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    Глава 1. Нежеланная невеста　
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Верхний замок в Нивере (а если честно: замок Лидс в Англии:)　

   Во дворе замка стояли кареты, много карет, как будто не две невесты уже явились в Нивер, а двадцать две.　

   — Ты дрожишь. Тин, — тетя Элла накрыла своей рукой руку Тьяны, — еще ничего не решено, можем прямо сейчас уехать.　

   Кора, молоденькая горничная, закивала — она всю дорогу переживала больше всех и охотно бросилась бы прочь немедленно.　

   — Не можем, тетя, — упрямо возразила Тьяна, — мы не затем добирались так долго, чтобы я сейчас струсила и сбежала.　

   Только упрямство у нее и осталось, потому что, по правде говоря, остальные чувства, подвигшие ее принести жертву семейному благополучию, в дороге иссякли. Иссякли мужество, страх грядущей бедности, дочерний и сестринский долг, и голос крови, который твердил, что отцовский замок и земли надо сохранить за своей семьей, а не отдать дальней родне. И любопытство, которого, прямо скажем, и было совсем чуть-чуть… 　

   Увидеть своими глазами чудовище замка Нивер.　

   Лет десять назад она услышала про него впервые, рассказал кто-то из гостей отца: о том, что, оказывается, один из сыновей герцога Нивера похож на зверя, а не на человека. На неведомого, страшного зверя. Он воистину кошмарен на вид. Доказано, что это результат колдовства. И, должно быть, герцогская семья серьезно провинилась перед Всевышним, раз тот допустил такое.　

   Все слушали, как страшную сказку, и ужасались, а юной Тин, которая тоже ужасалась, очень захотелось увидеть этого несчастного хотя бы в щелочку. Так, чтобы он, конечно, ее не заметил.　

   Говорят, не стоит дразнить судьбу неуместными желаниями. Что же, теперь она приехала сюда в качестве одной из невест этого самого чудовища. Которого, кстати, зовут лорд Валантен Айд, и он младший брат нынешнего герцога Нивера.　

   Тьяну, надо сказать, никто не заставлял. Несмотря на отчаянное положение семьи. Но если у нее получится, все вздохнут с облегчением.　

   Кто-то стукнул снаружи в окно кареты:　

   — Баронесса Рори?　

   Тетя приоткрыла дверцу:　

   — Я леди Фан, эссина Тьяна Рори моя племянница, я ее сопровождаю.　

   — Понятно. Добро пожаловать в Нивер, леди.　

   На встречающем была шляпа с узкими полями и зеленый кафтан поверх такого же зеленого камзола, и сам он был круглощекий, с тусклыми маленькими глазками и вкрадчивой улыбкой. Он помог выйти из кареты леди Фан и Тьяне, замешкавшаяся было Кора выскочила сама.　

   — Меня зовут Доннан, леди, я старший помощник управляющего замком. Милорд герцог, к сожалению, занят и не может сразу поприветствовать вас. Надеюсь, дорога была приятной?　

   — Да, вполне, — кивнула тетя.　

   — Следуйте за мной, леди, ваш сундук отнесут следом, — он с вялым любопытством скользнул взглядом по Тьяне и сделал знак кому-то, должно быть, это означало распоряжение насчет сундука.　

   Мощеный тесаным камнем двор оказался мокрым, кое-где стояли лужи и пришлось подбирать подолы, чтобы не запачкать — недавно прошел дождь. Впрочем, небо уже очистилось, и воздух был приятным и свежим.　

   — К сожалению, вы немного припозднились, леди. Две невесты прибыли вчера и уже встретились с лордом Валантеном, — заметил между делом помощник управляющего.　

   — И что же, как прошла их встреча? — не удержалась леди Фан.　

   — Очень хорошо, леди. Лорд Валантен очарован… э… обеими невестами очарован, леди. Пожалуйте сюда, — он опять коротко взглянул на Тьяну, пропуская их в высокие, окованные начищенной медью двери.　

   Они прошли коридором, поднялись по лестнице и оказались на просторной галерее, выходящей открытой стороной… о, как же замечательно, там было море, голубое, спокойное, бескрайнее.

   Провожатый невозмутимо шел дальше, за ним леди Фан, а Тьяна, не удержавшись, подошла к перилам.　

   Великолепно. На море, должно быть, можно смотреть бесконечно долго. Неужели их окна тоже будут выходить на море?..　

   С противоположной стороны на галерею вышли несколько человек. Мужчина, две женщины, молоденькая девушка. Мужчина толстый и важный, в строгом костюме из тонкой чесучи, женщины в похожих шитых серебром платьях, девушка прелестная, с золотистыми волосами, украшенными жемчугом, в пышном　 дневном платье, нежно-голубом, из шуршащего шелка.　

   Собственно, не слишком интересное зрелище представляли собой эти четверо, чтобы оторвать ради них взор от прекрасной морской дали, но Тьяну словно толкнули в бок, и она посмотрела. Конечно, мимо шествовала еще одна невеста чудовища… лорда Валантена, то есть. Соперница. Это так же понятно, как если бы было вышито нежным серебром на корсаже ее дорогого платья.　

   Такая красивая, такая нарядная была эта девушка. Незнакомая. Так гордо она проплыла мимо. Тьяна в своем простом дорожном платье рядом с ней смотрелась служанкой. Спутники незнакомки снисходительно мазнули взглядами по Тьяне и леди Фан, не найдя в них ничего стоящего внимания. Они прошли, тетя проводила их взглядом и пожала плечами, как бы говоря Тьяне: ну а чего ты хотела, глупенькая? Думала, тебя тут ждут с распростертыми объятьями?　

   Кстати, издалека девушку в голубом можно было бы принять за Дивону, если бы не такое чудесное платье. Неужели все невесты, выбранные королем для чудовища — почти на одно лицо?　

   Но это означает, что Тьяна, действительно, не подходит, она другая. Она не блондинка, не такая хорошенькая, ниже ростом…　

   Не такая.　

   — Следуйте за мной, леди, — сказал Доннан, — прошу, не отставайте, — и посмотрел на Тьяну с некоторой досадой.　

   Он, видно, тоже не сомневался, что ей тут делать нечего. Одно беспокойство для прислуги, вот кто они сейчас в замке Нивер.　

   Отведенные им комнаты оказались просторными и хорошо обставленными, куда лучше, чем любая из комнат в Рори. Правда, окна не выходили на море, но это мелочи, конечно. Леди Фан первым делом уселась за стол, выдернула из бювара чистый лист и, обмакнув перо в чернила, принялась писать.　

   Тьяна стояла и оглядывалась. Да, тут красиво. Покрытую узором чернильницу хотелось взять в руки и рассматривать. И погладить полированную столешницу. И присесть в это креслице, обитое бархатом и удобное даже на вид. У Тьяны никогда не было таких красивых вещей, чтобы пользоваться ими непринужденно, как собственными, а не разглядывать.　

   Тетя сложила записку, позвонила, уже через минуту в комнату заглянула служанка, присела в легком поклоне.　

   — Что угодно, миледи?　

   — Передай это скорее герцогу, пожалуйста, — она отдала записку служанке вместе с серебряной монеткой, которую загодя извлекла из своего кошелька, — постарайся. И скажи там заодно кому следует, чтобы нам принесли горячей воды.　

   Видимо, девушка постаралась, потому что воду скоро принесли, а саму леди Фан пригласили к его светлости герцогу — та едва успела наспех умыться и переодеться из дорожного платья в строгое и чуть кокетливое шелковое, уместное для такого визита. Это было красивое платье и оно очень нравилось

   Тьяне… уже лет пять или шесть, как нравилось. Мамина сестра леди Фан, или всегда неунывающая тетя Элла, не была так стеснена в средствах, как семейство Рори, но и она нечасто покупала себе шелковые платья.　

   Тьяна ждала ее возвращения, сидя в бархатном кресле, которое ей так понравилось, и глядя в окно.

   Видны были только небо и облака, пухлые бело-серые, уносящие прочь непролившийся дождь.　

   Тети не было довольно долго. Вернулась она, и так посмотрела на Тьяну, что та сразу поняла — надеждам конец. Но как-то трудно было разом перестать надеяться.　

   — Тин, девочка моя, — тетя взяла Тьяну за руки, — невеста уже выбрана. Мы опоздали. Зато нас пригласили остаться на праздник… ну, то есть, на помолвку, будет бал, потом через день свадьба, и снова бал… ты только представь! И еще большая охота, прогулки, ты развеешься, повеселишься, познакомишься с множеством благородных господ. Очень хорошо, что мы приехали, правда?　

   — Замечательно! — радостно вздохнула Кора. — Эссина Тин, ты… вы не должны отвечать за всех! За чужие глупости… простите, миледи, — девушка смутилась, но упрямо закончила, — вы не должны одна быть наказаны, эссина Тин. И потом, на балу все равно побываете, раз уж у вас новое платье!　

   За новое бальное платье заплатила тетя Элла. Оно, платье это, было пристойным для дочери барона, но　 и только. И потом, шилось платье на сестру, это она выбирала ткань и кружева в пределах возможной суммы, это к ней приезжали портнихи делать примерки. На Тин потом все пришлось спешно подгонять, и хорошо еще, что она тоньше сестры — надо было всего лишь ушить, а не расставлять корсаж. Зато она выше, и пришлось поломать голову над тем, чем удлинить подол. И чтобы приехать сюда, они заняли сто дреров у ростовщика. Да уж, замечательно…　

   Тьяна вздохнула.　

   Еще недавно, когда был жив отец, никто из них не тревожился о деньгах и не считал себя нищим.

   Богатыми они не были, это верно, но доходов хватало, чтобы жить сообразно положению, ездить иногда в гости к соседям и принимать их у себя, выбираться на Большой Королевский турнир раз в год, весело справлять Новогодье с большим костром, с поездкой на охоту и на бал в Ратушу. Что поделаешь, когда-то предкам Рори достались не самые плодородные земли.　

   Отец умер, бароном стал старший брат, и в первую же зиму, сбежав праздновать Новогодье вдали от матушкиных наставлений, он проиграл в кости их пятилетний будущий доход. Теперь брат в долговой тюрьме в Гарратене, сломлен и болен, а матери, которая бросилась занимать деньги на любых условиях, их просто никто не желал давать. Это было рискованно, одалживать им деньги, у брата нет наследника, так что после его смерти титул и майорат уйдут к дальней родне, а баронесса с дочерьми останется ни с чем.　

   Они уже почти свыклись с нуждой и отчаяньем, научились скрывать ее, насколько это возможно, тем более что главные беды все-таки ожидались в дальнейшем. Пока они еще жили в своем замке и были хозяевами на своей земле.　

   Три месяца назад в Рори привезли письмо от самого короля. Привез его почему-то двоюродный брат отца, служивший на небольшой придворной должности в Гарратене, а не почтовая карета. В письме его величество Клайдергар предлагал баронессе Рори доставить старшую дочь, эссину Дивону Рори, в замок Нивер для представления герцогу Ниверу, который подбирает супругу для младшего брата.　

   Все сначала изумились — с чего бы герцогу брать в невестки дочь небогатого барона? Очень невероятное предложение. Вопиющий мезальянс. А Тьяна сразу вспомнила историю, в которую когда-то с трудом верилось: что второй сын герцога родился похожим на покрытого шерстью зверя.　

   — Супругу для чудовища? — спросила она неосторожно.　

   — Придержите язык, юная эссина! — поморщился дядя, — лорд Айд родной брат герцога. Обращать внимание на недостатки внешности и, допустим, характера таких особ — это дурной тон. Особенно для тех, кто не может себе этого позволить.　

   Дивона, побледнев, медленно сползла по стенке — тоже сразу поняла, о ком речь. Мать и тетя Элла, которая как раз гостила в Рори, бросились к ней и принялись приводить в чувство, прибежала Кора с холодной водой в чашке…　

   Дивона с Тьяной немало вечеров посвятили болтовне про лорда-чудовище и фантазиям, на какого зверя тот на самом деле похож. Тьяна даже пыталась рисовать его угольком. Ей всегда нравилось рисовать.　

   Ведь если, как доказано, герцогиня была под колдовским заклятьем, то ее младенец мог бы быть вообще каким угодно. Не так много о нем было известно, лишь то, что он целиком зарос шерстью — так, что кожи не видно совсем. Это вроде сомнений не вызывало.　

   — Портрет Дивоны понравился королю, — сказал дядя, обращаясь теперь больше к Тьяне, которая так и застыла посреди комнаты, не участвуя в суматохе, — он считает, что и лорду Айду она тоже понравится.　

   — Нет, — сказала тетя Элла, — прошу вас, не надо на такое соглашаться. Давайте что-нибудь придумаем…　

   — Ох, — мать закрыла руками лицо, — но приказ короля… Мы ведь можем сказать, что Дивона уже помолвлена, и день свадьбы назначен?　

   — Вы глупые курицы, — тихо сказал дядя, — уберите отсюда девочек, давайте сначала поговорим. Зачем их вообще позвали?　

   — Да, действительно, — леди Фан просительно посмотрела на Тьяну, — дорогая, уведи сестру, успокой ее, и сама не тревожься.　

   Та сразу послушалась, вдвоем с Корой вывела Дивону из комнаты, но сразу за дверью шепотом велела служанке справляться самостоятельно. А подслушивать необязательно под дверью, из соседней каморки делать это было куда удобнее. Там окошко, закрытое со стороны комнаты старым гобеленом, позволяло отлично все слышать, и даже видеть, если посмотреть в дырочку. Кора согласно закивала — сразу поняла, что задумала предприимчивая эссина.　

   Было отлично и слышно, и видно.　

   — У лорда Айда уже было две жены, если не ошибаюсь? Их больше нет в живых, — сказала тетя Элла.　

   — Ошибаешься, кузина, — отрезал дядя. — У него была всего одна жена. И он был невероятно в нее влюблен, я слышал. Бедняжка умерла от родов. А вторая… они еще не успели пожениться. Она ехала домой после помолвки, и ее карета опрокинулась на мосту. Такое случается.　

   Тьяна застыла в ужасе. Да, это именно так и следует понимать: жен лорда Айда преследует рок! Или то самое заклятье, которое обезобразило само чудовище?　

   Наверняка все считают именно так.　

   — Десять тысяч золотых дреров. — спокойно и четко сказал дядя. — Повторить? Десять тысяч. Золотом.

   Получит семья следующей супруги лорда Валантена Айда. Вы поняли, дорогие кузины? Десять. Тысяч. Я пока столько даже не видел одной кучей. Ты, Мерит, заплатишь долги своего никчемного мальчишки и назначишь какое-никакое приданое остальным девочкам. Помнишь, дорогая, что кроме Дивоны у тебя их　 еще четыре? Какая жизнь их ожидает после того, как вы потеряете Рори? А вы его потеряете, если ты не достанешь денег и не выкупишь вашего дурня, который теперь раскаивается, конечно. Но ты сама будешь дурой, если доверишь ему хоть дрер из тех десяти тысяч. Не заслужил. Пусть займется хозяйством и поймет, откуда берутся деньги. А еще он харкает кровью, говорят, так что тебе потребуются деньги и на его лечение, и на то, чтобы его женить и не выпускать отсюда, пока не произведет наследника мужского пола. Потому что в противном случае вы все равно рано или поздно потеряете Рори.　

   Мама заплакала, закрыв ладонями лицо.　

   — Не надо так, прошу, кузен, — сказала тетя.　

   — Почему же не надо, кузина? Все именно так и есть. И вот что еще немаловажно, дорогая: король послал такое предложение по меньшей мере семи девушкам, чтобы у лорда Айда был выбор, так сказать.

   Невеста должна быть привлекательной, девственной, хорошо воспитанной, ее отец должен иметь титул не ниже баронского. И не сказано, что брат невесты не должен сидеть в долговой тюрьме. Так что, ваше теперешнее согласие — лишь попытка, которая дает вам шанс получить десять тысяч дреров, но никак не уверенность, что вы их получите. Лишь возможность! Или вы нарушите волю его величества и начнете придумывать причины для отказа?　

   Мать и тетя молчали, мать продолжала плакать.　

   — Наконец, стать матерью будущего герцога Нивера — это дорогого стоит, — добавил дядя.　

   — Что, кузен?.. — голос тети дрогнул.　

   — А как вы думали, зачем нужен это брак? Ради наследника Ниверов! — дядя понизил голос, — уже известно, что сам герцог не может иметь детей. После детской болячки. А прибегать к услугам колдунов в этом вопросе они не желают, есть, видимо, причины. Вся надежда на лорда Валантена.　

   — На чудовище?.　

   — А что? Его жена умерла родами. Ребенок тоже умер, но он был обычным младенцем без признаков проклятья. То есть, лорд Валантен может иметь нормальных, здоровых и красивых детей, если его супруга сумеет произвести их на свет. Так что же вы думаете, войти в такую семью, заполучить такую родню и такие связи — это пустяк?　

   Мама перестала плакать. Тетя Элла прошлась по комнате, сказала задумчиво:　

   — Мне рассказывали, что его никто не видел, он прячется от людей. И что он совсем не похож на человека.　

   — Да, он не похож. Ну и что? Когда я заехал сюда во двор, я видел пьяницу, который дрых под повозкой у самых ворот, вот тот был похож на толстого вонючего борова. Когда был жив твой муж. Мерит, он не позволял такого безобразия. Но все же ответь мне, такой, как у вас под повозкой, кажется тебе привлекательнее в качестве зятя? Только не начинай опять лить слезы!　

   — А на кого он похож? Лорд Айд? — тихо спросила мать.　

   — Э… не знаю. Говорят, он втрое сильнее и здоровее обычного человека. Он может ворочать огромные камни. Он… ростом с большого медведя, но мордой… лицом… я хотел сказать, что голова у него не медвежья. И когти, да… на лапах… руках, я хотел сказать. Я не знаю, с кем сравнить! Да и видел я его один раз мельком.　

   — Когти?.. — и мать опять заплакала, на этот раз громче и горше.　

   — Рискнуть одной дочерью, чтобы спасти пятерых? Разве оно того не стоит? — сказал дядя уже как-то устало.　

   Тьяна отодвинулась от окна. Она услышала достаточно.　

   — Послушай, это будут смотрины! — сказала она потом удрученной сестре. — Это не брачное предложение лично тебе. Постарайся быть хуже всех и не понравиться, чтобы тебя не выбрали, вот и все. Зато съездишь в Нивер, разве плохая прогулка? Тебе не надоело сидеть в Рори и носа никуда не высовывать?

   Я бы съездила.　

   Да, конечно, денег на поездку не было. Но раз их все равно придется достать, чтобы исполнить приказ короля?　

   — Так поезжай. Я не хочу рисковать, — помотала головой Дивона. — Я лучше прыгну с башни, если мне все же придется выходить за Чудовище.　

   — Говорю же, тебе просто нужно ему не понравиться! — настаивала Тьяна, но это было бесполезно, сестра не желала ничем рисковать просто ради прогулки в герцогский замок и новых платьев.　

   Тем же вечером Тьяна предложила заменить сестру в поездке. Нет, тогда она не собиралась жертвовать собой, всего лишь хотела побывать в Нивере, развлечься и взглянуть на Чудовище. Но ее предложение решительно отвергли — раз король выбрал Дивону, ехать должна Дивона, и никакие замены тут были неуместны.　

   Сестру уговорили, впрочем. Убедили. Она сдалась и на все согласилась. Дядя сам ссудил им часть денег.

   Дивоне заказали платья и белье, купили кое-какие вещи — чтобы не было совсем уж совестно показаться в герцогском замке. К тому времени уже было известно, что невест осталось только пять.　

   За десять дней до отъезда Дивона убежала из Рори. Не одна, а со своим давним поклонником, вторым сыном соседнего лорда, который, впрочем, не сватался официально и женихом не считался. Его семья тоже не одобряла случившееся. Тем временем Тьяна о многом успела передумать, а еще нежданно подешевели сено и шерсть, которое они традиционно продавали каждый год, пал любимый конь покойного отца, на котором Тьяна тоже любила ездить, приехал староста из деревни и слезно просил баронессу пригласить хорошего колдуна из города, потому что у крестьян начал болеть скот. Письмо от　 брата, которое все они трепетно ожидали со дня на день, тоже не обещало приятных известий. И, конечно, совсем уж мелочью было то, что на замковом огороде этой весной плохо взошла капуста…　

   — Я поеду в Нивер и постараюсь выйти замуж за чудовище, — решительно заявила Тьяна.　

   Теперь она не думала о том, что поездка будет прогулкой. Она собиралась именно быть выбранной, выйти замуж. Как?..　

   Это Тьяна представляла себе смутно.　

   Но она постарается.　

   — Тин, Тин, не уезжай, пожалуйста! — закричала Кая, сама младшая сестра.　

   — Но ты ведь не Дивона, девочка моя, — мама опять заплакала.　

   — Что ж, нас не выгонят, я думаю, — покачав головой, сказала леди Фан, — в крайнем случае, пригласят на бал. Не пропадать же новым платьям. Но ты подумай еще, Тин, дорогая. Это ведь слишком серьезный шаг, понимаешь? С любыми трудностями можно справиться как-то иначе.　

   — Не пропадать же новым платьям! — отважно улыбнулась Тьяна.　

   Хотя эти новые платья, оставленные сестрой, беспокоили ее меньше всего. А невест теперь было только три, считая с ней, с эссиной Рори — об этом написал им дядя из Гарратена.　

   И вот теперь…　

   Из-за платьев они и задержались, и получили бесповоротный отказ. Невеста уже выбрана.　

   И даже не удастся хотя бы увидеть чудовище?..　

   — Нам сейчас принесут перекусить, — бодро сказала тетя, — а ужинать будем со всеми, в зале. Тин, милая, это все не так и плохо! Я волновалась. Все-таки выходить за чудовище… А так мы прекрасно проведем время. Я тоже давно не была на таких балах! Ты проголодалась?..　

   — Да, — коротко признала Тьяна. — Тетя, неужели нам не позволят встретиться с лордом Айдом? — это отчего-то волновало ее больше.　

   — Встретиться? Что ты, милая, конечно нет. Он ни с кем не встречается просто так. Вряд ли теперь его увидит кто-нибудь, кроме невесты на свадьбе.　

   — Но на свадьбе ведь должны быть гости?　

   — Не обязательно, и хватит говорить глупости, — ответила тетя строго, хотя Тьяна разглядела сожаление на ее лице.　

   Наверное, ей тоже любопытно было бы увидеть лорда Айда.　

   — А потом давай спустимся в парк? — предложила Тьяна, — интересно, тут можно выйти к самому морю?　

   — Через парк?.. — тетя пожала плечами, — не думаю, милая. И мне нужно написать письма, скоро уходит почтовая карета. Если хочешь, можешь пройтись одна, но не сходи с главной аллеи. И не далеко, пожалуйста! — она позвонила, вызывая служанку, — Тин, милая, старайся запомнить дорогу в парк. Тут столько лестниц и переходов! Я сейчас отправлю Кору погулять по замку, пусть выяснит, где кухня и прачечная. Нам лучше пореже обращаться к здешней прислуге. И не опаздывай, — она потянулась за кошельком.　

   — Разве обязательно платить слугам за каждую мелочь? — вырвалось у Тьяны.　

   — Ах, милая. Каждая мелочь может быть бесценной, если она вовремя. Ну, ты же разумная девочка…　

   Прибежала горничная, уже другая, и проводила Тьяну вниз, к высоким резным дверям, которые открывались не во двор, а в парк. Но перед этим мелкая монетка исчезла в кармане ее фартука.　

   — Пожалуйста, миледи, — сказала она, распахивая двери, — прошу вас, гуляйте только по главной аллее.　

   Дорожек так много, с непривычки можно заблудиться, как в лесу. Вас придется искать с собаками, миледи.

   К тому же после дождя там сыро, миледи.　

   — Я эссина, — поправила Тьяна чуть раздраженно, — не леди. Эссина Рори. Благодарю.　

   — Конечно, эссина, как скажете, — тут же согласилась девушка. — Видите вон ту башню? Она из парка видна отовсюду. Перед ужином на ней поднимут синий флаг, а чуть позже пробьют в барабан. Как только увидите флаг, поторопитесь, эссина.　

   — Благодарю, — Тьяна улыбнулась, желая загладить недавнюю резкость, — а как можно выйти к морю?　

   — О, — девушка слегка растерялась, — думаю, калитки в ту сторону заперты, эссина. А главный спуск есть в самом конце аллеи, но он далеко, эссина, и вы очень устанете… особенно когда будете подниматься обратно. И опять же, там сыро, эссина. Не ходите туда сегодня, а потом, должно быть, герцог сам устроит прогулку для гостей…　

   — Хорошо. Благодарю, — вздохнула Тьяна.　

   — Хорошей прогулки, эссина, — девушка поспешно закрыла дверь и убежала, это было хорошо слышно.　

   Тьяна оглянулась. По лестнице поднимался молодой человек, привлекательный, хорошо одетый. Он небрежно поклонился Тьяне, с мимолетным интересом мазнув по ней взглядом, и скрылся в дверях, не обратив внимание на ответный поклон — впрочем, Тьяна лишь слегка наклонила голову.　

   Это от него горничная сбежала, как испуганная белка?　

   Тьяна спустилась на мощеную булыжником дорожку, которая терялась вдали, между деревьями.

   Довольно широкую, две кареты легко разъедутся. Это, надо думать, и есть главная аллея, по которой ей　 можно гулять. Было свежо, тихо и почти безлюдно — почти, потому что в отдалении прогуливались три дамы.　

   Тьяна была вполне разумной девочкой, на что и надеялась ее тетушка, но она пока не понимала, огорчаться ей следует или радоваться. Огорчаться провалу своей миссии, радоваться — тому же. Ведь провал означал свободу и возможность когда-нибудь выйти замуж за нормального человека, то есть за такого, который похож именно на человека, а непонятно на кого. И в то же время, он означал большие сложности в скором уже будущем. И просто невероятно, что кто-то попросит ее руки. Хотя, кажется, говорили, что сам король иногда берет под свою опеку благородных девушек, на которых свалились трудности, и своей волей выдает их замуж. Зато, если уж он берется за это, то не терпит никаких возражений.　

   Может, матушке стоит обратиться к королю?..　

   И еще быть разумной Тьяне мешала близость моря, возле которого ей так хотелось побывать.　

   Прикоснуться к нему. Опустить руки и лизнуть — говорят, оно соленое. Море было совсем рядом.　

   А если за все время, что ей придется пробыть здесь, она так и не сможет прогуляться к морю, потому что придется заниматься другими вещами?　

   Это будет просто обидно.　

   Мощеной оказалась только сама главная аллея, дорожки, отходящие от нее в разные стороны, были просто посыпаны песком. И скоро стало понятно, что дамы впереди — те самые, встреченные недавно на галерее, счастливая соперница и ее родственницы. Хотя красавица в нарядном платье счастливой не выглядела, и это еще мягко сказано.　

   Не желая никому попадаться на глаза, Тьяна свернула на боковую дорожку и не спеша дошла до ажурной　 кованой калитки в каменной стене. На калитке висел внушительный замок, дорожка продолжалась и за ней, но уже не казалась такой ухоженной, как по эту сторону забора. И теперь ясно видно было, что дорожка эта ведет вниз.　

   И море в этой стороне. Почему заперто?.　

   Тьяна положила руки на узорную вязь калитки, провела пальцами по пыльным завиткам и довольно сильно толкнула, скорее из чувства досады, чем рассчитывая, что каким-то чудом путь откроется. Однако замок вдруг упал на землю — его дужка, оказывается, просто висела в петлях незамкнутой, чего не было заметно на первый взгляд.　

   Тьяна открыла калитку и вышла, огляделась. Ничего ведь не случится, если она спустится немного и посмотрит, что там? Совсем немного.　

   Тут же у нее появилась идея проявить осторожность, она вернулась, подняла замок и спрятала его под большим камнем — ведь если вдруг садовник или еще кто-то увидит открытую калитку и решит запереть, пока Тьяна будет снаружи, она окажется в незавидном положении.　

   Очень скоро пологий спуск превратился в своего рода лестницу из широких каменных плит — несколько шагов вперед, один вниз, опять несколько вперед. Но идти было легко, и Тьяна отбросила прочь сомнения — если что, она всегда успеет быстро вернуться. К тому же, море показалась внизу, вот прямо еще немного…　

   Скоро она очутилась на широком каменистом берегу, кругом были скалы, целые нагромождения скал, к воде вел узкий проход. И никого, совсем никого вокруг.　

   Тетя Элла бы рассердилась. Она удивительно легко относилась к любым прегрешениям племянниц, но это бы точно не одобрила.　

   Высоко подобрав юбку и осторожно, чтобы не споткнуться, Тьяна принялась пробираться к воде. И вдруг…　

   Какое-то массивное тело легко и почти неслышно спрыгнуло на откуда-то сверху прямо перед ней. в нескольких шагах. От неожиданности Тьяна отпрянула, все-таки споткнулась и упала, и закричала, и даже постаралась отползти немного, с ужасом глядя на животное, которое…　

   На животное?　

   Зверь, именно зверь…　

   Его мохнатая бурая шкура с рыжими подпалинами была мокрой, с нее еще стекала вода.　

   Он медленно оглянулся… да, только что ловкий и подвижный, несмотря на кажущуюся громоздкость и неуклюжесть, теперь, услышав Тьяну, он двигался очень медленно.　

   Его морда… нет, лицо, было тоже покрыто короткой шерстью. Именно лицо, потому что это, конечно, было никакое не животное. Глаза… Тьяна вздрогнула, когда со звериного лица на нее глянули не звериные, а человеческие глаза: зеленоватая радужка, с двух сторон окруженная белым — как у людей.　

   Чудовище.　

   Так же медленно человек-зверь отвернулся, и Тьяна услышала:　

   — Вам уже лучше, эссина? — голос был низкий, немного хриплый, но, определенно, человеческий, — сможете встать самостоятельно?　

   — Да-а… — выдохнула Тьяна, и поднялась сначала на колени, потом на ноги, придерживаясь за камень, это　 вышло ничуть не изящно и недостойно юной благородной эссины.　

   Человек-зверь все же наблюдал за ней искоса.　

   — Теперь повернитесь и уходите отсюда той же дорогой, которой пришли, эссина. Сможете по пути не упасть в обморок? — явная усмешка в его голосе разозлила Тьяну.　

   — Простите, милорд, — наконец она сообразила обратиться, как должно, — я не хотела. Это получилось　 случайно. Мне очень жаль, поверьте.　

   — Повернитесь. Вы понимаете, в какую сторону вам сейчас следует идти, эссина?　

   — Да, милорд, — она повернулась, встав спиной к чудовищу, кожаная подошва туфли скользнула по камню, и Тьяна опять чуть не упала.　

   — Гм. Дышите глубже, — заметил лорд-чудовище. — И не бойтесь так. Я не кусаю юных дев, хоть они, возможно, и вкусные, — и он еще вздумал шутить…　

   — Я не боюсь, милорд! — Тьяна невольно повысила голос. — И не падаю в обмороки. Я просто оступилась.

   Еще раз простите, милорд, мне действительно очень жаль.　

   — Я вас уже простил. Вы собираетесь уходить, или нет?　

   Тьяна стояла, не шевелясь. Ей, по правде говоря, не хотелось уходить вот так, даже не поглядев толком на брата герцога. Раз уж повезло и они случайно встретились. И почему он, если на то пошло, сразу ее прогоняет? Почему бы им не поговорить немного? Он разговаривает, как благородный человек. Будет хотя бы что рассказать сестрам…　

   — Простите, милорд, — Тьяна кашлянула, чтобы голос стал звонче, — простите, но я ехала сюда, как ваша возможная невеста, и была готова не бояться вашей… не совсем обыкновенной внешности, милорд. Я испугалась просто потому, что не ожидала никого здесь встретить, а вы так внезапно появились. И я немного разочарована, что перед этим вы отказали мне даже в коротком официальном свидании, а ведь нам пришлось проделать ради этого немалый путь, причем по вашему приглашению. Так почему бы нам сейчас… я хочу сказать, просто не поздороваться, хотя бы?　

   — Гм… — вот теперь в его голосе ей послышалась некоторая растерянность, — вы тоже невеста? Эссина Рори, верно? — и вдруг он коротко рассмеялся, — Хорошо. Пройдите немного вперед, эссина, прошу вас.　

   Только не оборачивайтесь. Мне просто нужно одеться, эссина.　

   Тьяна послушно прошла несколько шагов вперед, не сразу вникнув в смысл последних слов. Когда это случилось мгновением позже, она судорожно вздохнула и ощутила, как щеки наливаются жаром…　

   Да, он ведь, действительно, был раздет. Он встал спиной к ней, потому что…　

   О, Пламя Творящее!　

   Она донимала разговорами неодетого мужчину, который перед этим недвусмысленно попросил ее удалиться?　

   Но в том-то и дело, что Тьяна не отнеслась к нему, как к мужчине, потому что он не похож на обыкновенных мужчин. И она даже не подумала, что он раздет, потому что он одет своей шкурой, одет так, что не видно и крошечного кусочка голой кожи.　

   И тем не менее, он — мужчина, за которого она собралась выйти замуж. И который предпочел ей другую.

   И уж конечно, себя он воспринимает не как зверя.　

   — Пожалуйста, повернитесь ко мне, эссина Рори, — услышала Тьяна тот же низкий, чуть глуховатый голос. — Тут мало места, чтобы я мог вас обойти, мне не хотелось бы нечаянно вас задеть.　

   Она повернулась, не без опаски вскользь взглянула. Лорд Айд остался босиком, но надел штаны и легкую, просторную полотняную куртку с завязкой на поясе, похожие по крою куртки, только шерстяные, носили в холода работники в Рори.　

   Ничего удивительного, если тесный, по нынешней моде камзол ему не по вкусу.　

   — Итак, добрый день, эссина Рори. Надеюсь, вы простите мне некоторую вольность моего костюма. Я не ждал гостей.　

   — Конечно, милорд, — сказала она тихо. — Это вы… простите меня…　

   Сколько раз она уже сказала это «простите»?..　

   И мою неосторожность тоже простите. Я вас сразу не заметил. Здесь не должно быть посторонних, так　 что я не смотрел по сторонам.　

   — Конечно, милорд.　

   — Нас должны бы представить друг другу, эссина, но раз обстоятельства сложились именно так, что ж… Я, как вы поняли, лорд Валантен Айд, — он церемонно нагнул голову.　

   — Меня зовут Тьяна Рори, я дочь барона Эвкара Рори, из Скарата, милорд.　

   — Тьяна Рори? — удивленно повторил он. — Здесь ждали Дивону Рори, насколько я помню.　

   — Дивона — моя сестра. Старшая сестра. Она не смогла приехать, поэтому я ее заменила.　

   — Гм… — лорд Айд внимательно смотрел на нее. — Я не только не отказывался от свидания с вами, я даже не знал о вашем приезде. Теперь понятно, почему. Тьяна — это прекрасное имя, эссина, но, боюсь, оно никому здесь не нравится. Тьяной звали мою покойную мать, которая, как считается, принесла одни несчастья роду Айдов.　

   Да, действительно, это что-то объясняло.　

   — Я поняла, милорд, — она совсем растерялась и не решалась поднять на него взгляд. — Простите, мы не знали этого.　

   — А как вы сюда попали, эссина Тьяна? Не через забор же перелезли? И зачем?　

   — Нет, конечно, я не лезла через забор. Калитка оказалась открыта. Я просто хотела спуститься к морю, чтобы посмотреть на него вблизи.　

   Внезапно Тьяна разозлилась на собственную робость. С какой стати?.. Она не виновата, что носит именно это имя, а никакое другое. В том, чтобы заменить сестру при брачном предложении, нет ничего особенного. Она не годится в жены этому… лорду Айду? Ну и замечательно. Он тоже не мужчина ее　 мечты, и это мягко сказано! Тетя сказала правильно — все к лучшему! И даже их горничная не сомневается в этом!　

   Он держится спокойно и просто, и с ним приятно разговаривать. И он тоже ни в чем не виноват, если на то пошло. И он, действительно, не кусается.　

   И она посмотрела прямо ему в… лицо. Это не было мордой зверя, даже подумать так ей показалось нелепым, потому что человеческие глаза смотрели на нее с пониманием и легкой усмешкой. И она не содрогнулась, и не захотела сразу отвернуться. Скорее, стояла и разглядывала его, стараясь запомнить облик — потом можно будет нарисовать. Даже пожалела, что прямо сейчас под рукой нет бумаги и рисовального угля.　

   Волосы на его голове были густые и длинные, до середины спины, и немного вились, хотя от остальной шерсти они отличались разве что длинной. Узкий, почти человеческий нос, тонкая темная, почти черная кайма губ, немного раскосые глаза, и почти человеческая посадка головы. Шея была довольно толстой, и плечи — широкими, слишком развернутыми, слишком человеческими. Фигура же в целом — мощной, широкой, угловатой какой-то, босые ступни ног — просто огромными, с немного загнутыми темными когтями. Он на ее глазах ловко спрыгнул с высокой скалы. Он очень странно выглядел и для человека, и для зверя, этот лорд Айд. Как будто кто-то с помощью злого колдовства перемешал, сплавил вместе в одном котле черты разных зверей, и добавил к ним человеческие…　

   Впрочем, почему «как будто»? Скорее всего, так оно и есть.　

   И вот что еще: с некоторым замешательством Тьяна поняла, что вовсе не считает этого лорда-зверя ни кошмарным, ни уродливым, ни просто неприятным. Он был даже в чем-то привлекательным — но по не по-человечески.　

   Не как мужчина, за которого нужно выйти замуж.　

   Но ведь от нее этого уже и не требуется, правда ведь?　

   Их взгляды встретились, и Тьяна вдруг увидела в глазах Чудовища удивление.

   Да-да, он был удивлен.　

   — Вы больше не хотите подойти к воде? — спросил он и посторонился, давая дорогу, — пойдемте. Заодно можем поговорить. Я ведь должен вам свидание и беседу? Вам нечего меня опасаться, эссина Рори.　

   Это все было вопиющим нарушением приличий. Им нельзя встречаться наедине, их должны были официально представить друг другу…　

   Только теперь-то к чему об этом беспокоиться?　

   Она кивнула и пошла мимо Чудовища в сторону моря.　

   У самой воды скал не было, была полоса мелкой разноцветной гальки и песка шириной в несколько шагов. А море… оно раскинулось перед Тьяной, тихое, спокойное, блистающее легкой рябью, прозрачное у самых ее ног и дивное в своем смешении синевы и зелени — дальше, до самого горизонта. Оно было таким разным — где-то освещенное солнцем, где-то в тени от туч, скопившихся теперь в одном месте, справа у дальнего края неба, как сор, который горничная смела веником.　

   От моря, даже такого послушного и ласкового, шаловливым котенком норовившего достать туфельку Тьяны, все равно веяло невероятной мощью, как будто кто-то большой, опасный, сильный прилег отдохнуть тут и пообещал вести себя хорошо.　

   У них в Рори в одном из залов нижнего этажа висел старый гобелен, на котором был выткан корабль, гибнущий во время бури. Тьяне гобелен нравился, хотя его краски своей яркостью не походили на ту действительность, что открылась ее взору.　

   Морю-котенку, видно, надоело попусту дразнить Тьяну, и очередной волной оно достало ее, плеснуло на подол и на туфельку.　

   — Идите сюда, эссина, — позвал ее лорд Айд.　

   Он уже принес откуда-то темный шерстяной плащ и постелил его на плоский камень.　

   — Вот, присядьте. Вам еще придется утомиться, когда будете возвращаться. Прошу вас.　

   Она села на плащ, стараясь спрятать мокрый подол. Похоже, туфля тоже промокла изнутри…　

   — Вы не против, если я сяду позади вас, и мы поговорим?　

   — А почему позади, милорд? — простодушно удивилась она, — разве нам будет удобно разговаривать, если вы будете за моей спиной?　

   — Гм… то есть, я не смущаю вас своим видом? И не пугаю?　

   — О… нет, милорд, — она спокойно посмотрела ему в лицо, давая понять, что пугаться тут нечего.　

   И это было действительно так, в конце концов.　

   — Хорошо, эссина, — он сел перед ней в паре шагов, прямо на гальку, непринужденно обхватив рукой колено.　

   Его ноги были почти по-человечески длинны. А в целом это был большой, расслабленный, сильный зверь, и при этом готовый, кажется в любой момент прыгнуть. Зверь с очень выразительными человеческими глазами… это единственное, что немного смущало.　

   Точнее, это дарило ощущение, что перед Тьяной сидел человек в маске и карнавальном костюме.　

   А цвет глаз лорда Айда был смесью синевы и зелени. Как цвет моря там, где на воду падают солнечные лучи.　

   — Позвольте спросить, эссина. Почему не приехала ваша эссина Дивона Рори?　

   — У нее был жених, милорд, хотя помолвку и не заключали. Они поженились без согласия родителей, — опустив голову и осторожно подбирая слова, объяснила она.　

   И увидела, как он быстро улыбнулся, показав клыки гораздо длиннее остальных зубов. И невольно вздрогнула. Он заметил и слегка нахмурился, сжал губы. Потом сказал:　

   — Говоря проще, они убежали.　

   — Именно, милорд.　

   — Но вашему семейству очень нужны деньги, поэтому было решено не упускать такой случай. И пришлось приехать вам. Да. видите ли, я интересовался своими «невестами» и их обстоятельствами. Единственный и любимый брат очень вас подвел.　

   Она стиснула в кулаках ткань юбки, и посмотрела прямо ему в глаза.　

   — Да, милорд. Все именно так.　

   — Вы сразу согласились быть проданной, или долго плакали, убивались и в конце концов позволили себя уговорить?　

   Вот это уже было грубо. И обидно. Разве она дала ему повод?..　

   — А вы как думаете, милорд? — она постаралась взглянуть на него как можно холоднее.　

   — Я хочу услышать ответ. Пожалуйста, эссина.　

   — Я сама захотела ехать вместо сестры. Именно потому что, как вы сами сказали, нам очень нужны деньги. Рори — майорат. Вся надежда на брата.　

   — Я понимаю. Говорите, что решили ехать добровольно? Вам этого даже не предлагали? Не уговаривали?　

   — Не предлагали. Ведь сам король выбрал сестру, — пробормотала Тьяна, — я с самого начала сказала, что могу заменить ее в этой поездке, но об этом и слышать не хотели.　

   — Да, король выбрал, — кивнул лорд Айд, — взял на себя этот труд. Он считает, что знает все о моих предпочтениях. Я ему благодарен за заботу, конечно.　

   Кажется, в его глазах мелькнуло веселье.　

   — А он… знает? — зачем-то уточнила Тьяна, и опять покраснела.　

   Странный, неправильный у них получался разговор!　

   — Да, пожалуй.　

   То есть, он сейчас однозначно сообщил Тьяне, что она ему не нравится. Что ж, с этим и так все ясно.

   — Значит, вы сами предлагали себя на место сестры? А почему, эссина?　

   Тьяна вздохнула. Он желает слышать правду? Хорошо, пусть получает.　

   — Потому что я боялась вас намного меньше, чем Дивона, милорд, — она теперь смотрела на него прямо, не опуская глаз. — И потом, раз невест много, то шансы выйти за вас замуж с самого начала были не слишком велики. Зато мне хотелось приехать в Нивер. Видите ли, мы последнее время редко где бывали, милорд.　

   — Я понял, — и он беззвучно рассмеялся, запрокинув голову.　

   Опять показались клыки, но на этот раз не испугали Тьяну — она о них уже знала.　

   — Вы боялись меня намного меньше, — задумчиво повторил лорд-чудовище.　

   — Прошу, не обижайтесь, — вздохнула Тьяна, — сказать, что я совсем не боялась вас, было бы ложью, конечно. Вы ведь понимаете, какие слухи ходят о вас по Грету, — она внезапно умолкла, раскаиваясь, что сказала лишнее, — простите, милорд.　

   Он взглянул на девушку, его глаза по-прежнему смеялись, и она перевела дух, улыбнулась.　

   — Да-да, я знаю про слухи. И все же, я не очень понял, вы хотели приехать сюда, намереваясь ни в коем случае не стать моей избранницей? Или вы, отважная маленькая птичка, решили пожертвовать собой ради семьи и все же выйти за меня замуж?　

   В конце концов, это было ужасно с его стороны, говорить с ней так прямо и откровенно!　

   Он внимательно и вместе с тем требовательно смотрел на Тьяну, ждал ответа. А ей не хотелось его обманывать.　

   — Я хотела выйти за вас замуж, милорд, — со вздохом признала она. — Да, чтобы помочь семье. Вы знаете, почему… вы сами говорили об этом.　

   — Значит, вы все же отважная маленькая птичка. Хотите навеки отдать себя мне, кошмарному созданию, лишь отдаленно напоминающему человека… очень отдаленно, прямо скажем. И все это ради благополучия ваших близких. Вы спасете их ценой себя, и они никогда не смогут вернуть вам этот долг.

   Скорее, забудут о нем уже скоро. Вы уверены, что они действительно не выживут без вашей жертвы?　

   — Не надо так говорить, милорд, — попросила Тьяна, которой действительно было неприятно все это слушать. — Многим девушкам приходится выходить замуж так, как решат родители, их желания не берут в расчет. Так что, выйти замуж — не такая уж жертва.　

   — Даже если нужно выйти замуж за меня? Вы искренни, эссина?　

   — Милорд, я встречала людей более неприятных, — быстро сказала она, не успев подумать, стоит ли.　

   Его глаза опять ей улыбнулись… только глаза, показывать клыки лишний раз он все же остерегался, видимо.　

   — Это правда, милорд, — добавила она.　

   И это действительно было правдой. Чем больше смотрела она на лорда Айда, тем менее отталкивающим он ей казался. Хотя, нет, неправильно, отталкивающим он не был с самого начала. С каждым взглядом его внешность казалась естественнее, и даже привлекательнее, может быть. Не по человечески, да, пусть　 совсем не по человечески.　

   Его спокойные, плавные, точные движения — он не был неуклюжим, несмотря на громоздкую фигуру. Его глаза, умеющие выражать так много. Его спокойный низкий голос. И манера обо всем говорить легко и спокойно. Кажется, за всю свою жизнь Тьяна никогда так не разговаривала ни с кем из мужчин. И сейчас бы не решилась, будь лорд Айд просто мужчиной…　

   Что, пожалуй, действительно сразу отвратило бы ее от него, так это запах, запах зверя. Но от него ничем таким не пахло. Здесь, на берегу, крепко пахло лишь морем — терпко и пряно, необычно. И ничего похожего даже на запах пота или немытого тела.　

   — Видите ли, эссина, — лорд Айд поднял камешек и подбросил его на ладони, — в своем будущем браке я не жду ничего такого, о чем поют в балладах. Может быть, вам известно: это будет брак ради детей. Ради наследников семьи Айдов. Будет подписан договор и оговорены условия развода, если детей не будет, или если не будет сыновей. Этот брак просто сделка, эссина. Видите, подход у нас одинаковый — просто сделка. Я не испытываю желания ввязываться в это ради каких-то своих удовольствий. А стремление короля подобрать для меня подходящую, по его мнению, жену… — вот тут он опять показал клыки, — не стоило ему беспокоиться. Моя невеста должна быть благородного происхождения и здоровой, и ее родственницы по женской линии должны благополучно справляться с родами — на этот счет наводили справки, насколько мне известно, — он коротко взглянул на Тьяну.　

   — Я понимаю, — спокойно кивнула она.　

   Такие вещи не обсуждают с юными эссинами, но, похоже, лорду-чудовищу было наплевать на приличия.　

   — Конечно, она не должна быть уродливой, но и только, — продолжал он, — чтобы не испортить внешность будущим поколениям Айдов, ведь мы считаемся довольно-таки красивым семейством. Если не включать в него меня, разумеется, я отдельный случай, — в его голосе опять звякнула усмешка, — вы слышали про проклятье, которым наградили мою матушку?　

   — Да, милорд, — ровным голосом ответила Тьяна.　

   — Очень хорошо, — он провел ладонью по камешкам, сгребая их, и когти на его коротких толстых пальцах на несколько мгновений удлинились почти вдвое, оставляя борозды.　

   Тьяна невольно вздрогнула и отвела взгляд.　

   — Ваша невеста очень красивая, милорд, — сказала она зачем-то, — я видела ее сегодня.　

   — Моя невеста? — переспросил он удивленно, — ах, да, леди Нила. Как считаете, ей идет ее исключительная бледность? — его глаза опять смеялись.　

   — Э… не знаю, милорд.　

   — А вы были когда-нибудь влюблены, эссина? У вас нет, случайно, жениха или возлюбленного, по которому вы стали бы грустить? — теперь в его глазах было только внимание.　

   — Нет, милорд, — уверенно ответила Тьяна.　

   — И никто никогда не разбивал вам сердце? Вы не были оскорблены ничьим пренебрежением?　

   — Нет, милорд!　

   — Не сердитесь, — попросил он мягко. — Ваша сестра хорошо сделала, что сбежала с женихом. Мне и с большой доплатой не нужна супруга, которая будет страдать по какому-нибудь другу детства.　

   — О, я понимаю вас, милорд.　

   — А также мне не хотелось бы видеть рядом женщину, которой я буду причинять страдания уже тем, что существую. Это мне, знаете ли, тоже было бы неприятно. Из двух моих «невест» одна сразу свалилась в обморок, и я больше ее не видел. Другая, леди Нила, выдержала наше знакомство, но ничего не ест, бледна как сама смерть и ее постоянно поят укрепляющим и выгуливают в парке. Однако мне придется жениться на ней, если вы не примете мое предложение, эссина Рори, — его внимательный взгляд теперь спрашивал и ждал, — вы выйдете за меня замуж?　

   — Что вы сказали, милорд? — изумилась Тьяна. — Но ведь… милорд герцог… ваша невеста… и мое имя…　

   — К демонам герцога. Сейчас решаем мы с вами. И каков же ваш ответ?　

   Тьяна молчала, и у нее зазвенело в ушах.　

   — То есть, вы были сейчас такой милой, поскольку считали, что предложение уже сделано другой и вы его не получите? — опять насмешка и грусть во взгляде.　

   — Да, милорд, — сказала она, перед этим глубоко вздохнув, — то есть, нет! Да — это мой ответ. Я согласна выйти за вас замуж. Но — почему?.. — не удержалась она.　

   Откуда-то сверху приглушенно зарокотал барабан…　

   — Повторите еще раз, эссина, прошу вас. Вы согласны стать моей женой и матерью моих детей? — он протянул лапу… нет, руку ладонью вверх, и Тьяна не без некоторой дрожи подала ему свою, он тут же　 мягко ее сжал.　

   Его ладонь была широкой, коричневой и немного жесткой от мозолей, но без шерсти и теплой, а когти он спрятал, и они казались просто ногтями, крупными и темными.　

   — Да, милорд. Я согласна стать вашей женой.　

   — За десять тысяч дреров?　

   — Конечно, милорд, — она решилась улыбнуться кокетливо.　

   — Благодарю, эссина, — он не спешил выпускать ее руку. — Хоть что-то хорошее случилось сегодня, и я действительно рад. А почему? Я же только что все объяснил. Лишь в ваших глазах я не нашел　 отвращения. Да, и еще. Вы понимаете, в чем заключаются супружеские обязанности женщины? А именно　 те, которые приводят к рождению детей? Хотя бы приблизительно? Вам что-то уже объяснили?..　

   — Милорд! — вот теперь она смутилась.　

   Нет, он не должен был говорить с ней об этом сейчас!　

   Ей никто ничего не объяснял. Не сочли нужным касаться этой темы раньше времени, видимо. Ну, а приблизительно…　

   — Очень приблизительно, милорд, — сказала она. — Если это похоже на то, как…　

   Вот это она зря начала. Надо было как-то уйти от этой темы.　

   — На что?　

   — Как это бывает у лошадей, — через силу выговорила Тьяна.　

   Ее щеки теперь пылали.　

   Он просто кивнул.　

   — Вы все понимаете верно. Пообещайте мне и при этом не падать в обморок, а я со своей стороны ручаюсь, что не принесу вам большего вреда, чем любой другой мужчина на моем месте. Я буду осторожен. И вообще… вам нечего бояться.　

   — Конечно, милорд.　

   — Благодарю вас. Я очень рад, — он погладил пальцем ее ладонь. — Нет, не рад — я счастлив. Это просто подарок какой-то. Вы мой подарок, эссина.　

   — Милорд, а я могу попросить у вас подарок? — вдруг выпалила она.　

   — Конечно, — он быстро взглянул на нее. — Что бы вам хотелось получить?　

   — Я хочу нарисовать вас, хотя бы попробовать. Вы позволите?　

   Спросил бы кто, зачем она это сказала!　

   Он удивился. Явно ожидал чего-то иного.　

   — Почему бы и нет? Жене я могу позволить и не такое. Мне даже любопытно, что у вас получится, — и снова в его прищуренных глазах была улыбка, — а пока я сам сделаю вам подарок. Совсем маленький.

   Пойдемте, — он сделал приглашающий жест.　

   Некоторое время они шли по гальке вдоль прибоя, потом пришлось подниматься по каменным ступеням наверх, эта лестница оказалась много круче той, по которой Тьяна спускалась, зато не такой длинной, и вывела их прямо на каменную галерею. Тут тоже был замок — стены, башня…　

   Карликовый замок, словно вросший в прибрежные скалы.　

   — Когда-то очень давно это и называли замком Нивер, — пояснил лорд Айд, заметив, что Тьяна удивленно осматривается, — сейчас это Нижний замок, мои владения, — он сам распахнул перед Тьяной дверь.　

   Они миновали коридор, потом узкую открытую галерею прямо над морем и поднялись по лестнице наверх, оказавшись в большой квадратной комнате с высокими узкими окнами.　

   Здесь у стены стояли широкие низкие кресла, обитые потертым гобеленом, в любое из которых, пожалуй, свободно поместился бы лорд-чудовище, и сундуки, окованные медными полосками — очень старые на вид, по-своему изящные, хорошей работы. Большой и высокий, тоже массивный стол-секретер, возле него — широкая скамья, покрытая какой-то пятнистой шкурой.　

   Похоже, обыкновенные стулья здешнему хозяину не нравились.　

   Тьяна, которой не предложили присесть, осталась стоять посреди комнаты. Лорд Айд достал из секретера маленькую шкатулку, а из нее — кольцо с ярким зеленым камнем размером с крупную горошину.　

   Приблизился он мягко, неслышно, медленно.　

   — Вы не передумали, эссина? — и протянул руку, а она опять подала ему свою.　

   И кольцо скользнуло ей на палец. Удивительно, оно пришлось впору. Тонкий ободок, скромная оправа и великолепный камень.　

   — Вот. А то что-то мне не хочется рисковать, — сказал лорд Айд. — Это один из знаменитых изумрудов Айдов, их всегда носили женщины нашей семьи. Решение принято, помолвка состоялась, назад пути нет.

   Впрочем, вы можете и изменить решение до свадьбы, но скажите об этом лично мне, и мне же верните кольцо. Вы поняли?　

   — Да, милорд.　

   — А теперь вам лучше вернуться в Верхний замок. Я распоряжусь, вас проводят.　

   — Да, благодарю, милорд. Моя прогулка затянулась, — Тьяна неловко улыбнулась, — я опоздала на ужин.　

   — Это пустяки, моя леди, — обращение он выделил голосом, — Мы были заняты более важными делами. И да, вот что: не бойтесь моего брата. И тем более его жену. И вообще, никого не бойтесь. И носите кольцо всюду и всегда, начиная с сегодняшнего вечера.　

   — Хорошо, милорд, — Тьяна невольно ощутила холодок между лопатками.　

   Ей, как избраннице лорда Айда, будут не рады в этом высоком обществе, придется перенести их холодность и неудовольствие. Он только что ее об этом предупредил.　

   Ничего страшного, в конце концов, ее пригласил сам король. Пусть и не ее, а сестру. Но ту бледную леди

   Нилу уже обнадежили… точнее, ее семейство уже обнадежили.　

   Чудовище дернул шнурок звонка, и через минуту заглянул слуга, тоже в зеленом, как, похоже, все слуги в замке. Увидев Тьяну, он даже дернулся от неожиданности, и, пройдя в комнату, поклонился.　

   — Милорд.　

   — Ривер, проводи мою леди… то есть мою невесту эссину Рори до ее комнат в Верхнем замке. И погоди минуту, я черкну записку для герцога.　

   Записку лорд Айд написал очень быстро, отодвинув ногой скамью и просто нагнувшись над столом.

   Удивительно, как легко он управлялся с пером своими неуклюжими на вид пальцами. Слуга спрятал бумагу в кожаный футляр и поклонился теперь Тьяне.　

   — Пожалуйте за мной, миледи.　

   — До свидания, Тьяна, — сказал лорд Айд. — Кстати, мне нравится это имя.　

   — До свидания, милорд.　

   Нижний замок был не замком в полном смысле слова, а небольшой его частью, перестроенной, видно, не так давно: стена, примыкающий к ней донжон, пара отдельно стоящих башен и кусок еще одной стены, упиравшейся в берег, на этой стене был устроен крытый переход. Донжон оказался оказался больше, чем

   Тьяне подумалось поначалу. Они со слугой поднялись еще на этаж, и оттуда по переходу вышли прямо в парк. Слуга ключом открыл калитку, похожую на ту, через которую Тьяна попала на берег. Еще немного, и стало понятно, что они оказались на той самой главной аллее, по которой Тьяне полагалось недолго прогуляться, но много дальше того места, где она свернула.　

   — Скажите, Ривер, а во владения лорда Айда нельзя попасть свободно, из парка?　

   — Нельзя, миледи, — бесстрастно ответил тот.　

   — Я не леди. Не называйте меня так, — возразила она из-за непонятного упрямства, — я эссина Рори.　

   Слуга и бровью не повел.　

   — Раз милорд сказал, что вы его леди, значит, я буду так называть вас.　

   И немного погодя неожиданно добавил:　

   — Те, которые «не леди», не носят изумрудов Айдов, миледи. Ничего, вы скоро привыкнете. До свадьбы осталось два дня, — и быстро улыбнулся Тьяне.　

   Она улыбнулась в ответ.　

   Необычно для слуги было говорить ей такое, тем более что он недавно впервые увидел ее. Но он явно отнесся к ней благожелательно, и Тьяна была ему за это благодарна.　

   До свадьбы — два дня…　

   Завтра официальное объявление о помолвке, потом один день будет пропущен, поскольку помолвка по закону не может длиться менее одного дня, и на следующий день уже свадьба!　

   Теперь ощущение холода между лопатками не проходило долго, все то время, пока они шли по аллее, поднимались по лестнице к дверям. Потом прошло, может быть, от вида рассерженной тети Эллы, нервно расхаживающей по холлу.　

   — Тин, как можно! — воскликнула тетя, и, видно, сказала бы что-то еще, если бы не чужой слуга рядом с племянницей.　

   — Прошу прощения, миледи, — Ривер поклонился, — мне приказано проводить невесту моего лорда до ее покоев.　

   — Да, тетя, — быстро сказала Тьяна, — лорд Айд сделал мне предложение, я согласилась, — и показала кольцо.　

   Леди Фан вдохнула, выдохнула, и… ничего не ответив, направилась к лестнице.　

   Ривер с невозмутимым видом проводил их до самых дверей, опять поклонился и удалился.　

   Зайдя в комнату, леди Фан, словно разом обессилев, упала в кресло.　

   — Девочка моя. Как можно?.. Как ты этого добилась?　

   — Случайно, тетя. То есть, я встретила его случайно. И я не упрашивала его на мне жениться, если ты об этом. Он сам попросил.　

   — Он очень… ужасен?　

   — Вовсе нет. Он вообще не ужасен. Но…　

   — Но — что?　

   — Ничего, тетя. Мы еще дома обо всем говорили, все решили. Чего же теперь?　

   — Конечно. Но все же мне не верилось, что именно ты…　

   — Хватит, тетя. Пожалуйста, не мучай меня! — взмолилась Тьяна.　

   Действительно, не хотелось ни говорить об этом, ни думать. Хотя бы пока. Завтра — может быть.　

   Она ведь и сама все еще не верила. Вот только это кольцо на пальце…　

   — Мы все решили, — повторила она, — и получилось так, как нам хотелось. Это ведь хорошо. Давай радоваться, и не будем больше об этом.　

   — Глупая девочка. Ты не понимаешь, каково это — жить с неприятным тебе мужчиной, даже если для всего света он умный, красивый и знатный. А каково будет тебе, если он с виду и не мужчина вовсе?!　

   — Тетя, — со вздохом сказала Тьяна, — я ничего не знаю, правда. А теперь мне, наверное, надо переодеться.

   Или нас уже не ждут на ужин?　

   Ее бы это очень устроило. Скучный вечер в одиночестве в ее состоянии было бы именно то, что нужно.　

   — Ждут! — леди Фан тяжело встала. — Давай, помогу тебе. Кору я отправила в прачечную.　

   Платье было готово, висело возле кровати в спальне. Светло-зеленый шелк, золотистые кружева — очень красиво. И что с того, что шелк они купили меньше чем за половину его стоимости, потому что он　 слишком долго хранился в лавке и его с одной стороны поточила мышь… совсем немного. Благодаря искусству портнихи об этом теперь никто не догадается. Еще целых три нижних юбки, тоже с кружевом, одна шелковая и две из тонкого батиста…　

   — Раздевайся быстрее, — тетя уже подавала ей свежую сорочку.　

   Тьяна выскользнула из платья и старой сорочки, нырнула в новую. Одна юбка, другая, шелковая — сверху. Платье… Гладкий шелк заструился волнующе.　

   — Замечательно. А ну-ка, что это за морщинка? Расправь сорочку! — леди Фан сама ловкими пальцами все разгладила и быстро застегнула пуговки на платье. — Ну, вот. Идеально. Теперь прическа. Хорошо, что ты девушка, можно долго не укладывать волосы. Я причешу тебя, как на прошлое Новогодье, да? Косы здесь и здесь, и собрать сзади. Тебе очень шло.　

   — Да, тетя.　

   Вспомнилось заодно, что изумруды вроде бы не носят с зеленым шелком. Или раньше не носили?

   Неважно, все равно выбора нет.　

   — Вот, готово, милая. А кольцо ты оставишь? Может, лучше пока снять его?..　

   — Лорд Айд просил носить с сегодняшнего вечера.　

   — Ну, хорошо, хорошо. Ох, девочка моя…　

   Тут как раз пришли от герцога справиться, что случилось с гостьями. Тучный человек, тоже в зеленом.　

   — Мы уже идем, милейший! — пропела тетя, — проводите нас.　

   Тот слегка поклонился, вскользь взглянув на Тьяну, заметил кольцо — и подобрался сразу, поспешно　 выпрямился.　

   — Соблаговолите следовать, леди… — и ощупал Тьяну внимательным взглядом.　

   Она сразу спрятала руку в пышных фалдах юбки.　

   До столовой шли молча. Открывая тяжелую резную дверь, сопровождающий объявил:　

   — Леди Фан, эссина Рори!　

   И они вошли.　

   Тьяна задержала дыхание. Страшно…　

   Несколько шагов от двери и официальный поклон. Да-да, все в порядке. Собственно, примерно такого Тьяна и ожидала.　

   Небольшой зал, длинный стол, герцог и герцогиня Ниверы — на хозяйских местах, то есть, по обеим концам стола. Чтобы просто услышать друг друга, им пришлось бы кричать. Гости, с одной стороны мужчины, с другой — женщины. Рядом друг с другом полагается сажать жениха с невестой или новобрачных, здесь, вероятно, таковых нет.　

   Конечно, на них посмотрели, но и только. И посмотрели-то не все. Больше всего внимания уделил герцог — он кивнул официально-приветливо и знаком предложил занять место за столом. Служитель было повел их к середине стола, одинаково далеко и от герцога и от герцогини, но вмешалась герцогиня, помахав им.　

   — Пожалуйте сюда, леди! — она показала на свободные стулья совсем близко от себя.　

   Пришлось опять поклониться, улыбнуться, постараться, чтобы улыбка была счастливой, а движения — безукоризненными. Сесть аккуратно. И спрятать кольцо! Не готова была Тьяна демонстрировать его прямо сейчас. Да, называйте это трусостью.　

   А может, осторожностью? Или любопытством? Она послушает, что будут говорить эти блестящие дамы, не зная, что именно она — невеста лорда Айда.　

   — Как жаль, леди, что ваша дорога оказалась такой трудной, — сказала герцогиня, — из-за этого вы остались не представлены Валантену.　

   — Да, ваша милость, мы действительно крайне огорчены, — с притворной грустью признала тетя, — но ведь такая возможность нам еще представится?　

   Обычная застольная беседа в высоком обществе. Не чувства, а старательное их изображение.

   Искренность и непосредственность здесь скорее удивит и вызовет улыбку.　

   — Нет, что вы. У Валантена слишком нелюдимый характер, чтобы он стал знакомиться с кем-то без крайней необходимости. Но, уверяю вас, вы ничего не потеряли. Скорее наоборот. Не все тут мечтали непременно с ним познакомиться! И многие хотели бы видеть его пореже. Я в том числе, кстати. Зато нам осталось самое интересное — свадебные торжества, балы, большая морская прогулка. Вы будете довольны, леди, уверяю вас!　

   — О, да, ваша милость. Мы уже предвкушаем все эти удовольствия.　

   В положении Тьяны как младшей были свои преимущества: она могла молчать, пока к ней не обратились.

   Говорить следовало тете.　

   Герцогиня сделала знак лакею, чтобы тот подлил вина в ее бокал.　

   Тьяна пригубила из своего. Вино было светлое, и пахло медом и еще чем-то очень приятным.　

   — Вам нравится в Нивере, эссина Рори? — герцогиня была подчеркнуто приветливой, сияла улыбкой, ее глаза блестели.　

   — Мне очень нравится, ваша милость. Очень.　

   — Вы не огорчены, что избежали представления лорду Айду?　

   — Вовсе нет.　

   Именно так. Тьяна совсем не была огорчена. Возможно, в официальной обстановке, в присутствии других людей их знакомство было бы совсем другим. Не исключено — просто ужасным.　

   — Вы очень сдержанная и разумная девушка, эссина Рори?　

   — Вовсе нет…　

   Она была очень красивая, леди Овертина Айд, герцогиня Нивер, раз увидишь — не забудешь.　

   Высокая, стройная, грациозная, ее платье из синего узорчатого шелка дивно оттеняло глаза, маленькая, тонкая диадема на золотистых волосах, уложенных в затейливую прическу, сверкала. Герцогиня тоже блондинка, их тех, что должны нравиться лорду Валантену. Ее лицо… она была похожа на фею из тех историй, что в Рори рассказывали у камина зимними вечерами.　

   Изумруд в ее кольце был точно такой, как у Тьяны.　

   А бледная леди Нила сидела прямо напротив Тьяны, и, кажется, ничего не ела. И нарядная дама, всегда ее сопровождающая, тоже была тут.　

   — Я все пытаюсь утешить милую леди Нилу, — сказала герцогиня. — Знакомство с моим деверем ее слегка напугало. Да, дорогая графиня? — теперь она обращалась к нарядной даме. — Совсем немного. С непривычки, в этом нет ничего удивительного, верно? Ваша дочь уже сама смеется над своим страхом, не правда ли?　

   — Конечно, конечно, герцогиня!　

   Ее дочь кивнула. Но она сидела, вцепившись в край стола, и выглядела жалко. Тьяне даже, просто-напросто из сострадания к ней, захотелось немедленно вынуть руку из-под стола и показать всем кольцо.

   Леди Нила, наверное, обрадуется, и у нее проснется аппетит.　

   — А вы испугались бы лорда Валантена, если бы вас ему представили, как считаете, эссина Рори? — продолжала забавляться леди Овертина.　

   Вероятно, она выпила уже немало этого душистого вина, иначе Тьяна не могла объяснить, зачем было выбирать для застольной беседы такую из ряда вон неудачную тему.　

   — О, наша Тьяна тоже довольно пуглива, — весело сказала леди Фан, делая попытку помочь племяннице. — Когда-то она долго не могла простить одного из своих кузенов, который в шутку напугал ее в темноте.　

   Тьяна кивнула, деликатно улыбнувшись. Да, было такое когда-то давно, и если «полдня не разговаривать» означает «долго не могла простить», то все так и было.　

   Вдруг она встретилась с заинтересованным взглядом девушки, сидящей рядом с графиней-матушкой. До сих пор девушка эта помалкивала и смотрела только в свою тарелку. Темноволосая, белокожая, тоже　 сверкающая драгоценностями.　

   — О, так вас зовут Тьяна? Поразительно! Но… впрочем, уже неважно, — герцогиня рассмеялась, — моя дорогая, вам удивительно повезло. Вас ждут здесь только развлечения, чудные развлечения и совсем ничего неприятного. Уверяю вас, все, кроме лорда Валантена, в Нивере достойно восхищения.　

   — Вы не должны так говорить, Овертина, — заметила темноволосая, и в ее светски-учтивом голосе слышался явный упрек. — Валантен сын и брат герцога, и друг короля, он достоин уважения.　

   Она обратилась к герцогине по имени — как член семьи?..　

   — Да, Уна? — идеально ровные брови герцогини на секунду взлетели вверх. — Но разве я говорю о нем без уважения? Если вам так показалось, то прошу меня простить. А вы, эссина Рори, тоже считаете, что наш дорогой лорд Валантен достоин всяческого уважения, поскольку он друг короля и брат моего супруга?　

   Непонятно, чего добывалась герцогиня, приставая к ней с такими вопросами. Возможно, просто продолжала беседу, начатую в их отсутствие. Возможно, это было прелюдией к шутке. А Тьяне вдруг стало обидно за лорда Айда.　

   Он сказал ей недавно, что их помолвка — это то хорошее, что случилось с ним сегодня. И он сделал ей предложение лишь потому, что не увидел отвращения только в ее глазах…　

   Это несправедливо, в конце концов.　

   И потом, ей, как невесте, лучше сразу дать понять всем этим благородным господам, что она на стороне будущего мужа и не желает слышать оскорбления в его адрес, даже завуалированные.　

   — Безусловно, ваша милость, — она прямо взглянула в лицо леди Овертины. — Как мне кажется, лорд Валантен добрый и умный человек, и достоин уважения прежде всего поэтому. К тому же, в его положении несложно быть умным, но добрым быть много сложнее, чем всем прочим. За это он достоин уважения вдвойне, как я понимаю.　

   — О, вот как, — герцогиня поставила кубок на стол. — Браво, браво, эссина. Вы безусловно заслуживаете знакомства с моим дорогим деверем.　

   — Думаю, эссина все-таки не захочет рисковать, — заметила полная пожилая леди в пурпурном шелке,　 сидящая поблизости, — вдруг лорд Айд передумает и обратит свой благосклонный взор на нее?　

   Эту шутку сочли очень остроумной, потому что волна смешков прокатилась по «дамскому» краю стола, задев так или иначе всех — самые сдержанные или не вполне расслышавшие ограничились улыбками, а мать Нилы горделиво взглянула на Тьяну с высоты своего величия.　

   Тетя Элла сжала губы и посмотрела на Тьяну ободряюще — дескать, ну что же ты, начала, так сумей достойно продолжить! И показала взглядом на ее спрятанную руку.　

   Действительно, пассаж следовало завершить. И да, попросив ее носить кольцо с сегодняшнего вечера, лорд Айд вовсе не имел ввиду, что его нужно прятать!　

   Напротив. Наверняка он хотел совсем другого.　

   Объявить ее невестой официально должны лишь завтра. Пока кольцо с изумрудом Айдов — просто кольцо…　

   — А кто же отрекомендовал его вам добрым и умным, эссина? — сладко улыбнулась герцогиня.　

   Все внимали, предвидя развлечение.　

   Что ж, они не ошибались.　

   — Это мое собственное поспешное впечатление, ваша милость, — сказала Тьяна. — Мне хочется верить, что оно не изменится и в дальнейшем, — и она отважно протянула над столом руку с кольцом, взяв с блюда крылышко запеченной утки.　

   Ничего пока не произошло — никто не обратил внимание на ее изумруд. Только Уна с осторожным удивлением смотрела на Тьяну.　

   Тьяна ополоснула пальцы в чашке с розовой водой, переставила с места на место свой кубок с вином, потом быстро отхлебнула из него, поискала взглядом, где же на столе вода для питья…　

   Как-то разом в горле пересохло, не вином же утолять жажду. И есть не хотелось, по крайней мере, эту утку.　

   Тут Уна заметила изумруд и раскрыла глаза в немом удивлении. И графиня-матушка тоже замерла с приоткрытым ртом, глядя на руку Тьяны.　

   — Это действительно так, — Тьяна отважно улыбнулась леди Ниле, — мне лорд Айд показался чрезвычайно приятным собеседником. Видимо, у вас просто не было возможности поговорить.　

   Если Тьяна стараниями герцогини и до того была в центре внимания, то теперь это внимание стало иным, пристальным, окрашенным целой кучей оттенков — интереса, легкого удивления, раздражения, изумления, наконец.　

   По-прежнему не все еще обратили внимание на кольцо Тьяны, а некоторые, возможно, не поняли, что это тот самый изумруд Айдов, но, так или иначе, почти все почувствовали, что что-то происходит. Как волна от брошенного в воду камня, разбегалась вокруг Тьяны эта волна особенного внимания. Леди Овертину она, как ни странно, достигла в числе последних, но и та, наконец, уставилась не мигая на кольцо, потом посмотрела на свою руку, потом опять на руку Тьяны…　

   Уна откинулась на спинку стула и беззвучно засмеялась, прикрыв рот ладонью.　

   — Миледи?.. — мать Нилы встала, сверля герцогиню негодующим взглядом.　

   Нила — та без чувств сползла со стула и оказалась бы на полу, если бы ее не подхватила сидящая рядом дама. Тьяна от души понадеялась, что, если графиня и рассержена, то ее дочь, придя в себя, все же порадуется случившемуся.　

   Поднялся переполох, забегали слуги, графиня бросилась на колени рядом с лежащей без чувств дочерью. Ниле терли виски и брызгали в лицо водой.　

   — Эссина Рори, — кто-то крепко взял Тьяну за локоть и отвел от стола, — что ж, это все даже забавно, эссина.

   Это был сам герцог.　

   — Мне передали сейчас записку от Валантена.　

   — Ах, ваша милость, ваши слуги, кажется, нерасторопны, — вырвалось у нее, — простите…　

   Потому что записку лорда Айда, вроде бы, должны были передать еще до их с тетей появления в столовой. Ведь у нее не так уж мало времени ушло на то, чтобы сменить платье и прическу!　

   — Да-да-да, — смеялся герцог, — значит, вы имеете твердое намерение выйти замуж за Валантена, и даже успели склонить его к этой идее? Просто удивительно.　

   — Я всего лишь согласилась на его предложение, ваша милость, — сдержанно пояснила Тьяна.　

   — Просто взяли и согласились?　

   — Конечно. Разве я не за этим приехала сюда?　

   — Ну-ну. Разумеется. Мы поговорим обо всем завтра, леди Фан, — сказал он подошедшей тете, — у вас, э… привлекательная племянница.　

   — Да, милорд. Мы с ней приносим извинения и просим разрешения удалиться… я немного плохо себя чувствую.　

   — Не возражаю. И бесконечно рад, уж простите, что это вы чувствуете себя плохо, а невеста ни на что не жалуется. Хоть одна здоровая и здравомыслящая невеста. Я, кажется, понимаю своего брата.　

   Та девушка, Уна, подошла к ним.　

   — Брат! Но что все это значит? Эта эссина… действительно?.. — она смотрела на Тьяну не смущаясь, и с любопытством.　

   То есть, она сестра герцога. И сестра лорда Айда, значит, тоже.　

   — Тише, все объявления будем делать завтра на балу, — погрозил ей пальцем его милость. — Леди, вы уже поняли, это моя сестра леди Уна Айд. А что происходит? Вот, — он с легкой усмешкой вынул из рукава и протянул Уне записку, — до свидания, леди. Надеюсь увидеть вас завтра здоровой, леди Фан.　

   Пока гостьи кланялись герцогу, Уна прочитала записку. А когда его милость удалился, она со смешком протянула ее Тьяне.　

   На кусочке бумаги четким и разборчивым, безо всяких завитушек почерком было написано:　

   «Кай, эссина Тьяна Рори — моя невеста. Даже не думай настаивать на ком-то еще. Позволишь ее обидеть — покусаю».　

   — И часто он… кусает герцога? — шутливо удивилась Тьяна, опять ощутив холодок на спине.　

   — Никогда еще он не кусал никого, насколько мне известно, — ответила Уна серьезно. — Но обещал неоднократно. А вы уже испугались, эссина?　

   — Нет еще, леди Уна. Доброго вечера вам, и ночи.　

   — Доброй ночи. Я буду рада познакомиться с вами ближе.　

   — И я тоже…　

   Записка осталась у Тьяны, она сжала ее в кулаке.　

   Может, герцог прав, и все это действительно забавно. Но ей теперь очень хотелось спрятаться от всех в своих комнатах. Надолго спрятаться…　

   К счастью, когда они вернулись к себе, тетя Элла не стала ни ахать, ни сокрушаться. Наоборот, сказала преувеличенно бодро:　

   — Ну, расскажи мне про своего жениха. Как он тебе показался? — не теряя времени, она ловко расстегнула на Тьяне платье, помогла снять, потом сама все развесила, — и где эта девчонка. Кора? Вот я ей задам, нашла время гулять. Помоги теперь ты мне. Тин, расстегни… Так как он?　

   — Как я уже сказала — чрезвычайно приятный собеседник. Это чистая правда, тетя, — Тьяна помогла той с платьем, потом надела халат и удобно устроилась в кресле.　

   Окно оставили распахнутым, из него тянуло влажной вечерней свежестью.　

   Все другое. Чужое, новое, непохожее на родной Рори. Тьяна только что ступила на дорогу, которая не позволит с нее свернуть. Только идти до конца — другого не остается.　

   — Как интересно, — леди Фан села напротив Тьяны. — Приятный собеседник, говоришь. А… в другом?　

   — Он большой. Больше любого из мужчин. Сильный. Ловкий. Не как человек. Он… — Тьяна проглотила комочек в горле, — он действительно весь покрыт шерстью. Но меня это не волновало, когда мы разговаривали. Я ведь думала, что что не могу быть его невестой. Оказывается, его мать звали Тьяной, тетя. Ту, которую прокляли. Поэтому меня и не хотели. Он сам это сказал.　

   Леди Фан задумчиво покивала.　

   — Он захотел познакомиться с тобой и побеседовать, раз уж вы встретились?　

   — Я сама попросила его об этом! Я! — Тьяна выдохнула, — из любопытства, наверное. Или… не знаю, тетя. Но я его не боялась. Я не думала… я…　

   — То есть, ты уже считала, что не получишь предложения. Поэтому спокойно отнеслась к его необычной внешности?　

   — Он вовсе не ужасен, тетя. Просто…　

   — Просто не таким ты представляла будущего жениха. Ведь каждая девушка мечтает, чтобы ее избранник был красивым мужчиной, хорошо одетым, нравился ее подругам, но чтобы при этом он и смотреть на них не хотел. Чтобы он был богатым и щедрым. Чтобы был нежно влюблен. Да?　

   — Да, тетя, — согласилась Тьяна.　

   Тут нечего было возразить. Образ будущего мужа пока не имел для Тьяны никаких конкретных черт, кроме, разве что, довольно высокого роста и красивого разворота плеч, модного костюма, родового меча на поясе. Как будто рост и костюм действительно имели какое-то значение.　

   Однако это было не покрытое шерстью чудовище — совершенно точно.　

   — Но, видишь ли, обычно эти мечты сбываются лишь на какую-то малую часть, — заметила тетя, — вопрос — на какую…　

   — Он сказал, что делает мне предложение, потому что видит, что я не испытываю к нему отвращения.　

   — Огонь Всемогущий, — вздохнула леди Фан. — Да, я понимаю его. Эту несчастную леди Нилу так настойчиво принуждали к браку, а он ничего не мог с этим поделать! Он живет с этим всю жизнь… я хочу сказать, всю жизнь терпит такое отношение. По крайней мере, от женщин. В семье, я полагаю, все иначе. Его брат, сестра…эта леди Уна так мила, правда? И он друг короля, так говорят. Но женщины… Его устраивает даже такая, которая всего лишь не испытывает отвращения. А ты действительно его не испытываешь. Тин? — леди Фан остро взглянула на племянницу. — Теперь, когда ты его невеста и скоро станешь женой, он не противен тебе?　

   Тьяна помолчала, размышляя, потом отрицательно качнула головой.　

   — Ты можешь смотреть на него без желания отвернуться?　

   — Да. Сколько угодно.　

   — А дотронуться до него? — продолжала допытываться тетя.　

   — Да, пожалуй, — Тьяна улыбнулась, — узнать, мягкая ли у него шерсть или жесткая… ой, тетя. Нельзя так　 думать, да?　

   — Тебе теперь можно думать все, что угодно, моя дорогая. А за руку его ты бы взяла?　

   — Он брал меня за руку. Ничего особенного. У него ладони теплые и сухие, — Тьяна невольно вспомнила одного из кузенов, у которого постоянно были потные руки, вот это, действительно, неприятно.　

   — А поцеловать его ты могла бы?　

   — Поцеловать?.. — теперь Тьяна растерялась.　

   Смотреть, трогать, гладить, держать за руку — да сколько угодно. Но поцеловать?..　

   Вспомнилась нечеловечески темная кайма его губ, шерсть на лице. А будь его губы розовыми, как у нее самой, это было бы вовсе нелепо.　

   Нет, целовать лорда Айда — это пока для нее чересчур.　

   — Понятно, — кивнула тетя Элла.　

   Она легко прочитала ответ на лице племянницы, слова тут не требовались.　

   — Тин, ты помнишь лорда Виннисента, который в прошлом году женился на эссине Донин? Его бы ты могла поцеловать?　

   — Тетя! — тряхнула головой Тьяна, и поморщилась.　

   И рассмеялась.　

   Лорд Виннисент был толстый, средних лет, одышливый мужчина, постоянно мучимый отрыжкой, которая у него выходила громкой, даже раскатистой. Он уже много лет как не мог забраться на лошадь и ездил　 только в экипаже. Тьяна не была близка с Элель Донин, которую выдали за него замуж, и теперь впервые подумала о том, насколько она этой Элель не завидует.　

   — А потрогать лорда Виннисента? Погладить волосы на его груди, если он бы снял камзол?　

   — Тетя, тетя! Нет, не хочу! — Тьяну даже слегка передернуло, и она расхохоталась.　

   Да, это была тетя Элла. А вот мама ни за что не посоветовала бы представлять постороннего мужчину без камзола.　

   — А барона Сатерри тебе бы хотелось, ну… тоже поцеловать? Хотя бы в щеку? — не унималась леди Фан.　

   Барон Сатерри был молод, красив, богат и, как говорили, каждые полгода менял любовниц. О, на него все смотрели. Говорят, что в него влюблялись все девушки, хотя бы ненадолго и тайком.　

   — Нет, — ответила Тьяна решительно, — я не хочу его ни целовать, ни трогать, ни… ничего не хочу.　

   — Вот как. Получается, твой жених не так и плох. Его ты только целовать не хочешь, а в остальном он для тебя приятнее некоторых благородных лордов.　

   — Тетя! Ты смеешься надо мной? — вскинулась Тьяна.　

   — Что ты, моя дорогая. А впрочем, почему бы нам не посмеяться, по крайней мере? Что нам с тобой еще остается?　

   Леди Фан встала, прошлась по комнате, остановилась у окна спиной к Тьяне. Сказала:　

   — Говоришь, он много больше любого из мужчин?　

   И Огонь знает почему, но Тьяна поняла, о чем сейчас думала тетя, и мучительно покраснела.　

   — Он сказал… тетя, он уверил меня, что принесет мне не больше вреда, чем любой другой мужчина, это его слова, — пробормотала она запинаясь.　

   — О, вот как, — леди Фан улыбнулась, глянув на нее через плечо. — За это я сама охотно его расцелую. А если он и впредь будет добрым и бережным с тобой, я готова нежно его любить… как родственница, разумеется. Милая Тин, это ведь на самом деле очень важно. Когда у мужчины все… слишком… это может доставить женщине много неудобств. От мужчины многое зависит, от его доброты и осторожности. Не смущайся, глупенькая. Ты ведь выходишь замуж.　

   — Да, тетя, — у Тьяны жаром горели щеки, — Ты мне объяснишь? Что нужно делать, и… вообще… — тем не менее, отважно попросила она.　

   — Полагаю, ты можешь довериться мужу, — леди Фан улыбнулась. — Но, конечно, я расскажу. Все, что захочешь, милая, — она подошла, подсела к Тьяне, обняла ее. — Я сейчас налью тебе немного своей настойки, чтобы лучше спалось. И ложись. Завтра у нас будет не самый простой день.　
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    Глава 2. До свадьбы… еще дожить…　
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Тетушкина настойка, которую та щедро плеснула в чашку с водой, оказалась действенной — Тьяна сладко проспала всю ночь. Когда она проснулась, леди Фан была полностью одета, бодра и писала что-то, сидя у стола.　

   — Как ты, дорогая? — она ласково улыбнулась. — Нам сейчас принесут завтрак, и потом тебе предстоит… одно несложное дело, но важное. И еще, герцог пригласит нас подписывать брачный договор.　

   — После чего он вручит тебе десять тысяч дирров? — Тьяна старалась говорить весело.　

   — Нет, — по лицу тети прошла легкая тень, — это случится только после свадьбы. И он их не вручит мне, конечно, он напишет распоряжение в банк. Разве я рискну везти в такую даль столько денег!　

   Она потянула шнурок звонка, и попросила заглянувшую горничную подавать завтрак.　

   — Я решила, что нам спокойнее будет позавтракать здесь, — пояснила она. — Или ты соскучилась по вчерашнему высокому обществу?　

   — Нет-нет, — вздохнула Тьяна, — совсем не соскучилась.　

   Ее будут разглядывать, задавать разные провокационные вопросы, может быть, подтрунивать, и втихомолку посмеиваться. Нет уж, еще успеется.　

   Им подали сладкую кашу, свежайшие булочки и яйца всмятку, все это на большом серебряном блюде, и еще горячий молочник с медом и приправами.　

   Дома, в Рори, молочник готовили так же вкусно, хоть и не пили из высоких прозрачных бокалов с серебряными донышками. Бокалы эти были из совершенно прозрачного стекла — королевская роскошь.　

   Несмотря на волнения вчерашнего дня, аппетит у Тьяны оказался отменным. Лишь расправившись со своей порцией каши и булочек, она поинтересовалась:　

   — А что за несложное дело я должна сделать, тетя?　

   — Пустяки, дорогая. Тебя сейчас осмотрит повитуха. Ее вызвали из Обители Терпения, лучшие здешние повитухи все оттуда.　

   — Повитуха? — Тьяна и удивилась, и немного растерялась, — но зачем сейчас?..　

   — Ну как же. Посмотреть, все ли с тобой в порядке, здорова ли ты. Это обычное дело, дорогая, не волнуйся.

   — Но, тетя, я еще не слышала, чтобы повитухи осматривали невест перед свадьбой!　

   — А ты много знаешь невест, которые выходили замуж за герцогов и их родственников? Брось, Тин, это не стоит волнений, — леди Фан ласково потрепала ее по плечу, — и я буду рядом. Мы знаем, что с тобой все в порядке, просто герцог тоже не должен в этом сомневаться. Ну, ты готова?　

   Тин кивнула.　

   Скоро дверь без стука распахнулась, и в комнату вошла герцогиня в сопровождении высокой полной женщины в прямом сером платье до пят и белом платке. Третьей с ними была дама средних лет, если не сказать пожилая, Тьяна видела ее за вчерашним ужином.　

   Вот это да. Кто бы мог ожидать, что осмотр повитухи, вообще непонятно для чего нужный, будет столь публичным?　

   Леди Фан, видимо, тоже не ожидала таких гостей, однако она быстро взяла себя в руки и с безмятежной улыбкой поклонилась, Тьяна, повинуясь ее знаку, тоже.　

   — Мы бесконечно благодарны вам за беспокойство, — нежно пропела тетя, — вот, извольте, — она показала на кресла, слегка поклонилась, — ваша милость, графиня.　

   Высокие особы расселись, повитуха из обители осталась стоять.　

   Пожилая леди, которую тетя назвала графиней, улыбнулась Тьяне:　

   — Не беспокойтесь, милое дитя. О, вы сейчас так трогательно взволнованы. Этот осмотр, конечно, сущая формальность, а наша дорогая сестра Лей отлично знает свое дело. Вы можете сейчас уединиться с ней в вашей спальне.　

   Ох, это хотя бы означало, что они не будут присутствовать на этом осмотре. Почему-то предстоящее заранее казалось Тьяне унизительным, а при стольких зрителях и вовсе.　

   — Прошу прощения, я хотела бы поддержать мою девочку. Она такая пугливая, — голос тети стал еще нежнее и слаще.　

   — Ну конечно, леди Фан, если вы считаете нужным, то пожалуйста, — одобрительно кивнула графиня, — я, когда показывала повитухе дочерей, тоже всегда за этим наблюдала. Вы тут в своем праве, как опекунша, а нам с ее милостью хватит свидетельства сестры Лей.　

   Ее милость леди Овертина выглядела донельзя угрюмой, а взгляд, которым она одарила Тьяну, мог бы сквасить молоко.　

   — Пойдем, дорогая, — леди Фан подтолкнула легонько племянницу к дверям спальни.　

   Она снова, заменив горничную, помогла ей раздеться до сорочки, шепнула:　

   — Ложись на кровать на спину, и перестань трястись.　

   — Вот так, миледи, — повитуха деловито сунула под зад Тьяны одну из подушек, — теперь согните ножки и раздвиньте, — она сама сильными руками развела в стороны ее колени, та попробовала сопротивляться, но не тут-то было.　

   — Очень хорошо, миледи, — сказала повитуха неожиданно мягко, — расслабьтесь, сделайте одолжение, — и быстро, ловким движением развела ее ноги сильнее, и быстро провела пальцами, раздвигая там…　

   Тьяна, вскрикнув, отпрянула, съехала с подушки.　

   Никто и никогда еще, на памяти Тьяны, ее так не трогал.　

   — Все хорошо, миледи, — покачала головой сестра Лей, — я уже почти закончила. А теперь вытяните ножки, я просто взгляну тут. Вот здесь не больно? — она несколько раз надавила на живот девушки, помяла ее бедра, — очень хорошо, миледи. Теперь перевернитесь на живот. С вашим сложением легко рожают, миледи. Вы скоро подарите своему лорду множество замечательных детишек, а я охотно вам в этом помогу, миледи.　

   Тьяна дрожала, и больше всего ей хотелось заплакать.　

   Это действительно было унизительно. Ее осматривали… как лошадь. Отец брал ее с собой на конные торги. Он тоже, бывало, трогал их, ощупывал, измерял шнурком с узелками.　

   Но, конечно, не так, где сейчас ощупывали Тьяну. Вовсе не так. Ноги, холку…　

   Все правильно. У лошади самое ценное именно ноги и есть, а у нее… вот именно это. Чтобы производить на свет детей. Отец платил коннозаводчикам сотни дреров — он ценил хороших лошадей, и покупал их. А она стоит тысячи. Точнее, ее покупают за тысячи.　

   За десять тысяч дреров.　

   Тьяна часто задышала, и слезы полились по щекам, прочертив две дорожки.　

   Повитуха покачала головой.　

   — Когда леди начинает рожать, от ее застенчивости обычно и следа не остается. Я закончила, миледи, теперь доложу ее милости, что вас Всевышний словно создал для деторождения. Ваш лорд будет доволен, — она поклонилась, — доброго дня, миледи.　

   — Благодарю, сестра, — в руках тети откуда ни возьмись оказались несколько серебряных дреров, — это вашей обители.　

   Проводив повитуху, она вернулась, села к Тьяне, обняла ее.　

   — Это чистая правда, — сказала она, — когда леди начинает рожать… Все будет хорошо, моя дорогая Тин.　

   Когда Тьяна, набросив халат, вышла из спальни, в передней комнате уже никого не было.　

   Предстоял еще разговор с герцогом. Впрочем, позволят ли ей при этом присутствовать? Подписывать документы будет тетя, мать снабдила ее полномочиями. Но…　

   Рассчитывала ли по-настоящему баронесса Рори, что ее дочь вот так выйдет замуж? Вряд ли.　

   А надеялась на это?..　

   Его милость пожелал беседовать с будущими родственницами сразу после полудня. Позвали и Тьяну.

   Когда они с леди Фан зашли, герцог стоял у высокого окна и обозревал морские дали — вид здесь, и впрямь, был великолепный. Ее милость герцогиня сидела в высоком кресле у стола и по-прежнему была　 чем-то недовольна.　

   И чем же, интересно? Ее чем-то не устраивает Тьяна в роли супруги деверя? Может, это она сосватала родственнику бледную леди Нилу, а теперь расстроена крушением каких-то своих планов?　

   Леди Овертина быстро оглядела Тьяну в голубом, скромно сшитом платье, задержала взгляд на изумруде на ее пальце, и, поморщившись, отвернулась.　

   А вот герцог выглядел вполне благодушно.　

   — Раз вас видеть, леди, — он сделал радушный жест, кивком ответив на поклон, — присаживайтесь. Надеюсь, леди Фан, ваше здоровье уже в порядке?　

   — Да, благодарю, ваша милость.　

   Та пожилая графиня тоже была здесь, сидела в стороне, Тьяна увидела ее не сразу. И отчего-то ей обрадовалась — эту леди было много приятнее видеть, чем сердитую ее милость. Однако графиня поднялась, тяжело опираясь о ручку кресла:　

   — Это семейное дело, лорд Кайрен, я не буду мешать.　

   — Вы почти член семьи, леди Каридан, а мы тут собирается говорить лишь о вполне очевидных вещах, — заметил герцог, однако эти слова, показалось Тьяне, были лишь данью вежливости.　

   Зато она услышала, кто эта приветливая дама. Графиня Каридан, мать первого советника короля, одна из знатнейших дам Грета. Впрочем, тут, должно быть, большинство именно таких. Не упустили случая развлечься, побывав на свадьбе в Нивере, что и само по себе, конечно, событие…　

   Я тут еще и свадьба такая необычная.　

   — Поговорим потом, дорогая Овертина, — негромко обронила графиня и ушла, ободряюще улыбнувшись Тьяне.　

   — Займемся, наконец, нашими делами, — потер руки герцог, — леди Фан, эссина Рори. Документы готовы, я же пока кое-что поясню на словах. Вы, конечно, понимаете, эссина Рори, что ваша главная обязанность — произвести на свет младенца мужского пола, отцом которого будет мой брат и ваш будущий супруг Валантен Айд?　

   Он дождался кивка Тьяны и продолжил.　

   — Разумеется, если младенцев будет много, мы будем только рады, но — хотя бы один, и мужского пола.

   Произведя на свет наследника, вы сразу получите еще десять тысяч на свои расходы. Разумеется, это помимо суммы, которая полагается вашим родителям… э… вашей матушке, эссина, — он кинул быстрый взгляд на леди Фан. — За рождение второго и последующих сыновей вы получите по семь тысяч, за каждую дочь — по пять. Не удивляйтесь, эссина, — рассмеялся он, глядя, как широко раскрылись глаза Тьяны, — в нашей семье это традиция. Должны же у вас быть деньги на булавки. Если детей не будет совсем, через три года последует развод без отступного. Если спустя семь лет брака у вас будут только дочери — развод и отступное в размере десяти тысяч. Все это изложено в договоре. Вам понятно?　

   Тьяна медленно кивнула.　

   — Разумеется, все то время, пока вы носите имя Айдов, ваша репутация должна быть безупречна. В том числе и после развода, особенно если будут дочери. В противном случае мы примем меры.　

   Тьяна опять кивнула в ответ на его вопросительный взгляд.　

   — Есть еще неприятное для вас условие, эссина, — герцог посмотрел с чуть наигранным сочувствием, — до рождения первенца вы не сможете покидать Нивер, даже ради поездки куда-нибудь недалеко, будете находиться здесь под постоянным присмотром и вести себя в меру осторожно. Все, что вы пожелаете.　 вам будет доставлено сюда. Зато после рождения первенца вы проведете зиму в Гарратене, и сможете окунуться во все столичные удовольствия, придворные и всякие иные, разумеется, подходящие для леди Айд. Вам понятно, эссина?　

   — Мой супруг… то есть, будущий супруг… мы поедем в Гарратен вместе? — вырвалось к Тьяны.　

   Герцогиня Овертина посмотрела на нее с неприкрытым изумлением, и издала легкий смешок, на что последовал укоризненный взгляд его милости.　

   — Полагаю, что нет, эссина, мой брат не любитель такого рода поездок, — герцог улыбнулся Тьяне, — вы уже боитесь соскучиться? Не стоит, столица к скуке не располагает, особенно зимой. Но этот вопрос вы потом, при желании, можете обсудить с Валантеном.　

   — А чем вызвана такая предосторожность, милорд? — спросила тетя, — я имею в виду запрет покидать Нивер.　

   — Особенно ничем, леди Фан, уверяю вас. Но поясню, пожалуй. Вы, конечно, знаете, первая жена моего брата умерла, к нашему прискорбию. Потом его невеста погибла из-за нелепой случайности. Нам просто хотелось бы вовсе исключить такого рода случайности по отношению к вашей племяннице.　

   — Потому что, учитывая все, четвертая невеста для лорда Валантена обойдется нам много дороже третьей, — сказала герцогиня, уколов Тьяну взглядом.　

   Герцог согласно кивнул, однако едкости жены он не разделял и смотрел на Тьяну немного виновато.　

   Если герцогиня намеревалась уязвить, то напрасно, Тьяна осталась безучастной — она сама подумала то же самое, что озвучила ее милость. Она чувствовала себя так же, как утром, при осмотре — ее продавали. Но задорого. И с ее же согласия, кстати говоря, так что обижаться было по меньшей мере странно.　

   В конце концов, ее положение не так уж и отличалось от положения многих и многих девушек, которым приходилось соглашаться на договорной брак. Только их женихи были не из Айдов. И не проклятые.　

   — Собственно, вы можете поставить свою подпись, леди Фан, — любезно предложил герцог.　

   Тетя Элла подсела к столу и подвинула к себе лист, макнула перо в чернила, взгляд ее быстро заскользил по написанному… и она медленно вернула перо на место.　

   — Прошу прощения, ваша милость, но моей племяннице лучше узнать об этом сейчас. Тьяна здесь написано, что ты теряешь права на своего сына, его родителями официально будут считаться герцог и герцогиня Нивер.　

   Тьяна выпрямилась, вдохнула. Выдохнула.　

   Странно, что о таком ей забыли сказать.　

   Разумеется, ее же покупают! За десять тысяч! То есть, за немалые деньги. Достаточные, чтобы согласиться на многие условия. Но сразу отнимать ребенка…　

   Еще нерожденного. Которого может и не быть вовсе. И все равно это неправильно.　

   — Нет, — сказала она. — Простите, но нет.　

   — Гм. Эссина Рори. Вы отказываетесь? — уточнил герцог мягко.　

   — Да… ваша милость, — ее голос дрогнул от волнения, — мой жених знает об этом условии?　

   Этот пункт договора единственный казался ей невозможным. И самым унизительным.　

   — Эссина. Я вас уверяю, что мой брат Валантен меньше всего помышляет о воспитании детей, — так же мягко сказал герцог. — Вы ведь его видели, верно? Мне кажется, он собирается попадаться на глаза своим отпрыскам также редко, как и остальным жителям и гостям Нивера.　

   Герцогиня, наконец, обратила на Тьяну свое самое пристальное внимание — она теперь сверлила ее негодующим взглядом.　

   — Прошу прощения, ваша милость, но я не могу на это согласиться, — сказала Тьяна, обращаясь к герцогу, — мои дети должны остаться моими. Я никогда не буду противиться вашему участию в их воспитании, но их матерью, их всех, буду я. Вы не могли бы передать вашему брату, что я хочу с ним увидеться?　

   — Гм, — герцог взял в руки договор, — что скажете вы, леди Фан?　

   Та слегка пожала плечами.　

   — Мне нечего сказать, ваша милость.　

   Некоторое время его милость смотрел поочередно то на бумагу в руках, то на Тьяну, потом с треском разорвал лист,　

   — Значит, этот документ нам не пригодится. Не хочется огорчать Валантена, — он задумчиво взглянул на жену, потом на Тьяну с тетей, кивнул, — я пока не смею задерживать вас, леди.　

   Они обе встали, поклонились.　

   Тьяна ощутила запоздалое смятение, и боялась взглянуть на тетю Эллу.　

   — Эссина, а вам известно, что мы можем забрать у вас ребенка по указу короля? — спросила вдруг леди Овертина.　

   — Но ведь пока его величество не подписывал такой указ? — отважно возразила Тьяна.　

   — Замечательно. Тогда отдайте кольцо, и будем считать ваше появление здесь маленьким недоразумением.　

   — Нет, ваша милость, я не могу вам его отдать, — отваги у Тьяны как будто прибавлялось с каждым словом, она перестала робеть перед герцогиней. — Валентен настаивал, чтобы я вернула кольцо лишь ему лично.

   Я так и поступлю. Прошу вас, дайте ему знать, что я прошу о встрече, — и она невольно прикусила язык, сообразив, что назвала лорда Айда просто по имени, без титула.　

   Совершенно случайно. Так его называл герцог, вот и у нее вырвалось. Этак по-свойски, как близко знакомого или родственника. Что в ее положении пока несколько вольно.　

   Их милости лишь переглянулись, а леди Фан легонько подтолкнула племянницу к выходу.　

   Они молча вернулись в свои комнаты. Тетя искоса посматривала на Тьяну, но в ее взглядах не было упрека, лишь легкое удивление.　

   — Будем готовиться в балу, — сказала она немного погодя. — Это в любом случае нужно. Я все же не думаю, что нас попросят из Нивера прямо сейчас, возможно, мы так и останемся тут на все празднества, как думаешь. Тин?　

   Тьяна не думала ничего. Она сидела в кресле, обхватив себя руками, и ждала, когда за ней придут и отведут к лорду Айду, чтобы вернуть ему кольцо. И понять не могла, стоит ли ей огорчаться из-за　 неудавшейся помолвки. Так или иначе, а было грустно. Вспоминалось прикосновение рук лорда Айда, его человеческий взгляд и лицо непонятно какого зверя. Нет, не станет она его рисовать. Хотя по памяти тоже смогла бы, пожалуй. Он ведь не хочет, чтобы его видели посторонние, вот и пусть не видят, даже на ее рисунке.　

   Платьями к балу занимались Кора и еще одна горничная из здешних — они развешивали, утюжили, подбирали ленты и нижние юбки.　

   Вскоре леди Фан, теперь одну, пригласили к герцогу. Она вернулась быстро, сообщила:　

   — Я подписала твой брачный договор. Тин. Там теперь сказано, что никто не сможет оспаривать твои права не детей. Ты слышишь. Тин? Это мыслимо?　

   — Не знаю, — покачала головой Тьяна, — наверное, немыслимо.　

   — Наверное, твой лорд Айд очень захотел на тебе жениться, как думаешь?..　

   — Наверное.　

   Похоже, так и есть: Валантен настоял на других условиях договора. Ради нее? А ему самому безразлично, что родителями его первенца, а может, и остальных детей, станут считаться брат и его　 жена?..　

   Может быть, так и лучше для него. Но она точно не хочет такого для себя.　

   — Ты с самого начала поссорилась с герцогиней, — сказала тетя, — это нехорошо, Тин. Постарайся с ней помириться.　

   — Мне кажется, что герцогиня теперь всегда будет на меня злиться, — пожала плечами Тьяна.　

   — Всегда — это слишком долго. Но ты пойми, она женщина и мечтает заполучить ребенка, хотя бы таким образом.　

   — То есть, тебе не кажется, тетя, что это была бы с моей стороны чрезмерная щедрость? — теперь, когда дело было решено, Тьяне казалось, что иначе и быть не могло.　

   — Да, щедрость была бы немалая, — согласилась леди Фан, — но шансов этого добиться у Ниверов тоже немало. Все, милая, что сделано, то сделано.　

   День ушел на приготовления, и не только к балу. Вскоре явились портнихи, присланные герцогом — три девушки под началом деятельной моложавой метрессы. Метрессу звали эссина Витола, о чем она первым делом сообщила. Она придирчиво осмотрела бальное платье Тьяны, покачала головой, однако вслух признала, что все не так и плохо, и тут же велела помощницам перешить оборки на лифе и на подоле.　

   — Главное не сегодняшний бал, леди, — объявила портниха, — главное для нас успеть приготовить свадебное платье, и красное платье, конечно, тоже. Мы уже давно начали работу, но главное — это подогнать платья по фигуре. Потом, конечно, мы позаботимся о манекенах, в точности повторяющих фигуру будущей леди Айд.　

   Свадебное платье было местами сшитым, местами сметанным на живую нитку — сливочного цвета шелк, широкое золотистое шелковое кружево. После того, как эссина Витола сколола в нужных местах куски шелка, Тьяна поразилась, насколько роскошно и изящно платье выглядело, и как ей шло. Кажется, оно все было совершенством, до каждой, даже крохотной детали.　

   Эссина Витола довольно качала головой.　

   — Я не люблю хвалить еще не сделанную работу, леди, но платье обещает быть удачным. Хотя этот шелк　 ее милость подбирала, имея в виду совсем другую девушку, вы понимаете, — она понизила голос, — но я вижу, что вам этот оттенок подходит много больше. Прекрасно, эссина Рори. Давайте теперь посмотрим платье для новобрачной, вот насчет его цвета я что-то сомневаюсь, боюсь, как бы не пришлось переделывать для вас что-то другое…　

   Одна из помощниц уже доставала из ларя платье из переливчатого красного шелка, тоже пока сшитое не полностью. Тьяна невольно залюбовалась этим полыхающим каскадом, а кружева, широкие, искусной работы, тоже ярко-красные — дух захватывало.　

   Но метресса огорченно зацокала языком:　

   — Не ваш оттенок, эссина, никак не ваш.　

   Тьяна все же принялась примерять платье, девушки-портнихи прикалывали булавками лиф, укладывали непрошитые еще складки. Десятки, десятки булавок…　

   — Оно сошло бы на худой конец, — вздохнула метресса, — но вам нужно гораздо ярче, эссина, и вы засияете.

   Цвет, конечно, сам по себе хорош, но большая ошибка оценивать платье отдельно от женщины, которая его будет носить. Вот это взгляните, миледи! — обратилась она к тете, набрасывая на плечи Тьяне лоскут другого шелка, — лучше, не правда ли? Я понимаю, тут редкое кружево, но ведь никто не станет сначала разглядывать кружево на платье, а лишь потом вас! Нет, увидят сразу вас, вас целиком, и вы должны потрясти гостей своим великолепием, ведь это будет ваш первый выход в качестве настоящей леди Айд!

   И все гости должны подумать о том, что его милость не напрасно платит эссине Витоле за ее искусство, — она лукаво улыбнулась, — и что лучшим дамам Нивера следует заказывать наряды только у нее!　

   — Это действительно так. Тин, — поддержала тетя, — второй шелк больше подходит к твоему цвету лица. Но, эссина, ведь мало времени? Неужели вы сможете успеть?　

   Та снисходительно улыбнулась.　

   — Ах, миледи, нам не впервой справляться с большой работой. Все мои девочки будут шить день и ночь.

   Мы подберем готовое такого же оттенка, но идеально подгоним по фигуре эссины, и добавим кружево, самое замечательное, какое найдется, вижу, эссину покорило именно кружево. Готовое свадебное платье вам доставят завтра к вечеру, и заодно примерим красное, оно будет готово к вечеру следующего дня, а второе красное… ну, полагаю, еще два дня у нас есть.　

   — Второе? — неосторожно удивилась Тьяна.　

   — Конечно, эссина. Не можете ведь вы появляться целый месяц в одном и том же платье? Может быть, понадобится и третье. Но это потом. А пока я знаю, какое будет второе. С тройной юбкой, две из шелка разной длины, а третья, бархатная, углом. Таких пока не было ни у кого в Нивере, эссина, только ее милости мы только что сшили. Недавно кандрийская королева появилась в таком платье на балу в честь дня рождения старшего принца. Вам ведь известно, что ее милость, леди Овертина, родная внучка Ал Великолепной?　

   — Неужели? — неподдельно удивилась тетя, которая неплохо разбиралась в родословных знати и искренне старалась вдолбить эти знания в головы племянниц.　

   — Именно так! Она дочь кандрийской принцессы от второго брака. Ее матушка позволила себе такой мезальянс, и поначалу порвала с семьей, там была своя история… о, простите, я вовсе не хотела пересказывать сплетни, леди. Просто она внучка королевы Ал, той самой, платья которой до сих пор вдохновляют портных творить и придумывать новое!　

   Тьяна только вздохнула. Что ж, по крайней мере, это объясняет необычайную красоту герцогини. Про ее бабушку, кандрийскую королеву Аллиель, уже покойную, поют баллады бродячие певцы, а няньки рассказывают сказки детишкам по вечерам.　

   Каждому свое, вот и все.　

   — И где же носит обувного мастера? — волновалась тем временем эссина Витола, — пусть при мне подбирает вам туфли, эссина Рори. Под каждое платье — непременно.　

   Скоро мастер пришел, с целым коробом туфелек, и несколько пар самых замечательных осталось у Тьяны, еще мастер снял мерку с ее ноги. Потом все они ушли, и портнихи, и обувщик, зато настал черед парикмахера…　

   И тот самый час настал. Праздник в честь официальной помолвки.　

   Тьяна переступила порог бального зала, украшенного гирляндами из цветов. И замерла.

   Все смотрели. На нее.　

   Такого еще не бывало, чтобы ее появление где-либо встречали таким вниманием. Даже шум почти стих.

   — Тин! Улыбайся! — шепнула леди Фан.　

   Они склонились в поклоне перед герцогом и герцогиней, герцог их поприветствовал, герцогиня улыбалась несколько отстраненно.　

   — Станьте вон там, прошу вас, леди, — негромко сказал им герцог, — поручаю вас, — он показал глазами на пожилую даму… а, ну да, на все ту же графиню Каридан.　

   Та приветливо улыбалась.　

   Они подошли к графине, обменялись приветствиями и с ней.　

   — Вы прекрасно выглядите, дитя мое, — сказала Тьяне пожилая дама, — я очень понимаю выбор нашего дорогого Валантена.　

   Та смущенно улыбнулась и отступила к стене, за тетю и графиню — на нее по-прежнему смотрели. Нет, скорее, ее разглядывали. Кто искоса, а кто и откровенно, в упор. Вот девушка в нежно-розовом платье оглянулась, их взгляды встретились, и Тьяна даже вздрогнула, такая откровенная неприязнь была во взгляде этой девушки.　

   Леди Нила. Та, которая еще вчера считалась невестой Валантена Айда, и очень вроде бы страдала по этому поводу. А теперь?..　

   Нет, Тьяна отказывалась это понимать.　

   Вот красавец в синем прямо встретил ее осторожный взгляд, улыбнулся… загадочно так улыбнулся, как будто хотел сообщить ей много чего интересного.　

   Графиня Каридан, шутливо нахмурившись, погрозила ему пальцем.　

   — Это мой племянник, лорд Вилен Син, второй сын виконта Рикарна, — пояснила графиня, — он милый мальчик, дитя мое, но хорошенькие женщины его слабость. Не поощряйте его, он может сначала делать, а потом думать, — она улыбнулась, давая понять, что, конечно, всего лишь немножко пошутила.　

   Тьяна узнала этого лорда, это с ним она вчера столкнулась на крыльце, когда выходила в парк. Тогда он, кажется, ее и не заметил.　

   — Дитя, — графиня похлопала Тьяну по руке, — поверьте, много лет назад я была почти в такой же ситуации, как вы сейчас, на этом балу. И потом я тоже повидала немало. Конечно, вам сейчас докучает всеобщее внимание, но нужно продержаться совсем немного. Пока делайте вид, что вам это внимание приятно, держите лицо. Ради лорда Валантена. Пусть ему завидуют.　

   — Благодарю вас, миледи, — от души сказала Тьяна, — я постараюсь.　

   Особенно ради лорда Валантена — добавила она про себя. Ей было жаль его, и хотелось сделать для него что-то хорошее. Он не решился прийти на бал, посвященный собственной помолвке, потому что уверен, что его внешность шокирует окружающих. Он прав, шокирует. Но… как же это нечестно по отношению к нему.　

   Он добр, с ним интересно поговорить, он принял ее сторону в споре с герцогом.　

   И как же приятно было, что хотя бы кто-то здесь, на балу, на ее стороне. Вот, графиня Каридан. Утешает.

   Поддерживает.　

   — Леди Нилу так явно принуждали в этому браку, и она очень страдала, — сказала графиня тихо, — но у ее отца свой интерес, и теперь ее семья недовольна. Вот и все. Посочувствуйте бедняжке и не беспокойтесь. Вас это совсем не касается. Поверьте, для лорда Валантена вы — много лучший выбор.　

   — Благодарю вас, миледи, — повторила Тьяна.　

   Слова графини, действительно, подействовали на нее самым чудесным образом — успокоили, прояснив разум. Прямо как тетина настойка, только та еще и усыпляет…　

   Тут наоборот, Тьяна почувствовала себя уверенной и сильной. Да, ради лорда Валантена.　

   — Сейчас их милости откроют бал, — сказала графиня, — вас, дитя, пригласит мой племянник, это по просьбе герцога, после танца он сразу подведет вас к его милости, герцог объявит радостную новость, вас, вероятно, будут поздравлять, а потом вы можете до полуночи веселиться, как вам угодно. Завтра будете скучать. А послезавтра снова веселье. Или… для вас эта свадьба не обещает быть веселой, а, дитя? — графиня теперь улыбнулась грустно.　

   Тьяна постаралась не погасить улыбку на лице, но в душе ощутила холодный укол.　

   Намек понятен, конечно…　

   Вот только не нужно было намекать. Это никого не касается, даже добрейшей графини Каридан.　

   — Я надеюсь на веселую свадьбу, миледи! — прикинулась она простушкой, — и тоже будет бал. И у меня будет такое красивое платье.　

   Вот так.　

   — Очень хорошо, моя дорогая, — снова заулыбалась графиня.　

   А музыканты уже заиграли вступление в первому танцу.　

   Герцог вывел герцогиню на середину зала, и они протанцевали первые фигуры торжественного менуэта.

   Музыка стала чуть быстрее, начали пристраиваться другие пары.　

   — Эссина? — Тьяне уже кланялся лорд Вилен.　

   Он был замечательным танцором, но и Тьяна тоже любила и умела танцевать. Последнее время у них не было денег на новые платья, но вечера у ближайших соседей не требовали особых расходов, и девушек из Рори приглашали по-прежнему. Танцуя, она опять почувствовала, что ее разглядывают со всех сторон, теперь это уже не так смущало.　

   Партнер то и дело кидал на нее взгляды, словно порывался что-то сказать. Так многозначительно, и даже, пожалуй, пылко…　

   Не сказал.　

   После танца он подвел Тьяну не к леди Фан, а к герцогу.　

   — Что ж, приступим к главному, — тот протянул ей руку, — я обязан спросить, не передумали ли вы, эссина?

   Она отрицательно качнула головой.　

   Подав вторую руку леди Овертине, он повел их обеих к возвышению в две ступени в углу зала, она поднялись на эти ступени и повернулись к толпе. Герцог сказал:　

   — Благородные господа, я рад сообщить вам, что мой дорогой брат, лорд Валантен Айд, попросил руки эссины Тьяны Рори и получил ее согласие. Так что теперь мы отпразднуем это замечательное событие и поздравим счастливую пару!　

   Зал сдержанно зашумел, как всегда при таких объявлениях. Но последние слова герцога вызвали слишком много скептических улыбок, чтобы Тьяна могла их не заметить.　

   Что ж, какое ей дело до этих людей, в конце концов?..　

   Зал аплодировал. Тьяна присела в поклоне, после которого герцог церемонно поцеловал ей руку.　

   На его месте должен быть Валантен Айд. Она должна была бы стоять здесь рядом с женихом.

   Праздновать помолвку без жениха — это было даже как-то несуразно. Но что делать, оставалось лишь принять все таким, как есть.　

   — Маленькая дурочка! — придвинувшись, шепнула ей леди Овертина, послав в зал сияющую улыбку, — вы хоть понимаете, что это значит — выйти замуж?　

   — Я разберусь, ваша милость, — не удержалась Тьяна, — я любознательна…　

   Вроде и придраться было не к чему, но на щеках герцогини выступили два ярко-розовых пятна.　

   — Вы решили мне дерзить? — шепнула она.　

   — Что вы, ваша милость? — распахнула глаза Тьяна, — разве бы я осмелилась?　

   Судя по чрезмерному блеску глаз ее милости, перед балом она отдала должное душистому белому, и могла сказать и сделать еще и не такое.　

   — Вы точно глупышка, — сказала она, — больше всего им бы хотелось, чтобы этого ребенка родила я, от

   Валантена, разумеется. Но я не могла бы себя пересилить. Я и Валантен. вы только представьте! А вы ради любимого семейства готовы даже на такое, да?　

   — Я всего лишь выхожу замуж, миледи, — нашлась Тьяна, и даже улыбнулась, хотя сердце ее пропустило

   Удар.　

   Они хотели ребенка от герцогини и лорда Айда?..　

   Кто — они?..　

   Герцог? Родственники? Король? А ведь, если бы это случилось, все были бы довольны, пожалуй. Есть ребенок, он Айд, а который из братьев его отец — так ли важно?..　

   А ее милость умела язвить и оскорблять. Что-то дальше будет, ведь она, пожалуй, вполне способна превратить в ужас жизнь своей невестки. Она всегда будет над Тьяной — герцогиня, первая дама в Нивере…　

   Тьяна отодвинулась дальше от герцогини. И подумала, что вряд этого, то есть, ребенка от Овертины, желал и лорд Валантен. Этому верить хотелось меньше всего. Между тем, леди Овертина — яркая и очень красивая блондинка. Валантену ведь именно такие и нравились, по мнению короля, во всяком случае?..　

   Потом опять начался танцы, снова минуэт, но уже более быстрый, и Тьяну снова же пригласил лорд Вилен. И снова он улыбался и смотрел многозначительно. Да, вероятно, ей следовало бы быть польщенной таким вниманием, но оно скорее раздражало, чем дальше, тем больше, и отчего-то вспомнилось, как удирала от него вчера горничная. Хотя, конечно, двигался в танце лорд просто превосходно…　

   А потом он вновь ее пригласил.　

   — Благодарю вас, милорд, но… — Тьяна улыбнулась, — я что-то устала. Вот если бы вы предложили мне лимонад?　

   — С удовольствием, — лорд поискал взглядом слугу с подносом, — а потом, когда вы отдохнете, мы потанцуем, конечно.　

   Какой же он, настойчивый, однако. Ну, раз без объяснений не понятно…　

   — Милорд, — вздохнула Тьяна, — простите, но это бал в честь моей помолвки. А танцевать больше двух танцев подряд невесте уместно лишь с женихом. Возможно, у меня провинциальные понятия о　 приличиях, но других я пока не приобрела… — она замахала ресницами, изображая невинную глупышку.　

   Дивона так делала, когда хотела увернуться от чего-то неприятного. Тетя была бы в восторге — ее поучения не пропали даром.　

   — Прошу прощения, эссина, — вздохнул лорд Вилен, и опять посмотрел на Тьяну взглядом долгим и проникновенным, — да, мне следовало об этом подумать. Раскаиваюсь. А лимонад… да куда же они все подевались, эти бездельники! Подождите, прошу вас, — он отошел.　

   А Тьяну вдруг с удивлением обнаружила, что очень, прямо-таки действительно очень желает выпить лимонада… или хотя бы холодной воды. Потом стены зала крутнулись в одну сторону, в другую…　

   У нее потемнело в глазах, и она упала на пол.　

   Очнулась она в маленькой комнатке, на кушетке среди подушек.　

   — Наконец-то! — радостно воскликнула тетя, — Тин, как ты нас напугала!　

   Народу вокруг толпилось довольно много. Здесь были и герцог, и графиня Каридан, и какие-то совершенно незнакомые люди, явно пришедшие сюда не из бального зала. Какой-то господин в мышастого цвета костюме, наверное, лекарь, держал Тьяну за руку, щупая пульс.　

   — Повторяю, ваша милость, с моей племянницей такое впервые, — сказала тетя.　

   — Конечно, миледи, — покладисто согласился лекарь, — у молодых эссин многое бывает впервые. Она впервые празднует помолвку, например? Она провела в волнении последний день? Я рекомендую ей поесть и выспаться.　

   — Как жаль, что и с вами начинаются неприятности, — вздохнул герцог, взглянув на леди Фан.　

   Но та смотрела не на герцога.　

   — О Пламя Всезнающее, что это? — она перебирала в пальцах оборку Тьяниного платья.　

   Широкую оборку, только сегодня обшитую шелковым венсанским кружевом, — вот здесь что-то мелькнуло, — бормотала она, — да, вот! — она торжествующе выдернула и показала всем булавку.　

   Просто булавку, но с головкой из граненого хрусталя, то есть, не слишком дешевую. Портнихи не забывают такие в платьях, они просто такими не пользуются, как правило.　

   — И что? — не понял герцог.　

   — Этой булавки не могло быть в платье моей племянницы. У эссины Витолы и ее девушек были другие булавки, ваша милость. Дома это платье шилось под моим присмотром, и я тоже могу поручиться, что таких булавок не было. Поверьте мне, ваша милость, женщины обычно подмечают такие вещи.　

   — Позвольте, миледи, — из-за спины герцога выступил человек в черном, платком взял булавку, махнул ею, присматриваясь, убрал в маленькую шкатулку, которую сунул в карман кафтана.　

   После чего выразительно кивнул герцогу, подошел к Тьяне и помахал вокруг нее руками, и опять кивнул.　

   — Какой ужас, — покачала головой графиня Каридан, — что же, надеюсь, хоть на этот раз что-то выяснится.

   Бедная леди Овертина так разволновалась, когда вы упали в обморок, дитя мое. Конечно, в ее доме, и такое происходит.　

   — Хм. Ну, тогда разбирайтесь, Хойр, я надеюсь на вас, — бросил герцог раздраженно, — я очень сожалею, леди, — повернулся он к Тьяне и леди Фан, — если чувствуете в себе силы, возвращайтесь на бал, буду признателен.　

   Он ушел, уведя за собой почти всех.　

   — Что ж, — развел руками лекарь, — поскольку колдун ясно дал понять, что увидел порчу, мне нечего добавить. И все же я рекомендовал бы эссине укрепляющую настойку три раза в день. Вы теперь чувствуете себя лучше, эссина?　

   Эссина теперь чувствовала себя совсем хорошо. И не стала пить настойку, которую лекарь, во флакончике темного стекла, вручил тете. Они вернулись в зал, и Тьяна танцевала почти все танцы, два из них — с герцогом. Лорд Вилен ее больше не приглашал. Леди Овертина действительно была болезненно бледной, а вскоре совсем ушла, сославшись на нездоровье.　

   Да, Тьяна чувствовала себя хорошо… настолько хорошо, насколько это возможно, если еще помнить, что на тебя совсем недавно пытались навести порчу. Всего лишь обморок, но кто знает, чего хотели добиться в результате? У Валантена Айда уже была невеста, которая не дожила до свадьбы…　

   После бала, уже сильно за полночь, сам герцог с приближенными проводили их до дверей.　

   — Я поставлю здесь стражника, леди, — сказал его милость тете, — на всякий случай будьте осторожны. Уже к утру мы разберемся, кто виновен, мой колдун занимается этим. Даже не сомневайтесь. Мой замок всегда был и будет безопасным местом.　

   Когда они остались одни, Тьяна осторожно предположила:　

   — А может, нас просто хотели напугать, прогнать из Нивера? Но если так, вряд ли они найдут виновного, и к утру, и вообще…　

   — Вот именно, моя дорогая, — задумчиво кивнула леди Фан, — честно говоря, мне что-то захотелось испугаться и уехать домой. Подписанный договор вступит в силу только после свадьбы, а пока мы ничего не должны Ниверам. Что скажешь?　

   — Не надо, тетя. Ты же понимаешь. Я выйду замуж за лорда Айда, — сказала Тьяна.　

   Она не слишком испугалась… не настолько, чтобы убегать, на радость неведомому врагу. И вообще, теперь Тьяне казалось, что она стоит на шатком подвесном мостике, и часть пути уже прошла, немалую часть. Вернуться обратно — это снова идти по шаткому мостику.　

   Да и не хотелось ей возвращаться обратно. И еще казалось, что если она сбежит, то нанесет обиду

   Валантену Айду. Не хотелось его обижать.　

   — Ладно, пора спать, решила тетя, — надеюсь, утро принесет хорошие вести.　

   Утро принесло вести. Первое, что услышала Тьяна, когда, накинув халат, вышла из спальни, было:　

   — Тин, милая, не могу поверить! Они нашли. Мне казалось, что я немного разбираюсь в людях.　

   Тетя Элла, уже одетая и причесанная, сидела с книгой на коленях, но, кажется, читать и не пыталась.　

   — Та девочка, вчерашняя горничная, призналась — объяснила она, — это ее подкупили, чтобы она воткнула в твое платье заколдованную булавку.　

   — Да?.. — Тьяна замерла на секунду, потом подошла к креслу, села.　

   И верно, это было неожиданно. И очень неприятно. Та девушка провела у них вчера целый день, вместе с Корой занималась их платьями, потом помогала парикмахеру.　

   — А кто ее нанял, уже узнали? — спросила она, — и зачем?　

   — Она утверждает, что вчера в Нивер явилась некая особа и предложила ей денег. А вот зачем? Кто же скажет наверняка, — леди Фан задумчиво гладила корешок книги, — оказывается, у этого юного создания нет мужа, но есть ребенок.　

   — А что за некая особа?..　

   — Эсс Хойр считает, что с этой стороны больше не будет проблем, — леди Фан пожала плечами.　

   — Во всяком случае, это не старое проклятье теперь вредит. Не то, от которого когда-то пострадал

   Валантен.　

   — Сейчас есть две причины вредить тебе, Тин: чтобы на твоем месте оказалась другая — это раз, и чтобы у лорда Айда вообще не было жен и, следовательно, детей — это два. В сущности, ты ведь очень нужна герцогу. Ему необходим наследник. Значит, он будет очень стараться сберечь тебя. И герцогине ты нужна не меньше, как бы ей это не нравилось. Она верно заметила тогда, что следующая невеста окажется дороже.　

   — Я нужна герцогине?., - дернула плечом Тьяна.　

   — Сама подумай. Люди нашего сословия не должны упускать такого рода расчеты. Герцогиня — хозяйка в

   Нивере, пока ее муж живет и здравствует. У нее нет и не будет сына, который унаследует герцогство. Но если наследником будет твой сын, по крайней мере до его совершеннолетия она будет хозяйкой здесь.

   Ведь твой будущий муж, лорд Айд, указом короля лишен прав наследования. Ты будешь матерью наследника, с положением много ниже, чем у вдовствующей герцогини. Если же герцогство уйдет к побочной ветви семьи, то леди Овертина, скорее всего, потеряет все и сразу… ну, за исключением титула и ее вдовьей части. Вряд ли это можно будет даже сравнить с ее теперешним положением.　

   Теоиог не похож на умирающего, тетя. Он ведь еще молод.　

   — Твой покойный отец тоже не походил. И у него остался сын. А в каком положении теперь оказалась твоя мать? Я надеюсь, что его милость герцог Нивер проживет еще долго, это залог и твоего благополучия.　

   Тьяна только вздохнула. Конечно, герцогиню Овертину и сравнивать нечего с мамой, их положение изначально слишком разное. Но…　

   Как же это все это было сложно. И неприятно.　

   Вместе с поздним завтраком — какой еще может быть завтрак после бала? — принесли записку от леди Уны Айд, сестры герцога, с приглашением для Тьяны поучаствовать в прогулке к морю.　

   Прогуляться к морю было заманчиво. И хотелось поговорить с сестрой лорда Валантена, познакомиться ближе, девушка понравилась Тьяне.　

   — Тин, это может быть опасно, — тетя Элла недовольно нахмурилась.　

   — Но, тетя. Я все равно не смогу сидеть взаперти, пока не родятся и не подрастут мои дети! Наверное, тут все бдительны после вчерашнего.　

   — Ну, хорошо, — нехотя сдалась леди Фан, — будь осторожна и не отходи от леди Уны и других дам…　

   У крыльца уже собралась небольшая толпа молодежи. Стояли пустые экипажи, бегали слуги. И графиню Каридан Тьяна тоже увидела, та приветливо ей помахала.　

   — Правильно, что вы пришли, эссина. Свежий воздух у моря так полезен. Хорошо себя чувствуете?　

   — Да, миледи, благодарю вас.　

   Графиня была здесь единственной столь пожилой дамой. Но если была она, наверное, можно было прийти и тете, которая тоже с удовольствием спустилась бы к морю.　

   — А вы тронули сердце моего племянника, милое дитя, — с улыбкой продолжала графиня, — но не　 беспокойтесь, он прекрасно понимает ситуацию. Он не станет докучать вам.　

   — Что вы, миледи. Не думаю, что я могу нравиться лорду Вилену, — она оглянулась, и тут же встретилась　 взглядом с упомянутым лордом.　

   Он быстро поклонился и отвернулся.　

   — Я знаю его много лет, дитя, — улыбалась графиня, — Его считают повесой и волокитой, но не всегда это справедливо. Такая девушка, как вы, только и может понравиться ему по-настоящему. Однако он прекрасно понимает ваше положение, разумеется. Но если вдруг… жалуйтесь мне! — судя по голосу,　 графиня шутила, и вообще, на самом деле она обожала своего племянника.　

   — Хорошо, миледи, — согласилась Тьяна.　

   — Эссина Рори? Вы тоже здесь? — к ним приблизилась герцогиня Овертина, чем-то недовольная, и, вообще, какая-то невыспавшаяся на вид, — вы уже настолько здоровы?　

   Это герцогиня вчера рано ушла с бала и не знала, что Тьяна протанцевала половину ночи и чувствовала　 себя при этом хорошо.　

   — Со мной все в порядке, ваша милость, — кротко ответила она.　

   — Вам лучше не идти с нами, эссина. Прогулка утомительная. Мой супруг не одобрит то, что вы настолько себя не бережете.　

   «Если с тобой, разиня, опять что-нибудь стучится…» — казалось, говорил ее взгляд.　

   — Овертина, это я позвала Тьяну Рори! — к ним подбежала леди Уна, — пожалуйста, не возражайте, пусть она пойдет с нами. Я хочу ближе с ней познакомиться.　

   — Что ж, тогда сами будете объясняться со своим братом, дорогая, — герцогиня растянула губы в улыбке и отвернулась, заговорила с какой-то высокой худой дамой.　

   — Благодарю вас, леди Уна, — сказала Тьяна, — да, мне бы не хотелось сидеть сегодня взаперти. А к морю я бы ходила хоть три раза на день.　

   — Я понимаю, — кивнула Уна, беря Тьяну за локоть и уводя немного в сторону от остальных, — если бы я верила, что вам может грозить хоть какая-то опасность, я бы не стала настаивать.　

   — А можно позвать и мою тетю, леди Фан? — попросила Тьяна, — я вижу здесь и других почтенных леди, — она кивком показала на графиню Каридан, которая втолковывала что-то склонившемуся к ней племяннику.　

   На фоне графини тетя выглядела далеко не так почтенно.　

   — Э… нет, не надо, эссина Тьяна, — на лицо девушки легла тень смущения, — вы поймете потом. Но лучше не стоит, чтобы с нами была ваша тетя. И вот что, зовите меня просто Уной. Вы ведь будете женой Валантена, так к чему эта официальность? Внутри семьи мы всегда обращались друг с другом просто.

   Разве что Овертина, когда у нее мигрень или плохое настроение, всегда леди или ее милость. А сегодня.　 похоже, у нее как раз мигрень.　

   — Благодарю за доверие, Уна. Меня зовите Тьяной, а еще дома я Тин. Мне нравится.　

   — Тин? — Уна улыбнулась, — да, красиво. Тогда я готова поспорить, что все в Нивере скоро будут называть вас Тин. Видите ли, и родственники и слуги предпочитают не вспоминать лишний раз имя моей матери… нашей с Валантеном матери. Ее тоже звали Тьяной.　

   — Да… я понимаю, — кивнула Тьяна.　

   — Она не была ни в чем виновата. Это доказано. Просто считается, что она привлекла в семью такое несчастье, но она не была виновата. Это против нее совершили преступление. А Валантен… да, именно ему пришлось расплачиваться. И это так несправедливо.　

   — Я согласна, Уна. И мне жаль.　

   — Вот что, Тин, — Уна взяла Тьяну за руку, — я очень люблю Валантена. И если вы тоже полюбите его, хотя бы совсем немного, вот на столько, — она показала кончик своего мизинца, — я буду вам лучшей из сестер. Но если вы станете его огорчать, бойтесь меня, — и она посмотрела выразительно.　

   — Я поняла, Уна, — Тьяна улыбнулась, — а если он начнет огорчать меня, а вы к тому времени уже станете мне лучшей из сестер?　

   — Тогда я хорошо подумаю, как поступить! — сестра герцога нахмурилась на мгновенье и тут же рассмеялась.　

   Тем временем толпа медленно двинулась по аллее, а пустые экипажи покатили впереди и позади нее, Тьяна и Уна тоже пошли, так же медленно, как и все.　

   Эта прогулка обещала быть долгой. Тогда, первый раз, Тьяна довольно быстро спустилась на пляж. Это　 было… позавчера, всего лишь. Еще и двух суток не прошло с тех пор, как она познакомилась с Валантеном Айдом.　

   Идти так медленно, и еще делать вид, что наслаждаешься этим — как странно…　

   Дорога спускалась плавно, очень полого, конные экипажи без труда могли ехать по ней как вниз, так и вверх. Потому дорога эта и была длинной, зато идти по ней было легко.　

   — Вы не скучаете, леди? — с ними поравнялся лорд Вилен, и протянул каждой по белой розе.　

   Тот цветок, что оказался в руках у Тьяны, был пышнее. А взгляд у лорда… такой же, как вчера на балу.

   Очень заинтересованный.　

   Она огляделась — почти у всех девушек и дам в руках или на платье были такие же цветы, и у леди Овертины, а графине Каридан, бодро шагающей рядом с герцогиней, поднесли целый букет из пяти штук.　

   О, и шипы на цветке оказались срезанными. Видимо, это розы из герцогских оранжерей, предназначенные для украшения прогулки, их везли в корзинах в одном из экипажей.　

   — Благодарю, милорд, — сказала Тьяна.　

   — Лорд Вилен, мы тут с Тьяной секретничаем, — заметила Уна, прикалывая цветок к своему платью, — если и вы желаете с ней секретничать, занимайте очередь, а пока…　

   — Я понял, милая Уна, уже исчезаю! — он широко улыбнулся, наградил Тьяну еще одним многообещающим взглядом и ускорил шаг, быстро скрывшись за спинами впереди идущих.　

   — Лорд Вилен кузен моего жениха. И они друзья, — сказала Уна, — и он мне нравится, он веселый, любит шутить. Но он… как бы сказать, Тьяна… очень неравнодушен к женщинам, и они к нему тоже. Он нравится всем женщинам, понимаете?　

   — Я понимаю, — улыбнулась Тьяна.　

   — И если вы с Виленом друг другу понравитесь, это как раз тот случай, который огорчит моего брата

   Валантена.　

   — И это я тоже понимаю, — сказала Тьяна серьезно.　

   То, что младшая сестра герцога, кажется, собралась присматривать за ее поведением, немного задевало… но не слишком. В конце концов, леди Уна любила брата и заботилась о нем, и это, скорее, было хорошо.　

   — Видите ли, Уна, — Тьяна невольно понизила голос, — во-первых, я не верю, что хоть немного нравлюсь кузену вашего жениха. Возможно, я вызвала у него любопытство, как и у многих тут, вы понимаете, почему. Во-вторых, он совсем не нравится мне. И это чистая правда. В-третьих, мы с Валантеном договорились о… — она помедлила, подбирая слова, — о взаимных обязанностях. И его милость герцог напомнил мне о них при подписании брачного договора. У нас будет договорной брак, Уна. И я собираюсь честно выполнить то, что обещала. Я очень постараюсь. И между мной и Валантеном нет никаких других чувств. Он в меня не влюблен, и я в него тоже.　

   Утверждая, что ей совершенно не нравится красавчик-лорд, Тьяна ничуть не лукавила. Нет, возможно, при других обстоятельствах, начни кто-нибудь оказывать ей такое внимание, она бы и растаяла. Но она слишком хорошо помнила их самую первую встречу, когда лорд Вилен лишь равнодушно скользнул по ней взглядом. 　

   Уна насупилась и некоторое время шагала молча.　

   — Да, конечно, договорной брак и обязанности, и вы не влюблены, — сказала она наконец. — Но Валантен все равно будет… очень недоволен. Лучше не давайте ему повода.　

   — Конечно, — кивнула Тьяна, — я и не собиралась.　

   — Но вчера, на балу, когда вы так много танцевали… И он испугался, когда вы упали в обморок.　

   — Что? — Тьяна остановилась, резко повернулась к Уне, — он все видел? Он был там?　

   Конечно, лорда Валантена не было в самом бальном зале. Но, получается, там есть откуда подсматривать. И было бы странно, если бы не было.　

   — Он не бывает на балах. Но посмотреть иногда приходит, почему бы нет, — Уна вскинула подбородок, — тем более, это ведь была его помолвка.　

   — Да, конечно. Спасибо, что сказали, — пробормотала Тьяна.　

   Кто знает, как бы она чувствовала себя на вчерашнем балу, после того злосчастного обморока, будь ей известно, что Валантен наблюдает…　

   Она танцевала, веселилась, совсем перестала смущаться из-за настойчивых любопытных взглядов… в нее как демоны вселились.　

   Однако она, вроде бы, не допустила ничего действительно неуместного. Лорду Валантену и его семейству не в чем ее упрекать.　

   — Пожалуйста, — чуть насмешливо ответила будущая родственница, — вот что, Тьяна. Настала пора　 признаться, зачем я позвала вас. Мня попросил Валантен, он хотел бы с вами встретиться… неофициально, наедине, у себя. Мы уже близко. Только с вашего согласия, разумеется. Мне продолжать?　

   — Продолжайте, Уна.　

   — Видите вон те кусты? — она показала, — незаметно зайдите за них, когда будем проходить мимо. Потом направо, через десяток шагов увидите дорожку, она ведет к владениям Валантена. Калитка будет открыта. Должно быть, вас встретит Ривер… это слуга. Ну, что, вы согласны?　

   — Да, — кивнула Тьяна, — а то ведь, если за все время помолвки ни разу не встретиться тайно с женихом — это как-то неправильно.　

   Она знала, что это неосторожно, и помнила о заговоре против нее, который то ли уже раскрыли, то ли пока не совсем. Но здесь, в этом месте, и конкретно от Уны она не ждала опасности. Нижний замок, дом Валантена Айда совсем рядом. Может быть, и он сам сейчас настолько близко, что видит ее… как вчера на балу.　

   Доверять Уне очень хотелось. А еще больше хотелось, если на то пошло, увидеть еще раз Валантена. Их знакомство оказалось каким-то слишком быстрым, мимолетным, что ли, а ведь завтра уже их свадьба.　

   — Хорошо, — улыбнулась Уна, — тогда пойдемте скорее, а то заметят, если отстанем.　

   Они уже оказались в самом конце процессии, мимо ехал один из задних экипажей.　

   Поравнявшись с кустами, Тьяна просто шагнула в них, скрывшись среди ветвей, никто и не взглянул в ее сторону. Дорожка оказалась именно там, где обещала Уна, она петляла, посыпанная мелкой галькой, и вела к калитке в заборе… к приветливо распахнутой калитке.　

   — Миледи, — из-за забора выступил Ривер, — добрый день. Милорд ждет.　

   — Добрый день, Ривер, — отозвалась она.　

   Вот и все, ничего плохого не случилось.　

   Ривер запер калитку на ключ.　

   — Соблаговолите идти за мной, миледи. Там лестница, осторожнее.　

   Еще несколько шагов, дальше — лестница, вырубленная в камне, но вовсе не крутая, с широкими и удобными ступенями. Подобрав юбку, Тьяна стала спускаться следом за Ривером. И, уже ближе к концу… она не сразу поняла, что произошло. Ступени выскочили из-под ног и она скатилась с них, упала рядом со слугой, который уже был внизу.　

   — Миледи?! — воскликнул тот в ужасе и кинулся ее поднимать.　

   Правая туфля девушки слетела с ноги и теперь валялась рядом, каблук треснул и почти отломился. Она сама… ну, не так и пострадала, если на то пошло. Бывало и похуже — давно, в детстве. Только вот ладонь оцарапалась о что-то острое, кровь капала на платье.　

   Как же неловко.　

   Она выхватила платочек из потайного кармашка за поясом — такой удачный изыск, сотворенный портнихой, — принялась вытирать кровь, которая все равно текла, пришлось зажать.　

   Массивное тело спрыгнуло откуда-то сверху, и Тьяна, конечно, сразу поняла, кто это.　

   — Тьяна? Вы целы?!　

   Над ними была балюстрада галереи, на высоте третьего этажа. Имея такие размеры и вес, он спрыгнул легко, почти неслышно.　

   В прошлый раз у него были глаза цвета морской воды, освещенной солнцем, теперь они казались темнее от тревоги.　

   — О, милорд, мне так жаль, — пробормотала она, виновато взглянув на лорда Айда, — у меня просто отломился каблук, — она покачнулась, сообразила сбросить вторую туфлю, переступила босыми ногами, виновато улыбнулась, — кажется, вам досталась растяпа в невесты, не хотите ли передумать?　

   — А вы хотите? — уточнил он, и его голос сразу стал холодным, и глаза потемнели еще больше.　

   — Нет-нет, — быстро ответила она, — ни в коем случае. Видите, шутить у меня тоже не получается.　

   — Шутить? — повторил он уже мягче, — просто я никогда не шучу о важном, моя леди.　

   Сегодня на Валантене была не прежняя легкая куртка на голое тело… хотя, где у него голое тело? Нет, он был одет почти в такой же костюм, как на всех благородных господах в Нивере — штаны из тонкой шерсти, застегнутый на все пуговицы шелковый камзол, под ним, надо думать, еще рубашка — кто же надевает камзол без нижней рубашки.　

   Наверняка ему не нравилось носить столько одежды в такой теплый день. И он, однако, оставался при этом босиком — как тогда, на пляже. Так ему было удобнее, проще двигаться, наверное.　

   Он нашел взглядом Ривера, распорядился:　

   — Возьми туфли леди и отнеси к Хойру. прямо сейчас　.

   — Вы думаете?.. Нет, милорд, говорю же. Это просто каблук, — запротестовала было она.　

   — Надо убедиться, — возразил он, — закройте глаза.　

   — Что? Но зачем?..　

   — Можно, я попрошу вас и на будущее всегда закрывать глаза, если я захочу?　

   — Хорошо, — она закрыла-таки глаза, не спеша, впрочем, давать обещаний насчет будущего.　

   Если он понял, как сам захотел — его дело.　

   Валантен подхватил ее на руки и понес, по дорожке, потом по лестнице наверх, на галерею. Держал крепко, слегка прижимая к себе, и у Тьяны мелькнула непрошеная мысль, что он ее, пожалуй, ни за что не уронит — она слишком легка для него, и он не споткнется и не оступится — не то что она. Он слишком ловкий и сильный.　

   Ей сейчас совсем не о чем беспокоиться.　

   И ради чего она закрывала глаза? Можно и открыть…　

   Валантен как раз заносил ее в комнату. Поставил на пол.　

   — А сейчас я вас вылечу лучше лекаря. Закройте все же глаза.　

   Он говорил медленнее, чем, например, герцог, и голос у него был низкий и немного хриплый — как и тогда, при первой встрече.　

   — А зачем мне их закрывать, милорд?　

   Он слегка нахмурился, и она быстро добавила:　

   — Пожалуйста, ответьте мне только один раз.　

   — Закройте глаза и не открывайте, — повторил он, мягко разжимая ее поцарапанную ладонь, в которой она зажала платочек, — я потом отвечу.　

   Кровь из ранок уже перестала идти, но саднящая боль пока осталась.　

   Она опять закрыла глаза. Он немного помедлил, а потом она ощутила прикосновения к ладони. Он провел прямо по ранкам… пальцем?　

   Нет, прикосновения казались влажными.　

   Языком.　

   Поняв это, она немного смутилась, но глаз не открыла — может, как раз из-за смущения. Его язык продолжал скользить по ее ладони. Сначала при прикосновениях была боль, совсем легкая, от такой даже морщиться неловко, но скоро стало лишь щекотно и, в общем, приятно.　

   Да нет, просто приятно. Очень приятно. Эта осторожная щекотка, и мурашки, которые побежали от ладони к плечу, и дальше…　

   Она не открывала глаз. Он подержал немного ее руку в ладони, и вдруг коснулся языком тыльной стороны запястья, волнисто провел, иногда останавливая язык, потом она почувствовала быстрое прикосновение губ там, где прежде был только язык.　

   И ран никаких на этом месте совершенно точно не было.　

   Она открыла глаза. Валантен уже просто смотрел на нее, по-прежнему держа за руку.　

   — Теперь затянется очень быстро, уже к вечеру, — сказал он. — У меня есть нечеловеческие способности, моя леди. И на мне самом раны заживают вдвое быстрее, чем на других.　

   — Благодарю вас, милорд, — улыбнулась Тьяна. — Деревенские мальчишки тоже так лечат царапины, чтобы быстрее заживало. Я думаю, в этом нет ничего нечеловеческого.　

   — Вы близко знаетесь с деревенскими мальчишками? — он смотрел с интересом и руки ее не выпускал, а она не отнимала.　

   — В моем детстве у нас в замке часто бывали дети из деревни, милорд. И именно мальчишки, девочки, наверное, больше сидели дома. Мы играли вместе, конечно… пока я не подросла и мне не запретили.　

   — Понятно, — кивнул он. — Мне на минуту показалось, что вам немного понравилось… мое лечение. Поэтому я и позволил себе капельку лишнего. Помня о том, что мы помолвлены, а завтра уже свадьба.　

   — Мне понравилось, — признала она, — но ведь вы и старались, чтобы мне понравилось!　

   — Верно. Когда старания успешны, хочется продолжать.　

   — Милорд! — она отступила на шаг, выдернув руку.　

   Они все это время так и стояли посреди комнаты — она босиком, в испачканном кровью и пылью платье.

   Чудесное свидание!　

   Его темные губы дрогнули в улыбке.　

   — Не смущайтесь, моя леди. И не бойтесь. Я тоже иногда шучу неудачно. Присядьте, пожалуйста, — он показал на кресло, — я хотел бы, чтобы вам было удобно. Как вы ведете себя обычно… ну, скажем, у камина в вашем замке?　

   Все кресла здесь тоже были низкие и широкие — для него.　

   — Вот так, — она забралась в кресло с ногами и прикрыла ступни юбкой.　

   Не совсем удачная поза для благовоспитанной эссины, которая в гостях, но если она босиком, и вообще…　

   Даже самые воспитанные эссины, наверное, не должны ходить по струнке, когда они на свидании. А вот как она вернется в Верхний замок без туфель и в испорченном платье?　

   Будет видно.　

   — А зачем вы пригласили меня, милорд? — задала она вопрос, который давно вертелся на языке.　

   — Просто увидеться. Поговорить. Сегодня единственный день нашей помолвки, каждый час стоит дня. Если не дороже. Если бы я передал вам приглашение через брата или, скажем, вашу тетушку… я ведь не знаком с ней, кстати, — к вам, чего доброго, приставили бы компаньонку, ради приличий. Может быть, мою сестру или невестку. Мы не могли бы чувствовать себя свободно, так или иначе.　

   Он сел в соседнее кресло, то жалобно скрипнуло.　

   — А о чем вы хотели поговорить? — настаивала Тьяна.　

   — Все равно. О чем хотите. Можете спрашивать меня о чем-нибудь. Наконец, сегодня для вас еще есть возможность… — он умолк.　

   — Возможность — чего?　

   — Да отказаться от свадьбы, конечно. Каждая лишняя встреча со мной может подтолкнуть вас к этой разумной мысли. А чье-то неудовольствие пусть вас вообще не беспокоит.　

   — Вы пригласили меня, чтобы мы увиделись и я еще раз подумала о том, не отказаться ли от свадьбы? — удивилась Тьяна.　

   — Именно так.　

   — Нет, я этого не хочу. Милорд, вы предлагали мне спрашивать, а сами не желаете ответить на уже заданный вопрос. Почему мне надо закрывать глаза?　

   Он медлил с ответом, она настойчиво ждала.　

   — Это просто, — заговорил он наконец, — мое присутствие и мои прикосновения могут показаться вам приятней, если вы не будете меня видеть. Тогда мне этого хотелось.　

   — Вот как. Понятно, — она кивнула. — А сейчас вы сели прямо передо мной, чтобы я могла вас видеть и вовремя передумать?　

   — Да.　

   — Ваши желания так переменчивы милорд, — опять решила она пошутить, — они меняются раз в несколько минут. Мне это немного сложно…　

   — Это не желание, — он взглянул на нее исподлобья, а голос его зазвучал глуше, — я просто пытаюсь быть честным с вами.　

   — Я понимаю, не сердитесь, — она легко коснулась его плеча, отчего он слегка вздрогнул.　

   А ведь казалось, он и почувствовать не должен был такое касание, сквозь свою шкуру и одежду.　

   — Знаете что, милорд, мы с тетей вчера говорили о вас, — сказала Тьяна, — и все само собой свелось к тому, что вы мне нравитесь больше любого из наших соседей. Считайте это тоже шуткой, если хотите.　

   — Хм, — он улыбнулся, клаки неосторожно блеснули, — само собой свелось? Хотелось бы мне послушать этот разговор. И даже познакомиться с вашей тетей, пожалуй.　

   — Вы не планировали с ней знакомиться?　

   — Нет, по правде говоря. Зачем? Разве моего брата не достаточно?　

   — Его милость — это не вы. Вы даже не похожи, и я имею в виде не внешность.　

   — Верно. Мы не похожи. Но что же вы с тетей имели в виду, когда решили, что я вам нравлюсь? Не внешность, а что?　

   — Ваша внешность вовсе не ужасна, — сказала Тьяна, хоть он спрашивал сейчас несколько о другом, — в ней нет отталкивающего. Я могу представить себе множество действительно ужасного, неприятного, но в вас этого нет. Ну, если серая кожа, бородавки, слюна течет… мало ли. Вот это ужасно. А вы даже красивы, по-своему. Не как человек. Но вы действительно мне нравитесь, и это правда.　

   — Не как человек, — повторил он, искоса взглянул на девушку, — да, и мне даже странно, что вы смотрите на меня и не пытаетесь отвернуться. Однако у этой медали есть другая сторона. Такое создание, как я, просто не может нравиться женщине, которая в здравом уме. Что можно думать о женщине, которой кажусь привлекательным я, а не мой брат или, тем паче, лорд Вилен? У нее дурной вкус? Так что, может быть, лучше бы мне вам не нравиться?　

   Странное выражение было при этом в его глазах. Он смеялся над ней?　

   — Вы это серьезно, милорд? — она даже слегка растерялась. — Вы рассуждаете как глупец, милорд.　

   Что у него в голове?..　

   — Простите, — добавила она поспешно.　

   Она пыталась объяснить, что он вовсе не урод, а он в ответ утверждает, что у нее испорченный вкус.

   — Простите вы меня, Тьяна, — да, он смеялся.　

   — Разумеется, глупец, — это вдруг откинулась портьера, и в дверном проеме возник его милость герцог. — Вот станете его женой, эссина, чаще говорите ему такие разумные вещи. Прекрати смущать эссину, Ван. И не провоцируй ее, я все равно не позволю разорвать помолвку, раз уж такое дело. Чего ты добиваешься?　

   Тьяна подобралась в кресле, прижалась к спинке. Герцог. Вот еще не хватало.　

   Валантен ее — провоцирует? Специально?　

   «Я просто пытаюсь быть честным с вами».　

   — Обещай только возможные вещи, — отрезал Валантен, — Не обращайте на нас внимания, Тьяна.　

   — А ты теряешь нюх. Я пришел без амулета, и хоть бы что.　

   — С тобой колдун. Ты полог набрасывал, Хойр?　

   — Конечно, милорд, — в комнату тихонько вдвинулся вчерашний колдун, — но вы иногда слышали меня и через полог.　

   — Вы что-то выяснили, раз пришли?　

   — Опять воздействие, братец. Пыльца на туфлях эссины Рори. А вы, эссина… Ну, что за неосторожность. Я же предупредил вас. И, между нами, вам бы не следовало пока соглашаться на сомнительные свидания с моим братцем. Наслаждались бы его отсутствием, до завтрашнего дня. Вам что, действительно так весело вместе?　

   — Милорд… — Тьяна плотнее прижалась к спинке кресла, и только переводила взгляд с одного действующего лица на другое.　

   — Прекрати, ваша милость, — бросил Валантен.　

   — Как и вчера, воздействие не сильное, скорее чтобы напугать, — продолжал колдун. — Хотя, конечно, все эти обмороки и падения с лестницы могут и плохо закончиться.　

   — Так живее соображайте, — проворчал герцог. — Эссина Рори, вы должны переодеться. Там горничная одежда. Все, что на вас, нужно дополнительно проверить.　

   Валантен шагнул к Тьяне, опять легко поднял ее на руки.　

   — Тише, — попросил он, — не идти же вам босиком.　

   Он принес ее в комнату с кроватью, опять поставил посередине на ковер, добавил:　

   — Не убегайте потом. Я вам еще не все сказал.　

   Не слишком-то легко отсюда убежать…　

   Незнакомая горничная уже разворачивала платье и белье, все вещи были из сундука Тьяны, и ее же туфли стояли рядом, на скамеечке. Горничная молча помогла эссине переодеться, все снятое она укладывала в корзину, а закончив, сразу ушла, унеся корзину. Тьяна осталась в комнате, присела на край кресла. Огляделась. Комната была чисто прибранной и явно нежилой, лорд Айд спал где-то в другом месте. Естественно, вряд ли он привел бы ее в свою спальню. А где он спит, интересно? На кровати? Или предпочитает что-то другое? У него, наверное, просто огромная кровать. Он выше герцога и, наверное, втрое его массивней.　

   «Я просто пытаюсь быть честным с вами»…　

   Быть честным — значит отталкивать в последний момент, надеясь, что все же оттолкнуть не удастся? Не может же он хотеть от нее избавиться. С какой стати?　

   Честными они, казалось, были с самого начала: поговорили, договорились, были откровенны. Разве этого не достаточно?　

   Скоро пришел Валантен. Она вскочила.　

   — Я хотел бы извиниться за это все, эссина. Кажется, иметь со мной дело для вас означает неприятности.

   — Но ведь вы и ваш брат очень стараетесь меня от них оградить?　

   Он кивнул. Сказал серьезно:　

   — А хотите, я просто подарю вам десять тысяч дреров? Или пятнадцать? Я независим от брата, у меня есть деньги. Вы сможете уехать домой.　

   А это уже было оскорблением. Он не понимает?..　

   — Нет, милорд! — Тьяна побледнела, — но я могу уехать без денег, если вы этого так желаете.　

   Отвернувшись, он сказал тихо:　

   — Нет, Тьяна, без денег вы не уедете. Вечером я пришлю к вам Ривера. Сообщите ваше решение в записке.

   Но пока вы моя невеста, и я хотел бы угостить вас кофе со сливками, согласны?　

   Похоже, он искренне считал, что может просто подарить ей деньги. Живя отшельником, не вращаясь в обществе, он просто не обращал внимания на условности?　

   — Кофе со сливками? — Тьяна вздохнула с облегчением, — это совсем другое дело, милорд. А то — десять тысяч, пятнадцать тысяч. Как будто вы действительно мечтаете от меня избавиться.　

   Он только усмехнулся в ответ.　

   Кофе, как рассказывали, последнее время вошел в моду в Гарратене. Необычайно дорогие душистые зерна везли из Джубарана, а туда из еще более южных стран, Гринзаль богател на торговле кофе. Няня же утверждала, что в ее молодые годы кофе хоть и можно было иногда купить в бакалейных лавках и аптеках, но большим спросом он не пользовался. Когда был жив отец, они покупали кофе, последнее время — нет. Напиток в чистом виде Тьяне не нравился, но с медом и со сливками — другое дело, получался как бы молочник со вкусом меда и кофе. Вряд ли она могла бы назвать более любимое лакомство.　

   В той, первой комнате уже накрыли кофейный столик. Высокий кофейник, тонкие чашки, кувшинчик со сливками, вазочка с янтарно-желтым медом, сахарница с колотым сахаром, блюдо со свежими булочками.　

   — Нальете сами по своему вкусу? — предложил Валантен.　

   — Да, милорд, благодарю. А как вы узнали, что я люблю с медом?　

   — Очень просто, я еще вчера послал расспросить вашу горничную.　

   Он сел напротив Тьяны, и, прищурившись, наблюдал, как она смешивает себе напиток: ложечка меда, потом кофе из кофейника и подогретые сливки. Себе он просто налил кофе в чашку и не добавил туда ничего. Тонкая чашка в его большой руке казалась какой-то излишне хрупкой и ненадежной. Вряд ли он всегда пьет из таких чашек.　

   — Вы сказали, что я вам нравлюсь, но не как человек, — сказал он вдруг.　

   Вот, опять. Тьяна отставила на стол недопитый кофе.　

   — Да, я это сказала. Вы мне нравитесь, как вы, милорд. Я в вас не влюблена. Вы не влюблены в меня. Вам в браке не нужно ничего такого, о чем поют в балладах, я тоже не стану об этом скучать. Мне приятно находиться с вами рядом, и я тоже, надеюсь, вам не противна. Мне нравятся красивые вещи. Я не совершенство, не красавица, и вкус у меня, может быть, тоже не слишком хорош, но разве такие недостатки сложно простить? — последние слова были чистым лукавством, и она не сдержала улыбки, он тут же улыбнулся в ответ.　

   — Мы ведь можем стать друзьями, милорд, хотя бы немного, — закончила она, — разве это плохо?　

   — Хорошо, Тьяна, — согласился он, — действительно, это было бы неплохое начало.　

   Он подал ей руку, помогая встать с низкого кресла, попросил:　

   — Закройте глаза. И не спрашивайте, зачем.　

   Она закрыла глаза.　

   Валантен нагнулся и легко коснулся губами ее щеки.　

   Совсем легко.　

   — До свидания, Тьяна, — сказал он, — я рад, что вы решили встретиться со мной сегодня. Сейчас Ривер вас проводит.　

   — До завтра, милорд, — ответила она, открывая глаза.　

   Валантен как раз выходил из комнаты.　

   Тут же пришел Ривер, и проводил ее тем же путем, что и в прошлый раз.　

   Портнихи с платьями уже ждали, тетя была вне себя от беспокойства. Присылали даже от графини Каридан, справиться, все ли в порядке с эссиной Рори. Прибегала Уна, под предлогом полюбоваться на платья, и осталась надолго.　

   Примерки, примерки, платья, платья…　

   Свадебное, полностью готовое. Немного поправить подол, а так да, готово, хвала Пламени. Первое красное платье, тоже почти готово, тот самый оттенок красного, и кружева, кружева! Второе красное платье. Ах, тут нужен более темный красный бархат для верхней юбки, но не страшно, время есть. Вот такой цвет, или лучше такой, что скажете, леди Фан?..　

   Сорочки, чулки, туфли.　

   В Гарратене вошли в моду красные чулки к платью новобрачной, но многие все равно предпочитают близкий к телесному. Но если красные — то темнее платья…　

   Ужин в столовой. Леди Овертина опять была не в духе и без конца тонко язвила, впрочем, настолько тонко, что понятно было не всем. Уна весело с ней препиралась. Графиня Каридан то и дело пыталась сказать леди Фан или Тьяне что-то ободряющее. Семейство леди Нилы и она сама за столом не появились — видимо, уехали, решив, что им больше нечего делать в Нивере. Тьяну мало волновало происходящее, она почти не слышала разговоров за столом.　

   Неужели Ривер действительно явится к ней за последним ответом?　

   После ужина — ванна с травами, кремы для рук и ног, душистое масло для волос, которое потом не желало смываться…　

   Когда Ривер явился, она вышла к нему в полотняных перчатках, надетых поверх жирного крема. Писать что-либо было проблематично, да и зачем?　

   — Скажите лорду Айду, что мое решение осталось прежним, — сказала она, — и передайте, что я желаю ему доброй ночи.　

   У них, наконец, закончилась суета. Теперь спать. Леди Фан принесла Тьяне свою чудесную настойку, разведенную в чашке, велела выпить и присела на край кровати рядом. Да, конечно, днем им так и не удалось поговорить.　

   — Что происходит, моя дорогая? — она смотрела строго, — бегать на свидания к лорду Айду, тайком от всех?

   Какое безрассудство. Ты должна была постоянно оставаться с леди Уной, на глазах у герцогини, у леди Каридан, у всех! Ты должна быть очень, очень осторожной, девочка моя, — ее голос дрогнул.　

   Тьяна невольно погладила разбитую ладонь — ранки, действительно, уже затянулись. Так быстро.　

   — Я и буду осторожна, — со вздохом пообещала она.　

   — Зачем приходил слуга, что он хотел?　

   — Я должна была последний раз согласиться выйти замуж. Или отказаться. Он затем и позвал меня… он так сказал. То есть, чтобы я могла еще раз посмотреть на него, подумать и отказаться.　

   Тетя всплеснула руками. Тьяна широко улыбнулась.　

   — Он даже предлагал мне деньги. Десять тысяч, а потом все пятнадцать, если я уеду.　

   — Тин?! — тетя вскочила, прошлась по комнате, — я не понимаю. Он хотел, что бы ты уехала? С деньгами? Но в чем дело?　

   — Он не хотел, — Тьяна села в кровати, обхватив руками колени, — он точно не хотел. Если бы хотел, делал бы все иначе. Но он сказал, что я могу уехать, и получу деньги.　

   — Ага, — леди Фан опять присела на кровать, — понятно. И ты не согласилась. Почему же?　

   — Тетя, это было бы нечестно, вот поэтому, — Тьяне захотелось спрятаться под простыню.　

   Тетя вдруг улыбнулась, сказала мягко:　

   — Нечестно, да. А потрогать себя он тебе не позволил? Чтобы ты выяснила, мягкая у него шерсть или жесткая? Тебе же хотелось, кажется?　

   Помедлив, Тьяна ответила:　

   — Достаточно жесткая. Он нес меня на руках, тогда я и дотронулась. Я ведь осталась без туфель, — и лукавая улыбка получилась у нее сама собой.　

   — О, даже так, — пробормотала леди Фан, — вот и цена вашему милому договору. Но, может, оно и неплохо.

   — Тетя?.. Что ты имеешь в виду?　

   Лед Фан только усмехнулась. И не стала отвечать.　

   Каждая невеста мечтает о самом лучшем свадебном платье, и чтобы красное платье тоже было не хуже.

   Еще о том, чтобы ее свадьба была пышной и красивой. Чтобы собрались люди, и поздравляли, и радовались. Своя свадьба всегда представляется чем-то особенным, и хотя реальность чаще оказывается много скромнее того, что рисовало когда-то воображение…　

   Тьяна, собираясь в Нивер, ни о чем уже не мечтала. Ее мечты остались там, в детстве, которое вдруг закончилось. И, тем не менее, именно ее свадьба обещала быть особенной. Не как у всех, это уж точно.　

   Самые лучшие платья — это обязательно. Пышность и красота подразумевались как само собой разумеющееся. И людей в замке было не протолкнуться. Говорили, что для некоторых любителей свежего воздуха и походной жизни даже раскинули шатры на лужайке в парке. Разве не лучше для Тьяны Рори и Валантена Айда было бы обвенчаться в Храме вообще без гостей? Тем более что жених и в этот день каким-то образом собирался не показываться перед гостями…　

   А потом еще разнесся слух, что с часу на час ждут самого короля.　

   Церемонию назначили на полдень, но с утра Тьяна не выходила из своих комнат. Завтрак им принесли в покои, но леди Фан, поддавшись приступу подозрительности, решительно заявила:　

   — Дорогая, у тебя наверняка нет аппетита сегодня. И потом, невесте вредно переедать, — и отправила все обратно с объяснением, что невеста не желает завтракать, от волнения, должно быть.　

   Тьяна не возражала, ей действительно не хотелось есть. А идеально было бы выпить кофе с Валантеном, вот как вчера.　

   — Но голодать мы не станем, еще не хватало, — решила тетя.　

   И Кора была отправлена на кухню с заданием добыть еды, якобы для себя, обязательно такой, что готовили для всех, можно и для слуг, и получила горстку серебра на всякий случай. Скоро она примчалась с подносом, на котором стоял кувшин, полный горячего имбирного молочника, и горкой　 лежали свежие лепешки.　

   — На кухне только и говорят, что о том, не упадет ли эссина Тьяна в обморок на свадьбе! — доложила горничная, — там даже пари заключают. На меня сразу набросились с расспросами, как эссина себя чувствует. Я возьми и соври, что лежит эссина, бледная, волнуется, дрожит вся.　

   — Ну, так-то не следовало, — хмыкнула леди Фан, — а то еще придут справляться о здоровье.　

   — А сколько благородных господ слоняется здесь поблизости, — добавила Кора, — словно всем стало нечего делать! Неужели только затем, чтобы посмотреть на нашу эссину Тьяну?　

   — Тогда мы точно выходить не станем.　

   Скоро явился и эсс Хойр, герцогский колдун — герцог обеспокоился здоровьем невесты и причиной отсутствия у нее аппетита.　

   — У нее обычный аппетит, — заверила его леди Фан, — но она точно будет здоровее, если поостережется немного до свадьбы. А то мне что-то неспокойно.　

   — Было бы так, леди, если бы не наши меры предосторожности, — возразил колдун малость обиженно, — ох, эссина Рори, думается, мне долго придется спать на коврике у вас под дверью! Но вы будете в безопасности, если, конечно, не станете вести себя совсем уж безрассудно. Эта ваша вчерашняя встреча с лордом Айдом — такая неосторожность.　

   — Мне показалось, Нижний замок совсем закрыт от посторонних, — заметила Тьяна, — наверное, когда я стану жить там, вам не придется спать у меня под дверью?　

   — Нижний замок? — удивился Хойр, — но вам, насколько мне известно, приготовили покои здесь, в Верхнем.

   И прежняя супруга лорда Айда тоже жила в Верхнем. Лорд Айд будет вас навещать. А в Нижнем живет он сам, и больше никто.　

   — Вот как? — Тьяна удивилась, — ну, хорошо, буду знать. Просто я не привыкла к тому, что супруги живут в разных замках, но если здесь так принято…　

   А в душе острой иголочкой кольнуло разочарование. С Валантеном до сих пор ей было проще. Лучше. А так придется регулярно наслаждаться обществом их милостей, а Валантен станет иногда ее навещать.

   Когда захочет. Очаровательная просто семейная жизнь.　

   Герцог, может, и неплох. Но вот леди Овертина…　

   Семейная жизнь с Валантеном. Как это будет, вообще?..　

   Пить с ним кофе и болтать о пустяках — это ведь далеко не все. Но пока что разум Тьяны категорически отказывался воображать себе иные подробности.　

   — Не то чтобы так принято, эссина, — колдун удивленно взглянул на нее, — но повелось, что лорд Айд живет один, и его никто не беспокоит. Кстати, ваши покои смотрят окнами на море. Выглянув в окно, вы увидите главную башню Нижнего. Так захотел лорд Айд, хотя герцогиня настаивала на других комнатах. Видите ли, вам же предстоит вынашивать детей, а комнаты окнами на море зимой несколько холоднее, потому что зимой постоянно дуют ветры. Но герцог уже распорядился укрепить рамы и заказал стеганые портьеры. И потом, вы всегда сможете переселиться.　

   — Я полагаю, не стоит пока волновать мою племянницу такими подробностями, — заметила леди Фан.　

   — Да-да, миледи, прошу простить. Но что до меня, любое стремление к осторожности я могу лишь одобрить. А пока я быстрее доложу герцогу, что вы здоровы.　

   — Стеганые портьеры! — рассмеялась Тьяна, проводив взглядом убежавшего колдуна.　

   А стоит только представить его спящим на коврике…　

   — На самом деле я тоже одобряю, — заявила тетя, — стеганые портьеры очень полезная вещь в плохую погоду.　

   Тьяна совершенно точно не говорила Валантену о желании иметь окна, выходящие на море. Он догадался об этом сам.　

   Пока только свадебное платье не вызывало у Тьяны сомнений. Все остальное было совсем не понятно.

   Кто заменит ее покойного отца на этой церемонии? При других обстоятельствах это был бы кто-то из братьев или кузенов мамы, а тут, должно быть, герцог назначит посаженного отца, который должен вложить ее руку в руку жениха. Но кто вместо жениха возьмет ее за руку и поведет к Храму, если Валантен не станет показываться гостям? Его заменят…　

   И благословение шута, которому отчего-то принято придавать значение. По словам шута, сказанным на подходе к храму, многие пытались угадать дальнейшую судьбу. А Тьяне, значит, придется выслушивать эту волнительную бессмыслицу, стоя рядом с посторонним человеком. Потом они войдут в Храм… и там уже Валантен должен появиться, иначе никак.　

   А выходить из Храма ей тоже придется одной?　

   Колдун вскоре вернулся и доверительно сообщил:　

   — На вас действительно заключают самые глупые пари, эссина! Но дальше обмороков речи вроде нет. Все равно, это неприятно. Вы хорошо себя чувствуете, не волнуетесь? Мы с вами должны постараться не допустить никаких промашек. 　

   — Мы постараемся, — сердито заверила его тетя, — главное, вы, эсс, тоже постарайтесь.　

   — Не сомневайтесь, миледи, даже не сомневайтесь!　

   Эсс Хойр явно был не намерен оставлять их до самого выхода Тьяны. Зато он обошел все комнаты, осмотрел и чуть ли не обнюхал углы и окна. И не приходилось сомневаться, что не только платье, но и каждая булавка и пуговка, любая мелочь из свадебного убора были проверены.　

   Воспользовавшись моментом, когда леди Фан вышла, Тьяна спросила колдуна, что удалось выяснить про вчерашнее.　

   — Злодей, скорее всего, тот же, — нахмурился колдун, — но нам попадаются, конечно, лишь нанятые им бедолаги, которые толком ничего не знают. Насчет вчерашнего, мы подозреваем слугу, который срезал цветы в оранжерее. Ату девушку-горничную передали магам-дознавателям в Ниверсолле. Я уверен, что могу защитить вас, эссина, но проводить дознание не мой конек.　

   — Но они не очень пострадают? — уточнила Тьяна, вспомнив слова тети про ребенка горничной, — их могли заставить шантажом.　

   — Эссина, вам сейчас не стоит переживать об этом.　

   Так или иначе, утро перед свадьбой не бывает спокойным, даже если все-все давно готово. Порвался чулок, а запасная пара оказалась, вот же незадача, мала Тьяне. И вообще, лучше бы чулки были светлее.　

   Новые чулки, много чулок…　

   Парикмахер, смазывающий ей волосы каким-то особым настоем — для блеска и послушности. Перед этим колдун, конечно, проверил настой. Горничных больше десятка, и колдун над ними, как коршун…　

   Сорочка и юбки. Сложная прическа.　

   Туфли так ладно сидят на ноге, о счастье, и вообще, чудесные туфли. Какое бы ни было платье, тесные туфли способны испортить вообще все.　

   — Вы так бледны, эссина.　

   — Тин, у тебя кружится голова?　

   — Все хорошо…　

   Хотелось крикнуть на весь Нивер, что у нее все хорошо, но пусть уже эта свадьба начинается скорее!　
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    Глава 3. Венчание　
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Флаг на башне уже подняли, в знак того, что время подошло. Их выход вот-вот.　

   Тете Элле очень шло ее сиреневое платье. Она замерла у двери в ожидании.　

   И где-то далеко забил барабан.　

   Тьяна поднялась с табурета, на котором сидела, пока на ней все поправляли и укладывали. Замерла.

   Сделать шаг вперед отчего-то не получалось.　

   То ли она делает? Это ведь навсегда…　

   Это нужно маме, сестричкам, больному брату. А ведь она и не вспоминала о них последние дни, заинтересованная Валантеном Айдом, довольная дружбой с ним. Как будто это была игра. Отчего-то сомнения таяли сразу, не успев появиться. Но ведь то, что она сделает сейчас — это уже не дружба.

   Нечто совсем другое.　

   Ей стало страшно.　

   — Тин, — вздохнула леди Фан, — я перед своей свадьбой проплакала всю ночь. Это правда. Неизвестность всегда страшит. И неотвратимость.　

   — Что ты, тетя, — она приподняла подбородок, — все хорошо.　

   Почти сразу в дверь постучали…　

   Под руку с посаженным отцом, высоким дородным человеком в сером серебристом костюме, Тьяна спустилась вниз. За ними шли леди Фан, колдун, еще кто-то. Она не запоминала лиц.　

   Двери, распахнутые настежь…　

   Он ждал у самых дверей, человек, заменяющий жениха, его доверенный. Посаженный отец пробормотал скороговоркой, что отдает, дескать, и сурово спросит, если суженый что-то там не оправдает, и положенные пожелания счастья, и вложил руку Тьяны в чужую руку.　

   Рука эта была узкой, сильной, с длинными пальцами и коротко остриженными, красивой формы ногтями.

   Узкое кружево на манжете. Кольцо с крупным рубином и золотой короной на оправе. Ошеломленная, Тьяна подняла взгляд. Ее держал за руку не кто-нибудь, а король Клайдергар. Короля она знала в лицо, во всяком случае, видела несколько раз издали.　

   — Ваше величество, — прошептала она.　

   Тот слегка усмехнулся, сказал:　

   — Должен сказать, меня немного удивил выбор Айда, но мне он нравится. Что же, пойдемте, нас ждут!　

   Король не просто приехал на свадьбу, он сам решил участвовать в церемонии, став доверенным жениха — это ведь совсем не то, если бы он был просто почетным гостем. И он улыбался Тьяне, разглядывая ее с любопытством. С чего она взяла, что король непременно будет недоволен? Оттого, что она здесь самовольно, ведь он выбрал Дивону. Но, похоже, Клайдергара это не волновало.　

   Если бы здесь был Валантен, он повел бы Тьяну в Храм, а поручитель шел бы следом, как бы оберегая.

   Традиция. Но раз не было жениха, поручитель должен вести невесту к алтарю. И этот поручитель — король…　

   Высокая лестница, много ступеней вниз, лица вокруг сливались. Благословение тети, герцога, еще кого-то.　

   Много людей. Тьяна никого не узнавала и никогда бы не вспомнила после.　

   Потом — мощеная камнем дорожка по парку, длинная. Храм здесь стоял на самом обрыве, и свежий ветер с моря тут же прошелся по невесте, подхватил ее юбки, сделал настойчивую попытку растрепать тщательно уложенные волосы.　

   Шут ждал на подходе к Храму, прислонившись к дереву, перекинув ногу на ногу — так короля мог поджидать только шут. Однако он выпрямился, даже изобразил галантный поклон, и тут же выхватил откуда-то из-за спины и вручил Тьяне белую розу. Потом он повернулся к королю, извлек из кармана золотой дрер и тоже вручил, снова принялся яростно шарить по карманам, словно в надежде отыскать завалявшуюся мелочь.　

   — Одолжить чего, братец? — с усмешкой поинтересовался король.　

   Шут замотал головой, рванул карман так, что тот порвался, и извлек из другого… что-то маленькое и невзрачное, и протянул Тьяне.　

   Круглое увеличительное стекло для дамского рукоделия, тусклое и поцарапанное, в потемневшей серебряной оправе. С его помощью, например, можно было вдеть нитку в иглу, предварительно воткнув ее в подушечку. Похожим стеклом пользовались мама и Дивона, Тьяне в этом не было нужды — она и так хорошо видела.　

   Вручив дары, шут опять повернулся к королю и громко закричал петухом. Тот рассмеялся и забрал стекло, сказал:　

   — Потом верну эту драгоценность. Пока вам с ним неудобно, я верно понял? — и сунул шутовской дар в карман, где уже лежала монета.　

   Именно так, Тьяне, одну руку которой не выпускал король, неловко было держать в другой руке и розу, и　 стекло. А до дверей Храма оставался какой-то десяток шагов. Семь низких ступеней, темнота и прохлада дверного проема.　

   — Эй, ты тут? Держи, это тебе, — сказал король, и ее рука утонула в большой темной ладони Валантена, который вдруг откуда-то взялся рядом, а король отступил назад, туда, где были свет, звуки, ветер.　

   А в храме оказалось тихо и почти темно, и рука Валантена чуть сильнее сжала руку Тьяны.　

   Из-за темного костюма его было почти не видно на фоне темных стен.　

   — Моя леди. Возможность сбежать вы упустили вчера.　

   Как же тихо…　

   — Мой лорд, — вздохнула Тьяна. — Я устала уверять вас, что не хочу убегать. Признайтесь, может быть, это вы так сильно не хотите на мне жениться? — и исподлобья взглянула на Валантена.　

   Незачем признаваться, что ей недавно чуть не захотелось сбежать. Но ведь не захотелось же…　

   А он вдруг рассмеялся.　

   — Моя дорогая, да мне просто видеть вас уже удовольствие. Я очень хочу на вас жениться. Хотя бы… — он не закончил.　

   — Хотя бы — что?　

   — Пойдемте.　

   Еще несколько шагов внутрь… каблучки Тьяны стучали тут непривычно громко, и платье шуршало. Там, в глубине Храма, было светлее: на алтаре горел огонь, горел высоко, рассыпая искры. Окна здесь тоже были, высокие и узкие, забранные цветными витражами, они света почти не пропускали. Браслеты лежали на столике у алтаря, чтобы их надели, выходя.　

   — Твердое ли намерение привело вас сюда, дети мои? — священник стоял чуть в стороне.　

   — Да, — откликнулись они почти хором.　

   — А открыто ли сердце каждого из вас, Валантен и Тьяна? Готовы ли вы терять, не жалея, ценить дорогое и отдавать дешевое, и идти, не оглядываясь, чтобы найти вам сужденное? — он подошел, встал между ними и алтарем.　

   Вот так, лорда и эссины здесь нет, есть лишь Валантен и Тьяна. Мужчина и женщина, пришедшие в Храм.

   — Да… да, — ответили они, теперь по очереди, Валантен так и держал Тьяну за руку.　

   Он отпустит ее лишь после венчания.　

   Священнику подали венцы, он надел меньший на Тьяну, больший на Валантена, для чего тому пришлось　 нагнуться — священник был невелик ростом. Золотой обруч удобно и плотно лег на голову — видно, причесывали Тьяну со знанием дела.　

   Священник заговорил, медленно, певуче и непонятно, на древнем языке. Иногда в его речь вплетались и фразы на языке обычном, но Тьяна вдруг поймала себя на мысли, что тоже их не понимает, просто слышит голос, и рука Валантена для нее — самое важное, что может быть на свете.　

   Самое важное сейчас, и… неужели только сейчас?　

   — Согласен ли ты, Валантен, быть мужем Тьяны, отныне и навсегда? Любить, почитать, заботиться?

   — Согласен.　

   — Согласна ли ты, Тьяна, быть женой Валантена, отныне и навсегда? Любить, почитать, заботиться?

   — Согласна.　

   А подписанный договор такая глупость, потому как что значит «семь лет до развода»? Что вообще значит «семь лет», если есть только «отныне», и, может быть, будет «навсегда»?　

   Священник подал руку Валантену и повел их вокруг алтаря, медленно повел, и этот короткий путь показался отчего-то долгим и необычайно важным, и огонь на алтаре немного поднимался с каждым шагом, становился выше, а под конец поднялся еще выше и осыпался и искрами.　

   — Очень хорошо, дети мои, — священник отчего-то был доволен, — да не потеряет вас взгляд Всевышнего, и Пламя Вседержащее для вас не погаснет никогда.　

   А Тьяне стало весело, и захотелось смеяться, а когда Валантен отпустил ее руку, первым ее порывом было найти ее опять.　

   Отныне и навсегда.　

   С ней что-то случилось. Мутился разум? Чуть-чуть. И было хорошо…　

   А священник уже отошел, его не было рядом. Обряд закончился, и они могли уйти. Вот еще браслеты…　

   Валантен тоже улыбался, не пряча клыков, и ничего страшного и неприятного в этом не было. Он взял браслет и надел ей на руку, слышно было, как щелкнул замочек. Она тоже взяла браслет и надела ему, замочек оказался такой тугой, что она с трудом его застегнула. И вдруг — да, в этом было больше веселья и ее любопытства, чем еще чего-то, — она провела рукой по тыльной стороне его кисти, пропуская густую короткую шерсть между пальцами.　

   Все остальное, кроме головы, закрывал костюм.　

   — Что ты делаешь? — его рука дрогнула, и голос тоже.　

   — Хочу дотронуться до моего мужа. Нельзя? — она шаловливо улыбнулась.　

   — Можно. Сегодня ночью… пока тебе не надоест.　

   — Прости, — она смутилась, внезапно вспомнив, как себя не ведут благовоспитанные эссины.　

   Хотя, она больше не эссина. Она леди. Леди Айд. Тьяна, леди Айд — вот как теперь следует ее называть.

   Ее муж — лорд Валантен Айд. И тем не менее…　

   Это так повлиял свадебный обряд?　

   — Да сколько угодно, — сказал Валантен, — отныне и навсегда, моя леди, — он поймал ее руку, поднес к губам и поцеловал запястье, рядом с браслетом.　

   Значит, эти слова звучали сейчас и в его душе?　

   А тем временем двери Храма, до сих пор закрытые, кто-то распахнул настежь. Они немного не дошли до этих дверей, когда Валантен остановился.　

   — До вечера, моя леди.　

   То есть, все свадебные торжества они проведут порознь. Ну, разумеется…　

   — До вечера, милорд.　
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    Глава 4. Свадьба　
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Король ждал ее на ступенях. Улыбнулся, протянул руку:　

   — Леди Айд.　

   — Ваше величество.　

   Она медленно пошли по дорожке к Верхнему замку. Вокруг Храма уже было не так безлюдно, как перед венчанием, но их если и разглядывали, то украдкой, и дорожка все еще оставалась свободной.　

   — Поздравляю вас, леди Айд. Мне уже шепнули на ухо, что обряд прошел неожиданно благоприятно.　

   — Я не могу судить об этом, мне не с чем сравнивать. Но почему неожиданно, ваше величество?　

   — В вашем случае — неожиданно, согласитесь.　

   Тьяна лишь кивнула, решив больше не задавать вопросов. К тому же, обряды как-то и не принято обсуждать.　

   — Я никому об этом не скажу, разумеется, — добавил король, — подробности брачного обряда касаются лишь вас и Валантена. С моей подачи это не станут обсуждать.　

   — Благодарю вас, ваше величество.　

   Как много может значить одно присутствие короля. Оно делало иным это торжество, и настроение гостей тоже. На Тьяну теперь почти не смотрели со снисходительным любопытством. Король ясно показал свое отношение к происходящему, к браку Валантена Айда и к новой леди Айд. А Тьяне было странно, что можно вот так идти под руку с королем и непринужденно беседовать… почти непринужденно.　

   — Что ж, леди Айд, раз я до вечера буду притворяться вашим супругом, попросите у меня что-нибудь, — великодушно предложил король, — у вас есть какое-нибудь желание, которое не нанесет большого ущерба нашему не слишком богатому государству?　

   Король изволил шутить.　

   — Да, ваше величество, — не стала отказываться Тьяна, — прошу вас, обещайте мне, что никогда не отнимете у нас с лордом Айдом права на наших детей. Если, конечно, Всевышний подарит нам детей.　

   — Что? — король даже приостановился, — разумеется, а что, кто-то на них претендует? Ах, да. Я понял, — он засмеялся, — да, конечно, я обещаю вам это, леди Айд. Но ваш сын так или иначе станет наследником Нивера, то есть, его зависимость от дяди будет велика, вы понимаете. Есть разные моменты.　

   — Да, ваше величество, я понимаю. Благодарю вас, — обрадовалась Тьяна.　

   — И больше ничего?..　

   — Позвольте мне подумать, ваше величество. Обещаю, что мое желание не нанесет ущерба Грету.　

   — Что ж, хорошо, — король опять засмеялся, — вы хитры, как женщина, а я охотно попадаюсь в расставленные ловушки!　

   — Что вы, ваше величество, нет-нет…　

   — Вам ведь известно, что ваш муж наследственных прав лишен? Он ни при каких обстоятельствах не сможет наследовать герцогство, — заметил вдруг Клайдергар.　

   — Я, кажется, об этом слышала, — Тьяна посмотрела на него.　

   — Из-за заклятья, разумеется. Испокон веков так делалось. А при снятии заклятья права возвращаются. Да-да, какое-то время у его семьи и друзей была надежда. Увы, но теперь надежды нет. Вам не сказали об этом?　

   — Об этом речи не было, ваше величество. Я ничего не знала ни о надежде, ни о том, что ее нет. А почему так, ваше величество?..　

   — Потому что людей, которые, по условию, могли бы заклятье снять, уже нет в живых, — король нахмурился, — простите, я не должен был говорить об этом сегодня. Я забылся. Но вы, конечно, узнаете все потом, спросите у Валантена, может быть. Это грустная история о несчастье и разочарованиях. А сегодня вам не нужно грустить. Улыбайтесь, леди, мы пришли.　

   Король завел Тьяну на ступени парадного крыльца, так, что она оказалась выше всех, и сам остался рядом. К ним подходили по очереди, поздравляли, герцог с леди Овертиной, леди Уна, потом тетя, которая расплакалась, обнимая Тьяну, потом графиня Каридан и еще великое множество благородных персон. Все поздравления были многословными и очень-очень любезными, может быть, потому, что рядом возвышался король. Кто бы мог подумать, что так получится — похоже, гости тоже недоумевали. И огромный стол был завален подарками, на каждом имелась соответствующая надпись — от кого…　

   — Леди Айд, вы прекрасно держитесь, — заметил потом король, — я восхищен. Вот ваши сокровища, — он достал из кармана и отдал ей полученное от шута стекло, а розу она давно уже, как только выдалась возможность, приколола к корсажу платья. — Возьмите и это, для Валантена, — он протянул ей и золотой тоже, — в знак того, что вам с ним не грозит бедность.　

   — А что же грозит леди Айд? Ослепнуть за рукоделием? — весело поинтересовалась подошедшая леди Оветрина, из-за плеча которой выглядывала графиня Каридан, — я бы почла за счастье на ее месте.　

   Что ж, чего-то иного Тьяна от ее милости уже и не ждала.　

   — Миледи! — рявкнул его милость, который, конечно, тоже был тут　

   — Ах, простите, милорд, — герцогиня виновато взмахнула ресницами, — и вы, ваше величество. И вы, леди Айд, надеюсь, тоже не обиделись. Просто, знаете ли. Всевышний обделил меня способностью шутить мило.　

   — Да нет же, леди Овертина, вы можете, когда хотите, — насмешливо возразил король.　

   Тьяна только улыбнулась — после всего сегодняшнего колкость ее милости действительно не задевала.　

   — Это надо отдать на полировку, чтобы можно было пользоваться, — заметила Овертина, — оно долго провалялось в песке на берегу, не иначе.　

   — Позвольте мне, прошу вас, — графиня Каридан взяла у Тьяны стекло, повертела его в пальцах и с неохотой вернула.　

   — Возможно, мне придется рассмотреть что-то такое, не всем заметное? Подарок шута говорит об этом? — осторожно предположила Тьяна, на что герцог и король переглянулись.　

   — Неплохая идея, — кивнул король.　

   Позже, когда Тьяна в сопровождении тети и колдуна направлялась к тенистой беседке, где можно было посидеть, графиня ее окликнула. Извинившись перед леди Фан, она отвела Тьяну на несколько шагов в сторону и тихо сказала:　

   — Дитя, вам, может быть, не следует показывать супругу это стекло. Я помню его на зеленой шелковой ленте. Кайрен… то есть герцог его не узнал, но Валантен может узнать. Это стекло леди Тьяны, прежней герцогине Нивер. Я сама видела, как герцог… то есть отец Валантена, бросил его в море.　

   — Почему?.　

   — Сейчас не время. Поговорим после, если хотите. Так или иначе, это прошлое, и уже не стоит переживаний.　

   — Оно имеет отношение к тому, что когда-то лорда Айда можно было расколдовать, а теперь нельзя?　

   — Да, отчасти, — графиня, видимо, не ожидавшая от новобрачной даже такой осведомленности, удивленно моргнула.　

   — Хорошо. Я буду вам очень признательна, миледи, — сказала Тьяна.　

   Это было любопытно, но вряд ли она скоро решилась бы расспрашивать Валантена, и тем более еще кого-нибудь.　

   — Вот и решено, — заулыбалась графиня, — такая чудесная у вас свадьба, моя дорогая, и вы прекрасно и держитесь, и выглядите. Отдыхайте и набирайтесь сил, они пригодятся. А ведь вы, кажется, понравились королю! — леди понизила голос и шутливо погрозила Тьяне пальцем, — осторожнее, еще немного, и будет недовольна королева!　

   — Вряд ли я могу понравиться королю настолько, миледи, — нашлась Тьяна, хотя последние слова графини ее смутили.　

   Король просто добр, галантен, он пожелал их поддержать, и, может быть, скорее Валантена, чем ее. Но

   Тьяна понимала, насколько кстати оказалась эта поддержка.　

   Тянулось время до вечера. Было обещанное герцогом угощение в парке: напитки и сладости для дам, мясные пироги и вино для мужчин — дань традиции. Тьяна теперь сидела во главе стола на «хозяйском»　 месте — ее право невесты, леди Овертина и леди Уна расположились рядом. И герцогиня больше не пыталась отпускать насмешки в адрес Тьяны, что было даже странно, но и радовало.　

   Циркачи. Певцы и музыканты. Тьяна с королем открыли бал. И был еще длинный-длинный стол в зале, соседнем с бальным, уставленный самыми разными кушаньями, здравицы и пожелания, смех и разговоры, и снова танцы.　

   Торжественный менуэт, опять с королем…　

   — Вы взволнованы, леди Айд? Насколько я знаю моего друга Валантена Айда, он вряд ли обидит женщину.

   Даже в мелочах. Разве что не нарочно.　

   — Я в этом не сомневаюсь, ваше величество.　

   И герцог сказал ей чуть погодя, тоже пригласив на танец:　

   — Все отлично, дорогая невестка. Я даже удивлен. И благодарен вам, разумеется. Должно быть, вы разочаровали некоторых гостей, но повторяю, я буду рад, если все так же благополучно и закончится. Я имею в виду этот день, всего лишь.　

   — Я не вижу причин, чтобы было иначе, милорд…　

   Все верно, Тьяна то и дело ловила на себе липкие взгляды, то сочувствующие, то просто переполненные любопытством. И это естественно. Всем хочется знать, каково сейчас невесте Чудовища. И что бы она ни устроила сейчас, истерику или рухнула бы в обморок, никто особенно не удивится. Напротив, герцог прав, некоторые этого ждут, как главную пикантность свадьбы.　

   Аза окном уже сгустился вечерний сумрак.　

   К Тьяне, присевшей на свое место у стола, наклонилась одна из дам, сказала негромко:　

   — Вам пора, миледи.　

   Ей следовало уйти потихоньку. Шумно, с шутками и даже фривольными песенками, провожают жениха, позже. Но этого не будет, ведь Валантена здесь нет.　

   В сопровождении дам, леди Фан и колдуна Тьяна прошла коридорами и оказалась у незнакомой двери.

   — Желаю тебе счастья, моя дорогая, — бледная тетя поцеловала ее в щеку.　

   Дверь впустила новую леди Айд, и закрылась.　
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    Глава 5. Ночь после свадьбы　
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Две горничные сноровисто избавили Тьяну от платья и прически, расчесали волосы, помогли вымыться и облачиться в рубашку, всю в пене кружев, и в шелковый халат А потом они ушли, пожелав леди доброй ночи, и желали как-то сбивчиво, переглядываясь.　

   И гости на свадьбе. И прислуга. Все рассчитывали на что-то… совсем не на то, что следовало бы.　

   Тьяна осталась одна. Присела на край кровати. Кровать была очень большой, низкой и устойчивой, куда более массивной, чем все, виденные до этого. Правильно, вес Валантена Айда выдержит не каждая кровать.　

   А Тьяна… это странно, но весь день она совсем не думала о том, что предстоит им с Валантеном этой ночью. Уже вот-вот. Вспоминала лишь его шутливое предложение прикасаться к нему, пока не надоест.　

   И только. Действительно, странно. Словно ее разум сам, помимо воли, защищался от возможных треволнений и проблем. Но она, так или иначе, не волновалась. Не боялась Валантена. Все, что получилось увидеть и понять в нем, говорило, что бояться вроде бы нечего.　

   А вот, к примеру, целоваться с Валантеном? Ей по-прежнему этого не хотелось. Действительно, не хотелось совершенно. И лишь представив, что он может на этом настаивать, она ощутила панику.　

   — О чем вы думаете, моя леди?　

   Она вздрогнула, вскочила. Лорд Айд стоял у двери в углу, ведущей, как она поначалу решила, в гардеробную.　

   Разумеется, между покоями супругов почти всегда есть внутренние двери, чтобы не было нужды ходить коридором.　

   — Милорд.　

   Его костюм был похож на тот в каком он был на берегу в их первую встречу, только сшит из синего шелка.

   — Так о чем? Я видел ваше лицо в зеркале. Оно стало беспокойным. Что вас встревожило?　

   — Мне можно не отвечать?　

   — Можно, — он подошел ближе, — но ответьте, я прошу. Это связано с нами? Я хочу знать.　

   Его глуховатый голос звучал спокойно и мягко, и она вдруг тоже успокоилась, даже улыбнулась.　

   — А не сердиться на меня вы обещаете?　

   — Обещаю. Даже клянусь. Только скажите правду.　

   — Хорошо. Мы с вами еще так мало знакомы, милорд. Не смейтесь, но я подумала, что мне пока еще было бы трудно целовать вас.　

   И ее тревога тут же улеглась, потому что он смеялся — клыки не показывал, но смех так и брызнул из глаз.　

   — Миледи, ваше «пока еще» на самом деле очень обнадеживает.　

   — Милорд?　

   — Не беспокойтесь. Если вы чего-то не хотите, этого не будет. Я могу вообще уйти сегодня и дать вам возможность выспаться.　

   — Нет, не уходите, — вскинулась она.　

   Остаться одной ей сейчас тоже не хотелось. А вот просто поговорить с ним немного?..　

   — Хорошо, — сразу согласился он, — и если вы по-прежнему хотите меня погладить, то я не против. Я даже за.

   Скорее всего, его не тянуло лишь поговорить с ней.　

   Он быстро подошел, ступая легко, неслышно — вот только что был далеко, и уже рядом. Его ловкость, легкость движений действительно удивляла.　

   Он него пахло, пожалуй, морем — солоно и терпко, свежим ветром и разогретыми солнцем камнями.

   Словно он недавно плавал в море. Возможно, так оно и было. И она погладила его опять по руке, взъерошив шерсть. Он молчал, взглядом следил за движением ее пальцев.　

   Те веселье и легкость, что появились между ними сразу после венчания, когда они даже стали звать друг друга по именам — пропали теперь, и легко им не было.　

   — Когда я вчера лечил ваши царапины, мне показалось, что вам немного понравилось, — наконец сказал он тихо.　

   — Мне понравилось, — сразу признала она.　

   — Сегодня вы не царапали ладоней?　

   — Нет, увы, — она посмотрела на свои руки, и протянула их ему, тоже предлагая взглянуть, — а нужно было?　

   И опять пришло странное ощущение, что Валантен просто забыл снять маскарадный костюм, тяжелый и неудобный, и вовсе ему ненужный. Но вот забыл, и все.　

   Когда он вчера целовал ей руки, это принесло новые и приятные ощущения.　

   Он взял ее за запястья.　

   — Закройте глаза.　

   Она закрыла глаза.　

   Его губы мягко ласкали ее ладони, сначала одну, потом другую, язык прикасался легко, почти неуловимо, скользил, словно что-то рисуя. И опять легкая дрожь пробежала от кистей и растаяла где-то в плечах…　

   Он не спешил, она послушно не открывала глаз, отдавшись невольно тем ощущениям, которые дарили его губы. И даже не сразу поняла, когда он отстранился, совсем ненадолго, и масляный светильник на столе погас, остался лишь тусклый свет луны из окна — она все же открыла глаза, успела увидеть лунный свет, и массивный силуэт Валантена в этом свете…　

   …и он ладонью прикрыл ей глаза.　

   — Пожалуйста, Тьяна, я прошу, — его голос был тихий и еще более хриплый, чем недавно.　

   — Хорошо, — согласилась она.　

   Теперь он привлек ее к себе, обнимая, но не сжимал, как будто она была из фарфора и он боялся ее повредить. Перебирал пальцами ее волосы, его губы легонько прошлись по ее уху, ненадолго задержавшись на мочке, поднялись к виску, потом по щеке, не торопясь скользнули до шеи, и халат, как сам собой, сполз с плеч и упал на пол.　

   — Только то, что ты хочешь, — шепнул он ей на ухо, — только то, что тебе понравится, обещаю.　

   Но в том-то и дело, что пока ей все нравилось. И это было странно и немного стыдно. Она — с чужим мужчиной, к тому же с таким необычным мужчиной. Следовало бы стесняться, и бояться, и вести себя скромно. Но не хотелось, да и зачем? Кто тут станет оценивать ее подобающее поведение? Точно не Валантен.　

   Он подхватил ее на руки, отнес на кровать, уложил, сам не лег, но навис над ней, так, что она всей кожей ощущала, как он близко. Ощущала, хотя он пока к ней не прикасался.　

   Откладывать неизбежное было действительно ни к чему.　

   — Не понравится — скажи, — шепнул он, быстро проведя губами от ее шеи до груди.　

   Из-за шерсти его на лице было щекотно.　

   Но и приятно тоже. То, что он делал, было приятно. И захотелось запустить пальцы в его шерсть, перебирать ее… она и запустила. Перебирала, даже наматывала на пальцы — там, где хватало длинны.

   И когда его ладонь прошлась по ее колену, а подол рубашки оказался много выше того места, где ему полагалось быть, она тоже ничего не имела против. И когда пальцы Валантена мягко прошлись у нее между ног…　

   Она напряглась на мгновение, но ни отстраняться, ни протестовать не стала. В сущности, это тоже не было неприятно.　

   Его пальцы были осторожными и ласковыми, настойчивыми, и вместе с тем неторопливыми, прикосновение его шерсти — чуть щекотным. И когда она нажал ладонями на ее колени, побуждая их раздвинуть, она лишь глубоко вздохнула и задержала дыхание.　

   Ни к чему ведь откладывать неизбежное…　

   Боль… и Тьяна невольно вздрогнула в руках Валантена… но деться было некуда, он теперь окружал ее всю, мягко прижимал к кровати, придерживая ее запрокинутую голову, быстро поцеловал в шею:　

   — Все хорошо, моя дорогая… уже все.　

   Она глубоко вздохнула.　

   Еще несколько движений, и он остановится, замер, медленно вышел и отпустил ее, немного отстранился.

   А она сильнее запустила пальцы в его шерсть, потянула, дернула — может быть, мстя за недавние боль и страх, пусть и было их мало, так, на медную мелочь…　

   Он тихо засмеялся.　

   — Вы мой подарок, моя леди, — и быстро встал.

   Кровать скрипнула.　

   Она открыла глаза. Луна, видимо, спряталась, и ее свет больше не рассеивал непроглядную темноту в комнате.　

   Ощущения были… странными. Воспоминания о недавней боли, отголоски ее в поврежденной плоти, раздражение — что-нибудь разбить! — и ощущение не схлынувшего пока удовольствия в теле, там, где ее касались руки и язык Валантена.　

   Но, кажется, то, страшное, чего следовало бояться, случилось, и, как это чаще бывает, страхи оказались преувеличены.　

   — Милорд, вы здесь? — позвала она.　

   — Да, моя леди, — он подошел, присел на рядом. — Кстати, ощипывать меня бесполезно. Моя шерсть очень быстро отрастает, — она расслышала улыбку в его голосе.　

   — Простите, милорд.　

   — Да ничего страшного.　

   — Мне очень понравилось… запускать пальцы в вашу шерсть милорд, — добавила она быстро.　

   — Вот как? Понравилось?　

   — Да, как в пушистый меховой ковер, — пояснила она, снова решив пошутить, — простите, милорд, — добавила на всякий случай.　

   — Вот как? — теперь он расхохотался. — Но я готов, сколько угодно. Если пожелаете. Быть для вас ковром, одеялом, подушкой — только скажите. А сейчас отдыхайте. Закройте глаза.　

   — Разве недостаточно темно? — заметила она, но глаза закрыла. — И… вы уходите?..　

   — Да. Говорю же, просто отдыхайте. Увидимся завтра.　

   И ощутила легкое прикосновение его губ к щеке.　

   — Доброй ночи, Тьяна.　

   — Доброй ночи, Валантен.　

   Он поднялся, опять легко и неслышно, как тень, и исчез за портьерой, закрывающей дверь.　

   Его намерение уйти не удивило Тьяну, как и не пришло в голову просить остаться. Того, что уже случилось, было достаточно, и теперь стоило, пожалуй, побыть одной.　

   И поспать, наверное. Сегодняшний суматошный день свалил бы с ног кого угодно. А завтра с утра сюда явится толпа народу приветствовать новобрачных, и каково ей тут будет одной слушать то, что обычно творится под дверью новобрачных? И простыню за дверь должен бросить муж, не самой же ей…　

   Вообще, молодожены вольны оставаться в постели хоть до обеда, но мало кому этого захочется под гвалт, песенки и петушиные крики.　

   Но это будет только завтра. И завтра придется надеть красное платье.　

   Она плотнее завернулась в легкое одеяло, удобнее подоткнула подушку, закрыла глаза.　

   Пока не спалось. Но все равно, она закрыла глаза…　
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    Глава 6. Утро новобрачной
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— Миледи, вы уже проснулись? Вам не дурно? Миледи! — и в нос ударила резкая вонь.　

   Тьяна так и подскочила на подушках, что-то толкнула перед собой, кто-то вскрикнул…　

   Она сидела на постели, а рядом стояла и испуганно моргала женщина в сером платье горничной, и еще две жались в сторонке.　

   — Простите, миледи. Вы хорошо себя чувствуете?　

   — До вашего появления — замечательно. Во всяком случае, я спала. А что случилось?　

   — Эсс колдун. Он предупредил, что вам может быть дурно, и это поможет, — она показала флакончик, который сжимала в кулаке, — ох, и напугали вы нас, миледи. Нам показалось, что вы бледная, миледи.　

   Да, это было смешно, в сущности.　

   — Я всегда такая, — сказала Тьяна, — это мой обычный цвет лица. А может, тут просто пока не очень светло.

   Все равно, не нужно больше травить меня по утрам нюхательной солью. Это ведь нюхательная соль?

   Можно? — она протянула руку, горничная отдала ей флакон.　

   Тьяна открыла крышечку, осторожно понюхала. Пахло ужасно и узнаваемо. Такая соль была у Дивоны, которая, повзрослев, стала периодически падать в обмороки, пока тетя Элла не привезла в Рори хорошего лекаря. Назначенная им микстура со временем помогла.　

   — Вам угодно вставать, миледи? — горничная развернула перед Тьяной халат.　

   — Благодарю, — та выбралась из постели, нырнула руками в рукава, затянула пояс.　

   Что поделать, уснуть уже не получится.　

   — Так с вами все хорошо, миледи? — не унималась горничная.　

   — Я слышала о пари на кухне. Вы ставили на то, что я не доживу до утра? — невинно поинтересовалась Тьяна.　

   — Как можно, миледи! — замахала руками старшая горничная и заметно покраснела, а девушки за ее спиной тем временем дружно давились смешками.　

   — А откуда у вас вообще такие опасения? — Тьяна требовательно посмотрела на нее, — и вообще, почему тут так тихо? — она поискала взглядом часы, — разве еще очень рано?　

   — Нет, миледи, но, миледи, — горничная малость растерялась, — вы ведь… о, миледи. Но ведь эсс колдун сказал. И прежняя леди Айд… А тихо потому, миледи, что коридор закрыли, и там стражники стоят, его милость велел. Чтобы вас не беспокоить с утра.　

   Значит, утреннего свадебного переполоха перед дверью не будет. Что ж, не очень и хотелось.　

   — Я поняла, — кивнула Тьяна, — так что там было с прежней леди Айд?　

   — Было все хорошо, миледи, — старшая горничная опомнилась и строго посмотрела на молодых.　

   Все правильно, прислуга и не должна с ходу начинать сплетничать про хозяев, про покойных в том числе, если дорожит местом, конечно. Вот позже, когда Тьяна узнает тут кого-то ближе, и ее узнают, можно начать осторожно расспрашивать.　

   — Так кто из вас ставил на меня? — не удержалась она.　

   — Как можно, миледи.　

   Однако по взглядам, которыми обменялись девушки, было ясно, что так и есть.　

   — Надеюсь, лично вы не много потеряли, — подавив нервный смешок, заметила новая леди Айд, — а поскольку меня ни за что, наутро после свадьбы, вместо букета роз заставили нюхать эту гадость, я теперь желаю компенсации: кофе с медом и сливками, сыр и булочку. Только уточните, пожалуйста, много ли проиграла кухарка, а то я, чего доброго, рискую получить булочки, от которых у меня заболит живот.　

   — Как можно, миледи, — ахнула старшая горничная. — Нет-нет, не надо о нас так думать. К тому же тетушка Митт, булочница, никогда не ставит на деньги, миледи!　

   — Замечательно, — обрадовалась Тьяна, — тогда принесите мне две булочки. И не волнуйтесь, я, конечно, ничего такого не думаю…　

   Что ж, они и с Валантеном уже выяснили, что шутит она так себе.　

   Увидев, что эсс колдун дожидается в передней комнате, она отпустила горничных, уточнив, чтобы кофе и булочки принесли и ему тоже.　

   Да, он дожидался. Сидел в кресле и задумчиво покачивался. И свое красное платье она увидела сразу, в другом углу, на манекене, все в пене красных же кружев… она нехотя отвела взгляд от платья.　

   — Доброе утро, эсс Хойр.　

   — Миледи, — он вскочил, всплеснул руками, — ну, простите дурака. И тех дур, конечно, тоже простите. Я дал соль, чтобы применить при необходимости. А они применили, потому что я дал! Вот что с этим делать?　

   — Ничего страшного, — она улыбнулась, — я охотно всех прощу, а вы за это расскажете мне немного про прежнюю леди Айд. Что с ней случилось наутро после свадьбы? Почему все так странно относятся к тому, что я не в обмороке?　

   — Миледи… — колдун развел руками, — вот, позвольте-ка, — он достал что-то из кармана, поводил у лица Тьяны, посмотрел, кивнул, — то есть, ваш брак с лордом Айдом осуществлен. Я должен с радостью доложить его милости.　

   — Доложите, раз должны, — Тьяна понадеялась, что если и покраснела, то не сильно, — но как же мой вопрос? Я не прошу у вас подробностей, это нескромно, понимаю. Но хотя бы скажите, что тогда случилось?　

   — Ну, миледи! — он покачал головой, — вы ведь сами уже поняли! Хотя, может быть, именно вам и стоит знать некоторые подробности. Леди Венель было дурно наутро. Началась нервная горячка, и бедняжка проболела почти неделю. Но в этом, видите ли, нет вины лорда Айда… его прямой вины, я хочу сказать.

   Но на нем это сказалось тяжело. Видите ли, он был влюблен в леди Венель. Он влюбился, переживал, было сделано предложение и получено согласие, свадьба состоялась. Но, увы, девушка согласились на это под давлением родственников. Так мало того, она еще была напугана, взвинчена, наслушалась глупых предположений, истерик некоторых старших родственниц, и очень боялась. Их брак — я надеюсь на вашу скромность, миледи, — был осуществлен много позже и с помощью моих средств. Потому, собственно, и с вами тоже… герцог не исключал и такую возможность. Что вы в последний момент… ну, вы понимаете, — он выразительно посмотрел на Тьяну, та кивнула.　

   Он продолжал:　

   — И рожать она тоже боялась, не веря, что ребенок будет… ну, сами понимаете. Не покрытым шерстью.

   Положение Айдов, их богатство, родство с королем, близость к трону… Многие приходят к мысли, что ради такого одной из дочерей, сестер или племянниц можно и пожертвовать. Но каково это для самой жертвы?

   Вы понимаете, миледи.　

   Понимала она, конечно. Вспомнился подслушанный разговор, слова дядюшки.　

   «Рискнуть одной дочерью, чтобы спасти пятерых? Разве оно того не стоит?»　

   Именно так и есть. Все правильно.　

   — Мне так жаль, — сказала она, — бедная леди Венель.　

   Ее предшественницу, действительно, стоило пожалеть. Ужасная судьба, ужасная смерть: она рожала ребенка, боясь и ненавидя его, не веря, что он будет здоровый и красивый — по-человечески красивый. И, что уж совсем странно, леди Венель так мучилась рядом с Валантеном, с которым ей, Тьяне, было вовсе неплохо.　

   «Мне не хотелось бы видеть рядом женщину, которой я буду причинять страдания уже тем, что существую»…　

   — Согласен, леди Венель очень не повезло, — закивал колдун. — Миледи, я, конечно, рассчитываю, что этот разговор останется между нами.　

   — Разумеется, эсс Хойр.　

   — После Валантен как-то обронил, что ни за что не станет влюбляться, и тем более жениться на той, к которой хоть малость неравнодушен, — он виновато взглянул на Тьяну, — простите, миледи, может, я не должен был говорить этого вам, но ведь между вами и не может быть никакой влюбленности, это подразумевалось изначально, правильно?　

   — Правильно, эсс Хойр.　

   Это было правильно, конечно, но Тьяна все же ощутила какой-то укол где-то глубоко в душе. И что-то, видно, отразилось на ее лице, потому что колдун добавил, опять как-то виновато:　

   — Но женщины все равно желают, чтобы их любили, это конечно. Такова их природа. Даже если они понимают, что никогда и ни за что не ответят взаимностью.　

   — Может быть, — согласилась она, опустив взгляд, — я не знаю. Вы лучше меня разбираетесь в женщинах, эсс Хойр.　

   Тут как раз принесли кофе и булочки. Тьяна сама разлила напиток по чашкам.　

   — Составьте мне компанию, эсс Хойр, пожалуйста.　

   — Я польщен, миледи… — он выглядел несколько ошарашенным, однако опустошил свою чашку почти залпом.　

   Вздохнул и опять посмотрел на Тьяну виновато.　

   — Миледи, я буду оберегать и защищать вас, это теперь первейшая моя обязанность. И я тоже любопытен.

   Прошу, объясните, почему вы так явно не боитесь лорда Валантена, так спокойно приняли его как мужчину… — это будет не слишком с моей стороны, миледи? У меня чисто научный интерес. Если вы не желаете отвечать, я, разумеется, прошу прощения.　

   Тьяна лишь пожала плечами.　

   — Но тут нет секрета. Я увидела его, и не нашла, чего бояться. Это все.　

   — Э-э… — покачал головой колдун, — но другие, между тем, находят.　

   Тьяна встала, прошлась по комнате — сама себе при этом она напомнила тетю Эллу, которая тоже все раздумья сопровождала ходьбой. Действительно, так гораздо легче думается.　

   — Эсс Хойр, — сказала она, — когда я впервые увидела лорда Валантена, я считала, что уже не могу быть его невестой, поэтому и пугаться мне было особо нечего. Возможно, это — первое. Второе то, что я, видите　 ли… я очень давно узнала о нем. Я была еще малышкой. У нас в Рори не так много забав для детей, особенно зимними вечерами. Так что мы развлекались тем, что болтали, сочиняли небылицы. И да, небылицы про лорда Чудовище тоже. Какой он, на каких зверей похож. Я его рисовала, и не раз — нас всех учили рисовать, но мне это больше нравилось. Так вот, на моих рисунках Валантен действительно был страшный, просто ужасный. Некоторые рисунки сжег мой отец и очень сердился, потому что младшие сестры пугались всерьез и плохо спали ночью. Не смейтесь, эсс, это правда. Для нас это было просто баловство, шалость. Теперь мне очень совестно. Но так вот, когда я увидела настоящего Валантена, он вообще не показался мне каким-то ужасным. Даже напротив. По сравнению с моими рисунками он красив, весьма красив. Да, не по-человечески. Но он не страшный. Вот и все.　

   — Ох, миледи, — эсс не смеялся явно, но в его глазах заиграли смешинки, — дорого бы дал, чтобы поглядеть на ваши рисунки. Да, я знаю, что те, кто рисует, многое видят иначе.　

   — Нет, эсс Хойр, — сказала я Тьяна серьезно, — отправляясь сюда, я сожгла их все.　

   О третьей причине, о том настойчивом ощущении, что она видит человека, а не чудовище, человека необычно одетого, Тьяна не стала упоминать, потому что ей было бы сложно высказать эту мысль словами. Да и незачем, должно быть.　

   — В сущности, это кое-что и объясняет, — сказал эсс Хойр, — ведь тут вам пришлось сравнить реального лорда Валантена с другой персоной, пусть и придуманной, и сравнение получилось в его пользу. Любая сваха знает, как выдать замуж некрасивую девицу: нужно представить ее мужчине в паре с еще большей дурнушкой.　

   — Вы не шутите? — Тьяна рассмеялась.　

   — Какие шутки, миледи. В каждом деле есть свои тонкости. А уж у свах и вовсе их должно быть немало, ведь им, к примеру, колдовать закон запрещает.　

   Тьяна налила колдуну еще кофе.　

   — Еще один вопрос, эсс Хойр. Раз уж мы решили секретничать. Мне кажется, что я долго не осмелюсь спросить об этом у супруга или у герцога.　

   — Да, миледи, — он подался к ней, — я внимательно слушаю.　

   — Эсс Хойр, — она вздохнула, решаясь, — расскажите мне о проклятье Валантена, и почему его сначала можно было снять, а потом стало нельзя? Король вчера упомянул об этом, но лишь вскользь.　

   Да, об этом Тьяне обещала рассказать и леди Каридан, причем по своей инициативе. Но ведь ее взгляд на это дело может оказаться совсем иным. Так что жаль было бы не расспросить колдуна, с которым у Тьяны сегодня так хорошо складывалась беседа.　

   — Ох, миледи, — он покачал головой, размышляя, взял в руки чашку и уставился в нее, словно пытаясь разглядеть что-то в кофейных глубинах. — А почему бы и нет, ведь вы об этом и так узнаете. Начнем с того, что вы путаете понятия. Хотя, их многие путают. Проклятье — это воздействие направленное и осознанное, но не отмеренное, не определенное точно, так сказать. Проклясть может и торговка на рынке, имеющая очень малые способности, которые могут случайно отчего-то и возрасти на короткий момент. И каждый раз не ясно, что получится в результате. Одно и то же проклятье может как сделать　 калекой или даже убить, как и вызвать легкую головную боль, это от многого зависит. Излечивать от　 проклятья может быть и сложно, но чаще всего даже среднему мастеру это по силам, при некотором упорстве. Вам понятно, миледи?　

   Тьяна закивала.　

   — Заклятье, миледи, это сложное и точное колдовское воздействие, — продолжал колдун. — Оно не накладывается случайно, только осознанно, тут требуется искусство. Оно чаще всего составляется заранее. Некоторые заклятья совершенно невозможно снять, если не знать точных условий, определенных при их наложении. Это самые сильные заклятья. Если же условия снятия изначально не определены, заклятье, вероятно, получится слабее и при должном мастерстве и упорстве может быть снято. Вам понятно, миледи?　

   — Да, эсс Хойр. Значит, на Валантена было наложено именно заклятье с условиями снятия?　

   — Именно, миледи. Кем это заклятье создано, неизвестно, но непосредственно его наложил безумец, влюбленный в молодую герцогиню. То есть, в мать лорда Валантена, миледи. Они знали друг друга с детства и между ними, надо думать, возникли чувства. Молодой человек был беден, его семья владела толикой земли поблизости, отец леди Тьяны, маркиз Дассар, благосклонно к нему относился. Но не до такой степени, чтобы выдать за него единственную дочь. Вы понимаете, миледи? И этот человек счел, что его сначала обнадежили, а потом обманули — когда леди Тьяна Дассар вышла замуж за герцога. А тот, влюбленный, был вторым сыном и моряком, стал им в надежде разбогатеть. Откуда-то из Джубарана, или еще дальше, он и привез пропись заклятья, купил или выиграл, должно быть. И с досады применил к любимой когда-то женщине, — и он опять залпом выпил кофе.　

   — Какая уж тут любовь, — тихо заметила Тьяна. выливая ему в чашку остатки из кофейника. — Когда мстят тем, кого якобы любят, то о любви уже говорить не приходится.　

   — Да, миледи, пожалуй. Но тут… это еще не все. Он, определенно, не намеревался наказать ее на всю оставшуюся жизнь. То есть, предполагалось, что она будет расколдована спустя короткое время, что куда гуманней, конечно.　

   — И что же помешало?　

   — Началось с того, что, как человек в этом деле неопытный, он не мог предугадать, как подействует заклятье. Он считал, что ее внешность сразу станет ужасной, все испугаются, и он сможет торжественно ее расколдовать, она будет потрясена и оценит. О, я понимаю вашу улыбку, миледи. Это глупость, именно глупость.　

   Он вскочил, забегал по комнате, потом снова сел и продолжал:　

   — Но кто не бывает глупцом хотя бы иногда? Он написал записку леди Тьяне, в которой сообщил, что ее смогут расколдовать либо он, либо ее супруг, а именно тот, кто любит ее больше, причем у каждого будет только одна попытка. Герцогиня записку получила. Но она к этому времени ничуть не изменилась, только расцвела еще больше, была в положении и чувствовала себя отлично. Негодяй решил, что заклятье не подействовало, помянул недобрым словом его изготовителя и ушел в плавание, надеясь развеять печаль.

   Через год пришла весть, что его корабль затонул. Герцогиня родила раньше, и… вы понимаете, миледи.

   Все стало понятно.　

   Тьяна встала, подошла к окну. Уже взошло солнце и осветило край парка, море вдали, голубое и безбрежное, видна была башня Нижнего замка и никаких флагов на ней. Чем же, интересно, занимается сейчас Валантен?..　

   — Это неудивительно, миледи, — добавил Хойр, — любой знающий человек учел бы такую возможность: если женщина в положении, заклятье скорее всего падет на ее дитя, нужно особо позаботиться, чтобы этого не произошло. Такие случаи уже были и описаны. В данном случае — увы.　

   — Я поняла, ээс, — вздохнула Тьяна, — но герцог ведь мог попытаться заклятье снять? У него не получилось?　

   — Ах, миледи, — покачал головой колдун, — в записке была лишь часть необходимого. Сам способ снятия заклятья, как было сказано в той же записке, скрыли как Тайну в одном из Храмов, для герцогини. Герцог долгие годы искал по храмам Тайну, оставленную на имя жены, и не только в Грете, в Кандрии тоже, а может, и еще где. Бесполезно. Потом, вскоре после рождения леди Уны, умерла леди Тьяна. Но герцог до самой своей смерти на что-то надеялся. А когда и он умер… никто больше не надеялся, миледи. В　 записке было четко сказано, что лишь два человека могут снять заклятье: сам тот несчастный, заклявший герцогиню, и герцог, и то в определенный момент это удалось бы лишь одному из них, — колдун с грустью взглянул на пустой кофейник.　

   — Я теперь тоже Тьяна Айд, — сказала задумчиво Тьяна. — Но не леди Тьяна Айд, титула при имени у меня нет. Если при запечатывании Тайны в храме имя было записано полностью, со всеми титулами, тогда конечно… Или — леди Тьяна Дассар?　

   — Ах, оставьте, миледи! — замахал руками колдун. — Поверьте, никто не обрадуется, если вы даже заведете об этом разговор. Это слишком горькая тема, вы ведь понимаете. А вы не колдунья ли, миледи? — он хитро взглянул на Тьяну, — никакого зелья не добавили мне в этот дивный кофе? Я вовсе не собирался поначалу быть таким разговорчивым с вами. Такое больше не повторится, миледи.　

   — Тогда я рада, что воспользовалась такой случайностью, — с улыбкой ответила она, — и нет, я не колдунья, к сожалению.　

   — Не надо сожалеть, — покачал головой эсс, — быть колдуньей трудная судьба. Я оставлю вас, миледи.

   Вызывайте, если понадоблюсь.　

   Он ушел, Тьяна осталась одна. Она вернулась в спальню, забралась с ногами на кровать. Можно было подумать немного о том, что рассказал колдун.　

   Способ расколдовать Валантена есть, но его так и не нашли. Точнее сказать, что он был, пока были живы родители Валантена. Если Тайна оставлена для герцогини, никто больше сможет ее получить. А она, новая Тьяна Айд, если бы Тайна вдруг нашлась?..　

   И еще, должно иметь значение, как тот негодяй написал имя при запечатывании свитка, и указал ли титул. Любое несоответствие сделает бесценный свиток недоступным.　

   До сих пор Тьяна слышала лишь об одном случае, когда в Храме оставляли Тайну: хромая леди Раннель,　 дочь графа Заграна, сюзерена Рори, к потрясению всех родила ребенка вне брака, скрыв имя его отца.

   Но говорили, что эта информация хранится в Храме, и в один прекрасный момент ребенок сможет ею воспользоваться. Покойный отец, барон Рори, как-то сетовал, что Тайной нельзя делать денежные дела и все, что касается завещаний — после того, как умер его дядя и принадлежавшие тому угодья достались не отцу, а другому родственнику. Барон был убежден, что продажный стряпчий подменил завещание.

   Когда еще маленькая Тьяна однажды спросила у матери, почему она не оставит Тайну в Храме, и вообще, почему их так редко оставляют, мама только махнула рукой и велела не задавать глупых вопросов. Тетя Элла потом объяснила, что Тайн, может, оставляют и немало, но об этом никому не известно, кроме тех, кого это непосредственно касается.　

   И вот, это касается и ее. Потому что имеет самое прямое отношение к ее мужу. Даже представить сложно, какую бы внешность имел Валантен, будь он обычным человеком. Не заклятым. Можно посмотреть семейные портреты Айдов и попробовать себе представить его, настоящего.　

   А впрочем, зачем? Если заклятье уже не снять.　

   И как это возможно, чтобы не найти Тайну, если она есть? Не найти тот Храм? Это странно. И что об этом думает Валантен? Наверное, он давно потерял надежду, и старые раны действительно незачем бередить.　

   В дверь постучали, и Тьяне пришлось самой идти открывать — ведь горничных она прогнала и не позвала обратно. Принесли корзину чудесных белых роз, он герцога. Почти сразу явился Ривер, тоже с корзиной роз, но розовых — от Валантена.　

   — Как мило, — сказала Тьяна, — передайте мою благодарность милорду. Добавьте, что я предпочла бы один цветок, но из его рук.　

   — Я передам, миледи, — невозмутимо кивнул слуга. — И милорд еще велел справиться, хорошо ли вы себя чувствуете?　

   Тьяна рассмеялась, и склонила лицо к цветам.　

   Розы пахли сильно. Розами.　
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    Глава 7. Букет из роз　
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Первый выход вчерашней невесты в красном платье всегда событие, к которому следовало готовиться.

   Значит, опять предстоит тщательное одевание и причесывание. И выходить следовало под руку с мужем.

   Но, в конце концов, так ли важны условности?..　

   Едва ушел Ривер, доложили о приходе эссины Витолы, которая желала лично убедиться, все ли хорошо с платьем. Метресса тоже явилась с корзиной роз, алых, под платье. Тьяна опять послала на кухню за кофе и булочками, чтобы угощать всех, включая портних эссины Витолы — почему бы и нет, в самом деле? И парикмахер, который порхал вокруг Тьяны с расческами, тоже прихлебывал время от времени кофе из чашечки.　

   Платье, как и ожидалось, село идеально, а второе метресса пообещала прислать через пару дней. Когда пришла леди Фан, отчего-то в компании графини Каридан, Тьяна, уже готовая, так и этак вертелась перед зеркалом, а в комнате вовсю пахло розами и кофе, и это поднимало настроение.　

   После прихода дам портнихи и парикмахер поспешно откланялись, а тетя и графиня расположились за кофейным столиком, и Тьяна поспешила заказать на кухне очередной кофейник с кофе и блюдо с выпечкой, и побольше сливок, разумеется.　

   — Вы прекрасно выглядите, моя дорогая, — заметила графиня, — весьма похожи на счастливую новобрачную.　

   — Благодарю, миледи, — Тьяна улыбнулась, — но ведь так и должно быть. Я новобрачная, и вполне счастливая.　

   Про себя она подумала, что графиня не стала справляться о ее самочувствии, и это уже добрый знак.　

   — О, вот как? — бровь графини на мгновенье взлетела вверх, — но это же чудесно, моя дорогая. Лорд Айд уже преподнес вам утренний подарок?

   — Да, мне прислали цветы от него.　

   — Только цветы? — графиня засмеялась, — насколько мне известно, у Айдов в таких случаях принято дарить что-то более существенное. Что ж, наберитесь терпения. Вероятно, Валантен решил вручить вам подарок лично. Ах, дорогая моя, мне бы так хотелось, чтобы и Валантен был счастлив. Он ведь ничем не заслужил свою печальную участь. Собственно, я обещала рассказать вам об этом как-нибудь позже, — она понизила голос и виновато улыбнулась, — но обстоятельства вынуждают меня покинуть Нивер, карету уже готовят Я зашла попрощаться, и пожелать вам и вашему супругу всего наилучшего, леди Айд.　

   — Вы уезжаете, миледи? — непритворно огорчилась Тьяна.　

   Не так много здесь было людей, действительно с ней приветливых.　

   — Мне придется. Важные домашние дела, — графиня вздохнула. — Но я нередко гощу в Нивере, дитя мое, мы еще не раз увидимся. А пока, если хотите, я вкратце поведаю вам, что именно за несчастье случилось с бедной леди Тьяной. Просто чтобы вы не терзались любопытством. Ведь, на самом деле, вам пока не стоит задавать такие вопросы герцогу или самому Валантену. Леди Фан, я хочу, чтобы и вы послушали, но — я ведь могу рассчитывать?.. — она посмотрела многозначительно.　

   — На мою скромность? Конечно, миледи, — тут же согласилась тетя.　

   Тьяна порадовалась, она и так собиралась ей рассказать, хотя бы в общих чертах.　

   — Это история несчастной любви, — тихо и торжественно сказала графиня. — Бывший возлюбленный герцогини, оскорбленный изменой, пожелал наказать ее, раздобыл составленное кем-то заклятье и применил. Несчастный сумасшедший.　

   — Герцогиня изменила возлюбленному с герцогом? — зачем-то уточнила тетя, и Тьяна расслышала иронию в ее голосе.　

   — Да, — графиня улыбнулась, — милая леди Фан, разве любовь может рассуждать? Итак, это было сделано, но тот человек рассчитывал вскоре снять заклятье, и прислал письмо… А с герцогиней вроде бы ничего не случилось, и письмо приняли за угрозу безумца, удивительно, что оно еще сохранилось. Я помню леди Тьяну в это время, она чудесно выглядела до самых родов, даже еще больше похорошела.　

   Графиня повторяла то, что Тьяна уже знала, только гораздо короче.　

   — И вот… Этот ужас открылся. Она произвела на свет ребенка-чудовище. Она так страдала. Долго не могла себя заставить просто подойти к этому созданию. Согласитесь, многие на месте герцога просто… вы понимаете. Младенцы часто умирают без причин. Но герцог так мечтал о втором сыне. Он бы не постоял ради него за любой ценой. И Валантена растили и воспитывали, он был здоровым и умным ребенком. Со временем его полюбили в семье. Но долгие годы отец искал возможность расколдовать его.　

   А Тьяна с жалостью подумала о том, насколько безрадостными были первые дни жизни Валантена Айда.

   Наверное, не только мать его боялась. Да и вообще, должно быть, тут такое творилось — лучше не представлять.　

   — Заклятье было условным, как я понимаю? — практично поинтересовалась тетя Элла, — раз его не сняли.

   Вы упомянули, что письмо сохранилось, в нем было что-нибудь полезное?　

   — О, вы понимаете такие тонкости, леди Фан, — отметила графиня, — да, к счастью, письмо нашлось, и в нем кое-что важное было. Там было сказано, что снять заклятье могут или сам заклявший, или герцог — тот из двоих, кто будет больше любить герцогиню. Но самого способа снятия в письме не было. Способ скрыли в Храме, как Тайну. Герцогине самой следовало догадаться, в каком Храме, и, понятно, только в ее руки эту Тайну могли отдать. Видите, это все было ужасно. Тайну не нашли, хотя обшарили все Храмы.

   — Вот как, — тетя задумчиво крутила в пальцах кофейную ложечку, — расколдует тот, кто будет больше любить заклятую, страшную на вид герцогиню, которая при этом вряд ли прибывала бы в добрых чувствах. Тот безумец был так в себе уверен? Это ведь означает, что ее, возможно, никто и не смог бы расколдовать, с первой попытки, во всяком случае.　

   — Вероятно, вы правы, — закивала графиня, — тем более что и попытка была возможна всего одна. Как ужасно, когда такое колдовство доступно безумцам.　

   — Вот бы узнать, что в точности было написано в том письме, — заметила Тьяна грустно.　

   — Пожалуй, это возможно, — сказала графиня неуверенно, — видите ли, мой супруг, граф Каридан, с герцогом были друзьями. А когда герцог занимался поисками той Тайны, он сделал с письма несколько копий, одна была у моего мужа, она могла и сохраниться в его бумагах. Я узнаю. Если найдется, пришлю ее вам, — графиня тепло улыбнулась, — я же вижу, как вам любопытно, дорогая моя леди Айд. Только не терзайте себя напрасными надеждами, и не обижайте ими Валантена.

   — О, я буду так благодарна вам, миледи, — воскликнула Тьяна. — Пожалуйста, найдите для меня то письмо.

   Прошу вас…　

   — Хорошо, хорошо, дитя, — графиня потрепала ее по руке. — я постараюсь, по крайней мере. А пока мне пора.　

   — Позвольте, я сделаю для вас букет, миледи! — Тьяна вскочила, бросилась к цветам.　

   Она принялась вынимать их из корзин по одному, складывая в букет — белые, розовые и алые, получалось красиво. Леди Фан улыбнулась и вызвала горничную, велела принести нож и шелковой бумаги — подровнять стебли и завернуть букет.　

   — Осторожнее, дитя, не поцарапайте руки о шипы, — заботливо заметила графиня, — вам сегодня весь день предстоит быть на глазах общества.　

   — Конечно, миледи, — и Тьяна подумала, что поцарапать руки ей было бы даже и кстати…　

   Впрочем, нет, додумывать эту мысль она не стала, как совершенно несвоевременную.　

   Огромный, искусно завернутый и перевязанный алой шелковой лентой — излишек которых был приложен к платью просто на всякий случай — букет вручили графине.　

   — О, моя дорогая, — графиня была тронута, — должна признать, давно я не получала таких подарков от чистого сердца.　

   С букетом в руках она подошла к окну.　

   — А погода сегодня дивная. Уверена, вы не будете скучать в Нивере. Подружитесь с Овериной, она умеет устраивать веселье. Да-да, я уверена, что спустя некоторое время вы подружитесь.　

   Тьяна была отчего-то уверена в обратном. И ей очень захотелось поинтересоваться у пожилой дамы, за что Овертина невзлюбила Валантена, что за кошка пробежала между ними? Отчего она сама не понравилась герцогине, Тьяна и без пояснений понимала.　

   Она не решилась бы сейчас задать такой вопрос…　

   Графиня погладила пальцем упругие, полураскрывшиеся лепестки роскошной алой розы в самом центре букета, невзначай скользнула пальцем с чашечки на стебель и вдруг тихо вскрикнула.　

   — Я, кажется, укололась, но не поняла, обо что, — она принялась рассматривать цветок, — леди Фан, взгляните, боюсь, что мои глаза слабы. Что это такое?　

   Конечно, под самой чашечкой цветка у роз не бывает шипов.　

   Тетя быстро подошла, раздвинула цветы, испортив любовно сложенный Тьяной букет, присмотрелась, тронула пальцем…　

   — Как странно. Это очень похоже на самое острие булавки, которая находится внутри цветка, — решила она, — Тин, дорогая, звони, вызывай своего колдуна.　

   — Ах, — графиня Каридан уронила букет, который подхватила леди Фан и аккуратно положила на стол. — Ах, дитя, это ужасно. Но вы же понимаете, этих цветов касались многие руки. Сомневаюсь, что Валантен сам срезал их в оранжерее. Он просто распорядился.　

   — Пи чем здесь Валантен, миледи? — ответила рассеянно Тьяна, слишком потрясенная случившимся, — алые розы от эссины Витолы, портнихи.

   В самый первый момент ее, как ни странно, расстроила не обнаруженная в букете булавка, может быть, заколдованная, а возможность лишиться своего чудного платья, которое тоже дело рук эссины Витолы.　

   Но это невероятно. Не хотелось верить. Зачем ей?..　

   И как Тьяне сегодня остаться без платья новобрачной?　

   — Портниха Айдов? — поразилась графиня, — не может быть. Овертина будет так расстроена, она ее очень ценит.　

   — Эссина Витола, возможно, тоже не срезала эти цветы, — сказала леди Фан, подошла к звонку и позвонила сама. — Я даже рада. Я со вчерашнего дня жду неприятностей, а неприятность оказалась довольно безвредной. Чего же лучше.　

   — Ах, леди Фан, мы не знаем, что было бы, останься этот цветок здесь, у леди Айд.　

   — Конечно. Я надеюсь, колдун объяснит…　

   Уже скоро в комнате все было вверх дном. Эсс Хойр сразу признал булавку заколдованной, мало того, она и на вид была такой же, как и та, первая, на балу. Теперь колдун просто вытряхивал розы из корзин, осматривая и их, и корзины, и каждую мелочь. Из корзины, присланной Валантеном. выпала бархатная коробка, эсс Хойт поторопится поднять ее и подать Тьяне. Там был прелестный гарнитур из жемчуга и бриллиантов с рубинами…　

   — Наденешь с утра браслет и серьги, — решила леди Фан, — а вечером остальное. Замечательное колье, и рубины как раз к красному платью. Прекрасный утренний подарок.

   — Нет-нет, леди, — запротестовал было колдун, — платье следует сменить. Мы не можем рисковать.　

   — Здесь нет риска, — устало возразила леди Фан, — с платьем все в порядке. В крайнем случае осмотрите его еще раз. Можете осмотреть его прямо на ней? Не усугубляйте проблемы, эсс.　

   — Но решать будет герцог.　

   Эсс обследовал всех присутствующих, водя по ним извлеченным из кармана кристаллом, после чего расстроенная графиня ушла, еще раз пожелав Тьяне всего наилучшего. Колдун отправился с докладом к герцогу. К счастью, он все же не нашел на платье ничего опасного.　

   — Пламя Всезнающее, — сказала тетя, — как мне это все не нравится. Безумие какое-то. Твой муж заперся в своем отдельном замке, а вокруг тебя то и дело ловят какие-то колдовские мерзости. Вам следует поселиться вместе, и пусть он сам тебя охраняет. Разве я не права? Раз уж так… Кстати, девочка, брачная ночь тебя не огорчила, мне показалось?　

   Тьяна была краткой:　

   — Да, тетя.　

   — Вот и хорошо, — леди Фан смерила племянницу внимательным взглядом. — Что ж… Значит, дальше будет только лучше.　
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    Глава 8. Красное платье и чужие печали　
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Когда Тьяна появилась в зале в красном платье новобрачной, на балконе под потолком заиграл оркестр, гости рукоплескали, а герцогиня улыбалась даже не слишком ядовито. Герцог был галантен, поцеловал Тьяне руку и сказал несколько комплиментов, но когда он оставил ее в покое и отошел, она вздохнула с облегчением. Представила на секунду, что творилось бы тут, зайдя она в зал под руку с Валантеном… стало весело. Такой шок для гостей. Но тут же она представила, каково было бы Валантену…　

   Нет, не стоит. Наверняка ему это было бы неприятней, чем ей.　

   Она пусть и не первая красавица здесь, но выглядит вовсе не плохо, в дорогом, великолепном платье, в драгоценностях — ничуть не хуже остальных дам.　

   Он же…　

   Такого внимание, какое свалилось бы на него, никому не пожелаешь, особенно с непривычки. Интересно, смогли бы все эти люди просто привыкнуть к внешности Валантена? А он — к нескромному, может быть, навязчивому вниманию? Или к ненавязчивому?..　

   Так или иначе, для Валантена оно неминуемо, это внимание, от людей непривычных, во всяком случае.

   Но способ жить, который он избрал для себя, тоже не назовешь хорошим.　

   Впрочем, она еще слишком мало знала о Валантене.　

   — Дорогая Тьяна, — к ней опять подошел герцог, — сейчас будет морская прогулка для гостей, но я прошу вас воздержаться. Просто из осторожности.　

   — Хорошо, ваша милость.　

   — Кстати, вы не страдаете морской болезнью?　

   — Не знаю, ваша милость. Я никогда не была на корабле.　

   — Ну, это еще успеется. Валантен точно захочет прокатить вас. Он много ходит под парусом, у него лодка.　

   — Я буду рада, ваша милость.　

   — Но, видимо… э… это будет после рождения наследника. Мы ведь действительно опасаемся за вашу безопасность.　

   — Видимо, мне придется очень стараться, ваша милость, — сказала Тьяна, — родить наследника, я имею ввиду. — После этого я смогу даже прокатиться на лодке.　

   Герцог засмеялся, уловив ее сарказм.　

   — Конечно, придется, — согласился он, — я могу это стремление только поддержать. Кстати, наедине вам не обязательно обращаться ко мне так официально. Можете звать меня Кайреном. Попробуйте.　

   — Хорошо, ваша милость… Кайрен.　

   — Во-вот. И не обижайтесь на Овертину. Играть злюку — это для нее баловство, не более.　

   — Конечно, ваша милость. Кайрен.　

   Пробовать называть герцога по имени было как-то неожиданно.　

   — Ваша милость, что-то уже узнали про эссину Витолу, портниху? Она ведь ни при чем?　

   — Кто вам это сказал? Насчет платьев не беспокойтесь, а об остальном и подавно. Мы все решим. Кстати, платье для сегодняшнего бала вам тоже скоро доставят Это сюрприз. Надеюсь, оно понравится.　

   — Благодарю, ваша милость. Кайрен.

   Опять платье? Хотя, все правильно, платье, которое она будет носить целый день, уже не подойдет для бала. Его можно будет надеть завтра утром. Но эссина Витола не говорила о платьях для бала.　

   Столько мелочей, о которых она просто не подумала.　

   Гулянье по парку, с шутами и представлением, в сущности, было очень скучным. Где веселье, предсказанное графиней Каридан?..　

   Как и все, Тьяна медленно бродила по дорожкам парка, в компании то тети, то дам из окружения герцогини, от них она постаралась потихоньку сбежать, ни в силах выносить нарочитый разговор о погоде. Может быть, дамы просто не понимали, о чем еще говорить в присутствии новой леди Айд, а брать инициативу на себя той не хотелось, она тоже не знала, о чем с ними поговорить. Ужимки шутов не показались смешными. Ее бы порадовала возможность просто посидеть на скамейке с книгой. В Нивере должна быть библиотека, и вряд ли маленькая. И вообще, дождаться бы вечера.　

   А вечером Валантен придет к ней опять?　

   Ей это было любопытно — что будет между ними теперь, и как?　

   Повторение вчерашнего?　

   И он принесет ей розу, как она попросила?..　

   Она опять немножко боялась того, что будет. Ну, совсем немножко.　

   А во время бала станет он наблюдать за ней в то неведомое окошко?　

   Тьяна шла одна по аллее и увидела в стороне, на скамье у боковой дорожки, знакомый силуэт. Леди Уна, сестра герцога?

   Та сидела в одиночестве, и казалось такой потерянной. Тьяна решила подойти.　

   Уна плакала, беззвучно, слезы катились по ее щекам одна за другой, губы дрожали.　

   — Уна? Что-то случилось? — Тьяна присела рядом.　

   — Тьяна? Зачем вы здесь? — Уна принялась ладонями вытирать мокрые щеки, и казалась совсем юной, обиженным ребенком.　

   — Тьяна. вы не должны, одна… Вы не должны ходить в одиночестве! Брат будет недоволен, — бормотала она, шмыгая носом.　

   Убитая каким-то горем девчонка, и какая разница, сестра герцога она или дочка кучера. И еще вздумала учить Тьяну уму-разуму, выговаривать, что та ходит в одиночестве…　

   — Уна, что произошло? — повторила Тьяна. — Кто вас так огорчил?　

   — Ах… это семейное дело!　

   — Может, я пока не имею права считать себя членом семьи, — сказала Тьяна негромко, — но считать меня другом вы уже как-то обещали. Правда, там было еще условие, конечно.　

   — Ах, Тьяна, — девушка последний раз шмыгнула носом, глубоко задышала и выпрямилась, — да, обещала.

   Простите. Тин… Моя жизнь кончена.　

   — Никакое горе не означает конца жизни, кроме самого конца жизни…　

   — Король решил расстроить мою помолвку и объявить другую. Король имеет право… вы знаете.　

   — Да, — кивнула Тьяна, придвинулась ближе и обняла девушку, — Уна, дорогая. Я сочувствую. Но помолвка уж точно не конец жизни.　

   — Но я люблю! Эркана Каридана. И он любит меня! А короля не переубедишь, если он решил! Наверное, он поэтому и явился, объявить о решении. Я должна буду уехать в Кандрию.　

   — Кто же новый жених?　

   — Второй принц.　

   То есть, король решил, что Уна Айд должна выйти замуж не за второго сына графа Каридана, а за второго сына короля Кандрии. Конечно, это куда лучшая партия для единственной сестры герцога Нивера, но вот любовь… А что любовь? Кто же станет в таком случае брать в расчет нечто настолько эфемерное? А король приехал не только поучаствовать в их с Валантеном свадебной церемонии, но и решить с помолвкой Уны.　

   Хотя, конечно, из-за помолвки он мог и не приезжать. Мог иным способом объявить свою волю. И поделать тут, увы, ничего нельзя, разве только попробовать уговорить короля…　

   — А вы говорили об этом герцогу? — спросила она. — О нежелании выходить на принца.　

   Та закивала, и ее глаза опять налились слезами.　

   — Не надо плакать, Уна, — Тьяна крепче обняла ее. — Это совсем не помогает. Зато можно надеяться, что все еще повернется хорошо. И даже принц может оказаться… — она осеклась, сообразив, что говорит совсем не то.　

   Безразлично, каким окажется принц, если ее юная золовка влюблена в другого.　

   Уна отодвинулась, искоса взглянула на Тьяну, провела по носу тыльной стороной ладони. А ведь наверняка гувернантки когда-то твердили ей о недопустимости таких жестов. Сколько же в жизни условностей…　

   — Тин. Скажите мне. Вы правда довольны, что вышли за Валантена?　

   — Да. Я кажусь вам недовольной?　

   — Вы были незнакомы. И приехали сюда, зная о нем ужасное! И вам так просто было смириться.　

   — Я не знала ничего ужасного о нем. Только о его внешности, но стоит ли тут настолько ужасаться? И мы с ним договорились. Вы же знаете, Уна.　

   — Да. Но вы можете быть такой бесчувственной — я просто завидую вам. Тин. Вы вышли замуж из-за десяти тысяч… такая небольшая сумма. За моего брата, хотя за него никто не желал выходить замуж. И вы довольны.　

   Да, леди Уна заговорила о том, о чем не следовало бы. Но она искренне так считает. И все так считают, а сказать или промолчать — так ли это важно.　

   Тьяна села прямее.　

   — Получилось, что судьба моей семьи зависит сейчас от этой небольшой суммы, леди Уна, — сказала она. — И жизнь моего брата тоже зависит. Но я согласна, видимо, лучше уж было бы быть чувствительной, и скончаться от избытка чувств сегодня к утру. Все так этого ждали. Меня бы весело похоронили, ну и…　

   — Что вы говорите? Весело похоронили? — раскрыла глаза сестра герцога. — Ну и шутки у вас, миледи.　

   — Какие шутки? Здесь собралась половина знати Грета, чтобы повеселиться. Неужели ради такой мелочи, как мои похороны, они изменили бы своим планам? — Тьяна улыбалась, потому что, вообще говоря, шутила, конечно. — Моих друзей нет здесь. Я думаю, это были бы веселые похороны. Может быть, только Валантену бы взгрустнулось… чуть-чуть. Хотя, вряд ли. На излишне чувствительной мне он бы и не женился.　

   Не плакать же, в самом деле. Так что, придется смеяться. И шутить, в меру способностей.　

   — Но вы не должны так думать.　

   — А откуда вы знаете, как должны думать те, кто согласен выйти замуж за десять тысяч? — Тьяна поднялась со скамьи.　

   — Тин, простите, если я обидела вас! Я не хотела, правда, — Уна тоже вскочила, — пожалуйста. Мне просто больно, вот и все.　

   — Пустяки, Уна, я не обиделась. А почему уехала графиня Каридан, вы знаете?　

   — Я даже не знала, что она уехала! — девушка пожала плечами.　

   Хотя, причина отъезда пожилой леди теперь была понятна — конечно, это расстройство помолвки сына.

   Но она навестила их утром, и ни словом не обмолвилась, не пожаловалась на неприятность, была и приветлива. Пришла ради Тьяны, и обещала помочь. Настоящая леди, что тут скажешь.　

   — А король уехал из Нивера?　

   — Да, рано утром, — дернула плечом Уна, давая понять, как не хочется ей вспоминать о короле.

   — Может быть, леди Каридан сумеет уговорить короля передумать, и у вас будет прежний жених?

   — Ах, если бы! — на мгновение лицо девушки осветилось надеждой. — Я и не мечтаю ни о чем другом. Но король не передумает. Вот король Кандрии…　

   — Что — король Кандрии?　

   — Просто однажды моя помолвка с кандрийским принцем уже сорвалась. Из-за мамы. Они побоялись, что ее заклятье опаснее, чем принято думать, и побоялись…　

   — Вот видите. А если бы что-то случилось со мной, это можно было бы представить как последствия проклятья вашей матушки, и… — Тьяна внезапно замолчала, улыбнулась, сама поразившись тому, что пришло ей в голову.　

   Остается надеяться, что до этого додумалась она одна. Да и, не так глупы короли, чтобы верить басням.

   — Вы шутите? — Уна побледнела.　

   — Да. Пожалуйста, не говорите этого никому. Вас ведь мне не стоит опасаться, Уна? Это я опять шучу.　

   И она отметила заодно, что сестра герцога больше не кажется такой несчастной и бледной. Хоть это хорошо.　

   — Благодарю вас, Тин, — сказала Уна, — мне уже легче. Вы умеете развеселить, да… хоть и немного необычно. Завидую Валантену. Не обижайтесь на меня, пожалуйста. Могу я что-то сделать для вас?　

   — Можете, — сразу согласилась Тьяна, — одолжите мне книг, или покажите, где в Нивере библиотека. Иначе я действительно вскоре тут погибну, но не от чувствительности, а от скуки.　

   — Библиотеку вам лучше Хойр покажет. Я слышала, как они с братом говорили о том, что вам не стоит ходить одной по замку. А из меня, согласитесь, плохая защита. У меня есть книги, выбирайте что хотите.

   — Отлично, — обрадовалась Тьяна, хоть и отметила попутно дополнительное сокращение своих свобод.　

   Ей теперь не только нельзя, согласно договору, покидать Нивер, ей и по самому Ниверу передвигаться можно лишь под конвоем. Впрочем, трудно за это винить герцога, учитывая последние события.　

   — А можно еще кое-то, Уна? Покажите мне, где то секретное окно, в которое Валантен может смотреть на бал?　

   — Нет, Тин, простите, — заулыбалась Уна, — вдруг он рассердится.　

   — Хорошо. Тогда ответьте, он умеет танцевать? Или это тоже секрет?　

   — Умеет. Раньше умел, во всяком случае. Когда был младше и не так выделялся своим ростом. У нас три раза в год устраивали бал в масках, специально затем, чтобы и Валантен мог потанцевать.　

   — А сколько ему лет? — немного смущенно спросила Тьяна.　

   Отчего-то до сих пор ей не приходило в голову этим поинтересоваться, а ведь Валантен — ее муж.

   — Двадцать шесть, — ответила Уна.　

   Получается, он хоть и старше восемнадцатилетней Тьяны, но не слишком. Ее брату двадцать три…
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    Глава 9. Чужие разговоры　

   

   [image: after_title]

Герцогский замок был огромен, это не то, что можно считать просто своим домом. Здесь заблудиться — пара пустяков. И людей вокруг было, как муравьев в муравейнике, так показалось Тьяне. И стража в каждом коридоре. Их Рори, если сравнивать, казался теперь таким маленьким и уютным. Там все лица знакомые, не бывает чужих. Там никто никого не проклинает и не заклинает, и не подкидывает зачарованные булавки.　

   Вход оказался уже другой. Сколько их тут?..　

   В холле Уна подозвала мальчика-слугу, сказала:　

   — Передай эссу Хойру, что леди Айд побудет со мной. Я покажу ей книги. Он может присоединиться, разумеется, — мальчик, закивав, убежал.　

   — Ему надо знать, где вы, а то поднимет еще тревогу, — пояснила она.　

   Тьяна только улыбнулась. Как бы ни желал колдун даже спать неподалеку от нее на коврике, однако это не помешало ей почти в одиночестве погулять по парку, например, и идти сейчас куда-то в компании Уны.

   Или упасть сейчас с какой-нибудь лестницы, к примеру, не говоря о том, чтобы свалиться в обморок.　

   Если постоянно беспокоиться об этом, можно просто сойти с ума, и очень скоро. Так что, Тьяна решила, что лучше уж она не будет сильно беспокоиться. Она шла и старалась сообразить, где именно в замке сейчас находится, и как, к примеру, добраться от этого места до ее собственных комнат? Получалось очень приблизительно, скорее всего, поплутать пришлось бы.　

   Ее комнаты? Тьяна запоздало поняла, что не может точно сказать, на каком они этаже. Вот вид из окна ей прекрасно запомнился. Пожалуй, и она теперь живет в этой же части замка. Со вчерашнего вечера…　

   Комнаты Уны напоминали Тьянины, но узкая дверь вела не в гардеробную, а в недлинный коридор. который заканчивался просторной… нет, не комнатой. С одной стороны не было стены — что-то вроде большого балкона. Здесь был высокий шкаф с книгами, несколько кресел, начатая вышивка, натянутая на раме, раскрытый сундучок с нитками, много маленьких скамеечек — точно, это было место не для одиночества.　

   — Читаю я обычно здесь, — сказала Уна, — а осенью эсс Ри, наш библиотекарь, лично явится забрать книги, он очень переживает, чтобы их не оставили в сырости. Никому не доверяет. Конечно, в нашей библиотеке есть очень редкие и ценные книги, но не у меня. Я люблю читать интересные истории. Только такие, знаете, без благорассуждений и поучений на каждую половину страницы.　

   — Я тоже люблю именно такое, — согласилась Тьяна, — истории, и без поучений.　

   — Значит, выбирайте, — девушка радушным жестом показала на шкаф.　

   Заглянула горничная и передала Уне записку, та быстро пробежала ее взглядом, вздохнула.　

   — Я отлучусь, Тьяна, не возражаете? Сюда никто не придет. Подождите меня.　

   — Конечно, Уна, — Тьяна уже оценила прелести этого места: размер шкафа, удобство кресла, великолепный вид вокруг — если ей вдруг захочется посмотреть не на странички, а на вид…　

   Скучать не придется. Главное, чтобы ее не хватились из-за примерок платьев или других подобных дел.　

   Одно из кресел было низким, очень массивным и устойчивым, такие стояли у Валантена. Это его кресло?..　

   Значит, он здесь бывает, приходит к сестре.　

   Тьяна принялась перебирать книги, первая же показалась ей вполне подходящей, но там обнаружилась серебряная закладка — возможно, именно ее читала сейчас Уна. Дорогая плотная бумага, отличные рисунки, и, похоже, забавные истории — такое, действительно, жаль было бы оставлять в осенней сырости. Тьяна поставила книгу на место и принялась за другие.　

   Она листала книгу, присев на краешек кресла, когда звуки шагов и знакомого голоса заставили ее вздрогнуть.　

   — Вот, лучше здесь, — заговорил герцог совсем рядом. — А вообще, вся эта чушь про привидение у меня в кабинете! Еще не хватало. Хойр, ты действительно не можешь разобраться?　

   — Я стараюсь, милорд. Но, возможно, придется просить о содействии.　

   — Ладно. А отчет я прочитал. Не вижу, чему бы порадоваться.　

   Опять шаги. Скрипел пол.　

   — Хотел бы я, чтобы было иначе, милорд.　

   Они были рядом, за тонкой деревянной стеной. Как видно, там продолжался балкон, просто для Уны огородили его часть.　

   Тьяна затаила дыхание. Как же некстати. Если сейчас вернется Уна…　

   Кто-то шумно что-то передвинул, что-то хлопнуло и покатилось.　

   — Ах, осторожнее, прошу вас, — страдальчески простонала герцогиня.　

   Еще и она тут.　

   — Дорогая, если у вас опять мигрень, пойдите к себе и прилягте, — раздраженно бросил герцог, — Хойр, приготовь, наконец, для моей жены что-нибудь действенное!

   — Я все уже испробовал, — ответил колдун, — вам лучше обратиться к тому, кто специализируется на лекарском деле.　

   — Боюсь, мне поможет лишь палач короля, — заявила Овертина.　

   — Да, это очень эффективно, — невозмутимо согласился эсс Хойр.　

   — Ну и шутки у вас, дорогая. Я бы попросил немного думать, что говорите, — кислым тоном заметил герцог. — И тебя тоже, Хойр.　

   — Простите, милорд.　

   — Приготовьте что-нибудь для сестры. Чтобы она была спокойна. Чтобы с ней можно было разговаривать.

   — Мы только что встретили ее на лестнице, милорд. Она казалась спокойной.　

   — Но посмотрела на меня, как на злейшего врага.　

   — Что я могу тут поделать, милорд?　

   — Сделай ее послушной, наконец!　

   — Даже лучшее снадобье имеет и нежелательные свойства, милорд. И лучшие заклятья тоже. Я бы посоветовал справиться какими-нибудь простыми житейскими средствами.　

   — Какими? Запереть на замок?　

   — Да. И успокаивающий эликсир, несколько капель, дней десять. Никакого колдовства, только Создателем данные целебные травки. Еще миледи могла бы с ней побеседовать, как старшая сестра, скажем.

   Отсутствие матери и старших родственниц, я бы сказал, сказывается на характере вашей сестры,　 милорд.　

   — Как будто я без тебя это не понимаю.

   — Последнее время она не ладила со воспитательницами, верно? Я бы крайне советовал постараться взять ей в дуэньи тетушку нашей леди Айд. Мне кажется, эта особа легко совладает с любой взбалмошной девицей, даже не повышая голоса, и вы никогда не услышите жалоб на этот счет, милорд.　

   Тьяна сидела, боясь пошевелиться. Но улыбку не сдержала. Тетю Эллу — сделать дуэньей Уны? Это было бы забавно. И уж она, Тьяна, не возражала бы.　

   — Леди Фан? Только через мой труп! — громко заявила Овертина. — Не хватало здесь еще и ее родственниц.

   Ой, как болит, — простонала она со слезой в голосе.　

   — Дорогая, никто не настаивает, — сказал герцог. — К тому же Уна должна выйти замуж еще до осени, так желает кандрийский дом. И идите отдыхать, прошу вас. Вечером бал, не можете　 ведь вы его пропустить? Хотя, это было бы и неплохо, леди Айд придется побыть в роли хозяйки бала.　

   — Вы насмехаетесь надо мной, милорд? И не говорите так громко…　

   — Но кто-то же должен быть хозяйкой бала, миледи? — сказал герцог тише, — ей следует учиться и такому.

   Она ведь жена моего брата.　

   — Она только опозорится.　

   — Я бы этого не утверждал.　

   Тьяна перевела дух. Как ни обидны были слова герцогини, заменять ту на балу ей не хотелось. Это только кажется, что все просто — встречай гостей и улыбайся.　

   Нет, не хотелось.　

   — Кстати, где она, эта ваша прекрасная леди Айд? — проныла Овертина, — я не видела ее в парке. Я посылала леди Лиамату — та ее не нашла. Мне кажется, я забочусь о ней больше всех!

   — Должно быть, у себя, — спокойно отозвался колдун, — была с леди Уной, мне доложили. Сегодня я повесил на нее такое мощное охранное заклятье, что повредить ей просто невозможно. Сниму, когда закончатся свадебные торжества.　

   — Тогда зачем его снимать? — удивился герцог.　

   — Побочный эффект, милорд. Под действием этого заклятья забеременеть невозможно. Хотя, если это уже случилось, хвала Огню Животворящему, то вреда от него тоже не будет. Видите ли, бывает так сложно учесть все побочные эффекты, милорд.　

   — Так зачем вы накладывали такое заклятье? — сердито воскликнула Овертина. — Что за легкомыслие?

   Помните, как вы наложили заклятье хорошего настроения на мою горничную, и она потом улыбалась, как безумная, целых полтора года, и ничего нельзя было поделать? Если вы так же не сможете расколдовать и леди Айд, зачем она будет нужна вообще?　

   — Этого не случится, миледи! — уверенно заявил колдун. — Тогда получилось сложение побочных эффектов, потому что девушка уже пользовалась одним снадобьем, я ведь объяснял…　

   — Хойр, да я тебе шею сверну за такое! — пообещал герцог.　

   Как же непросто быть личным колдуном герцога Нивера.　

   — Все будет хорошо, милорд. Закончится празднество, гости разъедутся, станет тихо и спокойно. И тогда…

   Леди Айд прекрасно понимает, что требуется осторожность, милорд. Уверяю, с ней и без заклятий не будет проблем.　

   — Искренне на это надеюсь.　

   — Кстати, я бы советовал поощрять общение леди Айд и леди Уны. Мне кажется, это будет полезно вашей сестре. Уне действительно нужна… такая подруга, милорд.　

   — Это какая же? — опять вмешалась Овертина. — Вы все как помешались, не видите простых вещей. Ах, эта леди Айд! Просто особа, готовая на все, раз ей заплатят! Ее недалекий братец проиграл все семейное добро, она без пяти минут нищенка. Из-за нее я потеряла лучшую портниху! И при этом она ведет себя, как принцесса крови! Хойр, да дайте мне уже вашего несчастного эликсира!　

   — Уже бегу, миледи…　

   Тьяна нещадно комкала драгоценное кружево платья, не замечая этого.　

   Овертина просто говорит то, что многие думают молча. Как и Уна недавно.　

   Спокойный голос Валантена Айда прозвучал как-то слишком неожиданно:　

   — Овертина, еще что-то подобное, и я выкину вас в окно. Это тоже вылечит мигрень.　

   Он там, оказывается. Молчал до сих пор, но был там. Причем сидел у самой стенки, ближе к Тьяне, чем герцог и остальные. И это не он топал и ронял что-то — Валантен без обуви двигается бесшумно…　

   — Кайрен, вы слышали, что он мне сказал? — со слезой в голосе простонала Овертина.　

   — И не смейте задевать мою жену, все равно как, вам понятно? За мой счет можете развлекаться и дальше, мне безразлично, — он говорил очень спокойно, и немного насмешливо.　

   — Овертина, любовь моя, — утомленно сказал герцог, — он уже столько раз мог выбросить вас в окно, что я　 не беспокоюсь. Но я тоже прошу вас всячески избегать… эээ неосторожных высказываний в адрес нашей　 невестки. Ведь она может стать матерью наследника. Прошу вас, отдохните как следует и будьте опять веселой и счастливой.　

   Еще какие-то голоса, шум… Слышно было, как удалилась Овертина.　

   Если некоторое время назад Тьяна прикидывала, как тихонько сбежать, чтобы не скрипнуть половицей, то теперь она сидела, не шевелясь, и ждала, что они скажут еще.　

   Подслушивала, да. Неподобающее для леди занятие. Для воспитанной эссины тоже неподобающее.　

   И сейчас вернется Уна, уже вот-вот, наверное.　

   — Ты навестишь жену сегодня? — спросил герцог.　

   — Не собирался. А что?　

   Чуть хриплый, негромкий голос Валантена, и приятный, раскатистый баритон герцога.　

   — Почему не собирался?　

   — Ты малец несмышленый, чтобы я тебе такое объяснял, а, старший братец?　

   — Просто миндальничаешь? Других причин нет? Ну и зря тогда. Не такая она нежная фиалка. По крайней мере, не желает такой казаться, а?　

   — Брат. Я женился лишь потому, что это нужно тебе, — четко, раздельно сказал Валантен. — Только поэтому.

   Но тебе не нужно говорить мне, что делать с женой.　

   — Я и не собираюсь. Я лишь хочу услышать о ее беременности хотя бы к Новогодью. Постарайся.

   — Постараюсь.　

   Это было лишь для мужских ушей. Тьяне казалось очень странно слышать, как о таком, так деловито и откровенно, говорят мужчины. Не нужно ей было вообще сюда приходить…　

   Подумаешь, книги.　

   — Не задевай Овертину лишний раз. У нее теперь мигрень чуть ли не ежедневно.　

   — Я ее задеваю? Я сидел тихо, как мышь под метлой…　

   — Как считаешь, для нее действительно так мало значит твой вид, или она такая умелая комедиантка? — продолжал герцог, теперь, конечно, имея ввиду Тьяну. — Многие ждут, когда же она себя выдаст, хоть чем-нибудь. И когда они все уже разъедутся, наконец?　

   — Я не знаю, — сказал Валантен. — Брат, отстань, а? Тебе что, тоже любопытно?　

   — Мне все равно. Пусть я узнаю о ее беременности к Новогодью. И достаточно.　

   Они ушли, кажется. Стало тихо.　

   Итак, он не собирался увидеться с ней сегодня. Потому что. У него есть свои соображения, о которых старший брат, видимо, должен догадываться. И он миндальничает с ней, как с фиалкой. А она то ли не фиалка, то ли комедиантка.　

   В сущности, она ведь не услышала ровным счетом ничего действительно нового или неожиданного. Все это она знала изначально, или могла бы догадаться.　

   Но… как глупо, что она попросила у него розу, одну, но из его рук. Решила поиграть. Но она так мало смыслит в правилах этой игры!　

   Зачем?..Не надо придумывать то, чего нет. Не надо усложнять. Пусть будет что будет, вот и все. Согласно подписанному договору. Наследник для Айдов…　

   Брат скоро вернется домой. Хорошо бы им увидеться. Но…　

   Ничего, увидятся когда-нибудь.　

   Уна вбежала, веселая, довольная.　

   — Тьяна, простите, простите. Я задержалась. Приехал Эркан, ненадолго, — она понизила голос почти до шепота, — мы поговорили немного. Он надеется. Он почти уверен. Тьяна, неужели это возможно?　

   — Надеется, что помолвка с принцем расстроится?　

   — Да.　

   — Наверное, раз он уверен, — пробормотала Тьяна, — Я очень рада за вас.　

   Она так и продолжала держать в руках одну из книг, уже забыла, какую.　

   — Вы выбрали книгу, — заулыбалась Уна, взглянув на обложку, — о, я одобряю. Там привезли бальное платье, я тоже хочу посмотреть, можно?　

   — Можно, конечно. Пойдемте.　

   Кто бы мог подумать, что примерять новые платья так быстро надоедает?..　

   Да, и не стоит все-таки леди подслушивать чужие разговоры. Это только портит настроение, а толку никакого.　
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    Глава 10. Еще один шаг..　
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Бальное платье было, конечно, очень красивым, но оно не так понравилось Тьяне, как те, которыми занималась эссина Витола. Но это было несправедливо по отношению к платью, конечно. Тьяна о таком наряде и мечтать не могла еще месяц назад. Хотя, чего там месяц — несколько дней.　

   Когда парикмахер закончил возиться с ее прической и ушел, леди Фан, наблюдающая за всеми бальными приготовлениями, отпустила горничных. Сама она тоже была полностью готова — ей на это требовалось удивительно мало времени.　

   — Что с тобой, девочка? — она подошла, положила руки на плечи Тьяны. — Что тебя огорчило?　

   — Ничего, тетя. Это глупо, поверь.　

   На этот раз ее волосы слишком сильно стянули, заколов шпильками. И следовало сказать об этом сразу, чтобы быстро поправить… она отчего-то не сказала. Теперь уже не поправишь, но ничего, ощущение неудобства скоро должно пройти. К этому привыкаешь.　

   — Эсс Хойр утверждает, что мы, женщины, хотим, чтобы нас любили. Даже если не собираемся любить сами, — сказала она.　

   — Может быть, и так, — тетя посмотрела с интересом, — он полагает, что мужчины этого не хотят. Ладно, его право. Но при чем здесь твоя грусть?　

   — Я не знаю. Правда, не знаю.　

   — Ты усомнилась, что твой муж полюбит тебя? Сама же при этом любить не собираешься, и считаешь, что тут ты в своем праве? Да, есть отчего огорчиться.　

   — Тетя, я разве говорила такое?　

   — Ты ничего не говорила. Скажи, и, может быть, сама поймешь, отчего расстроена.　

   — Я их случайно подслушала… — и она быстро пересказала все, это оказалось несложно, потому что запомнила она почти дословно.　

   И не хотела, а запомнила.　

   — Так. Девочка, твой муж нравится мне все больше, — с улыбкой сказала леди Фан, — а что тебя огорчило, я не поняла. Так что же? Просто то, что они говорили о тебе? Или то, что сказала герцогиня? Но я пока не ждала бы от нее чего-то иного. Сожалею, но это так.　

   — Я тоже не ждала.　

   — Значит, твой муж и герцог. Но знаешь, мужчины между собой иногда говорят о женщинах так. Иногда отцы и старшие братья считают себя вправе поучать младших и в этом вопросе. Валантен ведь много младше герцога. Это все достойно улыбки, и не более того, дорогая. К тому же, лорд Айд, как я поняла, не стал откровенничать. Он, как мог, ушел от разговора. Ты разве никогда не слышала, как твои кузены, к примеру, небрежно рассуждают о девушках? Я надеюсь, они не делали этого… слишком небрежно.　

   — Нет, — Тьяна тоже улыбнулась, — не слишком. Но… тетя, они, то есть Валантен и герцог, обсуждали, посетит он меня сегодня или не посетит. Валантен… не посетит. Но почему он говорил об этом с братом? И… почему?　

   Леди Фан не выдержала, рассмеялась.　

   — Но ведь он просто ответил на вопрос. Возможно, потом передумает. Но лучше бы не передумал. Видишь ли, отчего-то недалекие мужчины считают, что если женщине и бывает больно первый раз, то уж во второй он может ни в чем себе не отказывать и она должна испытать восторг. А ведь любая рана должна зажить, и на это обычно нужно больше одного дня. Скорее всего сегодня тебе тоже будет больно, и придется потерпеть, и может пойти кровь. Ты этого хочешь?　

   Тьяна не ответила, потому что не знала ответа. Вчера ей было не только больно. Было еще кое-что, ради чего она могла бы и потерпеть некоторые неприятные моменты, если бы Валантену, к примеру, этого хотелось. Но… ей, да, не хотелось, пожалуй.　

   Действительно, так очевидно. А она даже не подумала о самом простом объяснении.　

   «Ты малец несмышленый, чтобы я тебе такое объяснял, а, старший братец?»　

   И что имелось ввиду под «миндальничать» и «не миндальничать», теперь тоже стало понятно.　

   Да, конечно, то, что они говорили вот об этом… О ней…　

   Тьяна отвернулась, чтобы тетя не видела ее покрасневших щек. Теперь бы еще суметь без смущения посмотреть на герцога.　

   Впрочем, они ведь говорили не с ней, и не для нее. И о любой женщине можно сказать в точности то же самое. А она… да, она нежная фиалка.　

   Тетя отошла, присела на край кресла.　

   — Тин, — тихо сказала она. — Сложно, конечно, судить о том, кого не знаешь. Но вот что я думаю. Любой другой мужчина был бы достаточно хорош для того, чтобы ты с чем-то смирилась, как и любая женщина — по его мнению. Что-то перетерпела. А Валантен Айд, должно быть, полагает… Я хочу сказать, что, возможно, он пытается быть для тебя лучше, чем кто-то другой — хотя бы в том, что в его силах. Он не желает допустить, чтобы тебе с ним было плохо или больно. Если это так, то тебе могли бы завидовать многие женщины, Тин.　

   Тьяна смотрела недоверчиво.　

   — Тин, вы пока ничего не должны друг другу, — добавила леди Фан, — кроме того, что написано в договоре.

   Радуйся, если можешь, и не придумывай причины огорчаться. А любовь… ее вообще никто и никому не должен. Мало ли чего хочется. Мир стоит на том, что люди помнят свои долги и обязанности, — она встала, подошла к зеркалу, поправила платье, поежилась, словно откуда-то потянуло холодком.　

   Нет, не потянуло. За окном стоял теплый летний вечер.　

   Женщина из Зазеркалья вдруг взглянула на нее с упреком, и скорбная складка легла меж ее бровей.　

   То, что она только что объяснила этой девочке — это ведь правильно?　

   Ну, да. Нежная фиалка…　

   Ничего, она повзрослеет. Она и без того не так уж наивна. Но лучше бы ей взрослеть быстрее. Одно дело, выйди она замуж за сына соседей, и совсем другое — вот так. Богатое герцогство Нивер, родство с королевским домом, титул, пусть и недоступный лично ей, но обещанный ее сыну — это все не обещает покоя и безопасности.　

   Леди Фан было тревожно. И причины ясны, тут и гадалка с бубном не нужна.　

   Гадалка с бубном. А хорошо бы спросить у такой гадалки. Их ответы трудно бывает понять, но иногда и удается. И леди Фан знает одну такую, у которой точно следовало бы спросить. Конечно, про секреты заклятья лорда Айда тетка Айнора ничего путного не скажет, но это и не интересно. Леди Фан не интересно, во всяком случае.　

   Только когда еще получится с ней поговорить?..　

   В дверь постучали. Им пора.　

   Музыка, волна ароматов, сияние свечей в огромной люстре. Свечи здесь горят так долго, не иначе эсс

   Хойр посодействовал. Тетя Элла, кажется, размышляет о чем-то своем. А взгляд герцога — внимательный, и одобрительный, пожалуй.　

   — Не перестаю восхищаться вами, дорогая невестка, — и это так искренне звучало.　

   — Благодарю, ваша милость… — и, в ответ на поощрительную улыбку, она поправляется, — Кайрен.　

   Он ее родственник. Брат мужа — это достаточно близкий родственник. Хотя для нее было бы естественно обращаться к нему официально еще много лет… всегда, может быть. Он герцог Нивер.　

   Она… она теперь невестка герцога.　

   Леди Айд приглашают на каждый танец, сначала герцог, потом лорд Нилан, племянник графини Каридан — он не уехал. Это и понятно, зачем ему менять планы?　

   — Тьяна, позвольте представить вам моего жениха. Лорд Эркан Каридан. Лорд Эркан, это леди Айд, супруга моего брата…　

   — Миледи, я счастлив. — молодой человек в синем шелковом костюме кланяется.　

   — Очень приятно, милорд.　

   Тьяна привычно ожидает еще немного пустых любезностей, но он молчит, рассматривает ее с улыбкой, с осторожным интересом. С немного более осторожным, чем остальные тут. Ему лет двадцать, наверное. или самую малость больше. У него приятное лицо, даже красивое, пожалуй, и серые глаза, а во взгляде, брошенном на невесту — теплая ласка и легкая горечь. А как посмотрит на Уну второй сын короля

   Кандрии, кто знает?　

   — Тьяна, позвольте Эркану потанцевать с вами, пожалуйста. Не надо, чтобы все время со мной…　

   — Миледи, — он с поклоном протянул ей руку, она подала свою.　

   Танцевать так танцевать.　

   Где-то в середине круга, кланяясь в очередной фигуре медленного менуэта, Тьяна так отчетливо ощутила щекотку между лопатками, что едва не обернулась. Потом обернулась, подгадывая, движение к фигуре танца. Напротив, в нескольких шагах картина, изображающая черного дракона над одиноким замком.

   Старая, темная от времени картина.　

   Окно для подглядывания скорее всего за одной из картин, где же еще? Но — за этой ли? И где отверстия, посреди полотна, где-нибудь на раме?　

   Еще поклон, смена кавалеров, и снова щекотка между лопатками… Когда рядом с ней опять оказался Эркан Каридан, они, танцуя, как раз подошли к той картине так близко, как это возможно. Тьяна не удержалась и оглядела полотно внимательно. Ничего не видно. Нужно подойти еще ближе…　

   — Все правильно, миледи, — приблизившись в танце, тихо сказал лорд Эркан, — именно здесь. Если вы, конечно, имеете в виду… — они обменялись понимающими взглядами.　

   В его глазах было еще и веселье.　

   — Пошутить над Валантеном мне всегда в радость, миледи, — шепнул он, — мне от него тоже немало доставалось. Если выйти из зала с этой стороны, там коридор, третья дверь, и Ривер, наверное, где-то　 поблизости, и не захочет пустить без доклада. Как бы вам помочь? Только скрутить Ривера и выломать дверь? Там только задвижка.　

   — Ничего не надо, — улыбнулась Тьяна, — благодарю вас. Проводите меня, пожалуйста, вон до тех кресел, у меня что-то кружится голова…　

   Она вовсе не была уверена, что поступает как надо. Но то, что Валантен прятался от нее на праздновании их свадьбы, тоже было неправильно. И она вовсе не обязана поступать только правильно, и никак иначе — в договоре об этом ни слова, во всяком случае. Значит, можно расслабиться и не обдумывать каждое слово и каждый шаг.　

   У двери, ведущей в коридор, ей преградил дорогу стражник.　

   — Я леди Айд, жена Валантена Айда, — сказала она твердо, — мне нужно пройти.　

   Если бы еще и чувствовать себя так же уверенно…　

   Ее пропустили.　

   Ривера нигде не было видно. Третья дверь оказалась приоткрытой, Тьяна толкнула ее…　

   Они оба были там, Ривер и Валантен. Валантен наливал себе что-то из кувшина в стакан, Ривер что-то говорил, оба они повернулись на звук ее шагов.　

   — Миледи! — воскликнул Ривер, а Валантен махнул рукой, приказывая ему уйти.　

   Тьяна осталась.　

   Они стояли друг против друга. В его глазах была то ли растерянность, то ли… но сердитым он не был точно.

   — Тьяна, — сказал он наконец тихо, — это заговор против меня?　

   — Похоже на то, милорд.　

   — От Кариданов можно ожидать…　

   — Тогда я виновата не меньше. Вы не хотите меня видеть, милорд? Я нарушила ваши планы?　

   — Тьяна. Мне очень приятно вас видеть, — он осторожно улыбнулся.　

   — Тогда я могу присесть? — она улыбнулась, пересекла комнату и села в кресло, — а можно попросить у вас немного лимонада?　

   — Это вино, Тьяна, — он налил ей в другой стакан, — очень легкое, но вам не стоит увлекаться. Однако попробуйте. Это из наших виноградников. Оно одно из лучших в Грете.　

   Она отпила немного из стакана. Вино было золотистым и пахло фруктами и совсем немного медом.

   Вкусное вино.　

   Валантен подошел к двери, приоткрыл, что-то сказал, сам вернулся и, обойдя кресло Тьяны, стал позади.　

   — Сейчас принесут лимонад, — сказал он, — Вы понимаете, миледи, в том, чтобы очаровывать женщин, я полная бестолочь.　

   — Я понимаю, — охотно согласилась она. вдруг развеселившись, — но теперь есть я. Упражняйтесь сколько угодно. Или я не гожусь вам в этом качестве?　

   — Вполне годитесь, — он улыбался, она слышала это по голосу, — даже более того. Очаровать вас, должно быть, увлекательная задача, миледи. Поможете мне ее решить? Я хочу сказать — подсказывать будете?　

   Он принял ее игру.　

   — Подсказывать? — она стремительно обернулась к нему, едва не вскочив в кресла, он мягко удержал ее, вынудив снова отвернуться.　

   Она ощутила еле уловимое прикосновение к волосам, к завиткам, выпущенным из прически. И подчинилась. Эта его блажь, чтобы она не смотрела на него… очень странно, конечно, но если ему так проще…

   Его туфли валялись в углу, из мягкой дорогой кожи и устрашающе большого размера, и чулки там же, рядом с ними. То есть, он пришел сюда, зачем-то одевшись как подобает. И снял все это, потому что оно попросту мешает. И наполовину расстегнул камзол, была слишком видна рубашка, отделанная тонким кружевом. Впрочем, рядом с женой необязательно застегиваться на все пуговицы. Он и не стал застегиваться.　

   — Мне не хотелось бы сильно вам докучать, — начала она, соображая, что можно сказать, — правда, не хотелось бы. Говорят, вы любите одиночество. И чтобы вам не мешали. Но все же мне бы хотелось видеть вас чаще, чем теперь. Перед свадьбой вы устроили нам свидание. А после свадьбы вам уже не хочется свиданий? Видеть меня иногда в спальне — этого достаточно?　

   — Как вам сказать, Тьяна… — кажется, он ощутил легкое замешательство.　

   — Я понимаю. Тогда вам хотелось уговорить меня отказаться от помолвки. А теперь, получается, не о чем уговаривать? — это сошло бы за речи очаровательной простушки, если бы не лукавый взгляд, который она бросила на него через плечо.　

   — Не о чем уговаривать?.. — повторил он, — нет, причин я придумаю, конечно, сколько угодно.　

   — Вот видите. Так почему бы нам иногда не встречаться, чтобы поговорить, и выпить кофе, например. Мне хотелось бы узнать вас получше. Если вы будете отцом моих детей. Как-то странно заводить детей с незнакомцем, вы не находите?　

   — Хм. Даже не знаю, что тут возразить, — и опять она почувствовала легкое прикосновение к волосам, — то есть, вы не боитесь узнать меня получше?　

   — Боюсь ли я? — она опять чуть не обернулась, но его руки на ее шее мешали, — мы вроде это уже выясняли.

   Милорд, вы сказали как-то, что не кусаете юных эссин. Вы солгали? Или кого вы кусаете?　

   — Хм. Никого, Тьяна.　

   Она прикусила губу, чтобы не спросить, кого он выбрасывает в окно…　

   — Тот есть, вы ничего такого ужасного не вытворяете тайком от всех под покровом ночи? И готовы поклясться в этом?　

   — Нет, Тьяна. Клянусь честью Айдов, — кажется, он сдерживался, чтобы не смеяться, но улыбался определенно.　

   Это было даже интересно, догадываться по голосу, что он чувствует, смеется или нет.　

   — Тогда чего мне нужно бояться? Если я вышла за вас замуж и задолжала вам детей, это должно означать, что я вам доверяю и не боюсь?　

   — В идеале конечно. Но в нашем случае…　

   — Вы мне солгали. Вы все-таки кого-то кусаете, должно быть.　

   — Тин, я пытаюсь понять, вы постоянно смеетесь надо мной?..　

   Она вздохнула:　

   — Совсем немного, милорд. Но сказать все это серьезно мне отчего-то трудно. Говорить это со слезами на глазах вроде бы нет повода. Остается так. Вам не нравится?..　

   — Как раз нравится. Продолжайте, миледи. Хотите еще вина?　

   Она согласилась. Лимонад им нести все равно не торопились, а пить хотелось.　

   Кувшин и стаканы стояли на столике с ним рядом, так что он налил немного в стакан и подал Тьяне, так и не показавшись ей.　

   Опять прикосновение к волосам…　

   Он забавлялся ее локонами, но трогал их почти неуловимо.　

   — У вас дивные волосы, Тьяна. Но их испортили такой прической.　

   И она почувствовала, как выскользнула одна шпилька, другая… медленно.　

   И третья тоже, все шпильки, державшие на волосах фероньерку с изумрудной подвеской: золотая цепь с крупными плоскими звеньями, подвеска в виде капли с изумрудами, из шкатулки, присланной Тьяне к балу от герцогини и тщательно проверенной колдуном.　

   — Мне казалось, было красиво.　

   — Ужасно. Возможно, мой вкус оставляет желать… но ужасно, правда, — Валантен погладил пальцем ее шею, от завитков за затылке до выреза платья, — если их освободить…　

   Он бросил фероньерку и шпильки на стол, и потянул следующую шпильку…　

   — Милорд… — попробовала было обернуться к нему Тьяна, он опять не позволил.　

   — Не беспокойтесь ни о чем, миледи. И не возражайте, мы все потом поправим. Позовем парикмахера, горничных…　

   Еще одно на сегодня испытание парикмахером Тьяна охотно уступила бы кому угодно. Но она подчинилась, сидела не шевелясь, пока он очень медленно, словно раздумывая над каждым движением, вынимал шпильки из ее прически, и локоны распадались. Иногда его пальцы, словно забывшись, проходились по ее шее, и приятная щекотка разбегалась легкой дрожью по спине и плечам.

   Освобожденные волосы, до этого слишком перетянутые прической, рассыпались под его руками, и теперь кожу головы покалывало. Затейливую плетенку из волос по бокам головы, на которую ушло больше всего труда, Валантен распустил также не торопясь, пропуская волосы между пальцами. На мгновение его ладонь мелькнула перед ее лицом — гладкая коричневая кожа, короткая бурая шерсть с тыльной стороны, темные, почти черные когти. Вспомнилось, как эти когти вдруг удлинились, оставив борозды там, на берегу, покрытом смесью песка и мелкой гальки. Она отчетливо вздрогнула от этого воспоминания, и его ладони тут же легли ей на плечи.　

   — Что такое, Тьяна?　

   — Ничего, милорд. Совсем ничего…　

   Она сказала ему, что доверяет. Значит, не надо думать о таком. Какая разница, есть ли у него страшные когти, если эти когти лишь иногда царапают песок и гальку?　

   Только песок и гальку.　

   — Вот так гораздо лучше, — сказал он наконец, — у вас, действительно, чудные волосы, Тьяна. И их так много.　

   — Согласна. Мне тоже так больше нравится. Кстати, ваши волосы тоже длинны и их много, но вам не нужно делать прически — да вы просто счастливчик, милорд…　

   — Странно, но это как-то не приходило мне в голову, — похоже, он опять смеялся.　

   И вдруг казал:　

   — Я весь день думал о вас, Тьяна. Вспоминал. Кажется, и минуты не было сегодня, когда я не думал о вас.

   — Вы ждали вечера, чтобы со мой увидеться, — сказала она, чуть запнувшись.　

   Вспомнилось, как эсс Хойр сказал, что Валантен «чует» его даже из-за какого-то магического полога. А тогда, на балконе, он был так близко — и что же?..　

   — Нет. У меня есть кое-какие дела сегодня. Простите.　

   — Хорошо. Я понимаю. У мужчин бывают дела.　

   Герцогу он сказал: «Ты малец несмышленый, чтобы я тебе такое объяснял?..» и это был намек не на дела. Но ей он, конечно, не скажет об этом. Почему-то. Хотя ее это прямо касается, в отличие от герцога.　

   — Правильно, Тьяна. Бывают дела. Но вряд ли даже дела заставят меня не думать о вас. Мне так кажется.　

   — Мне это приятно, милорд.　

   Он взял ее руку с подлокотника, быстро поцеловал пальцы.　

   — Почему вы хотите видеть меня, Тьяна?　

   — Мне просто скучно без вас, милорд.　

   — Мне это тоже приятно, — и легкая такая усмешка…　

   Тогда, в храме, после венчания, им ведь точно хорошо было вместе. Недолго, да, несколько мгновений,　 может быть, а потом пришлось расстаться.　

   Говорят, иногда обряды в храме оказывают необычное, подчас неожиданное действие. А в этом… да, даже не было ничего неожиданного. Это ведь было венчание, они стали мужем и женой. И все так непросто, в то же время.　

   — Вам скучно без меня — значит, вы не против время от времени заниматься со мной вместе чем угодно, кроме выполнения супружеского долга.　

   — Именно так. Разумеется, если это не противоречит разным соображениям насчет моей безопасности.　

   Например, его милость сказал, что мы не должны кататься на лодке.　

   — Он считает, что кататься на лодке со мной — опасно? — кажется, Валантен всерьез удивился, — Тьяна, но это чепуха. Конечно, я буду катать вас на лодке, если хотите.　

   — И даже эсса Хойра с собой не возьмем?..　

   — Что?.. — он легонько сжал ее плечи, — Тьяна, это вы опять смеетесь?　

   — Я же объяснила, что заплакать у меня не получится…　

   — Тьяна.　

   Его руки были сухими и очень теплыми, и она больше не вспоминала, какие на них когти.　

   В дверь постучали:　

   — Лимонад, милорд!　

   Валантен подошел, принял из рук слуги кувшин, вернулся на место.　

   — Милорд, мне бы хотелось, чтобы, даже если у вас дела, вы находили время выпить со мной кофе и поговорить немного. И все.　

   — Хорошо, Тьяна. Так и будет, — он опять пропустил ее волосы между пальцами.　

   Они действительно были густыми, пышными и длинными. Пожалуй, были лучшим, что ей досталось из внешности.　

   Тем временем отзвучали уже несколько танцев. Начался опять минуэт, третий по счету и, вероятно, последний за вечер. И самый затейливый.　

   — А вы можете пригласить меня на танец, милорд?　

   — Э… на танец? Здесь?　

   — Но мне ведь нельзя появиться в зале растрепанной. Значит, придется здесь.　

   Она притворилась, что причина в ней, а не в нем — тоже шутка, если угодно…　

   Он медлил, явно не решаясь.　

   — Тьяна, это плохая идея. Я тяжелее любого из ваших прежних кавалеров, и если наступлю вам на ногу…　

   — Я проведу завтрашний день в постели с книгой. У меня будет повод. Пожалуйста, милорд.　

   Он не стал утверждать, что не умеет танцевать, Тьяна это отметила. Наверное, все тут знают, что он умеет, вся семья, во всяком случае. К тому же, во время менуэта не много шансов отдавить ноги…　

   — Вы позволите мне не обуваться? Так ваши ноги будут в большей безопасности.　

   Неправда. Просто ему много легче двигаться без туфель. Впрочем, может, все так и есть, если обутый он неловок…　

   — Сколько угодно, милорд. Хотите, я тоже разуюсь?　

   — Зачем?..　

   — У меня острые каблуки. Вдруг я тоже наступлю вам на ногу.　

   Он не таясь расхохотался, обошел ее кресло и поклонился.　

   — Миледи. Позвольте пригласить вас.　

   — Да, милорд.　

   Она потянулась за шпильками, чтобы собрать волосы в узел, он отвел ее руку, помешав.　

   — Не надо. Пусть будет так. Я прошу, Тьяна, — и поклонился опять, этот поклон уже был фигурой танца.　

   И Тьяна подала ему руку, тоже присев в танцевальном поклоне.　

   Он явно умел танцевать, но сбивался поначалу, как человек, который мало занимался этим последнее время. И его размеры и высокий рост тоже были непривычны Тьяне поначалу, но очень скоро перестали как-то мешать. Он двигался очень легко, он вообще легко двигался. Музыка играла, и они танцевали…　

   Два танца спустя в дверь забарабанили.　

   — Милорд! Важное письмо, милорд! Вас срочно ожидает герцог!　

   Музыка танца еще звучала, а они остановились посреди комнаты, растерянно глядя друг на друга.　

   — Что-то случилось, милорд?　

   — Не думаю, — он пожал плечами, и Тьяна опять заметила, как велики его плечи, и как странен этот　 человеческий жест в его исполнении, — что бы могло случиться. Однако…　

   — Бал все равно скоро закончится. Велите кому-нибудь проводить меня до покоев, пожалуйста, — она все-　 таки собрала волосы в узел, прихватила со столика остальные шпильки и фероньерку.　

   Он поймал ее незанятую руку, быстро поцеловал ладонь:　

   — Спасибо, моя леди. И доброй ночи. Увидимся завтра. И вот что еще, назовите меня по имени. Прошу вас.

   Тьяна смутилась, сообразив, что весь вечер звала его лишь милордом, и не иначе.　

   — Валантен, — сказала она, — доброй ночи, Валантен.　
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    Глава 11. Новости плохая и хорошая　
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Следующее утро опять началось для Тьяны с визита колдуна. Когда она вышла в свою переднюю, там пахло кофе, он сидел в том же кресле, мотал ногой и прихлебывал из чашечки — видимо, сам отправлял горничную на кухню за угощением. И опять она увидела в углу, на манекене, свое красное платье, подготовленное к ее пробуждению.　

   — Доброе утро, миледи. Как спали?.. — он поспешно поставил чашечку и вскочил, поклонился.　

   Кофе на донышке был густой, черный.　

   — Доброе утро. Благодарю, эсс Хойр, я замечательно спала, — она присела на стул напротив и попросила кофе и все, к нему полагающееся.　

   Первая мысль, что в любой момент можно заказать себе и это лакомство, и много чего еще, была, конечно, приятной. Но сразу же она подумала и о завтраке в компании важных персон, который грядет следом… и отнеслась к этому довольно спокойно. Ну, герцогиня скажет что-нибудь не слишком любезное.

   Или не скажет. Остальные просто будут смотреть с любопытством, а если от них и перепадут какие-нибудь замечания, то более тонкие и нейтральные. Даже интересно, как все получится на этот раз…　

   Ее муж безо всяких словесных экивоков пообещал выкинуть герцогиню в окно, если она станет «задевать» Тьяну, зато предложил той сколько угодно «развлекаться за его счет». То есть, он прекрасно знает, какие реплики она отпускает о нем, и смотрит на это спокойно. Конечно, он не станет никого выкидывать на самом деле, но… Тьяне было приятно, что он так сказал. Хотя она никому бы в этом не призналась.　

   Накануне она действительно сразу уснула и спала без сновидений, возможно, сказалось и выпитое вино, которое перед этим слегка подогрело их с Валантеном свидание.　

   Они разговаривали. Причем Тьяна дразнила Валантена… интересовалась, не кусает ли он кого-нибудь, например. Наверное, в другой ситуации она вела бы себя скромнее. Он распустил ей прическу… он умудрился так распустить ей прическу, что это было сродни тому памятному лечению царапин. И, собственно, ради этого всего и стоило бы ходить на свидания. Исполнение супружеского долга все же слегка напрягало, не казалось настолько привлекательным, чтобы иметь собственную ценность. А вот все прочее…　

   — Очень рад, миледи. Могу только позавидовать. И не только я, надо сказать. У меня для вас сообщение, миледи.　

   — Не очень приятное, как я понимаю?　

   — Как сказать. Точнее, у меня для вас два сообщения. И одно может означать нечто очень радостное для вас. Второе же, пожалуй, неприятное, но я пока не понял, насколько оно вас касается.　

   — Начните с неприятного, — предложила Тьяна, улыбнувшись, что оказалось не так-то просто, — а хорошее пусть будет десертом.　

   — Приведение, миледи, — колдун виновато посмотрел на нее, — по замку, кажется, бродит привидение.

   Причем его видели здесь, на верхних этажах, миледи. Вчера в кабинете герцога, а потом еще вечером, в спальне одной гостьи.　

   — В спальне? — Тьяна поежилась, — да, неприятно. Но почему это может иметь отношение ко мне, эсс Хойр?　

   — Во-первых, оно объявилось с вашим появлением. С вашим появлением в семействе Айдов, я хочу сказать. Не хочу пугать, миледи, но лучше вам знать: незадолго до кончины леди Тьяну… вашу свекровь, то есть, тоже навещало привидение, она очень его боялась.　

   — Понятно, — Тьяне уже расхотелось кофе со сливками, — а вообще, в Нивере живут приведения?

   — Это скользкая тема, миледи, — колдун опустил глаза, — мне рассказали здесь об одном древнем привидении, но я так и не смог обнаружить его след, хоть и пытался. Думаю, его больше нет, остались лишь легенды, которые люди не хотят забывать. Но то привидение, шестнадцать лет назад — оно имело место быть, миледи. Оно оставляло отчетливый след. Я полагал, что благополучно изгнал его из Нивера.

   Возможно, теперь появилось оно же, хотя не факт, конечно. Но пока оно для вас не опасно, я в этом уверен. Ничего не бойтесь, мы решим это вопрос, пока… Не бойтесь его, миледи. Просто, если заметите, сразу скажите мне. А сами постарайтесь к нему не приближаться.　

   — Хорошо, эсс, — сразу согласилась Тьяна.　

   Она не сомневалась, что вполне обойдется без близкого знакомства со здешними привидениями. Дома, в Рори тоже была своя легенда про привидение, якобы старую даму, то ли жену, то ли бабушку владельца замка. Тьяна считала, что в то привидение никто не верит всерьез, хотя по вечерам, у камина истории о нем слушали все.　

   Кто же верит в истории, которые рассказывают по вечерам у камина?　

   Кофе принесли, и Тьяна все-таки налила себе чашечку, положив меда и сливок — как обычно. И добавила черного в чашку колдуна, тот благодарно кивнул.　

   — Эсс, вы решите этот вопрос, пока… что? — уточнила она.　

   — Видите ли, миледи, — колдун посмотрел еще более виновато, — пока длится празднество, и в Нивере много гостей, я для вашей безопасности наложил на вас охранное заклятье. Не думаю, вам сейчас что-то может быть опасно, тем более привидение, которое есть бесплотная сущность. Хотя, конечно, некоторые способны тянуть силы, что плохо. Но от такого я всегда без труда могу защитить вас. Главное же, просто не бойтесь.　

   — Хорошо, — согласилась Тьяна, — а потом вы снимете заклятье, потому что оно чему-то мешает?

   Главное про заклятье она уже знала, но пусть колдун скажет сам, чтобы не пришлось прятать от него эти знания.　

   — О да, миледи, — закивал колдун, — оно защищает вас и от беременности в том числе, что недопустимо, конечно. Поэтому придется снять. И еще одно…　

   — Еще?..　

   — Ваш супруг пожаловался, что не чувствует вас должным образом, и ему это не нравится. Например, он не услышал ваше приближение вчера… вы понимаете. Вечером, во время бала. Пожалуй, я все-таки с вами излишне разговорчив, миледи.　

   — Понятно, — кивнула Тьяна, — спасибо, что объяснили, эсс.　

   На самом деле она поняла также и то, почему Валантен не почувствовал ее раньше, на балконе, когда она подслушивала. Он ведь был так близко. А дело в охранном заклятье.

   Вообще, а как он «чувствует»? Ощущает запах? Как животные? И каково ей будет рядом с мужчиной, чутье которого острее человеческого?　

   Ей стало немного неуютно.　

   — В натуре лорда Айда довольно много ээ… звериного, миледи, — мягко объяснил колдун, словно подтверждая ее мысли, — в этом, вероятно, и есть смысл его заклятья. Но он умеет это прятать, практически не показывая. На нем, вообще, чрезвычайно интересное заклятье, миледи, мне бы хотелось в нем разобраться. Что ж, может, что-то и удастся.　

   — Вы считаете, что его все-таки можно снять?　

   Колдун помолчал, рассматривая свои руки, потом сказал:　

   — Мой интерес сугубо научный, миледи. Нам известно лишь то, что было в записке, полученной герцогиней. И разобраться в заклятье не означает его снять. Если существуют другие условия, о которых не упомянуто в той записке — тогда конечно. Пока нам известно, что снять заклятье могли двое — покойный герцог и влюбленный в покойную герцогиню негодяй. Собственно, миледи, как раз об этом хорошая новость, которую вы отложили на десерт. И снятии заклятья с лорда Айда, я хочу сказать.　

   — И что же? — Тьяне даже дышать расхотелось, — выяснилось, что есть неизвестные условия?　

   — Нет. Но, кажется, появилась вероятность, что тот человек жив. Да, тот, который наложил заклятье.　

   — А есть вероятность, что он до сих пор любит покойную герцогиню?　

   — А?.. О, да, миледи. Это самое сложное. Вы правы. Я не знаю. Пока лишь известно, что некое лицо попросило о встрече, и его милость бросил все дела и уехал в Гарратен. С лордом Айдом.

   — Они оба уехали в Гарратен, герцог и лорд Айд? — отчего-то эта часть новости удивила и задела Тьяну сильнее, чем все, сказанное попутно, — они уехали?!　

   — Да, миледи. Я же говорю. Герцогская шнекка отошла еще затемно. Они вернутся завтра, я полагаю, если никакие другие дела не задержат. Его милость еще при дворе могут задержать, конечно.　

   — Значит, лор Айд все-таки иногда покидает Нивер.　

   — Очень редко, миледи. В исключительных случаях.　

   — Значит, лорд Айд может вернуться… совсем другим?..　

   — Я бы на такое не рассчитывал, миледи. Я понимаю, что это, должно быть, предел ваших мечтаний, но…

   Все равно мы должны надеяться. К этому так стремился покойный герцог, и нынешний тоже хотел бы освободить брата от заклятья.　

   — Благодарю, эсс Хойр. Я поняла.　

   Это все означало, что появилась какая-то реальная надежда. Раз герцог оставил все и бросился в

   Гарратен. И ей бы, действительно, тоже следовало радоваться хотя бы немного… может быть.　

   Она, однако же, не радовалась. Не верилось?..　

   Завтрак… Ничего, обошлось. Герцогиня сидела прямая, хмурая, всего лишь смерила Тьяну холодным и равнодушным взглядом. Вообще, за столом было уныло — возможно, из-за плохого настроения хозяйки.　

   Потом прогулка в парке, шуты и акробаты, живые картины на площади перед Верхним замком…

   Справедливости ради следовало бы признать, что раньше, окажись вдруг Тьяна в таком месте, особенно с Дивоной и подругами, она тоже веселилась бы вовсю. Зато сейчас ее не веселили ни шуты, ни живые картины.　

   — Вы тоже не хотите играть в картины. Тин? — Уна подхватила ее под руку и повела в боковую аллею, — вам Хойр рассказал про привидение? Какой ужас, Тин.　

   — Может быть, мы его и не увидим, — попробовала она утешить девушку, — и оно может оказаться безвредным, разве нет? Почему вы его боитесь?　

   — Говорят, оно приходило к моей маме, и довело ее до смерти.　

   — А если это уже другое привидение? Уна, скажите, а когда Валантен женился в первый раз, в Нивере тоже появлялось привидение?　

   Девушка даже остановилась, удивленно взглянула на Тьяну.　

   — Нет, не появлялось.　

   — А ведь тогда все сложилось печально. Может быть, появление привидения не означает ничего печального?　

   — Вы так считаете?　

   — Конечно.　

   Тьяна, если не лукавить, просто хотела бы на это надеяться.　

   — Тин, Эркан сказал мне вчера, что вы пошли к Валантену, и после этого вы не вернулись на бал. Вы нашли его?

   — Да.　

   — Правда? И чем же вы занимались? Хотя, прошу прощения, конечно…　

   — Мы разговаривали. Танцевали.　

   — Вы не шутите, Тин? — Уна восхищенно уставилась на нее.　

   — Уна, вы-то почему удивляетесь? Вы лучше многих знаете, что Валантен умеет и разговаривать, и танцевать. Разве что я помешала ему посидеть в одиночестве. Но он не сердился, кажется.　

   — Как интересно, жалко, что я не пошла с вами, — она хитро прищурилась.　

   — Не стоит жалеть, Уна, — рассмеялась Тьяна…　

   Леди Фан, стояла посреди аллеи и смотрела вслед племяннице и сестре герцога, когда звук шагов заставил ее обернуться.　

   — Доброе утро, эсс Хойр.　

   — Миледи. Мои лучшие пожелания…　

   Колдун торопливо рассказал ей то же, что и Тьяне накануне — про привидение и про отъезд герцога и лорда Валантена. Последнее леди Фан уже знала, а про привидение выслушала со всем вниманием.　

   — Еще и это, — пробормотала она.　

   — Вы встревожены, миледи? — встрепенулся колдун, — не стоит, я прошу. Охранное заклятье на вашей племяннице исключает воздействие на нее подобных сущностей. Думаю, я изгоню его довольно скоро.

   Особенно если оно имеет какие-то дурные намерения.　

   — Меня беспокоит совпадение имен, эсс, — сказала леди Фан, — Ведь получается, что в Нивере опять появилась Тьяна Айд. И пусть мою племянницу не называют леди Тьяной, все равно.　

   — Вы тоже об этом подумали, — кивнул он, — да, конечно. Миледи, поверьте, я разбираюсь в вопросе, и не оставлю без внимания намерения этой сущности. Если они у нее есть.　

   — Надеюсь на вас, — она вздохнула, — полагаю, захоти я задержаться, то не буду тут желанной гостьей.　

   — Что вы, миледи. Хотя… — и он отвел взгляд.　

   Они помолчали ровно столько, чтобы к предыдущей теме можно было не возвращаться.

   — Я хотела бы съездить в Ниверсолл, эсс, — сказала леди Фан. — Ненадолго. Говорите, с ней пока ничего не может случиться?..　

   — Именно, миледи. И впредь не беспокойтесь. Здесь мои помощники. Безопасностью леди Айд озабочены многие, поверьте. К тому же, мне тоже следует наведаться в город, и если вы окажете мне такую любезность, я не стану просить себе карету. Миледи?　

   — Буду рада вашей компании, эсс.　

   — Тогда я сейчас пошлю сказать управляющему, миледи. Надеюсь, и упряжку он для вас даст лучше, чем досталась бы мне. Будьте готов, миледи, — он торопливо отошел.　

   Оставшись одна, леди Фан только вздохнула. В этой ее поездке колдун герцога был совершенно лишним, но отказать ему она бы не решилась. Однако в городе придется как-нибудь улизнуть от него, хотя бы ненадолго. Ей ведь нужна гадалка с бубном, а от гильдейских колдунов они бегут, как от огня. Хотя наверняка не одна такая явилась в Ниверсолл, привлеченная празднеством, ярмаркой, скоплением народа — герцогские свадьбы без этого не обходятся.　

   Гадалки с бубнами, или Чтицы, а кое-где их зовут Видящими. С некоторых пор их вынуждают служить королю и государству, вступив в Колдовскую гильдию при Большом Храме Грета и пройдя там обучение.

   Но не так просто этого добиться. Гадалки с бубнами не любят подчиняться. Это бродяжки, которые, невзирая на границы, ходят по всему Побережью, и за его пределами, говорят, тоже…　

   Их бывает непросто понять, этих гадалок. Но Элла, леди Фан знает, как надо спрашивать.　
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    Глава 12. Маленькая тайна леди Фан　
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Колдун был прав, ради родственницы новой леди Айд управляющий не стал мелочиться, в карету запрягли отличную четверку гнедых.　

   — Собираюсь пройтись по лавкам, — объяснила она удивленной Тьяне, — хочешь чего-нибудь?　

   — Разве что поехать с тобой. Знаю, что нельзя. Но что тебе так срочно понадобилось?　

   — Гадалка с бубном, — не стала лукавить леди Фан, — тебе разве не интересно было бы поговорить с такой?

   — Но тетя, отец считал, что все они обманщицы, — Тьяна удивилась еще больше.　

   — Не все, — леди Фан улыбнулась, — что бы ты хотела спросить?　

   — Про привидение в замке.　

   — Хорошо. А про то, как расколдовать твоего мужа? Разве не это самое важное для тебя?　

   — Тетя, если бы гадалки могли ответить на этот вопрос, герцог, наверное, давно переловил бы их всех, чтобы спросить. Еще прежний герцог, я имею ввиду. И потом, возможно, мы уже завтра что-то узнаем, когда они вернутся.　

   — Тогда будь умницей, — улыбнулась леди Фан, — не оставайся в одиночестве. Кажется, леди Уна рада составить тебе компанию.　

   Колдун ждал, переминаясь у кареты. Посторонился, пропуская, сам устроился напротив, стукнул в стенку, давая знак кучеру. Он казался озабоченным, и, вопреки ожиданиям, не пытался завязать разговор. Леди Фан это поначалу устраивало, она просто смотрела в окно. Но уже на подъезде к городу ей надоело молчать.

   — У вас какие-то важные дела в Ниверсолле, эсс Хойр? — поинтересовалась она.　

   — Не то чтобы важные, миледи, — он махнул рукой, — не слишком люблю эту обязанность, но не отвертеться.

   Обряд проверки колдуньи нельзя проводить в одиночку, так что мы с городским колдуном делаем это вместе. Он присылает мне сообщения, когда есть такая необходимость.　

   — Проверки… кого, эсс?　

   — Колдуньи. Точнее, бродячей гадалки, какая там из нее пока колдунья. Вчера стража поймала девчонку, попрошайничала на ярмарке. Возможно, обманщица. Так чаще всего и бывает, — он мягко улыбнулся, — все равно следует сосредоточиться перед проверкой. Так что из меня был плохой собеседник, уж простите, миледи.　

   — Конечно, эсс, я понимаю, — кивнула леди Фан, огорчаясь, что всю дорогу была столь нелюбопытна, — она совсем юная, эта гадалка?　

   — Да, этой лет тринадцать. Самый лучший возраст для обучения. Хотя, и более старших мы тоже проверяем. Вот только нормально обучить их уже не удается, но на что-то и они годятся, конечно.　

   — А самые старые и опытные тоже нужны вашей гильдии, эсс? — не сдержалась она.　

   — О, миледи, — колдун улыбнулся, — эти умеют не попадаться страже. Как правило, их способности к тридцати годам и раскрываются, а до тех пор они только в паре ходят, молодая со взрослой, опытной. А эта была одна. Скорее, обманщица. Вторую пока не нашли, хотя ищут. Вознаграждение ведь полагается стражникам, помимо жалованья, от нашей гильдии.　

   Леди Фан кивала, стараясь скрыть разочарование. Получается, она и впрямь ехала в город ради того, чтобы просто пройтись по лавкам. Если там и есть гадалки, они попрятались так, что даже стража за вознаграждение их найти не может. А до Айноры она доберется лишь по пути домой, до ее последнего пристанища отсюда день езды, не меньше. И не было до сих пор у старухи постоянных пристанищ.　

   — Если проверка покажет обман, девочку просто отпустят? — полюбопытствовала она, хотя колдун опять замолчал и насупился.　

   — Конечно, — вздохнул тот, — сначала накажут, само собой. Обманщиц нельзя поощрять, так что это обязательно. Тридцать-сорок розог обычно. Невредно, но чувствительно. Но их это не останавливает, стремятся скрыть дар. Видите ли, бродяжничать по жаре и холоду и зарабатывать мелочь, водя за нос простой люд им милее, чем учиться в хорошей школе, а потом служить за жалованье! — он отчего-то разволновался, — такое воспитание, миледи! Просто дурость! Уж простите. И это в наш просвещенный век!

   Колдуньи с таким даром пользуются спросом.　

   — А покойный герцог спрашивал у гадалок про сына? Я лорда Валантена имею ввиду, и его заклятье.　

   — Спрашивал, конечно. Получил ответ, что истинный облик сына он не увидит никогда.　

   — Но это не тот ответ — быстро заметила леди Фан, — это ответ не про лорда Валантена. Вероятнее, он был о скорой смерти герцога.　

   — Двойной смысл, миледи, да, — вздохнул колдун, — и об этом, и о другом, и о чем-то третьем, возможно. Вот поэтому я бы не стал задавать гадалкам никаких вопросов. Образованные колдуньи бывают более конкретны. Хотя также доказано, что абсолютная достоверность предсказаний невозможна, миледи, — и он со вздохом отвернулся к окну, быть может, опять настраиваясь на предстоящий обряд.　

   — А образованные колдуньи что говорят про лорда Айда?　

   Эсс Хойр лишь пожал плечами.　

   В молчании они миновали городские ворота и поехали по широкой улице.

   — С вашего разрешения, миледи, я выйду за ратушей, там как раз караульная стражи, — сказал колдун, — девочка там. Вам же стоит проехать чуть дальше, увидите лавки, ателье, а еще левее — ярмарочная площадь.　

   Леди Фан согласно кивнула, однако, когда карета остановилась и эсс Хойр вышел, не забыв с ней раскланяться, она выскользнула следом.　

   — Очень хочется скорее размять ноги, эсс, — пояснила она в ответ на его недоуменный взгляд, и велела кучеру подождать, а сама задержалась у кареты.　

   Это было бессмысленно, выходить. Но захотелось.　

   Девочку она увидела сразу, в большой клетке неподалеку от дверей в караульную, та сидела на дощатом полу, присыпанном старой соломой и мусором, и была в этой клетке одна. А прямо на стене караульной, возле двери висел бубен, небольшой, почти новый, из светлой кожи. Бубен у Айноры был большой и давно потемнел от времени…　

   Рисунок красной краской по краю бубна вдруг притянул взгляд леди Фан, заставив ее вздрогнуть и подойти к клетке.　

   Девочка была маленькой и худой, почти изможденной на вид и довольно-таки грязной, но с удивительно милым личиком — если ее отмыть. Простое платье из крашеного полотна, старое, а передник и вовсе рваный. Ее длинные косы были украшены мелкими красными бусами, а сложного плетения ожерелье из тех же бусин леди Фан узнала сразу, потому что могла сама сплести такое же. Айнора когда-то научила.　

   А ведь Айнора всегда стремилась одеваться хорошо, ветошь не носила, и могла голодать, но городские бани никогда не обходила стороной. Да с гадалок нередко и денег в банях не берут…　

   Девочка так и сидела не шевелясь, не поднимая на нее взгляд — ей, как видно, уже порядком надоели любопытные. Рядом, прямо под ее рукой, на полотняной салфетке лежал нетронутый кусок сдобного пирога — наверное, дал кто-то из прохожих. Леди Фан подумала, что, не будь тут поблизости стражи, нашлись бы желающие отпустить девочку — народ по-прежнему сочувствует гадалкам, невзирая на короля и колдунов.　

   Она спросила, приблизившись к решетке вплотную:　

   — Айнора здорова? Где она сейчас?　

   Вот теперь девочка на нее посмотрела. Недоверчиво посмотрела.　

   — Она жива вообще? — уточнила с сомнением леди Фан, — я Элла. Ты слышала обо мне?　

   Девочка кивнула, кто знает, на какой вопрос отвечая. Медленно она встала, подошла.　

   — Элла?.. Она в Рябиновой обители. Это близко. Там приют. Возьмите. Я прошу, — и она быстро протянула что-то через прутья, леди Фан подставила ладонь.　

   У нее в руке сказалось маленькое дешевое колечко, она быстро сунула его за рукав — как будто и не было ничего.　

   — А в школу к колдунам не хочешь? — спросила она девочку, — попробовала бы. Сбежать сможешь и потом, если что. Мне никогда не нравилось, что Айнора бродяжничает, особенно теперь.　

   Девочка молча отвернулась, опять отошла на середину клетки и села спиной к леди Фан. А к той уже поспешал пожилой стражник, весьма строгий и недовольный.　

   — Что вы желаете, эссина? Что вам здесь нужно? Ступайте себе.　

   — Я просто спросила у девочки, не купить ли ей воды, мне ее жаль, вот и все, — ласково сказала она, — я приехала с эссом Хойром, меня зовут леди Фан, леди Айд — моя родная племянница.　

   И с удовольствием отметила, как простое звучание некоторых имен обладает поистине волшебным свойством: недовольство на лице стражника почти мгновенно перетекло в глубокую почтительность.　

   — Польщен, миледи. Всегда к вашим услугам. Я лишь хотел предупредить, что с ними, — он ткнул пальцем в сторону маленькой гадалки, — нужно осторожнее, они, чтобы сбежать, кому угодно голову заморочат.　

   — Благодарю за беспокойство. Проводите меня к эссу Хойру, милейший.　

   Стражник кинулся исполнять, но эсс Хойр и так уже спешил навстречу:　

   — Миледи? Что происходит?　

   Она отвела его в сторону.　

   — Это скользкий момент, эсс. Можно попросить вас о доверии?　

   — Да, миледи.　

   — Эта девочка, гадалка… ваш обряд, наверное, покажет, что силы у нее нет. Не спешите ее наказывать.

   Проверьте еще раз. У нее есть сила. Я хочу, чтобы она попала в эту вашу школу.　

   — Миледи? Неожиданно, должен заметить, — взгляд колдуна разом стал острым, внимательным, — объяснитесь?　

   — Я знакома с ее наставницей, — спокойно пояснила леди Фан, — она позволила нанести на бубен девочки свой рисунок. Значит, дар есть. И она наверняка учила девочку держаться от вас подальше. Я же не　 уверена, что в этом непременно есть смысл. Могу я чем-то ей помочь? Скажем, ей пригодятся деньги?　

   — Некоторая сумма не помешает. И кое-что купить. То, что обычно требуется девушке в закрытой школе, миледи. Она все получит от гильдии, но это будут, как бы сказать… сиротские вещи, миледи.　

   — Хорошо, я поняла. Не буду вам более мешать, эсс.　

   И ничего удивительного, что он смотрел ей вслед.　

   У нее есть сапфировые серьги, дорогие и довольно бесполезные. Если их продать, денег хватит. И колдун теперь, конечно, выяснит, что у леди Фан есть родная тетка, которая всю жизнь проходила с бубном по Побережью. И, само собой, эта тетка — двоюродная бабка Тьяны, леди Айд. Но вряд ли это будет значить что-то плохое, почему-то теперь леди Фан в этом уверилась. Бывает ведь так, когда уверенность вдруг приходит, отчего-то, сама собой.　

   Кольцо, отданное девочкой, как раз и означало, что та собралась прятать силу. У них, у гадалок, так считается: если отдать кому-то свою вещь, лучше кольцо или браслет, сила на время исчезнет, станет незаметной и ее можно скрыть. Тетка Айнора как-то объяснила, что никакого колдовства тут нет, просто ритуал, который помогает самой гадалке настроиться должным образом. Получается, девочка уже согласилась на порку ни за что, но леди Фан искренне считала, что это не лучший выход.　

   Она вернулась к своему экипажу, опять велела кучеру ждать, разрешив сходить в трактир, и отправилась искать стоянку наемных экипажей — возле ярмарочной площади непременно должна быть хоть одна.

   Конечно, свой экипаж лучше во всех отношениях, но незачем давать кучеру повод любопытствовать, да и в обители могут узнать герцогский выезд. А так — узнает только колдун, и то если захочет.　

   По дороге она выяснила, что до Рябиновой обители добираться не более получаса, если не на клячах, конечно. Что ж, она и наняла не совсем кляч, когда нашла эту самую стоянку, а полчаса — это не день пути.
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    Глава 13. Предсказание
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Действительно, до обители доехали быстро. Пожилая монахиня в зеленом указала леди Фан дорогу.

   Здесь лучшим пропуском были деньги на нужды обители, врученные прямо на входе, и явная принадлежность посетительницы к благородному сословию. Имя Айдов леди Фан решила без нужды не упоминать.　

   Как во всех старых монастырях, очаг для ритуального огня располагался во дворе, недалеко от входа, этакий огромный камин с дымоходом, но на улице. Рядом были аккуратно сложены дрова и пучки хвороста, и огонь, конечно, горел — он горел тут всегда. Как полагалось, леди Фан взяла несколько поленьев и положила в огонь.　

   Никакой приют для бедных не подразумевает роскоши. Конечно — сумрачный полуподвал, несколько комнаток, в каждой нары вдоль стен, на которых лежали соломенные тюфяки, прикрытые серыми, простого полотна простынями, валялись толстые стеганые одеяла. Толстые стены и закрытые мутными толстыми стеклами окна. Прохладно и даже сыро, несмотря на теплый летний день, но никому бы и в голову не пришло в это время года затопить здесь печи. Ни столов, ни скамеек — для еды есть трапезная.

   И людей никого, что тоже понятно, приюты при обителях не место для бездельников. Днем здесь всем полагалось заниматься какой-то работой. Всем, кто держался на ногах, конечно.　

   В одной из комнат леди Фан все же обнаружила спящую молодую женщину, рядом с ней посапывал спеленутый младенец. А в самой дальней комнате она нашла Айнору. Старуха, похоже, эту каморку занимала одна, потому что на нарах лежала только ее постель. Был еще один тюфяк, скатанный — наверное, на нем когда-то и спала девочка, теперь сидящая в клетке в Ниверсолле. И еще здесь был табурет, а над постелью на стене висел большой бубен.　

   Сама Айнора неподвижно сидела на нарах, свесив руки между колен. И внешне она почти не изменилась.

   Она вообще не менялась последние годы. Только глаза, казалось, стали какими-то неподвижными и пустыми, и руки — слишком безжизненными.　

   Все это было понятно. Никого в комнате — люди предпочитают не ночевать рядом с гадалками, это старый предрассудок. Однако никогда не обидят и слово поперек не скажут. И монахини прекрасно знают, кто такая Айнора, и настоятельница должна бы поставить в известность Храм в Ниверсолле, но не сделала этого, похоже. Если формально, то зачем гильдии такая старуха? А скорее всего, у настоятельницы имелись свои убеждения насчет того, что если можно не трогать бродячих гадалок, лучше их не трогать. Хотя вот, про девочку монахини тоже не донесли, если тут была та девочка, конечно.　

   — Здравствуй, тетя Айнора, — громко сказала леди Фан. — Это я, Элла.　

   Гадалка ответила не сразу.　

   — Здравствуй, — и повернулась, всматриваясь, — ты? Давненько тебя не было. Уже стала тебя вспоминать.　

   — Давненько, — немного раздраженно согласилась леди Фан, — может быть, мы виделись бы и чаще, но ты ведь отовсюду уходишь, не прощаясь, и приходишь незваной. А о том, что в Грете есть почта и можно писать письма, и не подозреваешь, наверное.　

   Старуха раздвинула губы в беззвучном смехе. Ее зубы были на месте почти все, хотя в такие годы мало кто из стариков мог бы похвастать подобным.　

   — Я что, благородная леди, чтобы писать письма по каждому глупому поводу?　

   — Ты была дочерью благородного лорда, как и моя мать. И, как и ее, тебя учили писать.　

   Айнора опять засмеялась, и не ответила.　

   Леди Фан присела на табурет, сначала приглядевшись, чист ли.　

   — И что ты забыла в этой дыре, тетушка? — сказала она, недовольно оглядываясь.

   Зябко так. И впрямь, затопить бы печку.　

   — Ты могла бы уже жить у меня. Или у Мерит в Рори, если хочешь. Или хотя бы останавливаться ненадолго.

   И не пришлось мне бы гадать, куда тебя занесло в очередной раз.　

   Да, только она и умудряется находить иногда эту вздорную старуху, помогать ей деньгами, и лекаря к ней звать тоже случалось. И всегда та лишь язвила, не благодарила никогда. Однако, определенно, встречам этим радовалась.　

   — У Мерит? — рот старухи скривился в усмешке. — У нее тем более. Еще не хватало. Я откуда ушла, туда больше не вернусь. Реку вспять не повернешь.　

   — Тебе уже можно бы осесть на одном месте. Эссы твоих лет нянчатся с внуками у камина…　

   — Не будь дурой, Элла, — прервала Айнора. — Ты уже говорила все это, я отвечала. Твои мерки не для меня.

   Если оставишь пару монет, скажу спасибо.　

   — Оставлю.　

   — Вот и хорошо. А пришла ты зачем? Чего хочешь от меня?　

   Вот как всегда. Хотя, можно сказать, сегодня впервые Элла Фан была всерьез озабочена и пришла просить помощи. Нет, она и раньше задавала вопросы, конечно. А Айнора бывала и добродушной, и разговаривали они подолгу о разном. Только давно.　

   — Хочу, — признала она, — хочу просить помощи, Айнора. Ты ведь помнишь старших дочек Мерит? Дивону и Тьяну. Тьяна еще тебе нравилась, я помню.　

   — Темноволосая и блондиночка, — кивнула Айнора, — да, я обеих помню. А вот которую как зовут…　

   — Тьяна — темноволосая. Ее выдали замуж в Нивер, — леди Фан исподлобья смотрела не тетку.

   — Далековато, — только и обронила та.　

   — Она вышла лорда Айда, заклятого. За чудовище.　

   — А, вот оно что, — теперь старуха усмехнулась. — Ну, что же, дочек благородные семьи продавали во все времена. Некоторые уверены, что только ради этого девочки и рождаются на свет.　

   — Ты когда-то сбежала со своей свадьбы и гордишься этим, тетушка, — сказала леди Фан, — но Тьяна сама захотела свадьбы. Добровольно.　

   — О, даже так, — Айнора прикрыла глаза.　

   Какое-то время она сидела молча, так что леди Фан забеспокоилась и, кашлянув, заговорила:　

   — Видишь ли, на Мерит свалились такие несчастья…　

   — Про твою сестру мне неинтересно, — резко прервала гадалка, — говори лучше про девочку, раз за этим приехала. Что, хочешь знать, как расколдовать ее мужа? Так это не ко мне вопрос, сразу говорю.　

   — Этого как раз мне и не нужно, — махнула рекой леди Фан, — кажется, он и в таком обличье человек добрый и умный.　

   Рот старухи расплылся в едкой ухмылке.　

   — О, да ты тоже поумнела, как я погляжу, Элла.　

   — Видимо, так, — смиренно признала та, — За столько-то лет! Вот послушай меня. В Нивере появилось привидение. Это не опасно для Тьяны? А еще вот…　

   Леди Фан вкратце рассказала обо всем: о празднике в Нивере, о глупых и странных покушениях на Тьяну, о вздорной герцогине, о колдуне Хойре, который на первый взгляд не слишком впечатлял своим искусством, и о герцоге Кайрене Айде… 　

   Гадалка дослушала ее, и опять помолчала, прикрыв глаза. Потом сказала:　

   — Если хозяин забудет рыбу на столе и уйдет, кому из котов она достанется? Самому шустрому, или тому, кто легко подерет остальных. А еще возможно, что два кота передерутся, а рыбку тем временем утащит какая-нибудь кошка, просто бегущая мимо.　

   — Тетя?..　

   — Ты ведь не дурочка, Элла. Должна понимать. Твоя племянница только тем и вредна кому-то, что должна родить наследника. А кому достанется герцогство, если наследника не будет?　

   — Это я понимаю. Думаю, там немало наследников. — леди Фан усмехнулась, — начиная с детей сестры, но это все по решению короля. Формально дети леди Уны не наследуют впереди кузенов по мужской линии.

   Кого ты имела в виду, когда говорила о кошке, которая пробегала мимо?　

   — Никого, — отрезала гадалка, — откуда мне знать? Как будто я бываю при королевском дворе. Ты хочешь, чтобы я прочитала в отражениях судьбу твоей племянницы? Смотри, — она протянула руки, показывая.　

   Руки были больные, с распухшими суставами и старчески-набухшими венами.　

   — Я простудилась весной, — сказала она, — с тех пор не могу играть на бубне. К тому же мне надо бы видеть того, о ком ты спрашиваешь. А ты можешь сыграть о том, что тебе нужно. Попробуй, а я постараюсь увидеть.　

   — Я? — изумилась леди Фан, — но я никогда не делала этого. Я не умею! Даже не представляю себе, как надо играть на твоем бубне — о чем-то!　

   — Просто бей в него пальцами, стараясь подобрать мелодию. И думай. Думай о том, что хочешь узнать, вспоминай племянницу и тех, кто с ней рядом. Иначе ничего не выйдет, Элла.　

   Леди Фан с опаской посмотрела на бубен на стене. И все же подошла, легонько ударила по темной, туго натянутой коже, бубен отозвался звуком глухим, еле слышным. Она ударила опять, прислушиваясь.　

   — Сними его, — с насмешкой велела старуха. — И играй.　

   — А что на это монахини скажут?　

   — Думаю, что ничего. Но посмотрим.　

   Снятый бубен издал звук более чистый и звонкий. Надо бить так, чтобы получалась мелодия. И думать о

   Тьяне.　

   Играть о том, что нужно. О, Пламя Всезнающее.　

   — Что ты хочешь узнать? — спросила Айнора. — Скажи сразу. Я ведь не могу разом увидеть все, так что скажи.　

   — Я хочу знать, приживется ли она в Нивере, и родит ли ребенка. И какие ждут ее опасности. И как к ней будет относиться муж…　

   — Довольно. Я поняла. Играй.　

   Бубен глухо зарокотал под пальцами, но это была никакая не мелодия. Слишком беспорядочно, некрасиво. Тревожно. Они все мелькали перед ее внутренним взором: Тьяна, герцог, герцогиня, колдун Хойр. А пальцы стучали по краю кожаного круга…　

   Она догадалась поправить бубен на коленях и стала ударять ближе к центру, так получался уже другой звук, гораздо звонче. Разное место удара — разные звуки. Она разобралась. Скоро стало похоже на мелодию, но все равно нестройную.　

   — Играй, Элла! — прошипела Айнора, когда леди Фан на несколько мгновений остановилась, — думай и играй.　

   И та поспешно принялась опять выбивать свою мелодию, не замечая, что та становилась постепенно стройнее и звонче, а пальцы все больше немели.　

   — Хватит, — наконец велела Айнора, и затрясла головой, — больше не могу, Элла.　

   Та мгновенно остановилась.　

   — Я видела того ребенка. Будет ребенок, наследник Айдов, но его рождение перестанет быть важным. И еще сын, потом дочь. Будет смерть. Будут зло. Трудно быть прозорливой и не держать зла на невиновного. И у нее скоро попросят прощения — пусть простит, теперь это нетрудно, — гадалка говорила, уставившись в одну точку, а леди Фан в панике старалась все запомнить и горько жалела о том, что нет под рукой пера и бумаги.　

   Хотя, в сущности, не так и трудно было запомнить.　

   Айнора заморгала, словно просыпаясь, и добавила:　

   — Она ведь не такая курица, как Мерит? Тогда она выживет. А ты уезжай, ты не нужна. Она не должна ждать от тебя совета, ей надо слышать себя. Тогда, может, и обойдется.　

   — Что обойдется? — уточнила леди Фан враз охрипшим голосом.　

   — Зло не убьет. Ни ее, ни еще кого. Она выживет и родит сына. Но зло будет. И будет смерть. Чтобы ей выжить, не надо вести себя, как глупая курица… я хотела сказать, как истинная леди, достойная своего положения. И пусть простит. Скажи ей обязательно.　

   — Кого ей надо простить?　

   — Кто попросит. И не всегда будет легко. Это ты понимаешь. Всегда легко не бывает. Ей будет хорошо, очень хорошо, и если бы не зло… И другие чувства, которые мешают. Ты это тоже понимаешь. Она будет купаться в любви.　

   — В любви мужа? — рискнула уточнить леди Фан.　

   — Не знаю. Ты не показала мне мужа, — сердито заметила гадалка, и опять заморгала, — повесь бубен на место, — резко велела она, — я сказала все. Поняла? Простить. Слушать себя. Радоваться тому, что есть. И поменьше слушать, что ей велят другие. Пусть ей поменьше велят! А сын будет. Об этом пусть не беспокоится. Повесь бубен!　

   Леди Фан поспешно вернула бубен на стену.　

   — Вот, возьми, — Айнора сняла с шеи шнурок, на нем висело несколько колец, явно неподходящих для ее изуродованных болезнью пальцев. Она выбрала одно, с коричнево-желтым камнем. — вот, это золотое, и　 камень хороший, уместно для женщины из дома Айдов. Говорят, что этот камень обостряет способность слышать себя и видеть мир в отражениях. Его такие, как я, часто носят. Вранье! Ничего он не обостряет.

   Просто камень. Но ты ей скажи, что обостряет. Пусть не боится себя слышать, и ни у кого не спрашивает советов.　

   Леди Фан взяла кольцо. Красивый камень, изящная оправа. Старое. И недешевое, да. Такое на руке у леди Айд не вызовет вопросов.　

   — Это означает, что у Тьяны есть твоя сила? Твои способности? — спросила она с трепетом.　

   — Они у всех есть, — старуха захрипела и закашлялась, потом продолжила, — у кого-то больше. У кого-то меньше. Но есть у всех. У нее, может, и больше, наша ведь кровь. Не все умеют слушать и слышать. А она пусть учится. Но она обычная, без силы, поняла? Иди, Элла. Я устала.　

   Та покорно встала, достала кошелек и отсыпала половину монет, вложила в ладонь Айноры.　

   — Возьми. И не исчезай пока. Может, попробуем устроить тебя получше?　

   — Только попробуй. Не хватало еще, чтобы ты вмешивалась мои дела. Прощай, Элла, — монеты исчезли в складках ее юбки.　

   — Я видела в Ниверсолле твою ученицу. Ее поймала стража.　

   Айнора сидела теперь с закрытыми глазами и покачивалась.　

   — Ничего, ей тоже пора перестать слушать советы, — уронила она. — Иди, милая. Я действительно устала.　

   Леди Фан изумленно распахнула глаза, подумав, что, видно, ослышалась — милой тетка не называла ее уже очень много лет.　

   — До свидания, Айнора, — сказала она, — я еще приеду к тебе.　

   Та не ответила.　

   Во дворе было много теплее, чем в тех ужасных комнатах, и леди Фан с удовольствием задышала, душистый, теплый воздух летнего дня бальзамом вливался в ее грудь. И еще она поняла, что отчего-то очень устала, устала так, что было тяжело идти и захотелось сесть прямо на траву последи двора.　

   — Миледи? — у ней спешила монахиня к зеленом платье, — вы уезжаете? Вы всем довольны миледи?　

   — Да, вполне. Пожалуйста, позаботьтесь о ней, — она показала за спину, туда, где остались унылые комнаты приюта, — может, ей лучше проводить больше времени во дворе?　

   — Она никого не слушает, миледи, — покачала головой монахиня, без уточнений, о ком речь, — вы так бледны. Вам чем-нибудь помочь?..　

   Чуть позже, сидя на жестких подушках наемной кареты, леди Фан вспоминала, расставляя в уме: простить, слушать себя, радоваться тому, что есть, не подчиняться тому, что кажется неверным… Что там еще?　

   Тьяна выживет тут и родит сына. Ее будут любить. Зло и смерть — это случится не с ней, потому что исключает рождение детей. Значит, все будет не так и плохо.　

   Уже легче.　
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    Глава 14. Новая роль　
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Тьяна, выслушав рассказ о поездке, была изумлена.　

   — В нашем роду есть гадалка с бубном? Самая настоящая?!　

   — Настоящая, — усмехнулась леди Фан, — но это не главное, что тебе надо понять. Вот кольцо, оно разбудит твои способности чувствовать и предвидеть. Совсем немного, но лучше, чем ничего. У него особый камень, — она протянула снятое со своей руки кольцо Айноры, — а здесь я написала все, что тебе нужно запомнить, — и подвинула к Тьяне листок бумаги, на, котором, вернувшись, сразу все записала.　

   Кого-то простить. Слушать себя. Не подчиняться тому, что кажется неверным — это вместо пожелания не вести себя как глупая курица, то есть покорная родне леди с безукоризненным воспитанием. Передавать выражения Айноры буквально не следовало, это не для леди.　

   Еще — быть смелее, потому что никакое нарушение условностей не бывает страшнее истинной опасности. Какое-то зло придется преодолеть. Будет сын, а потом еще сын и дочь. И любовь, если они окажутся ее достойны — да, более чем вольная и осторожная формулировка. Айнора ведь даже не сказала, чья там любовь, кто будет любить Тьяну. Оставалось надеяться, что все-таки муж. И в кольце на самом деле нет никакой колдовской силы. Оно просто призвано помочь Тьяне доверять себе, точно так же как девочка-гадалка отдала свое дешевенькое колечко незнакомке, чтобы суметь скрыть свою силу от колдунов. Такой вот незатейливый способ. Доверилась племяннице своей наставницы. А та доверие обманула, хотя и из лучших побуждений.　

   Теперь осталось надеяться на мудрость Всевышнего и на Пламя Творящее, чтобы действительно все получилось к лучшему.　

   О девочке она тоже рассказала, и отдала Тьяне то колечко, попросив сохранить. Его она на палец не надевала — такое украшение на ее руке вызвало бы удивление. Пояснила:　

   — Думаю, к тебе она будет ближе, их школа где-то в Нивере. Найдет тебя, если нужно будет. Вряд ли, конечно.　

   — Как она узнает, что искать надо меня?　

   — Не забывай про эсса Хойра. Он, думаю, станет ее немного опекать. Я попрошу, во всяком случае.

   — Хорошо, — кивнула Тьяна, — тогда я тоже его попрошу. А как зовут девочку?　

   — Не знаю, — пожала плечами леди Фан. — До знакомства у нас не дошло. И Айнора, кажется, не хотела о ней говорить. Ее, Айнору, вообще понимать трудно.　

   — Да уж! — покачала головой Тьяна, — а ее предсказание — просто нет слов.　

   — Не тебе жаловаться, — усмехнулась тетя, — ты как раз получила хорошее и довольно понятное предсказание. Помни и старайся следовать. А мы все будем молиться за тебя. Все будет хорошо, девочка моя.　

   Она подошла к своему сундучку, достала оттуда маленькую плоскую шкатулку для мелочей, раскрыла и подала Тьяне.　

   Та уже не раз видела эту шкатулку, по ее крышкой скрывался портрет юной девушки в платье старинного кроя, и семейное сходство было налицо — с мамой, с тетей Эллой, с младшими сестренками. Якобы сестра деда, умерла молодой, перед своей свадьбой.　

   — Это она, — сказала леди Фан, — Айнора. Эссина Айнора Вилери. Шкатулку сделали для подарка ее жениху, но дарить не пришлось. Она ушла из дома. Не захотела выходить замуж за очень знатного и богатого человека. Мой отец говорил, что она уже тогда была странной, уже чувствовала свою силу. Она никогда не жалела, что ушла на дорогу… это они так называют. Нашла наставницу, стала учиться. Наш дед ее так и　 не простил, а вот отец принимал хорошо, когда она приходила. Она приходила часто, когда я была маленькой. Он и меня просил ей помогать. Я и помогала, когда могла. Но бывало непросто, и трудно не замечать ее характер. Я привыкла.　

   — А если пригласить ее поселиться здесь? — предположила Тьяна, — как считаешь, мне не откажут?　

   — Не нужно. Лучше попроси для нее десяток-другой дреров у мужа, если получится.　

   Сама леди Фан парой часов ранее все-таки продала свои серьги ювелиру в Ниверсолле, за сто пятьдесят дреров. Хорошая цена, она ожидала выручить меньше. Когда денег в кошельке несколько больше, чем мало — гораздо спокойнее и лучше на душе.　

   — Получится, — Тьяна улыбнулась. — Он предлагал мне десять тысяч ни за что, просто чтобы я уехала домой.

   Ему, наверное, можно что-то рассказать из этого?..　

   — Что-то — попробуй. Решай сама, — это было почти претворение в жизнь рекомендации тетушки Айноры.

   Да-да, той самой рекомендации: не давать советов.　

   А ведь с непривычки трудно бывает совсем никогда и ничего не советовать. Почти невозможно, наверное.

   — Тетя. А что она сказала про Валантена? Его заклятье удастся снять?　

   — Ничего не сказала, — покачала головой леди Фан. — Совсем ничего.　

   Вечером, перед сном Тьяна долго читала, забравшись с ногами в кресло и пристроив тяжелый том на коленях. Пять толстых витых свечей в подсвечнике горели ровно и ярко, вокруг них вились налетевшие в комнату ночные мотыльки, шуршали крылышками, некоторые падали, опалившись о пламя. В Нивере　 были отличные свечи, толстые и давали много света, а уж приложил ли к этому руку колдун Хойр, неважно.　

   Тьяна читала невнимательно. Мысли ее где только ни витали, а иногда она доставала вложенный между страниц лист, исписанный тетей, перечитывала…　

   Кого-то простить. Слушать себя…　

   Наверное, не стоит слишком задумываться об этом пока. Действительно, потом, со временем, станет понятнее, решится само собой.　

   Главное, будет сын. Им всем нужен ее сын. И ей тоже хочется, чтобы был сын. Интересно, как Валантен относится к этому, то есть, желает ли он, чтобы появился на свет их ребенок, а не просто долгожданный наследник Айдов? Она пока не спрашивала.　

   Казалось бы, ответ очевиден, так почему вопрос этот настойчиво приходит ей в голову раз за разом?　

   Ее сын. Может быть, он будет похож на Валантена — на того, каким тот мог бы быть в детстве. Но не был.

   А если?..　

   Нет, что ее ребенок может унаследовать черты сегодняшнего Валантена, она даже не могла себе представить. Не желала представлять. Такого просто не может с ней случиться, значит, и думать об этом незачем.　

   Сегодня — последняя ее одинокая ночь, потому что герцога и Валантена все ждут обратно уже завтра.

   Если, конечно, им не придет в голову задержаться…　

   А захочет ли Валантен навестить ее завтра, или найдет причину этого не делать? Так или иначе, на свидание она попытается его как-нибудь выманить. Как?.. Завтра будет видно. Тьяна ровно ничего не имела и против исполнения супружеского долга, надо значит надо. Но их свидания и то, чем они сопровождались — было куда лучше. Это еще и увлекательно.　

   Сегодня во время ужина Тьяну ожидало небольшое испытание. Точнее, это после она сочла, что испытание было небольшим, но когда подошел мажордом и тихо доложил, что в Нивере неожиданный и почетный гость, граф Валади, второй министр Грета, следующий в Гарратен из поездки по южным странам, и ей необходимо его принять…　

   Дело в том, что леди Овертина, опять мучимая мигренью, не вышла к столу. Тьяна метнулась взглядом к сидящей напротив Уне, но та лишь виновато улыбнулась и развела руками. Все правильно, незамужняя сестра герцога не может играть роль хозяйки за столом Ниверов, если здесь жена ее старшего брата. Это сегодня — прямая обязанность леди Айд. Но Тьяна только и знала, что есть в Грете графский дом Валади, а как принимать министров, как их приветствовать, что говорить, а чего не стоит… Она понятия не имела, как это делается.　

   — Не трусь, — шепнула тетя, нашла ее руку, постучала пальцем по кольцу Айноры. — Делай что хочешь в приделах разумного, не такая уж ты к меня глупышка. Даже если все получится не так, в Хал тебя не вышлют, им же наследник нужен.　

   И Тьяна не удержалась, улыбнулась. В Хал, монастырь, который уже много веков служил исправительной тюрьмой для преступниц из высшей знати Грета, ее за какую-нибудь сегодняшнюю неловкость действительно не вышлют. И стало нестрашно.　

   А леди Фан досадливо прикусила губу и тоже улыбнулась. Да, это и впрямь трудно — не советовать. Но　 ничего, не все сразу.　

   Тьяна встретила министра, выйдя на середину зала, поприветствовала, сдержанно поклонилась — как леди Айд. И все. Граф Валади, возможно, понимая и предвосхищая затруднения, был приятен, разговорчив, и уже через пять минут беседовать с ним стало легко и просто. И быть хозяйкой за столом

   Тьяне понравилось, она даже переговаривалась и шутила с дамами, которые обычно составляли свиту леди Овертины.　

   После ужина управляющий на пару с Хойром представили ей девушек-горничных.　

   — Вам давно следовало назначить себе постоянную личную горничную, миледи. Так что выбирайте, какая понравится. Потом можно будет заменить, разумеется. Я проверил всех. Любая будет стараться, быть личной горничной при хозяйке — это повышенное жалованье, миледи.　

   — Какая же я хозяйка, — заметила Тьяна, но колдун лишь улыбнулся.　

   — Стоит ли придираться к понятиям, миледи. Конечно, леди Овертина, вы и леди Уна — хозяйки в Нивере, и вашим личным горничным полагается повышенное жалованье. И конечно, старшинство здесь за леди Овертиной, кто же спорит. Но жалованье у ее горничной не выше, чем будет у вашей.　

   Отчего-то теперь Тьяна смутилась больше, чем принимая второго министра. И быстро выбрала одну из девушек, светловолосую, невысокую Эну с милым живым лицом и веселыми глазами, которые та, подобно стальным, старательно держала опущенными.　

   — Она постоянно будет при вас, миледи, — сказал колдун, — ночевать должна в вашей передней, если, конечно, не будет на это особого распоряжения. Она давно служит, и ее умения стоят ее жалованья.

   Немаловажно и то, что все эти девушки знают в лицо лорда Айда, и давно к его лицу привычны, как и он — к их. Так что, с этой стороны тоже проблем не будет. Доброй ночи, миледи, как вызвать меня, вам известно.　

   Так что, этим вечером леди Айд раздевалась, мылась и причесывалась с помощью личной горничной по имени Эна, и теперь, когда хозяйка пыталась читать перед сном, девушка шила у свечи в передней.

   Сначала Эна спрашивала, когда миледи желает лечь, потому что, дескать, она должна сама погасить свечи и помочь миледи устроиться в кровати. Тьяна на это рассмеялась и велела девушке идти спать, когда той будет угодно. Та больше не заглядывала, однако и не ложилась, должно быть, дожидаясь, когда же все-таки уляжется ее неугомонная леди.　

   Вокруг свечей вился теперь единственный мотылек, остальные лежали на столе, погибшие в языках пламени. Тьяна с сожалением захлопнула книгу, положила ее на край стола, без труда поймала самого стойкого мотылька и, приоткрыв раму окна, выпустила героя наружу. С сожалением оглянулась на остальных — вовремя не догадалась спасти и их тоже. Хотя, конечно, как спасти всех неразумных бабочек, что рвутся к пламени?..　

   — Эна! — позвала она, и когда та вбежала в комнату, показала на мотыльков, — убери, пожалуйста. И давай спать. Я уже ложусь.　

   Но задержалась у окна, пока девушка щеткой сметала мотыльков со стола. Ей что-то показалось. Какая-то фигура там, внизу, на дорожке между кустов. Кто-то в светлой одежде. Тьяна вгляделась…　

   Нет, похоже, показалось.　

   — Эна, погаси свет, — быстро попросила она, и когда та поспешно задула свечи, снова вгляделась в темноту.

   Нет, на дорожке не было никого.　

   — Что-то случилось, миледи? — забеспокоилась девушка.　

   — Мне показалось, я сейчас видела кого-то внизу.　

   — О, конечно, нет, миледи, — Эна подошла, глянула за окно из-за ее плеча. — В парке уже выпустили собак,　 миледи, так что там не может быть никого. Кроме стражи, может быть? Ну и, разве что… простите, миледи.　

   — Почему «простите»? — встрепенулась Тьяна, — что ты хотела сказать, договаривай.　

   — Кроме лорда Айда, миледи. Он, конечно, не боится собак. А они его боятся. Простите, миледи.　

   Фигура внизу никак не могла быть Валантеном, даже если ему взбрело бы в голову одеться в белое. Она была гораздо меньшего размера.　

   — Эна, — вздохнула Тьяна, — если ты что-то рассказываешь мне, и говоришь при этом чистую правду, не надо через слово просить прощения, пожалуйста. А кто еще из животных боится моего мужа? — заинтересовалась она.　

   — Ну, миледи, — девушка отчего-то смущалась, — его боятся пантеры в зверинце, волки, медведь. Вы ведь еще не были в зверинце, миледи? А раньше был такой медведь, который его не боялся. Огромный такой, сольвеннский. Лорд Айд подрался с ним однажды, миледи. Из баловства, миледи.　

   — И победил? — уточнила Тьяна.　

   — О… можно сказать, да. Они оба остались живы, миледи. И оба были в крови, изранены. Ох, миледи, как гневался его милость, старый герцог! Так кричал, так топал ногами, прогнал смотрителя зверинца, хотя что тот мог поделать?　

   — Да уж, — вздохнула Тьяна.　

   Ей опять невольно вспомнились когти на руках и ногах мужа, которые тот по желанию мог спрятать, а мог и выпустить. Чтобы подраться с медведем, например. Это случилось при старом герцоге, значит, Валантен был совсем еще мальчишкой. Можно надеяться, что больше он не дерется с медведями из баловства, даже если те его не боятся.　

   И еще одно: Эна, оказывается, могла стать источником неоценимой информации о Валантене Айде. Как удачно она выбрала себе личную горничную.　

   — Здесь ведь вся стража в темно-сером? — уточнила она на всякий случай.　

   — Конечно вся, миледи. Я думаю, вам показалось, миледи.　

   — Иди спать, Эна, — сказала она, приоткрывая окно, чтобы впустить свежий воздух, — не волнуйся, я сама лягу и укроюсь одеялом.　

   Ночь стояла прохладная, дул ветер с моря, и в комнате запахло морем.　

   Горничная послушно удалилась, а Тьяна действительно сразу легла. Она уже засыпала, когда белая тень, никем не замеченная, неслышно скользнула на подоконник.　
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    Глава 15. Нежданный гость　
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Сначала тень замерла и долго не двигалась, однако менялась, становясь то отчетливее, и тогда в ней проступали черты мужчины, то размываясь до почти полной прозрачности. Наконец тень медленно двинулась к спящей леди Айд, остановилась у изголовья, и опять замерла.　

   Да, мужчина, молодой, стройный, довольно высокий. Он положил что-то на подушку рядом с головой Тьяны, и осторожно коснулся ее щеки, но сразу руку отдернул. Она же вздрогнула, заворочалась, заметалась по подушке, часто дыша, открыла глаза…　

   И никого не увидела. Белая тень исчезла. Не отошла, не спряталась за изголовьем кровати — просто растворилась. Ее не стало.　

   Тьяна села на постели, и, моргая, огляделась. Было тихо и холодно, луна светила прямо в окно, свет ее длинной полосой ложился на пол, светлая полотняная штора, которая осталась отдернутой, слегка шевелилась от ветра.　

   Холодный ветер, вот в чем дело. Она просто замерзла, поэтому и проснулась.　

   Тьяна подавила искушение звонить, вызывать Эну и просить закрыть окно. Собственно, именно так леди Айд и следовало поступить, но не хотелось будить девушку из-за такой безделицы, и не так-то просто разбудить спящего человека звонком из соседней комнаты — кто знает, сколько придется звонить. Проще сделать самой.　

   Она спрыгнула с кровати, тут же ощутив босыми ногами, какой холодный пол. Быстро же меняется погода тут, в Нивере — ведь стояли теплые летние дни и не менее приятные ночи чуть прохладней дней.　

   Закрыв окно на задвижку, она вернулась к кровати, мечтая быстрее забраться в свое гнездо из теплого пухового одеяла, и…　

   Цветок на ее подушке. Белая роза.　

   Наполовину распустившийся бутон, зеленые листья, колючки на стебле. Белоснежные лепестки серебрились в лунном свете.　

   Она моргнула, и за это короткое мгновение роза исчезла. На подушке не было ничего.　

   Тьяна задрожала.　

   — Эна! — закричала она, — Эна, иди сюда! — и метнулась прочь из спальни.　

   Горничная спала в передней на кушетке, но от крика хозяйки проснулась сразу, вскочила, приглаживая волосы.　

   — Что случилось, миледи?　

   Здесь не было лунного света, зато горел крошечный ночной светильник, от которого Эна принялась зажигать свечи в подсвечнике. Тьяна смотрела на занимающиеся мерцающие огоньки, и страх проходил.　

   Нужно взять подсвечник и вернуться в спальню. Вот так…　

   — Ох, миледи, как выстудилась комната, — воскликнула Эна, которая топала следом. — Ветер с моря, миледи.

   То-то я заметила вчера, когда купалась, какая холодная была вода. Вам надо выпить горячего, миледи, а то не уснете. Так что случилось?　

   Разумеется, на подушках не было никаких цветов. И на простыне, и в складках одеяла — во всей постели, которую сама Тьяна перетряхнула под удивленным взглядом горничной, не было ровным счетом ничего лишнего.　

   — Ничего, Эна, мне показалось. Я замерзла. Встала закрыть окно, еще не проснувшись, должно быть, вот　 мне и снилось непонятно что.　

   — Понятно, миледи. Не открывайте больше окон, а то еще простудитесь. Я пошлю сейчас за горячим молоком для вас.　

   — Сама не уходи, — попросила Тьяна.　

   Идея остаться в одиночестве отчего-то ее пугала.　

   — Нет-нет, миледи. Я только распоряжение ваше передам на кухню. Я буду здесь, миледи.　

   Личные горничные женщин семьи Айд не только получали повышенное жалованье, они еще не бегали сами на кухню, как та же Кора, к примеру. Они лишь передавали распоряжения. В герцогском замке не те порядки, что в их захолустном Рори.　

   Тьяна пошла следом за Эной и ждала, пока та вызывала служку из кухни, передавала приказ леди принести горячее молоко.　

   — Две чашки, и с медом, — поправила она, — ты тоже выпей, раз уж я так тебя так некстати разбудила.　

   — Благодарю, миледи. Прикажете мне одеться? — Эна все еще оставалась в одной сорочке, как и ее леди, впрочем.　

   — Зачем? — махнула рукой Тьяна, — бери свою постель и идем ко мне. Там даже мягче кушетка есть.　

   — Как скажете, миледи, — Эна в два счета сгребла свою постель и перетащила в спальню леди. — Завтра вернется милорд, и вам не будет страшно, — она хитро скосила глаза на Тьяну.　

   — Да, надеюсь, не будет, — согласилась она, улыбнувшись, — раз он не боится даже медведей.　

   Она еще не забыла про пари, заключенные на кухне.　

   Конечно, невозможно запретить слугам как-то обсуждать хозяев. Да и не нужно. Но выносить на всеобщее внимание все, происходит в комнатах леди, станет только очень глупая служанка. Вряд ли эсс Хойр стал бы представлять ей глупых.　

   Молоко, которое скоро принесли, оказалось очень горячим, вкусным, пахло медом и какими-то пряностями, после него по телу разлилось тепло и стало совсем хорошо.　

   — Вот так. Вы скоро уснете, миледи, — сказала Эна, принимая у нее пустую чашку и возвращаясь на кушетку, под свое одеяло.　

   Поначалу она решила сидеть на табурете, пока не уснет леди, пока Тьяна не приказала ей ложиться в постель и, если хочется, то спать, и девушка нехотя подчинилась. Та же Кора, надо сказать, гораздо проще относилась к своим обязанностям.　

   А вот засыпать они не торопились.　

   — Мне приснилась белая роза, — призналась зачем-то Тьяна, — точно такие растут у нас во дворе. Всегда росли, сколько я себя помню. И такие же крупные, и совсем мелкие, но их очень много на кусте. Мы с сестрой почему-то считали, что будем выходить замуж в венках из этих роз. И еще, у нас уверены, что настой из их лепестков делает кожу красивой.　

   — О, миледи, здесь вам приготовят кучу снадобий из роз, — тут же отозвалась Эна, — здешние оранжереи лучшие в Грете. Но белых роз вы во всем Нивере не найдете, это точно говорю. Может быть, в городе и растут, конечно. Но здесь точно нет.　

   — Но почему так? — удивилась Тьяна.　

   — Потому что белые любила прежняя герцогиня, леди Тьяна. У нее был целый сад из белых цветов, и роз в том числе. Этот сад вырубили вскоре после ее смерти, миледи. И больше белые розы не сажали. А вы просто соскучились по дому, миледи, это понятно. Я думаю, все скучают, если выходят замуж так далеко.

   А тут еще Дальний ветер дует. Когда он дует, многие грустят.　

   — Какой ветер? — уточнила Тьяна, не расслышав.　

   — Дальний, миледи. Вот этот самый, холодный. Оттого вы и мерзнете. Он всегда дует примерно в это время, неделю или немного дольше. Его еще зовут Дорогой Моряков, потому что некоторые верят, что он облетает все моря, даже южные, и души моряков, если они остались неупокоенными, могут с его помощью навестить родные места. Но эсс Хойр, например, говорит, что это чушь, потому что один ветер не может облететь все моря.　

   Тьяна лишь улыбнулась, сама она не рискнула бы ничего утверждать про ветер. Оставалось доверять эссу Хойру, который был знающим человеком, это несомненно.　

   — Моя бабушка в это время всегда один день держала двери и окна открытыми, и накрывала на стол, — продолжала Эна, — она готовила лакомства, которые нам, детям, не позволялось трогать, потом это все бросали в костер. У нас в семье много мужчин не вернулись с моря, миледи. Это на случай, вдруг им нужна какая-то помощь, например. Или они захотели бы что-то передать близким.　

   Тьяне опять стало неуютно в своей теплой и мягкой постели.　

   — И что же, кто-то приходил? — тихо спросила она.　

   — Я такого не помню, миледи. Но у нас в деревне рассказывали, что одну вдову вот так навестил муж и рассказал ей, где зарыл кувшинчик с золотом и серебром. Это было очень кстати, потому что ее дочки стали невестами с приданым и сразу вышли замуж.　

   — Понятно, — Тьяна плотнее завернулась в одеяло, — Эна, ты давно знаешь лорда Валантена?　

   — Конечно, миледи. С самого детства. Я ведь выросла в Нивере, мои матушка и отец служили тут всю жизнь. Милорд даже учил меня плавать, миледи. Его боятся только гости герцога, и его невесты, миледи, — она блеснула глазами, скрывая смех, — а те, ко знает его всю жизнь, не боятся его. Но таких, кто его знает,　 не так и много, конечно. Он с детства живет взаперти, так уж повелось. Ох, миледи…　

   — Что, Эна?　

   — Мне даже не верится, что лорда Валантена расколдуют. Весь замок так и гудит, все ждут, расколдуют его или нет!　

   — Скоро узнаем, — сказала Тьяна, и опять с удивлением ощутила неуютный, прохладный такой комочек в груди.　

   Отнюдь не предвкушение радости. Как будто она совсем не желала, чтобы Валантена расколдовали прямо сегодня. Потому что…　

   Нет, вот об этом ей думать точно не хотелось.　

   — А знаете, миледи, — все продолжала Эна, — только не сердитесь, пожалуйста, я очень прошу. Можно сказать?..　

   — Конечно, говори.　

   — Мне кажется, миледи, что ему самому не очень-то и нужно быть расколдованным. То есть, не всегда нужно. Может, иногда ему и хочется, но чаще не хочется. Он уже давно привык. Вот когда он женился на леди Венель — тогда да… — Эна осеклась и виновато посмотрела на Тьяну, — и теперь вот, да, конечно…　

   — Понятно, — кивнула Тьяна, — давай спать, Эна. Доброй ночи.　

   — Доброй ночи, миледи!　

   Они обе уснули скоро.　

   Все это время белая тень, истончившаяся до почти полной прозрачности, простояла в углу спальни. Он простоял, конечно. Тень — это он…　

   Его леди Айд изменилась. Он почти не узнавал ее черты, и поэтому изучал их вновь, впитывал взглядом, радовался им. Ей не понравился цветок? Странно, она всегда любила эти цветы. Все равно, он был огорчен и чувствовал себя виноватым, потому что искренне не хотел огорчать свою леди Айд. Другую девушку в комнате он почти не замечал, а скорее, испытывал легкое раздражение от самого факта ее присутствия. Но она не слишком мешала.　

   У него была еще какая-то причина быть виноватым перед своей Тьяной, но он отчего-то не мог так сразу припомнить, в чем причина эта заключается. Ничего, еще немного, и все вспомнится.　

   Голоса женщин он слышал, но не очень хорошо различал, она казались ему сродни шуму ветра, или журчанию бегущей воды. Не получалось различать, хотя он точно знал, что это нужно и важно, и он совершенно точно умел когда-то это делать. Но это ничего, у него есть время, чтобы все вспомнить, или научиться опять.　

   И при этом он таз же знал, что время не бесконечно. Вот на это: чтобы вспомнить, научиться, и сделать что-то важное. Он уже пытался однажды, и не успел. Не смог. А потом он долго, очень долго не мог отыскать свою леди. И вот наконец… так что придется успеть.　

   Тень простояла в углу до утра, а потом исчезла.　

   Герцогская шнекка прибыла в Нивер к вечеру следующего дня, когда до заката еще оставалось несколько светлых часов. Тьяна приняла предложение Уны повышивать у нее на балконе, но скоро ей наскучило считать стежки, зато нашлась бумага и кусочек рисовального угля, и она принялась набрасывать портрет одной из девушек, которые тоже пришли вышивать в компании сестры герцога..　

   — Леди, «Птица» уже стоит на рейде! — крикнул вдруг кто-то.　

   Девушки повскакивали с мест, столпились у перил. Уна вытащила из-под груды ниток подзорную трубу и навела ее, потом огорченно взглянула на Тьяну.　

   — Тин, мне так жаль. Правда. Вы так надеялись, наверное? — она протянула трубу, — смотрите ниже корабля, они уже плывут в лодке к Нижнему. Видите? Покрутите колесико.　

   Тьяна увидела большую лодку, которая не спеша продвигалась к берегу, то и дело подпрыгивая среди вспененных барашками волн, мерно поднимались весла в руках у трех пар гребцов, а Валантен сидел на корме, в расстегнутом камзоле, из которого выглядывала рубашка, длинные волосы на его голове трепал ветер. Но оттого, что это прежний Валантен, у Тьяны отчего-то отлегло от сердца, и она вздохнула в облегчением.　

   — Вы не очень расстроены? — Уна заглянула ей в лицо.　

   — Не очень, — ответила Тьяна, не решаясь признаться, что не огорчилась вовсе, — на все воля всевышнего, Уна.　

   — Да-да, конечно. Все еще может получиться, главное, надо надеяться.　

   — А вы огорчены?　

   — Разумеется. Но я ведь, все-таки, давно привыкла к нему.　

   — Я тоже уже привыкла, Уна, — она вернула трубу, и краем глаза глянула на девушек.　

   — Я рада. Что вы так говорите. Хотя и не верю, — прошептала та в ответ.　

   Девушки, этот прелестный цветник в шелке и кружевах, смотрели на них во все глаза, видимо, решая, точно ли леди Айд почти не расстроилась оттого, что лорда Айда пока не расколдовали, или она просто умело делает вид, а на самом деле расстроилась?　

   — Уна, вы могли бы дать знать Валантену, что я хочу его видеть? Я сама не знаю, как ему это передать, — это Тьяна тоже сказала тихо, потому что передавать собственному мужу просьбу о свидании, находясь, как ни крути, у себя дома, ей казалось очень смешным.　

   Валантен, скорее всего, придет сам. Но уверенности такой все же не было. Мало ли, по какой причине он передумает?　

   — Конечно, Тин, — понятливо кивнула леди Уна.　
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    Глава 16. Тьяна и Валантен　
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Ужин прошел подчеркнуто уныло. Первое, что сказал Тьяне герцог, явившийся за стол:　

   — Я надеюсь, вы не слишком огорчились из-за нашей неудачи, миледи? — и сочувственно пожал ей руку.

   Стоявшая рядом с ним герцогиня Овертина тут же взглянула на Тьяну с насмешливым любопытством.

   Сказать, что огорчилась? Или — не огорчилась?..　

   Тьяна решила уйти от ответа:　

   — Я, как и все, не теряю надежды, милорд, — и заработала еще один насмешливый взгляд от любезной родственницы.　

   — Это правильно, — согласился герцог, — мы не должны терять надежды.　

   — Мне кажется, наша дорогая невестка вовсе не огорчена, — с улыбкой заметила герцогиня, — на минутку мне показалось, что она даже довольна.　

   — Я просто умею мириться с обстоятельствами, миледи, — ровным голосом пояснила Тьяна.　

   — Да-да, и мы это ценим, правда, дорогой?　

   Герцог с усмешкой поглядел на них обеих.　

   — Дорогая, а если бы мы с братом поменялись внешностью, вы бы не были огорчены, я надеюсь? Ведь наши чувства проверены временем, а для мужчины красота так мало значит.　

   На какой-то миг, но герцогиня смешалась, побледнела, сжала губы. Даже представить своего мужа в обличье Валантена ей показалось так ужасно?　

   — Это плохая шутка, милорд, — резко заметила она.　

   Тьяна же не сдержалась, улыбнулась, и герцог тоже, и эта их капелька совместного веселья, кажется, задела ее милость, она отвернулась с гордым видом.　

   Когда Тьяна села за стол рядом с Овертиной, напротив нее оказалась очень красивая брюнетка в ярком зеленом шелке, с сияющими бриллиантами в волосах.　

   — Наша невестка Тьяна, леди Айд, супруга лорда Валантена. Наш добрый друг Арнела, графиня Корет, из Кандрии, — представила их друг другу Овертина.　

   Теребя вилкой крылышко цыпленка, она заметила, обращаясь теперь к Тьяне:　

   — А ведь, если бы получилось расколдовать лорда Айда, вам было бы много проще выполнять договор, моя дорогая.　

   Все сразу притихли и перестали жевать, внимая спектаклю, который вот-вот должен развернуться. А Тьяна подумала, что, пожалуй, начнет скучать по мигреням Овертины.　

   — Я и так не жалуюсь на трудности, ваша милость, — сказала она.　

   — Мы это ценим, — кивнула герцогиня, — хотя, пока и об исполнении договора можно не беспокоиться. Хойр ведь предупредил вас о защитном заклятье, на которые он такой мастер? Это отличный повод не заниматься бесполезным делом.　

   — Благодарю за заботу, ваша милость, — ответила Тьяна, опуская глаза.　

   — Всегда пожалуйста, моя дорогая.　

   — О, не смущайтесь, милочка, — ласково пропела добрый друг графиня, — тут все свои, все друзья, чужих нет А друзья иногда дают замечательные советы. 　

   Лишь теперь до Тьяны дошло, о чем только что сказала Овертина.　

   По договору она должна Айдам ребенка, значит, пока действует защитное заклятье, незачем встречаться с Валантеном. Точнее, исполнять супружеский долг им незачем, если иметь ввиду договор. И Валантен, возможно, не будет приходить к ней именно поэтому. Чтобы не заниматься бесполезным делом.　

   Он выбрал ее потому, что не увидел отвращения лишь в ее глазах — так он сам когда-то ей сказал. И в тот момент этого было достаточно. У него не было выбора, у нее тоже не было. Они вместе потому, что у них обоих не было выбора.　

   Но каждой женщине все равно хочется чего-то большего.　

   Неужели она не нравится ему хотя бы немного, настолько, чтобы хотеть ее видеть иногда просто так, а не ради дела? И почему-то ей не раз казалось, что — да, нравится. Просто так. Именно она. Хотя, что она в этом понимает? Может быть, он просто радуется той, которая смотрит без отвращения.　

   А тогда вот еще что: почему она скучает без него, желает нравиться, и чтобы он действительно выбрал ее хотя бы не из десятка, а их трех, как и предполагалось? Но чтобы тогда две другие невесты тоже смотрели без отвращения.　

   Просто дело в том, что эсс Хойр, так или иначе, прав, и это в ней проявляется натура всех женщин?　

   Они с валантеном когда-то договорились о дружбе, которая может «стать неплохим началом». Началом чего?..　

   — Наша леди Айд о чем-то задумалась?　

   Тьяна подняла взгляд на друга-графиню.　

   — Нет-нет, миледи.

   — А мы тут говорим по леди Венель. Про то, что ей бывало довольно тяжко с лордом Валантеном.　

   Как странно, Тьяна была уверена, что говорить о покойной жене в присутствии настоящей, да еще за столом — совершенно дурной тон. Но ведь тут все свои, все друзья, и герцог хоть и сидит за тем же столом, но на своем хозяйском месте, то есть далеко.　

   — Я не знала леди Венель, и мне нечего о ней сказать.　

   — Но лорда Валантена вы ведь знаете? — друг-графиня поглядывала на нее с видом заговорщика, — можете ли вы утверждать, что ее страдания сильно преувеличены?　

   Герцогиня сидела с подчеркнуто-равнодушным видом.　

   — Мне ничего не известно об этом, миледи, — ответила Тьяна. — Могу лишь сказать о себе — я не испытываю страданий.　

   — Такой осторожный ответ, — кивнула графиня.　

   — Он правдивый, — поправила Тьяна.　

   Тетя, леди Фан, не сводила глаз с Тьяны и, похоже, так и не притронулась к еде. Она постучала указательным пальцем правой руки по безымянному левой, у Тьяны на этом пальце было кольцо Айноры.

   Все понятно, это значило, что не надо бояться, смущаться, надо довериться себе и поступать по обстоятельствам. В Хал ее не сошлют из-за промаха за столом. Да кто такая эта кандрийская графиня?..　

   Кто бы ни была — она не друг.　

   — Я устала, миледи, — Тьяна перевела взгляд на герцогиню, — я меня разболелась голова. Я покину вас?　

   — Как вам будет угодно, дорогая, — отозвалась та безмятежно.　

   И почему Тьяна раньше не придумала сказать так? Можно ведь вообще страдать мигренью часто, почти каждый вечер.　

   Она взглянула на колечко Айноры, сжала руку. И зеленый изумруд Айдов тоже сверкал на другой руке роскошно и вызывающе. Такой же изумруд, как у леди Овертины.　

   Неважно, как и почему она здесь оказалась. Она — леди Айд, жена Валантена Айда, и не станет прятаться от болтовни высокородных леди, которым отчего-то в радость ее дразнить.　

   Валантен уже дожидался ее в спальне. Она об этом тут же сообщила, едва Тьяна переступила порог.　

   — Милорд вас ждет, миледи. Он послал меня за стаканами для вина, миледи, — она держала два пустых стакана на подносе.　

   — Хорошо, Она, — она забрала у горничной поднос.　

   Лучшее вино с виноградников Ниверов в прошлый раз подарило им очень веселый вечер, даже с танцами. Сегодня вот придется обойтись без танцев, конечно. Но, определенно, вино означало, что им предстоит не деловая беседа.　

   — Я буду тут к услугам миледи, — добавила девушка, Тьяна лишь кивнула.　

   Однако все ее смятение этого дня и особенно вечера никуда не делось при виде Валантена, который вольно развалился на полу, прислонившись спиной к кровати. В том же синем костюме, в котором приходил к ней в ночь после свадьбы.　

   Он здесь потому, что она позвала? А если бы не позвала, он решил бы, что приходить не нужно, поскольку для нее пока невозможна беременность?　

   Он выбрал бы ее одну из трех, будь у него действительно выбор?..　

   А точно ли она так желает его внимания? Он ведь не похож на других мужчин. Он и просто на человека не слишком похож.　

   Но да, именно так. Она хотела его внимания.　

   Ее настроение походило на качели — то вверх, то вниз, то одно, то другое.　

   — Миледи, — увидев ее, он быстро встал. — Вы просили прийти, есть необходимость?　

   Слово «необходимость» ее царапнуло — необходимости нет, раз она не может забеременеть.　

   — Есть, милорд, — сказала она, ставя поднос на стол с ним рядом, — мне бы хотелось, чтобы вы рассказали про эту вашу поездку. Я же должна все знать, как ваша жена?　

   И выражение его глаз почти неуловимо изменилось. Кажется, он хотел услышать что-то другое.　

   — Конечно, — кивнул он, — я бы так или иначе вам все рассказал. Нам сообщили, что жив тот, кто наложил заклятье на мою мать. Мы увиделись. Но договориться не получилось, — говоря это, он открыл бутыль, разлил вино — себе больше, ей совсем немного.　

   Она пригубила из стакана, и заметила:　

   — Но ведь о нем говорили, что он давно умер? Утонул?　

   — Судя по всему, вы знаете эту историю, — не слишком удивился Валантен.　

   — Да, мне рассказали. Король начал, а про остальное я расспросила эсса Хойра.　

   — Хм. Понятно. Тогда вы знаете, что, по условию, которое объявлено при наложении заклятья, расколдовать меня могут два человека, мой отец и тот, кто заклял. И то не обязательно, но у них есть шанс, во всяком случае. Мой отец умер. Но тот несчастный, из-за которого все и началось, оказывается, жив. И мы с ним встретились.　

   — И что же? Он попробовал, и не вышло?

   — Он не пробовал, — Валантен покачал головой, — он, видите ли, запросил слишком много за эту попытку.　

   — И что же?..　

   — О, условий было несколько, — Валантен улыбнулся, показав клыки, — и деньги тоже, но только как часть сделки. И я должен был поклясться сделать что-то, о чем он объявит позднее. А я не стану подписаться на дела, мне неизвестные. Мой брат, ввиду его положения, и подавно.　

   — И вы позволили ему просто так уйти? — удивилась Тьяна, — единственному человеку, способному расколдовать вас?　

   — Он был хозяином встречи. Он позаботился о возможности уйти. Мы отчего-то считаем, что он захочет поторговаться еще, но я больше не хочу иметь с ним дел. Вот, вкратце, и все.　

   — Почему не хотите?..　

   — Потому что не верю в возможность снять заклятье таким способом. И уж подавно не стану давать ему обещаний, если он опять потребует.　

   — Он должен, снимая заклятье, любить вашу мать, — вспомнила Тьяна.　

   — Вот именно. Что почти невероятно, спустя столько-то лет. А попадись он мне, я бы не торговался с ним, а утопил в море с камнем на шее. За зло, которое он принес нашей семье. Особенно моей матери. Так что придется, дорогая Тьяна, вам и дальше быть женой волосатого урода.　

   Она протянула руку, погладила ладонью его ладонь. Ладонь эта была теплой, сухой, немного жесткой.　

   — А вы, Валантен? — спросила она, — вам хочется стать настоящим? Таким, каким вы были бы, если…　

   Он провел другой рукой по лицу, как будто желая смахнуть что-то, и серьезно взглянул на Тьяну.　

   — А вы? Вы бы хотели, чтобы я стал другим?　

   Тьяна вздохнула.　

   — Можно, я скажу вам правду, Валантен? Я не слишком сильно этого хочу. Может, захочу как-нибудь потом.

   А пока я хочу ближе познакомиться с тем Валантеном Айдом, за которого вышла замуж. И я хочу, чтобы вы опять расплели мне прическу, можно?..　

   — Прическу? Конечно, — он привлек ее себе, одну за другой выдернул несколько шпилек из волос, — а что потом вы разрешаете мне, миледи?　

   Тьяна укусила себя за губу, подумав, что серьезно она на это отвечать не станет. Это выше ее сил, говорить о таком серьезно.　

   — А когда покончите с моей прической, милорд… — она улыбнулась, — даже не знаю. Видите ли, раньше я еще никогда не выходила замуж, поэтому не слишком в этом разбираюсь. Я считала, что вы гораздо опытней меня, милорд. Нет, я, конечно, могу спросить совета у тетушки.　

   — Тьяна, — кажется, он подавился смехом, и прижал ее к себе сильнее, — перестаньте, Тьяна. Я понял, — он принялся выдергивать из ее волос шпильки, пропуская меж пальцев освобожденные пряди, — Тьяна…　

   — Да, Валантен?　

   — Тьяна, я так скучал. Кажется, за эти дни не было и часа, чтобы я не думал о вас. Доверьтесь мне. Просто доверьтесь, хорошо?　

   — Да, Валантен…　

   Сначала он погасил свечи в подсвечнике, в одно мгновение, дунув на все пять штук разом. Потом подхватил Тьяну на руки и донес до кровати, опустил поверх покрывал, сам навис сверху.　

   — Тьяна.　

   В почти полной темноте она видела лишь тень над собой, ощущала тепло его большого тела, слышала дыхание. И его сердце вдруг застучало так, словно ему в груди стало тесно.　

   У ее платья был тугой корсаж, и целый ряд мелких пуговок сзади, лежа на спине, их　 не расстегнешь.　

   — Платье, Валантен, его надо снять, — прошептала она, страшась испортить виртуозную работу эссины Витолы. — Расстегните…　

   — Да. Платье. Потом. Не бойся, — он склонился низко, к самому ее лицу, цепочкой легких поцелуев прошелся по ее щеке от виска до подбородка, потом по шее и груди, сколько позволяло платье, накрыл ладонью левую грудь — поверх платья…　

   И опять шерсть на его лице щекотала ее кожу, которая уже ждала и этой щекотки, и самих поцелуев.　

   Ему было бы так легко порвать этот упругий красный шелк, как и затейливую паутину кружева. Его-то когтями. Нет, он не стал рвать. Вместо этого одним движением поднял и ее сорочку, и юбки высоко, до подбородка, обнажив ее ниже пояса, и она позволяла все, доверившись совершенно. Иногда напрягалась, замирала опять, прислушиваясь к тому новому, что творилось с ее телом. И когда его язык прошелся по ее животу, до самых волос внизу, а потом от колена вверх, до того же кустика волос… это было и странно, и приятно. Его пальцы скользнули и там, по тому местечку, раньше запретному, на которое теперь, как ни крути, Валантен Айд приобрел все права…　

   Она опять запустила пальцы в его шерсть, перебирала ее, пропускала между пальцами. Как будто он был огромный кот. Он, кажется, и заурчать был готов, как огромный кот, а она бы поддержала его — разнеженная, довольная кошка.　

   Потом… Больно больше не было. Не было и так приятно, как все предыдущее, но это, должно быть, была плата Валантену за все то, сделанное для нее, за его старание доставить ей удовольствие. Потому что ему явно именно этого и хотелось больше всего.　

   Его движения в ней были медленными сначала, и становились все быстрее, потом — глубокий вздох, почти стон…　

   — Тьяна.　

   Она молча улыбнулась, снова запуталась пальцами в его шерсти — ей это, кажется, нравилось. Валантен не шевелился, позволяя ей теребить себя, это нравилось и ему тоже. И он тоже улыбался, с той лишь разницей, что она о его улыбке могла лишь догадаться, а он видел в темноте немногим хуже, чем на свету.　

   Лишь когда она перестала его гладить и опустила руки, он перекатился на бок, поправил на ней платье и юбки, и поцеловал напоследок в щеку:　

   — Доброй ночи, моя леди. Отдыхайте, увидимся завтра. Я сейчас пришлю к вам горничную.　

   — Доброй ночи, Валантен, — отозвалась Тьяна.　

   Белая тень в углу, похожая на прозрачный лоскут тумана, испытывала нешуточное смятение оттого, что была вынуждена наблюдать за развернувшимся в спальне действом. Точнее, не она — он испытывал. Он ведь был мужчиной, определенно. И то, что происходило, его возмущало. Его леди, и… кто, собственно?

   Что за странное создание заявляет права на его леди, на ту, которую он с таким трудом нашел, и почти узнал?　

   Тень, бывшая мужчиной, не собиралась так просто отдавать ему принадлежащее.　
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    Глава 17. Гость проявляет внимание　
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Почти сразу пришла Эна, с халатом и свежей сорочкой, сложила все на край постели и принялась зажигать свечи.　

   — Вы позволите помочь вам, миледи?　

   — Да, конечно, — Тьяна нехотя встала, немного смущенная тем, как это все выглядит в глазах горничной.

   Понятно ведь, что именно здесь произошло и почему ее леди, растрепанная и в платье, лежит на кровати.

   — Хотите вымыться, миледи? Послать за водой? — Эна уже споро расстегивала ей пуговки на платье.　

   — Нет, Эна, довольно мокрых салфеток.　

   — А горячего молока? Вы опять открывали окно, миледи? Здесь холодно, почти как вчера.　

   — Я не открывала, — Тьяна поежилась.　

   — Наверное, это милорд, — продолжала щебетать Эна, — он больше любит холод, чем тепло. Нижний замок весь насквозь продувается из-за открытых окон, там и зимой топят еле-еле.　

   — Ты часто бываешь в Нижнем замке?　

   — Я долго там работала, миледи. Убирала. Так не желаете молока?　

   — Желаю, — решила Тьяна, — пусть принесут.　

   Уже в свежей сорочке и халате, сидя перед зеркалом и прихлебывая пряный молочный напиток, она спросила:　

   — Эна, а когда в Нивере нет гостей, лорд Валантен приходит в столовую? Ну, я имею ввиду, он завтракает обедает и ужинает с герцогом и герцогиней?　

   — Так было при старом герцоге, миледи. А последнее время почти никогда. Хотя, конечно, последнее время такое редко бывает, чтобы в Нивере совсем гостей не было. Лорд Валантен больше любит одиночество, миледи.　

   — А чем он занимается целыми днями, один в своем Нижнем замке?　

   Она готова была услышать, что ее муж, может быть, читает книги, бродит по берегу, купается и плавает на лодке — про лодку упоминал герцог.　

   — Мне кажется, у него много забот в верфями, миледи. И он иногда рисует всю ночь до утра. И считает. И любит играть в корабли, но это ему нужно для дела, — Эна тепло улыбнулась, даже лицо ее осветилось, — ему делают корабли по его рисункам, миледи.　

   Все это было неожиданно, и как-то шло вразрез с утверждениями, что Валантен любит одиночество.　

   — Он управляет верфями? — удивленно уточнила Тьяна, — и рисует корабли?　

   Ей было приятно услышать, что Валантен рисует — они сама любила это занятие куда больше вышивания. И сразу захотелось взглянуть на его рисунки. А уж про заботы с верфями ей было вообще непонятно, она знала лишь, что на верфях строят корабли. Поблизости от их Рори не было ни моря, ни, естественно, верфей, а вот здесь они должны быть, конечно.　

   — Управляет, да, — согласилась Эна, — главный там гранмастер, но тот делает все, что прикажет лорд Валантен. А рисует он корабли, да, но это не просто рисунки, на которые можно смотреть для удовольствия, они для того, чтобы строить корабли. Они называются чертежи, миледи, — объяснила Эна многозначительно, и, кажется, даже с некоторой долей превосходства.　

   — Понятно, — кивнула Тьяна.　

   Учитель рисования когда-то рассказывал им с сестрой про чертежи, и для чего они нужны, не пытаясь, впрочем, углубляться в эту тему — к чему такие подробности двум юным баронским дочкам. Впрочем, он сделал тогда отцу чертеж для новой мельницы, который приезжий мастер разругал на все корки. Им построили мельницу, на реке чуть ниже Рори. Отец несколько раз брал Тьяну на эту стройку, и она не видела, чтобы кто-то там заглядывал в чертежи.　

   — Корабли не просто так строят, миледи. Сначала делают чертежи. И там нужно считать. Я не знаю, что именно, миледи, но лорд Валантен много пишет, и считает не меньше, чем наш управляющий, когда находит недостачу, — Эна улыбнулась. — А маленькие кораблики он иногда ломает и топит. Это забавно, миледи.　

   — Да, наверное, — согласилась Тьяна.　

   Это было, может, и правда забавно, но интересно — наверняка. Впрочем, а чего она ожидала? Что Валантен день напролет бездельничает?　

   — То есть, он не все время сидит один в своем Нижнем? — уточнила она.　

   — Конечно, нет, миледи. Но слуги, или, скажем, рабочие из мастерской — это ведь не считается. Это не высокое общество, сообразное его положению, миледи.　

   — Я поняла. Спасибо тебе, — Тьяна улыбнулась и своему отражению, и Эне одновременно.　

   Ей действительно повезло с горничной.　

   За спиной у девушки качнулось что-то белое, и Тьяна моргнула, провела рукой по глазам. Нет, ничего, конечно. Показалось.　

   — Давай спать, Эна, — решила она.　

   — Миледи сегодня не будут сниться дурные сны? Может, позвать эсса Хойра, он приготовит какое-нибудь средство? — девушка тем временем собирала белье, расправляла измятое красное платье, которое, конечно, теперь надо было приводить в порядок.　

   — Все будет хорошо, не нужно никого звать, — Тьяна прошлась до окна и сама проверила задвижку.　

   Рама была заперта надежно. Однако если этот ветер подует еще дней несколько, то, пожалуй, захочется затопить камин.　

   Мужчина-тень, исчезнувший было, опять появился в углу. Собственно, он никуда не исчезал, конечно. Но поддерживать какую-никакую плотность тела не всегда удавалось легко. И он сердился, потому что назойливое создание рядом с леди никак не желало исчезать. В то же время, как раз теперь он ощутил некую силу, возросшие возможности, и ему хотелось что-то сделать для леди. Он был должен что-то сделать. Он ради этого здесь, в конце концов.　

   В прошлый раз ей не понравился его подарок. Но ведь она и раньше, когда-то давно, не всегда их принимала. Странно, что он вспомнил это, но никак не мог додуматься до чего-то более важного.　

   Она любила, когда цветов много. Белых, крупных, свежих, нежных. У нее и здесь их было много, очень много, но ведь куда больше она ценила те, что приносил когда-то он…　

   Это он тоже помнил. Но это все таки не было самым важным.　

   Леди осталась одна, и некоторое время сидела с книгой в кресле, а он, незримая тень, постоял немного за ее плечом, тоже заглядывая в книгу. Не приглядываясь, а просто наблюдая за ее руками, за плавным движением страниц. Наконец леди зябко повела плечами, поправила халат, плотнее запахивая его, и он отодвинулся, сообразив, что его близость ей неприятна.　

   Она сейчас должна лечь и уснуть, и тогда…　

   Он сможет побыть с ней рядом. И сделать подарок. Он ведь не должен себе в этом отказывать?　

   Тьяне снилось… что-то. Холодное что-то и неприятное. Может, снег с ветром, когда все вокруг кружит, и холодные хлопья забиваются под плащ. В самом начале зимы в Рори всегда бывало такое, ветры со всех сторон и холодный сырой снег, он казался много холоднее, чем тот, укрывающий ковром землю с приходом настоящей зимы. И одеяло казалось недостаточно теплым, или, не иначе, куда-то подевалось…　

   Она открыла глаза, пошарила рукой вокруг — одеяло было на ней, но такое холодное, словно само желало бы согреться.　

   И темно.　

   И кто-то рядом. Очень близко. Неясный силуэт на ее кровати, среди ее подушек. Светлый силуэт.　

   Что это может быть Валантен, которому вдруг вздумалось прийти ночью, ей и в голову не пришло, потому что Валантен не смог бы казаться таким светлым и таким холодным.　

   Она протянула руку, желая прогнать видение, и на ее запястье легли чьи-то ледяные пальцы.　

   — Моя Тьяна… — расслышала она тихое, как неясный шелест.　

   От ужаса она, кажется, перестала дышать, а в окаменевшем горле забился крик, который невозможно было выпустить наружу. Привстав, она постаралась отодвинуться от светлого видения.　

   Этот непонятно кто сел на постели, и можно было разглядеть, как укоризненно он на нее смотрел.

   Молодой мужчина, может быть, лет двадцати пяти. Кажется, высокий, с немного широким носом и ямочкой на подбородке. Но не живой человек из плоти и крови, а словно сотканный из плотного белого　 тумана. Тем не менее, она только что ощутила его прикосновение…　

   Это, должно быть, ей снится кошмар, и нужно проснуться, вот и все.　

   Продолжая отползать, Тьяна почти свалилась с кровати, встала на ледяной пол, и только тогда немного пришла в себя. Луна светила не прямо в окно, но какой-никакой свет от окна рассеивал тьму, и можно было рассмотреть складки откинутого полога над кроватью, измятую постель, и столик, и это странное туманное нечто, и белые розы… целую охапку белых роз на одеяле. При виде роз она задрожала, и не без труда выдавила:　

   — Кто ты? Что тебе нужно?　

   Голоса не было, получился громкий шепот. Одновременно Тьяна мелкими шажками, как деревянная кукла, продолжала отодвигаться от кровати и от странного пришельца.　

   — Тьяна… — опять донеслось до нее почти неуловимо.　

   Туманный человек стал бледнеть, словно растворяться, и скоро только розы остались лежать на постели.

   А к Тьяне вдруг вернулась способность дышать и двигаться, и она стремительно, как могла, понеслась вон из спальни. В передней было темно и тоже холодно, и ночничок не горел.　

   — Эна? — позвала она, — Эна, проснись!　

   Девушка не отзывалась, и даже не шевелилась.　

   — Эна!! — Тьяна бросилась к ней, потрясла за плечи, — просыпайся!　

   Тело девушки было прохладным и словно неживым, голова безвольно моталась.　

   Тьяна рванула шнурки звонков, каким-то чудом не оторвав их, распахнула дверь и выскочила в пустой коридор, замерла. Скоро послышались шаги — кто-то спешил на ее зов, причем с двух сторон сразу, она вызвала одновременно и прислугу, и колдуна. И с двух сторон раздались возгласы, когда ее увидели, в одной рубашке посреди коридора, саму похожую на привидение.　

   — Миледи? Что случилось? — колдун рысью подбежал к ней.　

   — Там привидение и розы, — прошептала она, — у меня в спальне. Оно… на моей кровати. И Эне плохо, помогите ей, — и стала оседать на пол, упала бы, если бы Хойр не подхватил.　

   — Света, — приказал колдун, — и побольше, побольше. И дров, растопить камин. И служанок сюда. И зовите лорда Валантена.　

   Когда Тьяна очнулась, она была одета в халат и завернута в одеяло, и лежала на низкой кушетке в какой-то чужой комнате, а незнакомая горничная терла ей виски чем-то прохладным. Рядом прямо на полу сидел Валантен, а эсс Хойр нервно расхаживал по комнате.　

   — Хойр, прекрати уже мельтешить и признай, что твое хваленое научное колдовство не справляется с простыми вещами, и цена ему ломаный дрер, — сказал герцог откуда-то из-за спины Тьяны.　

   Да, здесь был и герцог собственной персоной. Тьяна постаралась сесть прямее.　

   — Как вы себя чувствуете, дорогая невестка? — спросил его милость, знаком отпуская горничную.　

   — Хорошо, — ответила она, о чудо, почти нормальным голосом, — а как Эна?　

   — Тоже неплохо, — махнул рукой Хойр, — ей теперь просто надо поспать. На завтра возьмете себе другую горничную, миледи. Кстати, обратите внимание, милорд, — он повернулся к герцогу, — эта сущность столь сильно выпила силы девушки, но леди Айд пострадала лишь от душевного потрясения, и это именно благодаря моему, как вы изволили сказать, колдовству ценой в ломаный дрер. Миледи совершенно ничего не угрожало.　

   — Что это было? — спросила Тьяна.　

   Хойр развел руками.　

   — Вы же сами сказали, что привидение. И еще про какие-то розы. Были еще розы? След привидения, конечно, у вас в спальне очень, очень отчетливый.　

   — Привидение, которое вы изгнали еще позавчера, или я что-то перепутал? — сварливо уточнил герцог.　

   — Я в затруднении, ваша милость. Да, я его изгнал. Либо это уже другое привидение, либо… — он снова развел руками. — Как видите, я очень своевременно наложил на леди Айд то заклятье.　

   — Оно со мной разговаривало, — сказала Тьяна, — называло по имени. Но я его не знаю. Это был мужчина. И белые розы. Еще были белые розы, много.　

   — Постойте, миледи, вы сказали, что слышали его голос? Он звал вас по имени вслух? — уточнил Хойр взволнованно.　

   — Да. Вслух, но очень тихо. И еще оно один раз взяло меня за руку.　

   Валантен, до сих пор угрюмо молчавший, поднял голову и быстро взглянул на нее. Тьяна выпростала руку из одеяла и протянула ему, он взял, переплел пальцы с ее пальцами. У Валантена Айда были очень теплые ладони.

   — О! Ну, вот видите! — даже как-то радостно воскликнул колдун, — такого рода сущности тоже описаны, хотя весьма редко встречаются. Привидения ведь обычно молчат. А это имеет способность достигать такой плотности, чтобы издавать звуки и ощутимо прикасаться к чему-либо. Именно поэтому оно и забирает столько силы из окружающего. Оно делает это неосознанно. Рядом с такой сущностью ощущается сильный холод, у людей возможны обмороки, мигрени, прочие временные расстройства здоровья.　

   Герцог лишь поморщился в сторону Хойра, он с куда большим интересом наблюдал за братом и Тьяной.　

   — Они приходило и вчера, — призналась Тьяна тихо, — я видела такую же розу. Но решила, что привиделось. Я вчера оставила открытым окно, и было холодно…　

   — Миледи! — ахнул колдун, — и вы мне ничего не сказали. Как так можно? Вы должны рассказывать мне все, решительно все, понимаете, миледи?　

   Она кивнула виновато.　

   — И что теперь? — спросил Валантен хрипло, — ты все-таки можешь изгнать эту, как там ее, сущность? Я уже не спрашиваю, что ей надо в Нивере.　

   — Думаю, что да, изгнать могу. Точнее, это даже несомненно. Мы сейчас с помощниками проведем пару важных обрядов в комнатах миледи и в Большом зале.　

   — Отлично, — кивнул герцог, — значит, нам пока можно разойтись? Тьяна, вам, думаю, уже приготовили другую спальню. Без привидений, надеюсь.　

   — Нет, милорд, — вскинулась вдруг она, — я так не хочу.　

   — Не хотите лечь спать? — удивился его милость Кайрен, — ну, что ж, в этом наш Хойр точно может посодействовать, снотворных снадобий у него хоть отбавляй.　

   А Тьяне просто было страшно выпустить руку Валантена, рука эта казалась залогом того, что никакие ледяные сущности больше к ней не подойдут.　

   — Я вышла замуж за лорда Валантена, — сказала она, — в не за привидения замка Нивер. И если лорд

   Валантен собирается каждую ночь оставлять меня привидениям, то он может растопить камин нашим договором. Я не останусь больше одна в спальне.　

   Неважно, что это было малодушно, а деньги за ее замужество — спасение всей их семьи. Ей было страшно. И она, если на то пошло, не верила в то, что тот злосчастный договор действительно может сгореть в камине.　

   Хойр и герцог переглянулись.　

   — Хм, — сказал его милость, — Тьяна, прошу прощения, но вы ведь не визжали на весь Нивер, увидев моего брата впервые? И вы, однако же, боитесь привидений, поверить не могу.　

   Тьяна не сразу поняла, что герцог просто пошутил. Валантен поднял на него взгляд, быстро показал клыки — тоже в шутку, надо думать.　

   Он отпустил руку Тьяны и прямо в одеяле поднял ее на руки, кивнул Хойру, тот распахнул перед ним дверь в коридор.　

   На руках у Валантена, пока он нес ее по темным коридорам и лестницам, а потом по парку, она успокоилась и чуть не расплакалась от облегчения, что все-таки не осталась одна этой ночью. Растопить камин договором — и как это она так хорошо придумала?..　
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    Глава 18. Еще один маленький шаг
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Так, на руках, Валантен и принес ее в Нижний замок. Кто-то открывал для них калитки, двери. Откуда-то взялся Ривер со свечой.　

   — Как устроить леди, милорд?　

   — Никак. Иди спать, Ривер. Утром пусть придет горничная.　

   В темной спальне Валантен опустил ее на кровать.　

   — Вам уже лучше?　

   Она села удобнее, огляделась. Свет в комнате был только лунный, рассеянный, и она видела лишь очертания фигуры мужа.　

   — Да, благодарю вас. Вы на меня не сердитесь?　

   — Конечно, нет.　

   — Я думала, мы останемся в ваших комнатах в Верхнем, — сказала она зачем-то, — у вас же там есть комнаты.　

   Вряд ли она о чем-то думала, когда заявляла, что не останется одна в спальне, но оказаться посреди ночи в Нижнем замке точно не рассчитывала.　

   — Рядышком с той любезной сущностью? И с Хойром с его обрядами? — Валантен усмехнулся, — но не переживайте, Хойр наведет там порядок, и вы вернетесь в ваши комнаты. Или можно будет подобрать другие. Скоро разъедутся гости и освободятся покои, которые отлично вам подойдут.

   — И я опять буду спать там одна? — вырвалось у нее.　

   Нет, все же она еще не успокоилась.　

   После короткой паузы он сказал:　

   — Я буду охранять вас, сколько захотите, миледи. Вашу угрозу мы восприняли очень серьезно.　

   — Мою угрозу?..　

   — Разорвать договор.　

   — Разве я могу его разорвать?..　

   — Формально нет. Но вы ведь уже поняли, Тьяна, что принуждать вас мне хочется меньше всего.　

   — Я… не хочу разрывать наш договор, — сказала она, запнувшись, — я просто, действительно, очень испугалась.　

   Он сел рядом, но не на кровать, а опять на пол, спиной к ней.　

   — Тьяна, удивительно, что вы очень испугались только теперь. Но я сделаю все, чтобы больше вам нечего было пугаться. И пожалуйста, простите. Наш договор совсем не подразумевал, чтобы на вас свалилось столько испытаний.　

   Он попросил прощения. Тьяна тут же подумала о предсказании Айноры. Она должна кого-то простить. Но ведь это явно не то!　

   — Мне не за что вас прощать, — сказала она, — здесь нет вашей вины. Я с самого начала должна была понять, что будет непросто. Еще когда… — она резко замолчала.

   — Когда — что? — он повернулся к ней.　

   — Когда я услышала о смерти вашей жены и невесты, — пришлось ей закончить, — еще дома.　

   — Понятно, — пробормотал он глухо, опять отворачиваясь, — и вы все равно решили рискнуть?　

   — Мы это уже обсуждали, Валантен. Как говорит леди Овертина, я особа, на все готовая ради денег, — резко сказала она, отбросила одеяло и принялась сползать с постели, — можно, я закрою окно? Холодно.　

   Обида кольнула душу. В конце концов, это было нечестно с его стороны, раз за разом возвращаться к причинам, которые привели ее в Нивер. И да, в комнате действительно было прохладно, светлая штора шевелилась от ветра, и доносился сдержанный рокот волн снаружи. Но Тьяну беспокоил не холод, а этот самый Дальний ветер, приносящий чьи-то там души.　

   И начала неприятный разговор все-таки она, упомянув о его прошлом. Нечаянно. И все ведь говорят, что он был влюблен в свою леди Венель.　

   — Я сам, — он быстро встал, прошагал до окна и закрыл его на задвижку, и взглянул на Тьяну, — Овертина, что же, говорила это и вам?　

   — Нет, — она замотала головой, опять жалея, что не сдержалась, — я просто слышала, случайно.　

   Не хватало еще, чтобы до герцогини дошли ее жалобы. А вот это «и вам» могло означать, что Овертина говорила такое про нее, Тьяну, не раз.　

   — Я с ней поговорю, — сказал он.　

   — Не надо, Валантен. Пожалуйста, я прошу вас, не говорите с ней обо мне. А причину, почему я здесь, вы сами знаете, и тут уж ничего не поделаешь.　

   — Тьяна, — он подошел к ней, остановился на расстоянии вытянутой руки, — мне не важно, почему вы здесь.

   Главное, что это произошло. И если вы просто останетесь такой, какой были все эти дни, мне этого хватит.　

   — Я тоже хочу этого. Чтобы вы остались таким же, — сказала она, опять не сразу сообразив, что в ее случае это прозвучало двусмысленно.　

   И смутилась. Вот не получается все правильно с первого раза!　

   — Вот таким? — он взглянул на свои заросшие шерстью руки.　

   — Другим я вас еще не видела, — осторожно улыбнулась она, накрыв его руки своими, — и много раз уже повторяла, что не вижу в этом страшного. Давайте уже решим, что у вашей жены неправильный, испорченный вкус, и вы как-нибудь постараетесь с этим смириться? Миритесь же вы с другими моими несовершенствами? — не удержалась она от легкого кокетства.　

   — Какими?.. У вас их нет, Тьяна, — серьезно сказал он, подхватил ее на руки и отнес на кровать, ловко сдернул с нее халат и отбросил в сторону, — и раз уж нам не спится сегодня, дорогая жена, можно опять заняться бесполезным делом, — пошутил он перед тем, как его губы настойчиво скользнули по ее шее, у самого выреза сорочки.

   И, может быть, от этой шутки Тьяну отпустило, она прямо-таки ощутила, как медленно истаял в груди тугой комочек. И она довольно рассмеялась, наслаждаясь и поцелуем, и привычной уже щекоткой, без которой поцелуи, кажется, стали бы куда преснее. А ведь многим женщинам приходится такими и довольствоваться, если у их мужей нет хотя бы бороды.　

   И ощущения от большого тела Валантена, его тепло, должно быть, прогонят воспоминания о тех, других, ледяных прикосновениях, от которых она все еще невольно вздрагивала…　

   Потом она лежала на боку, прижавшись к нему спиной, он обнимал ее одной рукой, и это было впервые, чтобы она лежала так, и он явно не собирался сейчас же встать и уйти, пожелав ей доброй ночи. Да и куда бы, это ведь его спальня?　

   — Эта ваша спальня, Валантен? — зачем-то уточнила она.　

   — Да. Вам приготовят утром собственные комнаты. И там, в Верхнем, тоже. Потом.　

   — Мне нравилось, что окна той спальни выходили на море, — сказала она, — и вообще хотелось, чтобы мои окна здесь выходили на море. По словам Хойра, это было ваше решение. Спасибо, мне так приятно, что вы позаботились обо мне, — она уже незаметно для себя продолжала поглаживать его по руке, теребя покрывающий ее мех.　

   При этом она подумала, что здесь, в Нижнем, наверняка на море выходит большая часть окон. А он на мгновенье нахмурился, поняв это так, что ей хочется вернуться в Верхний замок.　

   — Ммм, вот как? Говорю же, вы можете выбрать себе любые окна в Верхнем. Ну, или почти любые, — он легонько потерся носом об ее волосы. — Я немного боялся, Тьяна, — признался он вдруг, — боялся, что вы, зная о защитном заклятье Хойра, начнете меня избегать. Ведь, раз мы не можем сейчас зачать ребенка…　

   Она удивилась, и перестала его поглаживать.　

   — Я тоже, — сказала она, — я считала, что, раз нам пока не нужно видеться, вы оставите меня одну там. в Верхнем, праздновать нашу с вами свадьбу и наслаждаться изысканным обществом разных высоких особ.　

   — Вы так считали? — он чуть сильнее притиснул ее к себе, — но с какой стати?　

   — Вы ведь говорили, что наша свадьба нужна не вам…　

   — Считайте, что я никогда не говорил таких глупостей, — он опять ткнулся носом в ее волосы, а она опять его погладила.　

   — Теперь я понимаю, каково быть котом, — сказал он тихо, — таким толстым, ленивым, пушистым котом, который норовит подлезть под руку хозяйки, и чтобы почесали за ухом.　

   — Вот так? — она потянулась к его уху, почесала легонько.　

   — Да, примерно.　

   А она вспомнила старого кота, кухаркиного любимца, много лет живущего в Рори, именно пушистого,　 толстого, с разодранными ушами, иногда оставляющего на углах и мебели клочья грязно-рыжей шерсти.　

   Пошутить еще?..　

   — Котов приходится иногда вычесывать гребнем, — сказала она, — а с вами как следует поступать?.. — и осторожно оглянулась на Валантена.　

   Не слишком ли это она?..　

   Он перекатился на спину и захохотал, еле выговорил, смеясь:　

   — Нет, я обхожусь без гребня, Тьяна. Эту проблему давно решил Хойр. Одно простое заклинание — и　 готово.　

   — Понятно, — она, улыбаясь, опять удобно устроилась на подушках.　

   — Иногда, говорят, я рычу по ночам, — добавил он уже серьезно, — и днем бывает, не могу удержаться, но это редко. Не хотелось бы напугать вас.　

   — Но вы вроде бы уверяли меня, что не кусаетесь? — уточнила она так же серьезно.　

   — Не кусаюсь, — он мотнул головой.　

   — Тогда ничего страшного. У меня половина дядюшек очень громко храпят по ночам, так что это еще вопрос, что ужаснее. Но спасибо, что предупредили, теперь я точно не испугаюсь.　

   Он опять обнял ее, придав спиной к своей груди, сказал тихо:　

   — Тогда признаюсь еще кое в чем, Тьяна. Выбирая вам в те комнаты в верхнем, я заботился не о вас, а о себе. Просто захотелось, чтобы ваши окна были видны мне отсюда, из Нижнего.　

   Она немного помолчала, вникая в услышанное, улыбнулась:　

   — Милорд, меня не расстроило это признание.　

   — Засыпайте, Тьяна, — сказал Валантен, — ваш призрачный поклонник, если явится, будет любезничать со мной.　

   — Его, наверное, принес ветер. Дальний ветер. Эна сказала, что он приносит неупокоенные души моряков…　

   — Это байки, Тьяна. Вам тут еще и не то расскажут. Спросите лучше Хойра, он поведает строгую научную теорию, одобренную его гильдией. Спите.　

   Она, действительно, уснула быстро, утомленная и согретая. Ей снилось море, волны, которые пенились между скал — неудивительно, глухой шум волн доносился в комнату, несмотря на запертое окно. Ей снились крики птиц, носившихся над морем, птицы гортанно кричали: «Тьяна, Тьяна, Тьяна!»　

   И надо было кого-то простить. Не Валантена же ей прощать, в самом деле.　

   Эсс Хойр тем временем провел вполне успешный обряд, и человек-тень, то есть, бесплотная сущность, незваной явившаяся в Нивер, была вынуждена покинуть Верхний замок, какое-то время смятенно пометалась вокруг него и кинулась в парк. Изгоняющий обряд, к счастью, не повлиял на ее память, и сущность помнила, зачем она здесь. Она… нет, не она, а он. Он теперь даже помнил чуть больше, чем раньше, например, то, что похожие обряды уже изгоняли его из замка. Но не навсегда. Всякий раз удавалось вернуться, рано или поздно, но вернуться. Просто незачем было возвращаться. Ему нужна была его леди, его Тьяна.　

   Ему очень была нужна Тьяна. И он звал ее, прозрачным, невидимым облачком носясь по парку.　

   Тьяна, Тьяна, Тьяна!　

   К маленькому замку внизу, на самом берегу, он приближаться не стал. Его леди там никогда не бывала.　

   В конце концов он залетел в голубятню неподалеку от Верхнего замка, спрятался там в темном углу, заодно вспомнив и то, что уже бывал здесь однажды. Глупые птицы спали, конечно. Впрочем, не так они были и глупы, эти птицы, потому что видели его всегда, в отличие от людей. Все, как одна, замирали, уставившись в его сторону. Это ему тоже нравилось — что его кто-то видел, и для этого не нужно было прикладывать усилий.　

   Завтра он опять будет искать.　
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    Глава 19. Про доверие　
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Следующие три дня после неожиданного визита и изгнания привидения получились спокойными, а праздничные увеселения стали настолько привычными, что почти не веселили. Уже на следующий день Тьяне предоставили другие комнаты, окна которых не смотрели на море. Она там отдыхала днем, переодевалась, читала, принимала портних и обувщиков, которые теперь шили ее повседневный гардероб: почти ничего красного, зато все по последней столичной моде. Опять примерки, примерки каждый день…　

   После одной такой, первым же вечером, ее навестил Хойр.　

   — Теперь я точно могу утверждать, что того привидения в замке нет, миледи, — доложил он, — у вас так уютно, миледи. Прекрасный вид на парк. Миледи, я могу попросить вас умолчать о том неприятном ночном происшествии? Говорить, что вам что-то почудилось? Не стоит зря пугать гостей. И так кое-кому стало известно о переполохе, некоторые дамы не могут спать и ищут привидения по углам, и морской министр уже покинул Нивер, потому что у его жены случилась истерика. Между тем как нашему герцогу хотелось бы, чтобы тот еще немного задержался.　

   — Я никому не говорила, эсс, — заверила Тьяна, — только леди Уне, когда она спросила, и то без подробностей.　

   — Леди Уне? Хорошо, я поговорю с ней. Пожалуйста, миледи, буду признателен. Конечно, мало кто на самом деле рассчитывает увидеть привидения и так впечатлителен, как морской министр, но…　

   — Так министр или его жена, эсс? — рассмеялась Тьяна.　

   — Вы подловили меня, миледи, — улыбнулся Хойр, — Да, действительно, привидений боится морской министр, а его жена и дочь очень хотели остаться на последний бал. Видите ли, должность этого лорда такова, что… как я понял, к нему когда-то тоже наведывались подобные сущности, считающие, что он им　 что-то задолжал.　

   — То есть, я тоже что-то должна той… тому, кто приходил ко мне? — поняла Тьяна, — или, скорее, прежняя герцогиня должна? Но я ведь не похожа на нее!　

   Парадные портреты родителей Валантена Тьяна видела, она висели в нижней галерее среди других таких же: портрет старого герцога, и портреты обеих его жен по обе стороны. Видимо, его милость Кайрен Айд не решился убрать из семейной галереи портрет злополучной мачехи. Вырубить ее сад — другое дело. Или это старый герцог вырубил сад, спасаясь от горестных воспоминаний?..　

   Надо сказать, изображению старого герцога и других мужчин из семьи Айдов Тьяна уделила больше внимания, гадая, на кого из них мог бы быть похож Валантен. Но облик герцогини Тьяны она тоже запомнила, с ней самой — никакого сходства. Разве что цвет волос довольно близкий.　

   Колдун развел руками.　

   — Миледи, боюсь, что внешность для привидений имеет мало значения. По крайней мере, эта теория уже находила подтверждение. Об этом писали знаменитые братья Горан… впрочем, неважно. Звучание имени, скорее всего, важнее, миледи. Говорите, сущность называла вас по имени? А можно как-нибудь переиначить ваше имя и, временно, разумеется, звать вас только так?　

   — Дома меня называли Тин.　

   — Отлично! — он потер руки, — замечательное имя, вот и носите его пока. Я скажу их милостям. Да-да, я совершенно убежден, что привидения в замке нет, но лучше поберечься, на всякий случай. Совсем скоро большая часть гостей уедет, миледи, будет гораздо спокойнее, гораздо проще.　

   То есть, колдун вполне допускал, что сущность просто перепутала нынешнюю Тьяну Айд с ее свекровью, тем более что для нее не важна внешность. А Дальний ветер облетает все моря, чтобы помочь душам моряков добраться, куда им требуется…　

   — Это может быть тот, кто заколдовал герцогиню? — спросила Тьяна.　

   — Гм, видите ли, миледи, тот человек жив, и предъявил веские доказательства. Так что, непонятно. Но вы, скорее всего, правы в том, что привидение каким-то образом связано с покойной герцогиней. Но как именно — возможны варианты.　

   — Вы это выясните точно?　

   — При случае — разумеется, миледи, конечно. Необходимость быстрого изгнания, видите ли, несколько этому помешало. Так или иначе, не всегда стоит ворошить прошлое, миледи, даже если это и любопытно.　

   Уже уходя, он погрозил ей пальцем.　

   — Вы уверяли меня, что не колдунья, миледи, и я поверил. А как же ваша двоюродная бабка? Кровь не водица. У вас, видимо, тоже есть дар, хоть и малый. Но это хорошо, миледи.　

   — Я не колдунья, эсс, — возразила Тьяна, смутившись, — ничего не умею, и про бабку ту не знала.　

   — Кровь не водица, — внушительно повторил колдун, — ничего бывает из ничего, зато если что-то есть, куда ему деться? С малым даром и без умений легче поступать мудро, и это лучше, чем стать плохой колдуньей. Всего доброго вам, миледи. Спите крепко и ничего не бойтесь.　

   Она посмотрела ему вслед, подумав немного над этой глубокомысленной фразой, и пожала плечами, отметив лишь, что Хойр теперь знает про Айнору. А необычность Тьяны, малые способности? Сама Айнора вроде сказала тете, что способностей нет. Поступать мудро можно и без способностей.　

   Итак, днем Тьяна жила в Верхнем замке, показывалась гостям, бывала на всех увеселениях, но каждый вечер после наступления сумерек Ривер, слуга Валантена, стучался в ее дверь, а у одного из задних выходов ждал закрытый экипаж, быстро довозивший их до кованой ажурной калитки. Тьяна, больше не падая на той самой лестнице, спускалась и сразу попадала в объятия Валантена. У него под боком　 спалось крепко и спокойно, в то время как сама мысль остаться на ночь в новых комнатах в Верхнем все еще вызывала дрожь. Конечно, она верила Хойру, что привидения нет, но так же и помнила склонность того являться без приглашения. Проснуться опять от ледяных прикосновений? Нет-нет, премного благодарности, не нужно! Да и почему бы ей не ночевать рядом с мужем, если им так больше нравится?

   Они ведь новобрачные. Одной спальни им пока хватало, хотя в Нижнем Тьяне тоже выделили несколько комнат, и спальня там тоже была, с такой же тяжелой кроватью из дуба, как у Валантена. И каждую ночь ей снился тот же сон, про птиц, которые носились над берегом и звали ее по имени. Но сон этот не был страшным. Она просто плотнее прижималась в Валантену и спала дальше.　

   Нет, разумеется, она никому не рассказывала об этом маленьком вечернем путешествии туда, и утреннем — обратно. Зачем? Никто и не спрашивал. Это никого не касалось. Знал Ривер, знала Эна, которая вернулась к ней сутки спустя вполне здоровая и румяная, знали, может быть, другие горничные и слуги в Нижнем, и Хойр, конечно, знал — и все. Герцогиня лишь прохладно поинтересовалась, понравились ли дорогой невестке новые комнаты, Тьяна ответила, что комнаты выше всех похвал и любезно поблагодарила — как полагалось.　

   Тьяна много времени проводила в компании Уны и ее жениха, статус которого, впрочем, теперь был под вопросом. Иногда к ним присоединялся лорд Нилан, племянник графини Каридан, и еще кто-нибудь из молодежи. И, на что Тьяна никак не рассчитывала — кандрийская графиня Арнела Корет, с которой, оказывается, Уна была неплохо знакома. Поначалу Тьяна напряженно ожидала, не скажет ли ей «добрый друг графиня» какую-нибудь «приятность», но нет, та была проста, весела и любезна. Они много болтали о пустяках, Тьяна в основном слушала. Графиня больше не упоминала несчастную Венель, зато рассказывала о себе, о своем детстве в старом замке в прибрежной Кандрии, о подругах детства и учебе в монастырской школе, о нравах Лирского королевского двора. Она почти ничего не спрашивала. Однако Тьяна рассказала ей о себе довольно много, как-то незаметно, весело и между делом. И не замечала подвоха, пока однажды леди Фан ненавязчиво не присоединилась к их разговору. Потом она отвела Тьяну в сторону.　

   — Милая, я правда не собиралась больше давать тебе советов. Но не забывай, что неплохой способ выведать у человека многое — это начать рассказывать то же самое о себе. Графиня приехала из Кандрии. А ты вышла замуж за довольно заметную персону в Грете. Может быть, ее чистосердечие и любопытство не такие уж невинные?　

   — Это Валантен-то заметная персона в Грете? — раскрыла глаза Тьяна, — его даже в Нивере не все в глаза видели. Пожалуйста, тетя. Мне весело с Арнелой. Она вовсе не плохая.　

   — Ну-ну, не притворяйся, что не понимаешь. Твой муж брат герцога, будущий отец наследника Нивера.

   Родственник гретского короля. И ты тоже теперь будущая мать герцога, родственница короля. Конечно, в Лире хотят знать о тебе. И там помнят, что лишение прав на наследство можно и пересмотреть при необходимости. Это не отрубленная голова.　

   — Что, тетя? — отчего-то Тьяна вздрогнула, — почему ты так сказала?　

   — Ну, ведь так говорят. Все можно вернуть на место, кроме отрубленной головы. Ты разве не слышала?

   Лучше подумай, что может быть нужно графине Корет.　

   Это было немного обидно, и не хотелось соглашаться, признавать, что тетя опять права. Неужели теперь всегда Тьяне Айд придется прикидывать, что кому-то от нее может быть нужно?..　

   Так или иначе, после этого она не могла больше непринужденно общаться с кандрийской графиней.

   Впрочем, та никак не показала, что заметила перемену.　

   Настал, наконец, последний день свадебных торжеств, которого так дождался эсс Хойр. Большое цирковое представление днем, а потом еще один бал, прервавшийся изумительным по красоте фейерверком. Стоя рядом с тетей и любуясь вырастающими в небе дивными цветами, Тьяна поглядывала на графиню Арнелу Корет, которая тоже была поблизости, и, запрокинув голову, с восхищением взирала на огненное действо.　

   — Это невероятно дорого, — заметила леди Фан, — ты представляешь. Тин, во сколько все это обходится герцогу?　

   Тьяна лишь пожала плечами. Вся свадьба была дорогой, и, вероятно, герцог точно знал, зачем нужны такие расходы, иначе это еще было и немного глупо. Так казалось девушке из Рори, во всяком случае.　

   Но ее это на самом деле мало интересовало. То ли дело сам фейерверк, она никогда еще не видела такого красивого. Графиня как будто тоже, хотя она приехала из столицы Кандрии.

   Почувствовав взгляд, графиня посмотрела на Тьяну, улыбнулась, помахала рукой. А когда пришла пора возвращаться в зал, догнала ее и пошла рядом, дружески приобняв за талию. И вдруг сказала, нагнувшись к ее уху:　

   — Дорогая моя, всегда будут люди, которые хотят не того, что остальные. Чего-то особенного. Всевышний им это позволил. Вы же меня понимаете. Так что нам нечего стесняться, — и она поторопилась обогнать Тьяну.　

   Та, говоря по правде, ничего не поняла.　

   Немного позже, когда Тьяна сидела на диване в дальнем углу зала и дожидалась Уну, чтобы сказать, что уходит, и попрощаться, графиня подошла и присела рядом.　

   — Скучаете, моя милая леди Айд?　

   — Вовсе нет, графиня.　

   — Ваша тетушка уже не охраняет вас? Это правильно, замужняя дама на балу не нуждается в компаньонке.

   Даже если она еще не сняла красное платье.　

   — Согласна, графиня. Да, тетя устала и поднялась к себе. Я тоже хочу сейчас уйти.　

   — Несмотря на то, что не окончен ваш последний свадебный бал?　

   — Я тоже устала, очень хочется спать, — Тьяна улыбнулась.　

   Ей хотелось уйти. Хотелось в Нижний, и услышать рокот волн почти под окнами. Хотелось оказаться в постели рядом с Валантеном.　

   — Ну, хорошо, — графиня слегка придвинулась, — тогда можете ответить на вопрос, который задают　 новобрачной после первой недели свадьбы? Это что-то вроде игры, дорогая. Если самого лучшего супруга оценить в золотой дреннен, то какую цену вы назначите вашему?　

   Конечно, это был игра, и вопрос — шутка.　

   — И что в результате? — уточнила Тьяна.　

   — Ответьте.　

   — Хорошо. Два дреннена, миледи, — не стала долго размышлять Тьяна. — Представить кого-то лучше моего мужа у меня просто не хватает воображения.　

   — О, вот как, — та искоса взглянула, и захлопала в ладоши, — смелый ответ. И слишком уверенный, но я бесконечно рада за вас, дорогая.　

   Тут как раз подошла Уна в сопровождении жениха, и Тьяна, попрощавшись, покинула бал.　

   Один из помощников Хойра, дежуривший у дверей, проводил ее наверх, к новым комнатам — леди Айд не следовало бродить по замку одной. Там уже дожидалась Эна, чтобы помочь переодеться, и карета у заднего выхода, конечно, дожидалась тоже.　

   Эна, странное дело, была одета не в обычное свое серое платье горничной, а голубое, неформенное, которое очень ей шло.　

   — Вы не будете сердиться, миледи, что я так оделась? — девушка немного смутилась, — я посадила пятно на свое платье.　

   — Да пожалуйста, мне-то что, — махнула рукой Тьяна, — кстати, здесь действительно просят через неделю после свадьбы сравнить мужа с золотым дренненом? А то мне вот предложили…　

   — Вон оно что, — Эна рассмеялась, — да, в деревнях так спрашивают, на недельном пиру. В какую долю дреннена новобрачная оценит супруга, такая доля из ее приданого переходит в полное его распоряжение. Так что выгодно назвать цену поменьше, да попробуй при новой родне такое сказать!

   Выкручиваются, кто во что горазд! Неужели у вас тоже спрашивали такое, миледи?　

   — Графиня Арнела так пошутила, я думаю.　

   — А, та кандрийка, — теперь Эна нахмурилась, — очень странно.　

   — Не «та кандрийка», а графиня Корет, Эна.　

   — Да, конечно. Простите, миледи. Я не должна говорить, миледи, и надеюсь, вы не скажете никому, что я сказала.　

   — Да, Эна? — удивилась Тьяна, предчувствуя что-то нехорошее.　

   Помедлив немного, горничная выпалила:　

   — Она вынюхивает что-то, миледи. То есть, я хочу сказать — желает разузнать. О лорде Валантене. И платит серебром тому, кто отвечает. Хорошо платит. Девочки, которые работали в Нижнем замке, с ней говорили… некоторые.　

   — И что же она спрашивала? Что ей нужно? — Тьяна удивилась, как дрогнул ее голос.　

   — Например, не убивает ли лорд Валантен девушек, которые… с которыми он… простите, миледи. Но она об этом спрашивала. И не калечит ли он их.　

   Тьяна поняла смысл не сразу, а несколько мгновений спустя. И отвернулась, чтобы скрыть смущение.

   Графилю Арнелу интересовало, как Валантен обходится с девушками, с которыми спит.　

   С девушками. Подразумевается, что их много. Больше одной.　

   — И что ж, — она кашлянула, чтобы голос прорезался, — что ей ответили? Не калечит?..　

   — Миледи, — Эна, кажется, чуть не плакала, — клянусь вам, что ничего не знаю ни о каких таких девушках. Не было таких в Нижнем, миледи. Но ведь, вы сами понимаете, что выглядит милорд страшно иногда, особенно с непривычки. Тут чего только не придумается. И еще о вас она тоже спрашивала.　

   — Обо мне?..　

   — Нет ли у вас на теле царапин каких, укусов. Не лечил ли вас от этого колдун. Довольны ли вы, не плачете ли когда. Это правда, миледи.　

   — Понятно, Эна. Да успокойся, — сама она кусала губы, не зная, что и думать.　

   Графине Корет желает вызнать, как лорд Айд обходится с женщинами. И с женой в том числе.　

   Она… как это называется… шпионка лирского двора? И ей вот такое поручили вызнать про заколдованного брата герцога Нивера?　

   Тьяна нерешительно взглянула на Эну. Та ей все рассказала, это верно. Но между слугами свои отношения. Если станет известно, что горничная леди Айд обо всем докладывает хозяйке, ей перестанут доверять, она станет изгоем. Слугам тоже бывает важно взаимное доверие, и помощь тоже. Не хотелось осложнять жизнь девушке. В то же время, такое положение вещей никуда не годилось. То эти странные пари. То служанки берут деньги у посторонних, рассказывая что-то о хозяевах, пусть даже им рассказать особо нечего и они, получается, просто берут деньги.　

   В том же Рори Тьяна тут же бросилась бы разбираться и наводить порядок. Хотя, в Рори такого просто не могло бы случиться! Там слуги не так далеко от хозяев. Там их мало. Там все на виду. Не то, что здесь. И у леди Айд в Нивере нет власти. Она может пожаловаться, конечно, рассказать Валантену, герцогу, управляющему, леди Овертине. Разбираться со слугами здесь — дело Овертины.　

   Скорее всего, кончится тем, что пострадает Эна — почему-то Тьяне так казалось. Что же, ей просто придется кое-что иметь ввиду.　

   — Я никому не скажу, — решила она, — не беспокойся. И спасибо тебе. Пойдем, нас уже давно ждут в Нижнем.　
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На этот раз Валантен не встретил ее на лестнице, там стоял только Ривер со светильником.　

   — Милорд просит его простить, миледи, — пояснил он, — какие-то неприятности на верфи. Он скоро будет, миледи.　

   — Хорошо, — кивнула она, — я его подожду.　

   Уже привычно она переоделась и приготовилась ко сну в своей комнате, Эна расчесала ей волосы и заплела в косы.　

   — Все, достаточно, теперь увидимся утром, — Тьяна улыбнулась, — я бы предложила тебе лечь спать, но что-то ты не кажешься сонной. Перед кем желаешь покрасоваться в новом платье?　

   Эна и в безликом платье горничной умудрялась выглядеть мило, хотя такая одежда явно не годилась для того, чтобы украшать. Горничные не должны нравиться, не должны привлекать внимание. В скромном темно-голубом полотняном платье с неброской вышивкой у ворота и по подолу девушка казалась очень хорошенькой.　

   — Что вы, что вы, миледи, — замахала она руками, — я просто испортила свое платье, а еще одно мне тесное, матушка обещала перешить. Это хорошо, что мы сейчас не в Верхнем. Меня могли бы оштрафовать за то, что я не в той одежде, миледи.　

   — Тебе идет этот оттенок.　

   — Спасибо, миледи.　

   Эна со свечой в руках вышла следом за Тьяной — она всегда считала своим долгом провожать ее до дверей спальни, хотя пройти нужно было не более десятка шагов. Тьяна уже положила руку на ручку　 двери, когда заметила, что тяжелая узорчатая штора в конце коридора колышется от ветра. И пошла туда, Эна — следом.　

   Дверь, скрытая шторой, была распахнута, узкая каменная лестница без перил вела вниз, прямо на берег.

   Волны шумели и пенились совсем близко, и море казалось темной бездной. Ветер дул с моря, прохладный, соленый. Но не настолько прохладный, чтобы так выстудить спальню, как это было в Верхнем замке несколько дней назад. Впрочем, понятно уже, что виноват был не ветер, а привидение, изгнанное теперь Хойром.　

   Проводя здесь только ночи, Тьяна совсем не изучила замок, хотя ей не раз хотелось побродить тут и все посмотреть. Так нет же, приходилось возвращаться в Верхний, чтобы заняться «важными» делами вроде завтраков, гуляний по парку и игр в прятки, например, или в те же «живые картины», и примерками платьев — единственное нужное дело, пожалуй. И вот, она впервые увидела эту дверь и эту лестницу, в нескольких шагах от собственных дверей.　

   — Но почему тут открыто? — она повернулась к Эне.　

   — Это, наверное, милорд. Если он пошел в мастерские, то, скорее всего, спустился тут, тут и поднимется, — пояснила девушка, — он всегда так ходит, миледи. Не беспокойтесь, миледи. На берег тоже выпускают собак. Да и колдун постарался, вы же знаете. Никто сюда не проникнет.　

   Действительно, не далее как вчера Хойр обновлял защитные заклятья в Нижнем замке, не оставил без внимания ни одну дверь и ни одно окно.　

   — Ни стоит запирать дверь, миледи, — добавила Эна, — а то милорд не поймет, почему его не пускают, ему придется идти вокруг. А чужих здесь не бывает, миледи, сюда не пройти…　

   — Хорошо, — сдалась Тьяна, — я лишь притворю дверь, запирать не будем.　

   Настойчивый шепот этого Дальнего ветра отчего-то не делал ее спокойнее.　

   В спальне Валантена, за последние дни ставшей их общей, она зажгла все свечи в канделябре, чтобы можно было читать.　

   — Надеюсь, милорд не станет задерживаться, миледи, будет вот-вот, — сказала Эна, опустив глаза и, как показалось Тьяне, действительно с надеждой, — доброй ночи, миледи.　

   — Ты не нужна мне до самого утра, — повторила Тьяна в порыве великодушия.　

   Зачем-то ведь ее горничная надела это красивое голубое платье.　

   Страница за страницей мелькали перед глазами и уже не увлекали, а Валантена все не было. Да-да, дочка барона Рори с детства знала, что у мужчин бывают дела, в том числе и действительно важные. А женщины не должны мешать. Тем более жены. Потому что жена никуда не денется, она навсегда.　

   Или — на семь лет…　

   Тьяна отложила книгу и задула свечи, а сама легла и свернулась под одеялом. Но спать пока не собиралась, да и не хотелось. Решила дождаться.　

   Свет луны за окном, поначалу яркий, померк — видимо, облачко набежало и стало совсем темно. И одновременно с этим раздались шаги в коридоре. Но совершенно точно это были шаги не Валантена. И не Ривера — их Тьяна тоже уже угадывала. Кажется, шла женщина. Кто-то из прислуги?..　

   А рядом открытая дверь, прямо на берег. И никакой охраны, кроме защитных заклинаний Хойра, но защищают ли они от людей?　

   Да, тут нет чужих, сюда не пройдешь просто так. Или пройдешь?..　

   Особенно если очень надо.　

   Она сама ведь когда-то прошла, причем совершенно случайно.　

   Над кроватью висел тяжелый охотничий нож в красивых ножнах, может быть, фамильный или кем-то подаренный. Тьяна потянулась, схватилась за рукоять и выдернула нож. Он не совсем подходил к ее руке, был слишком большой и неудобный. Дочь барона Рори немного умела пользоваться ножом как оружием, позаботился отец, считавший, что женщине следует уметь и это тоже. И на охоту он дочерей брал. Тьяна могла бы защищаться, не против искусного бойца-мужчины, конечно, но попытаться стоило. И в спальне было темно, ее сразу и не разглядишь…　

   Она соскользнула с кровати и замерла за пологом, сжимая нож. Шаги давно стихли, потому что кто-то неизвестный стоял перед дверью. Стоял и чего-то ждал…　

   Скрипнула дверь, в открывшемся проеме появился светлый силуэт. Женский силуэт.　

   Женщина шагнула в комнату, призывно протянула руки в сторону кровати, и сказала томно, тягуче:　

   — Мой дорогой. Вы меня ждали, я знаю. Я ваша, до кончиков ногтей. Я тоже ждала вас…　

   Тьяна невольно сделала судорожное глотательное движение, и чуть не выронила нож. Голос графини Арианы Корет она, конечно, узнала. И дорого дала бы, чтобы тихо исчезнуть отсюда куда-нибудь, да хоть в Верхний замок, а эта нелепая ситуация разрешилась бы без нее.　

   Графиня явилась соблазнять ее мужа?..　

   Сначала благоразумно разузнала, не калечит ли он и не царапает ли, потом у нее, у жены спросила мнение, хорош ли он и стоит ли ее внимания — ведь именно это, оказывается, и означал тот вопрос. И вот, пришла?..　

   Дождалась, пока погаснет свет. Конечно, так ее явление получилось эффектнее, к тому же это должно означать, что Валантен лег в постель.　

   А здесь даже дверей не запирают. Чужих не бывает, да…　

   Тьяна тихо положила нож на кровать. Она молчала, потому что так и не нашлась, что сказать, и вообще, не решалась пока на что либо.　

   Может, эта особа сейчас уйдет?　

   — Милорд, — пропела графиня, делая еще несколько шагов к кровати, — милорд, милорд!　

   Говорят, что женщины боятся лорда Айда. Оказывается, не все боятся.　

   «Всегда будут люди, которые хотят не того, что остальные… Всевышний им это позволил».　

   Позволил — что?..　

   — Милорд? Где вы? — графиня, наконец заподозрила неладное.　

   — Милорда нет, Арнела, — негромко сказала Тьяна, — но будет вот-вот. Мы, конечно, могли бы дождаться его вместе, но стоит ли?　

   Графиня шумно вздохнула.　

   — Вы? Здесь? Что вы здесь делаете, дорогая? Это ведь не ваша спальня, а лорда Айда, — она даже не казалась слишком растерянной, ее слова закончились смешком.　

   — Не пойму, что вас удивляет, если я леди Айд, — заметила Тьяна, стараясь, чтобы голос звучал уверенно, — я здесь сплю, знаете ли.　

   — Да-да, я поняла, — графиня присела на край кровати, погладила одеяло, — неожиданно. Вы предложили мне сейчас — что? Вместе?..　

   — Нет. Я пытаюсь предложить вам скорее уйти, — Тьяна перевела дух, — пожалуйста, уходите.　

   Чтобы вызвать звонком, к примеру, Ривера, нужно было обогнуть кровать и пройти мимо графини Корет, но у Тьяны словно ноги приросли к полу. Да и нужно ли поднимать шум? Она не была в этом уверена. И зажечь бы свечи, но это было нечем сделать. А графиня Арнела продолжала сидеть на кровати.　

   — Вы пока не поняли кое-что важное, моя дорогая. Разумные женщины умеют делиться, — сказала она, — особенно если им выпало обладать чем-то исключительным.　

   — Пока не поняла, — холодно согласилась Тьяна.　

   — Кстати, познакомиться ближе с лордом Валантеном Айдом — это приказ моей королевы. Ведь его родная сестра собирается войти в королевскую семью, — сообщила графиня.　

   — Как жаль. Но в данном случае я не готова оказать уважение ее величеству, содействуя вам, — сказала Тьяна.　

   — Я обойдусь и без содействия, — графиня не спеша встала.　

   Высокая, красивая, великолепно сложенная. В распахнутом шелковом халате поверх невесомой сорочки, в длинных блестящих серьгах. И луна так кстати выглянула, осветив ее во всем великолепии.　

   — И отнеситесь спокойно, — мирным тоном посоветовала графиня, — вы ведь внакладе не останетесь, дорогая.　

   Тьяна истово понадеялась, что вот теперь Арнела уйдет. Пусть хотя бы пока уйдет, а там посмотрим! Она подумает, что делать, потом, когда графиня уйдет…　

   Графиня не собиралась уходить. Она в раздумье посмотрела на Тьяну.　

   — Может быть, лучше вы сами покинете эту комнату, дорогая? И побудете где-нибудь достаточно далеко? Я могу вам неплохо заплатить. Это не считая моей признательности, конечно.　

   — Уйдите, — сказала Тьяна, — я не хотела поднимать шум, но сейчас позову слуг.　

   Графиня лишь улыбалась.　

   — Бросьте. Им я тоже заплачу.　

   — Добрый вечер, леди, — это в дверном проеме показалась большая, темная фигура Валантена, — любимая, я вижу, у тебя гостья, — он обращался к Тьяне, его голос был обычным, спокойным, чуть хриплым, только слова необычные, — странно, что так поздно.　

   Наконец-то.　

   Наконец-то он пришел. А может, лучше бы не приходил!　

   — О, милорд, — томно выдохнула графиня.　

   — Это у тебя гостья… любимый, — с едкой иронией сказала Тьяна. — Она поспрашивала кое-кого и убедилась, что ты не рвешь и не царапаешь женщин, а я обмолвилась, что ты лучший мужчина на свете.

   Ее это заинтересовало!　

   — О, даже так? — заинтересованно протянул Валантен, разглядывая графиню, и голос его стал заметно ниже, — что ты, любимая. С такой женщиной я не смогу удержаться, — обращался он по-прежнему к Тьяне, и вдруг, глухо зарычав, ударил рукой по столу.　

   Не рукой. Теперь это была лапа с огромными когтями, которые глубокими бороздами прочертили стол.

   Тьяна замерла.　

   — Вам лучше уйти, поверьте, миледи, — Валантен показал графине на дверь и опять глухо рыкнул, и она пошла, мелкими шажками.　

   Тьяна медленно приблизилась к столу и потрогала испорченную столешницу, оценив пальцами глубину шероховатых борозд. Скоро снаружи донесся рык, громкий, страшный, звериный, ему вторил громкий женский визг — графиня все-таки потеряла самообладание.　

   Неудивительно.　

   Тьяна вовсе застыла на месте, вся превратившись в ожидание — что это такое, и что теперь будет? Выйти и посмотреть она не осмелилась бы. И, должно быть, никогда не захотела бы увидеть и услышать то, что Валантен Айд продемонстрировал сейчас графине.　

   Неужели она не узнала, не поняла, не увидела в нем что-то важное и, может быть, страшное? И что он успел услышать?　

   А она растерялась, вела себя, как испуганная дурочка. То же мне, леди Айд…　

   Скоро он вернулся, посмотрел виновато.　

   — Я напугал вас. Простите, Тин.

   Он тоже теперь все чаще называл ее так.　

   — От чего вы не можете удержаться с такой женщиной? — спросила она тихо.　

   — От смеха, моя леди, — ответил он тут же, и показал клыки, но поспешно их спрятал.　

   Она тоже неловко улыбнулась.　

   — А что это было, сейчас? Зачем?..　

   — Я пошутил. И решил немножко попугать ее, всего навсего. Не хватало мне тут еще и других дур странными наклонностями, из Кандрии или неважно откуда. Простите за резкость.

   — Валантен, — она покачала головой, — вам не нужна такая репутация. А теперь, графиня может…　

   — Моя дорогая жена, — прервал он ее, — у меня и так нет репутации. Я не человек, я заколдован, и поэтому лишен прав. От меня и ждут, что я стану поступать не совсем как человек. Разве что для вас это важно.

   Поэтому, повторяю — простите.　

   Она слабо кивнула, и он пояснил:　

   — Там ее ждала лодка с двумя гребцами. Она приплыла на лодке, вот в чем дело. Никогда еще не видел, чтобы люди гребли так быстро! И она тай, поэтому смогла сюда пройти, подчинила себе собак. И меня попыталась, кстати, я почувствовал, — он опять улыбнулся.　

   — Вас?! — Тьяна ошеломленно подняла взгляд на мужа.　

   Таи — люди, способные мысленно общаться с животными, располагать их у себе. У них в Рори одно время служил егерь-тай. Действительно, умелый тай может пройти мимо сторожевых собак. И приручить почти любого зверя.　

   — Ну, да, — кивнул Валантен, — во мне много звериного. Тин. Возможно, это суть моего заклятья. Но человеческого, видимо, больше, и подчинить меня тай не может, хоть я и способен слышать его потуги. Я пробовал с разными, самыми лучшими. А вообще, это наш промах, Тин. Не беспокойтесь, завтра здесь будет и стража.　

   Он не сводил глаз с ее лица.　

   — Тин. Улыбнитесь мне, прошу. Скажите, что все будет по-прежнему.　

   Вот чего он боялся — что она изменится к нему.　

   — Да, Валантен, — пробормотала она, шагнула и уткнулась лицом ему в грудь, в плотную ткань его повседневной куртки, — конечно. 　

   Чего еще искренне хотелось Тьяне, так это вцепиться в волосы графини Корет— безусловно, недостойное леди желание. Эта особа решила, что Валантен Айд пойдет у нее на поводу, потому что она тай, а он — не вполне человек, однако навела справки, чтобы себя обезопасить. Какая осторожность.　

   Но вообразить, что она сможет управлять им вопреки его воле!　

   Хотя — почему так уж вопреки? Он мужчина, графиня — красивая женщина…　

   Тьяна вздохнула и отстранилась. Неправильно думать о таком. Выдумывать вообще можно что угодно.　

   — Пойдемте, — Валантен погладил ее по волосам и подхватил на руки, — вода в море потеплела, можно купаться. А здесь я приказал проветрить и сменить белье.　

   Это было хорошо — сменить белье, хотя графиня Арнела всего лишь сидела на краю их постели.

   — Купаться ночью? — она удивилась.　

   — Конечно. Это отлично — купаться ночью. Если вы еще не пробовали, то самое время. Плавать не умеете?　

   — Конечно, нет…　

   — Здесь не глубоко. И я не отпущу вас, не бойтесь. А вы, глядишь, создадите мне репутацию желанного любовника, моя леди, — он посмеивался, неся ее по лестнице вниз, на берег, и перешагивая при этом через несколько ступеней разом, — должен сказать, это приятно, хоть и непривычно. Мне понравилось.　

   — Я всего лишь оценила вас в два дреннена, милорд, — тоже шутя сказала она.　

   — Но это ведь запредельная цена, моя леди! Я не просто польщен, я испуган, — заметил он, подыгрывая.　

   — Это хорошая цена, милорд. Правильная, — стала она возражать.　

   — Нет-нет. Я понимаю, что вы оценили меня авансом. Так что я остался должен, — он вдруг сказал это серьезно.　

   — Авансом? Ничуть, — она засмеялась,　

   — Да, Тин, — он поставил ее на гальку, которая была еще слегка теплой после солнечного дня, — я вижу. Вам просто пока не с чем сравнивать.　

   — Валантен, о чем вы?.. — удивилась она.　

   — Я беру супружеские удовольствия сполна, вы нет, — просто пояснил Валантен, — вы лишь не препятствуете мне. Потому я и сказал об авансе, — говоря это, он несколькими почти незаметными движениями избавился от одежды, бросил ее возле ног.　

   — И что же мне делать?..　

   — Думаю, просто подождать. Надеюсь на это, по крайней мере.　

   Это было необычно — говорить о таком, стоя ночью на теплой прибрежной гальке в одной тонкой сорочке. И никакого стеснения она не испытывала, как ни странно.　

   Так, прямо в сорочке Валантен опять подхватил ее на руки и понес в воду. Волна, которая почти тут же окатила Тьяну, заставив ее охнуть и прижаться к мужу, была прохладной и даже колючей — море-котенок опять забавлялось. Но оно быстро подобрело и обняло их обоих, и объятья были безбрежными и действительно теплыми, волны ласкали и подбрасывали…　

   — Я научу тебя плавать, — тихо сказал Валантен ей на ухо, — поскорее научу, пока есть защитное заклятье. А то потом Хойр примется возражать, знаю я его. Тебе понравится плавать, вот увидишь.　

   Тьяна в этом даже не усомнилась.　
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Тьяна в этом даже не усомнилась. Подружиться с морем ей очень хотелось.　

   Они забавлялись какое-то время в воде. Валантен качал Тьяну, держа на руках, плавал, придерживая ее под подмышки, подбрасывал и ловил, а она смеялась, и визжала иногда. И они были такими маленькими в темном необъятном море, которое слабо блестело теперь в лунном свете и пенилось барашками возле берега. Он ее не выпускал, постоянно держа или в руках, или внутри кольца своих рук — видно, тоже помнил, что она маленькая и беззащитная перед морем. Но она совсем не боялась. Это даже удивляло — то, что страха не было. А Валантен, большой, тяжелый, сильный, был настолько ловким и уверенным в воде, что мог сейчас сойти за морского зверя, а не за сухопутного.　

   — Вы часто купаетесь, — заметила она, когда он в очередной раз подхватил ее и поставил на дно, — он вас все время пахнет морем. Мне нравится…　

   — Да, я это люблю, — согласился он, — даже зимой. Я почти не мерзну. А с вас довольно, еще простудитесь, — и он понес ее на берег.　

   К удивлению Тьяны, на берегу их ждали пара одеял и простыни.　

   — Снимайте это, — Валантен быстро сдернул с нее мокрую сорочку и завернул в простыню.　

   Сам он отошел за спину Тьяны и, она видела краем глаза, пару раз встряхнулся, как это делают собаки после купания, брызги так и полетели в разные стороны. Она рассмеялась, принялась вытирать волосы другой простыней.　

   Надо же. Как хорошо закончилось то, что, казалось бы, так плохо началось.　

   Ведь закончилось же?.　

   — Мы будем купаться еще, Валантен?　

   — Да сколько угодно. Я же сказал.　

   — И вот так, ночью?　

   — И ночью, если хотите.　

   Темная тень вынырнула из темноты, и Тьяна чуть не вскрикнула.　

   Собака, крупная, черная. Валантен негромко свистнул и махнул рукой, собака отбежала и легла неподалеку.　

   — Их выпускают вечером, охранять пляж, — пояснил он, — сегодня вот они не справились. Не обращайте внимания. Хотите посидеть тут еще?　

   — Да, — Тьяна села на одеяло и принялась заплетать кое-как подсушенные волосы, потом легла, вытянулась. Валантен подошел и тоже лег рядом, на бок, глядя на нее. Он не стал ничего надевать, да это и неважно было в темноте, а когда они вернутся в замок, то вряд ли кого встретят по пути.　

   Она погладила Валантена по руке, взъерошив шерсть, еще влажную, заметила:　

   — Вам, должно быть, непросто высохнуть.　

   — Довольно просто, — он перехватил ее руку и задержал в своей, — и это неважно, я действительно не мерзну. Мое заклятье не только несчастье. Тин.　

   — Что это значит?　

   — Оно было несчастьем для моих родителей. Мне же доставляет неудобства, некоторые. Я не бываю на людях, я их пугаю. Я не езжу верхом. Я лишен наследственных прав. И… пожалуй, все. Остальное мне нравится. Еще в детстве я приручил некоторые эээ… неудобные, нечеловеческие мои качества, они больше не мешают. Я сильнее любого из тех мужчин, которых встречал. Я могу то, что мало кто может. Я гораздо ловчее, например. Меня не догонит и скаковая лошадь, пусть не на самой длинной дистанции, но все же. Мои глаза острее, и я вижу в темноте лишь немногим хуже, чем при свете. Наконец, я теперь женат на женщине, о которой впору лишь мечтать, — его глаза блестели, и опять блеснули в улыбке зубы, — на что мне жаловаться. Тин? Только пожалеть, что не могу бывать с вами в обществе, и танцевать на балу?　

   — Даже незаслуженные похвалы приятны, — рассмеялась Тьяна и потянулась на одеяле, — я поняла, Валантен. Я рада. Это правда. Мне приятно знать, что вы не несчастны из-за вот этого всего. Жаль, конечно, что мы не поедем вместе на бал, но это не такая уж неприятность.　

   — Хорошо, что вы так считаете.　

   — Валантен, графиня Корет теперь уедет? Я бы не хотела больше с ней встречаться. Не хочу возвращаться завтра в Верхний.　

   — Удивлюсь, если она останется.　

   Казалось бы, про графиню лучше было больше не вспоминать. Но мысли о ней беспокоили Тьяну. Вот так, забыть все, словно ничего не случилось?　

   А ведь это, наверное, одна из знатнейших дам Кандрии. Не родственница Айдов, случайно?..　

   — Валантен, она сказала, что это приказ королевы. Познакомиться с вами поближе.　

   Тот фыркнул.　

   — Верю. Может, королева знает о ее наклонностях, или все же не имела в виду такое близкое знакомство.

   — Знает о наклонностях?..　

   — Ну да. Изливать свою эээ… страсть, так скажем, не с людьми. А поскольку она тай, ей это несложно. Но мне она не интересна, в том числе и поэтому. Знаешь, я давно не ребенок. Тин. Буду честен, я взрослел, и меня не раз влекло к женщинам… к девушкам. К разным. Но я никогда не рассматривал в этом качестве бессловесных тварей, понимаешь? — он опять нашел ее руку.　

   — Я понимаю. Валантен, она, кажется, намекала, что я такая же, — вырвалось у нее то, о чем, может, точно следовало смолчать, — но это не так. Вообще не так.　

   Он нахмурился.　

   — Тин, невозможно запретить людям посторонним судить о других, и о вас тоже, в меру их глупости.

   Хотелось бы, но не выйдет. Но вы не в ответе за такое. Не думайте и не терзайтесь. Хорошо? И довольно об этом.　

   — Но, Валантен…　

   — Обещаю, что она не будет вам досаждать. Довольно об этом, моя дорогая, — он перекатился на спину, увлекая Тьяну за собой, так что она оказалась лежащей на его животе, а простыня сползла.　

   Он придерживал ее, положив руки ниже ее спины, поглаживал мягко. И это было странно и волновало, лежать обнаженной под ветром и небом, даже без той несущественной защиты в виде сорочки.　

   — Нас увидят, — заметила она, примериваясь, чтобы соскользнуть вниз и опять скрыться под простыней, он не пускал.　

   — Увидят звезды, — сказал он тихо, — морские чудовища, или кто-то там на облаках…　

   — Валантен.　

   Ветер тоже гладил ее, трепал пряди волос. И он, этот ветер, вот странно, больше не казался холодным.　

   Валантен подтянул ее выше и поймал губами сосок, обвел его языком, легонько сжал губы, целуя, потом прошелся цепочкой легких поцелуев вокруг…　

   — Милорд…　

   — Тише, несносная леди. Подчиняйтесь, вы в плену у страшного чудовища, оно не намерено отпускать вас.

   — Валантен! — она засмеялась.　

   И это он, который ухаживал за ней, предпочитая оставаться за спиной, чтобы как можно меньше попадаться на глаза. Хотя, конечно, тут так темно, что не очень его разглядишь. Но ей и не нужно его видеть, облик мужа она уже помнила в подробностях. И ей не хотелось, закрыв глаза, представить кого-то другого на его месте.　

   Она и не могла бы представить на месте Валантена Айда кого-то другого.　

   Он уже нашел губами другую грудь, и удовольствие от его поцелуя вдруг плеснуло волной, заставило ее выгнуться от пронзившей сладкой судороги.　

   — Валантен.　

   — Моя леди, — он перевернулся, оказавшись сверху, — так и быть, я спрячу вас от звезд. Теперь и они не видят.　

   Он продолжал целовать ее и гладить, и не спешил, хотя она уже ожидала его, ее тело подалось ему навстречу, бедра раздвинулись. Она была там, внутри, горячей и шелково-мягкой, и открытой, и не сдержала довольного вздоха, когда он вошел, медленно и бережно.　

   Она себе казалась морем, тем самым, что дышало, перекатываясь волнами, рядом, в нескольких шагах, она была темной глубиной, которая расступалась, пропуская его все дальше, в то время как море　 волновалось и волны плескали выше, выше, пока очередной вал не рассыпался, ударяясь о камни.　

   Потом он нагнулся к ней, касаясь щекой ее щеки.　

   — Мне показалось, миледи, что сегодня к моей цене добавилось немного медной мелочи?　

   — Вне всякого сомнения, милорд, — она потерлась ответно, щекой о его щеку., и она какое-то время лежали не шевелясь.　

   — Так, дорогая жена, нам пора в постель, надо ведь и поспать немного? — он отстранился, встал, поднял откуда-то из-под ног и протянул ей сухую простыню.　

   Она отвернулась и улыбалась, заворачиваясь в плотное полотно. И ей казалось, что она получила только что какой-то совершенно чудесный подарок, всего лишь первый из многих, и стала другой, чуть-чуть, но другой.　

   А ведь этого могло бы и не быть, если бы…　

   Сегодня он даже назвал ее любимой. Но это было не по настоящему, вроде шутки, для графини. И она ему ответила, тоже для графини.　

   Это просто слово, но ей хотелось бы его слышать еще и еще, но сказанное совсем иначе. Опять есть повод признать, что мудрый Хойр абсолютно прав, говоря о женщинах. Им хочется любви, им нужна любовь, как воздух, им хочется купаться в любви, дышать любовью. И, кажется, теперь Тьяна понимала, что это значит. Кто знает, имела ли, но понимала.　

   А любить самой — это ведь не значит просто быть благодарной. Нет?..　

   И забыть графиню Ариану. Как же хотелось навсегда забыть графиню!　

   Наутро Тьяна всерьез вознамерилась позавтракать вдвоем с Валантеном на открытой галерее над морем, и уже заказала себе кофе с булочками, как принесли записку от Овертины — герцогиня просила любезную невестку не опаздывать на завтрак в Верхнем, чтобы познакомиться с важным гостем из столицы. Эта записка опередила ту, которую леди Айд только обдумывала, изобретая причину избежать визита в Верхний — сослаться на головную боль, или придумать что-то оригинальней?　

   — Важный гость, я полагаю, дядюшка Верк, ненаследный маркграф, — улыбнулся Валантен, прочитав записку, — дядя нашей Овертины. Действительно, заметная персона в Кандрии, в родстве с Крансартами, королевской семьей. Его брат был женат на принцессе Витолии Крансарт, младшей дочери Эдина и Аллиель. Причем они так поженились, что даже не злой по натуре Эдин три месяца ярился и топал ногами, так что королева Ал почти отчаялась его успокоить. А может, это сказка. Не знаю. А дядюшка Верк служит послом Кандрии в Гарратене. Ну же, Тин. Ты даже меня не боишься, так чего тебе опасаться стервы из Кандрии, которая кусаться и подавно не станет? Обещаю тебе, что ее не будет в Нивере к вечеру. И, конечно, за завтраком.　

   — Просто представить меня этому дядюшке?..　

   — Ну, да. Видимо, от тут же кинется писать в Лир о том, какой нашел новую леди Айд. От него наверняка ждут отчета, — он, нагнувшись, поцеловал Тьяну в висок, — не беспокойся ни о чем. У него хороший, благодушный нрав.　

   Но услышанное именно что беспокоило, предстоит еще один экзамен, и последний ли?　

   — Почему ты все время хватаешься за это кольцо? — вдруг спросил Валантен, притянул ее к себе и заглянул в лицо, — оно какое-то особенное? Талисман? Артефакт?　

   Она смутилась — надо же, он заметил, как она то и дело поглаживает кольцо Айноры. Решила сказать правду, тем более ведь и собиралась.　

   — Подарок одной гадалки с бубном. Она еще ко всему и моя двоюродная бабка. Да-да. Это правда. Она в юности сбежала из дома. Это кольцо должно внушать мне уверенность, и направлять на правильные дела и поступки, вроде того.　

   — Вот это да, — он засмеялся, — сколько еще у вас неизвестных мне секретов, дорогая жена?　

   — Разве что ее предсказание. У меня будет сын, а потом еще другие дети.　

   — Вот как? — и она с удивлением заметила, как словно тень прошла по его лицу, — это хорошо.　

   — Что не так, Валантен?..　

   — Все так, Тин, — он странно медлил, — да, конечно, хорошо, что будет сын. То, что нужно.　

   — Валантен?..　

   — Ничего такого, Тин. Собирайся, не надо опаздывать.　

   — Еще я должна кого-то простить, — добавила она, — это часть предсказания.　

   — Так прощай всех подряд, тогда не ошибешься, — посоветовал он то ли в шутку, то ли всерьез, и ласково взъерошил ей волосы, еще не уложенные в прическу.　

   Они то и дело сбивались с тона, положенного благородным супругам из высшего общества, а потом возвращались к нему. Это было даже забавно.　
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    Глава 21. Гость вновь проявляется
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Такой ранний визит колдуна удивил леди Фан. Еще больше она удивилась, когда он откинул холст с　 большого плоского предмета, который принес, и она увидела бубен Айноры.　

   — Должно быть, вы захотите оставить это себе. Может, еще как-нибудь поиграете, попробуете силы. Да и просто на память. Ведь захотите?　

   Нет, нельзя сказать, что ее тут же охватило предчувствие. Не предчувствие. Она была абсолютно уверена.

   — Когда умерла Айнора?　

   — Третьего дня. Настоятельница монастыря не сочла нужным вовремя известить. Ее прах похоронили там же, под стеной, после кремации.　

   — А как это случилось?　

   — Говорят, что она умерла во сне. Просто не проснулась утром.　

   — Понятно, — леди Фан провела пальцами по тугой шелковистой коже, — я туда заеду.　

   Потеря, пожалуй, все же не была для нее горем, но — грустью. Она, наверное, очень часто будет　 вспоминать Айнору.　

   — Ваша тетушка давно умерла для своего семейства, — мягко заметил Хойр, — но если вы пожелаете перезахоронить ее в семейном склепе, рассчитывайте на мое содействие.　

   — Я подумаю, — кивнула она, — возможно, в этом нет нужды.　

   Конечно, он все разузнал, чему тут удивляться.

   — Если бы она хотела, то сказала бы, — добавила она, — Айнора никогда не желала возвращаться, тем более навсегда.　

   — Я понимаю, — кивнул Хойр, — нрав у некоторых одаренных бывает настолько ужасен, что я теряюсь.　

   — У нее был не ужасный нрав. — возразила леди Фан, — а то, что она говорила иногда, не так и важно.　

   — Но она была чрезвычайно одаренной, насколько я понял. Весьма известной персоной на Дороге. О ней знали в нашей гильдии, но не знали, что она благороднорожденная, это неожиданно, конечно. И что ее двоюродная внучка стала леди Айд — тоже.　

   — У Тьяны нет способностей, — резко возразила леди Фан, — Айнора сама так считала.　

   — Нет, конечно, — согласился Хойр, — и у вас, миледи, нет способностей. Однако это вы играли на бубне, чтобы Айнора могла видеть, а леди Айд ведет себя, как никакая другая. Чтобы зернышко выросло, возможно, его нужно просто поливать и удобрять. Конечно, это уже не касается леди Айд, и никто не станет измерять ее силу.　

   — Тьяна просто ведет себя не как манерная дурочка, способная замечать лишь внешнее.　

   — Конечно, — кивнул Хойр, — хотя в этом и заключается необычность. У меня к вам, вообще говоря, вопрос, леди Фан. Айнора гадала тогда, в монастыре, о леди Айд, конечно. Какой же результат?　

   — Вы сами знаете, как сложно бывает понять, — она пожала плечами, — но в целом гадание порадовало. Оно обещало Тьяне детей, и сына — первого, любовь и благополучие, скорее всего. И какие-то невзгоды и даже смерть могут прийти в Нивер.　

   — Хм… Это уже печально. Почему же вы не сказали мне?..　

   Вопрос она пропустила мимо ушей. Ответ ему и самому известен: предсказание гадалки дело личное.　

   — Тьяна должна кого-то простить, — добавила она, — и не быть покорной. Поступать так, как ей самой покажется правильным.　

   — Хм, — Хойр опять печально вздохнул, — то-то будет рад его милость. Даже не знаю, как ему такое и сказать.

   Хотя, конечно, про детей — это хорошо. Вы не упомянули лорда Айда. Но смею надеяться, что речь об его детях. «Не быть покорной», — он заулыбался, — иными словами, взращивать в себе такой же дурной нрав, как у всех колдуний на Дороге? Что-то я не встречал ни одну послушную и милую. На Дороге таким не выжить, только притворяться, разве…　

   — Не говорите герцогу, вот и все, — посоветовала леди Фан, — и, думаю, у Тьяны не получится взрастить такой нрав, — она улыбнулась, поглаживая кожу бубна, — семейное воспитание, все-таки. Лучше скажите про ту девочку, ученицу Айноры. С ней все в порядке? Как она?　

   — Да-да-да, — спохватился Хойр, — все хорошо. Она, как вы и предупреждали, очень ловко скрывала дар, даже чересчур ловко, он у нее почти не проявляется, но явно есть. Но это восстановится. Я благодарен вам за то, что вы передали гильдии такую ученицу, миледи. Она, несомненно, покажет себя в дальнейшем.　

   — Я надеюсь. Ее можно навестить? И вот, деньги на все необходимое, — она достала кошелек, который специально не спрятала далеко, — и как ее зовут, кстати? Я ведь так и не спросила.　

   — Она назвалась Эль. И лучше тогда вам самой купить все по списку и отвезти, — сказал Хойр, — когда будете уезжать, в Ниверсолле… Когда вы планируете отъезд, миледи?　

   — Уже на днях, — вздохнула она, — конечно, меня беспокоит, как все сложится у Тьяны, эсс. Но еще есть племянник, который в тюрьме и болен, и которому не помочь без денег. Мне не стоит задерживаться. Что касается Тин, вся надежда на вас, эсс.　

   — Конечно-конечно, миледи. Кстати, — он с видом фокусника вынул из кармашка на поясе маленький бархатный мешочек, — ваши серьги, миледи. Просто иногда его милость выдает мне некоторые суммы на　 необходимые расходы, связанные с моим ремеслом. Я подумал, что этот расход как раз связан.

   — Благодарю, эсс, — не стала отказываться она, и вытряхнула на ладонь серьги.　

   Те самые, не очень нужные, сапфировые. И она подумала, что расстаться с ними было бы все-таки жаль, пожалуй.　

   — Я позволил себе в качестве маленького подарка наложить на них легкое заклятье. На здоровье и безопасность, ничего более. Вам ведь предстоит долгое путешествие, леди Фан.　

   — Благодарю, эсс, вы так любезны…　

   — Пока оставлю вас. Однако, если желаете… Я сейчас отпущу почтового голубя с письмом моему собрату по профессии. Можно положить записку для вашего племянника, он передаст. Да-да, он служит в долговой тюрьме в Каттее. Напишите, и можете пройтись со мной до голубятни, если желаете прогуляться, разумеется. Или просто отдайте мне.　

   — О, да, я напишу, и охотно прогуляюсь, — она быстро села к столу, выдернула из бювара лист, оторвала от него полосу в три пальца шириной, как раз для голубиной почты.　

   Хойр поглядывал одобрительно.　

   Она, торопясь, написала несколько строк, заметила:　

   — Надеюсь, мы все уладим прямо на месте и я увезу его домой.　

   — Полагаю, это возможно, — Хойр распахнул перед ней дверь, — я вижу, в семье многое происходит благодаря вам, миледи.　

   — Ну, что вы. Вовсе нет, — она покачала головой, — я давно вдова, привыкла сама вести дела, обо мне некому было заботиться. Теперь, впрочем, подросли сыновья, и стало в чем-то проще, в чем-то сложнее.

   Мать Тьяны никак не оправится после смерти мужа. Она словно потерялась.　

   — Я понимаю. Это, кстати, тоже маленький штрих к вопросу о способностях. Нет-нет, ничего особенного, миледи…

   Она лишь пожала плечами, не желая ни возражать, ни вообще вести разговор в таком ключе. Зато, идя за колдуном по парку, обратила внимание на красивый разворот его плеч под простым, давно не новым черным костюмом, на хорошую, уверенную посадку головы. Еще у него умный взгляд, пожалуй.　

   Может, потому что он вернул ей серьги? Фактически, сделал роскошный подарок. Как же немного нужно женщинам, чтобы начать обращать внимание на разворот плеч и взгляд, даже если костюм и не очень　 хорош…　

   — У вас удивительная улыбка, миледи, — вдруг сказал он, поглядывая искоса.　

   — О, эсс. Благодарю.　

   Если так будет продолжаться, она, чего доброго, заметит в нем и другие достоинства. Что не нужно.　

   Однако она опять не удержалась от той самой удивительной улыбки, и поймала на своем лице его теплый взгляд.　

   До башни-голубятни посреди парка идти было, впрочем, недолго.　

   — Подождете здесь? — спросил Хойр.　

   — Я зайду, — сказала она, — когда-то у нас тоже была большая голубятня. Хочу взглянуть, вспомнить.　

   — Тогда берегите платье, — посоветовал он, и нырнул в темный проход.　

   Она шла следом по узкой винтовой лестнице, походя отметив, что предупреждение насчет платья было правильным — по этим ступеням крайне редко проходились веником.　

   — Вы, что ли, Хойр? — услышала она сверху.

   — Доброе утро, милорд. Осторожнее, со мной леди.　

   — Леди, в голубятне? Вы что, Хойр, не нашли для леди места получше? — раздражено рявкнул смутно знакомый голос.　

   — Дайте сначала подняться нам, милорд.　

   — Я уже спускаюсь. Не переживайте, я не наступлю на ногу вашей леди, — он стремительно пошел мимо колдуна, заставив того прижаться к стене, и леди Фант тоже невольно отпрянула, прислонилась спиной к холодным камням.　

   Лорд Нилан, племянник графини Каридан. Этот красавчик мало походил этим утром на свою любезнейшую тетушку — встал не с той ноги, возможно?　

   — О, простите, леди Фан, — извинился он тем не менее, — я никак не думал, что это можете быть вы, право　 же.　

   — Доброе утро, милорд. Я просто хочу отправить письмо, — сказала она.　

   — Да-да, разумеется. Еще раз простите, — и он поспешно ринулся вниз.　

   — Все в порядке, миледи? — оглядываясь, с досадой буркнул Хойр, который явно не мог себе позволить добавить в адрес молодчика нечто нелюбезное.　

   — Чирий ему на… — все же сказал он, прищелкнув пальцами, — простите меня ради Огня, миледи. И не выдавайте, прошу.　

   — О чем вы, эсс, — она поспешно отстранилась от стены, отметив, какая же та холодная.　

   Просто ледяная.　

   Хойр опять пошел вверх по лестнице, а леди Фан мельком глянула на стену и не сдержала возгласа.

   Стена… грубая каменная кладка казалась покрытой инеем, и оттуда, выступая туманным барельефом, на нее смотрело лицо. Молодой мужчина, довольно привлекательный, с широким подбородком. Под лицом проявились очертания фигуры и руки, сложенные в немой мольбе.　

   — Миледи? — встревоженно крикнул Хойр.　

   — Все хорошо! — крикнула она в ответ, — я оступилась! — и сама удивилась тому, что могла говорить как ни в чем ни бывало.　

   — Умоляю, осторожнее, миледи!　

   А ее взгляд намертво приклеился к призрачному лицу.　

   Та самая таинственная сущность, которая устроила такой переполох в замке, и напугала Тьяну. От нее явственно тянуло холодом.　

   Привидение смотрело, в его взгляде ясно читалась какая-то отчаянная просьба. Оно покивало и медленно растворилось, вместо него на стене остались белые буквы: л, е, д, и, т.　

   Леди Т.　

   И все истаяло. Пропало.　

   На ватных ногах леди Фан спустилась вниз, прошла немного по дорожке и рухнула на скамейку.　

   Эта странная сущность никуда не делась. Она здесь. И она ищет Тьяну. Леди Тьяну. То есть, герцогиню, покойную, мать лорда Валантена. Потому что ее Тьяна, Тьяна из Рори — всего лишь дочь барона, не имеет права на титул учтивости. Она — леди Айд, но никак не леди Тьяна.　

   Приведение бродит тут не первый год. Его изгоняют, оно возвращается. Возможно, его нельзя изгнать.　

   Но…　

   Говорят, что привидения имеют цель своего нахождения в этом мире. Или причину. Это леди Фан помнила еще с тех пор, когда была юной эссиной Эль и любила слушать бабушкины сказки у камина. О, ее бабушка отчего-то любила рассказывать страшные сказки, и про привидения тоже. В тех сказках всякий раз нужно было понять, что же привидению нужно.　

   Что нужно этому привидению от леди Тьяны? И почему оно пристает к другой Тьяне, спрашивается?　

   — Миледи, миледи! — к ней от башни шел Хойр, — что случилось? Я ждал вас, звал. Вы передумали отправлять письмо?　

   — Простите меня, эсс, — вздохнула она, — мне отчего-то стало дурно. Мне не по себе на таких тесных и темных лестницах.　

   — Как вы меня напугали, миледи, — покачал головой колдун.　

   — Мне уж лучше. Эсс, знаете, там так темно и холодно. И я подумала про привидение.　

   — Что вы, миледи, — Хойр даже рассмеялся. — Его здесь нет. И не будет до будущего года, по крайней мере.

   Видите ли, не всякую сущность можно изгнать за один прием, но она становится слабее в каждым разом.

   Я применяю очень эффективное заклятье, разработанное моим наставником эссом Харибаном, оно имеет сильную ослабляющую составляющую.　

   — Мне казалось, что лучший способ изгнать привидение — это выяснить цель его пребывания. И, может, посодействовать… Так ведь говорят, эсс.　

   — Миледи, — колдун рассмеялся, явно презирая столь вопиющие заблуждения, — мы с вами, хвала Огню Всепобеждающему, живем в просвещенное время, и договариваться с привидениями — помилуйте! Да кто вам сказал, что это вообще возможно? Эти сущности не мыслят, миледи. Я писал в свое время дипломную работу о мыслительных возможностях привидений. Я изучал эээ… отдельные экземпляры. Им доступны некоторые чувства, эмоции. Это так. Но они не умеют мыслить! Это все мракобесие, бабушкины сказки, миледи! Их можно только изгонять и ослаблять, с помощью правильно составленных, научно обоснованных заклятий! А вступать в переговоры, знаете ли, бессмысленно и может быть опасно.

   Особенно если сущность способна забирать силу из окружающего.　

   — Я поняла вас, — сказала леди Фан, — благодарю.　

   — Вы точно в порядке? Что-то вы очень бледны, миледи.　

   — Я в порядке, — она постаралась дышать глубже, и протянула колдуну записку, уже скатанную в плотную трубочку, — вот мое письмо. Вы его отправите?　

   — Давайте, — он взял трубочку и пошел обратно в башню.　

   Леди Фан невольно поежилась. Что ж, видимо, привидение не тревожит ни его, ни лорда Нилана, никого из посетителей, раз его до сих пор никто не заметил в голубятне. И не заметит, пока туда не зайдет Тин?　

   А может, оно и не станет безвылазно сидеть в этой голубятне, и со временем отыщет Тин самостоятельно? Сейчас, предположим, высоконаучное заклятье Хойра его ослабило, но вдруг потом что-то может и усилить?..　

   Леди Фан было абсолютно ясно, что она не сможет вот так уехать и оставить Тьяну рядом со странным привидением и научными методами здешнего колдуна. Хотя, может они и действенные иногда, кто знает.

   Но ведь разные ненаучные заблуждения тоже откуда-то взялись? И привидение смотрело так осмысленно, явно что-то хотело…　

   Но, конечно, объяснять это колдуну пока не стоит. Он не проникнется.　

   Хойр быстро вернулся, протянул ей руку.　

   — Я отправил голубя. Миледи?..　

   — Проводите меня до главной аллеи, — попросила она, — я хочу прогуляться, подышать воздухом. И, знаете　 что? Я очень хочу перед отъездом познакомиться с лордом Валантеном. Вы не могли бы помочь это　 устроить?　

   — Гм. Но, миледи. Вы просите меня, а могли бы попросить леди Айд.　

   — Пожалуйста, эсс, помогите мне. Просто скажите лорду Айду. Он ведь видится со многими людьми, так почему не со мной? Уверяю, меня не смутит его внешность.　

   — Хорошо, миледи, — вздохнул он, — я, по крайней мере, ему передам…　

   Они вместе дошли до аллеи. Хойр поглядывал на нее встревоженно:

   — Миледи, вам действительно лучше?　

   — Эсс, а ваши серьги могли бы защитить от тех привидений, которые… ну, вы понимаете?　

   — В какой-то степени — безусловно. Из вас будет сложнее тянуть силу, если их наденете. Но, все же, откуда такое беспокойство?　

   — Предположим, у меня дома в подвале живет одно маленькое.　

   — Миледи, вы это серьезно?..　

   — Будете в наших местах — заезжайте, я вас представлю друг другу.　

   — Позвольте, — он разом посерьезнел, его взгляд стал напряженным, — что вы ощущаете при виде его? Вы обращались к колдуну? Оно часто показывается?　

   — Я его не видела, — она улыбнулась, — мне о нем рассказывали, когда-то…　

   — Миледи, вы напугали меня! Вы нарочно?.. — он вздохнул, — конечно, носите эти серьги всегда! Я вам это искренне рекомендую! — он поклонился и ушел.　

   Какое-то время леди Фан просто стояла и смотрела в просвет между деревьями, потом медленно пошла, размышляя.　

   Рассказать о привидении — кому? Валантену Айду?　

   Но он, похоже, вполне доверяет Хойру. Он сможет нажать на Хойра таким образом, чтобы тот пересмотрел некоторые свои взгляды?　

   Кто знает…　

   Вряд ли лорд Валантен захочет сам иметь дело с привидением. Он поручит все Хойру.　

   Что может сделать Хойр? У него есть «научные» методы, позволяющие выяснить, что нужно привидению? Он попытается наладить контакт с привидением, невзирая на то, что это идет вразрез с его убеждениями?　

   Предположим, лорд Валантен захочет пообщаться с сущностью сам. А захочет ли сущность? Но в то же время, именно ей она уже показалась… то есть, он, конечно. Он показался. Это ведь мужчина.　

   Сделав круг по дорожкам, леди Фан обнаружила, что опять стоит рядом с голубятней.　

   Чем она рискует, если хотя бы попробует сама поговорить с привидением? Только серьги надо надеть, конечно. Ведь если она лишится чувств, как та горничная, оттого что привидению нужны силы для общения, то вряд ли ее быстро найдут на лестнице голубятни…　

   Она быстро, почти бегом, направилась в замок. Обратно, к голубятне, вернулась уже в полной решимости.　

   Просто поговорить. Спросить. В худшем случае ничего не случится.　

   Она зашла внутрь и медленно стала подниматься, оглядываясь по сторонам. Было темно и тихо. И птицы наверху тоже вели себя удивительно тихо…　

   Леди Фан поднялась до конца лестницы, и, подобрав подол, шагнула в саму голубятню. Одну сторону помещения всю занимали клетки с птицами, привезенными из разных мест, другую — просто горизонтальные жерди, служившие насестами «здешним» голубям. В одном корытце — зерно, в другом вода, и дверку наверх уже распахнули, чтобы птицы при желании могли полетать. Все бы ладно, но странная тишина, и голуби не шевелились, некоторые разве что топтались на одном месте…　

   Было неуютно, даже жутко. А когда сюда поднимался Хойр?..　

   Он бы заметил странное. Значит, тогда здесь было, как обычно бывает в голубятнях.　

   Леди Фан уже повернулась, чтобы уйти, но остановилась и опять оглядела комнату.　

   Кажется, что-то привлекало внимание птиц. Что-то одно, в дальнем углу. Она присмотрелась. Да, так и есть…　

   Бледное, совсем прозрачное облачко, имеющее очертания человеческой фигуры. Настолько неясное, что его запросто можно было не заметить. Но она заметила. И его, определенно, видели птицы.　

   Поговорить?..　

   — Здравствуйте, эсс, — сказала она громко, — кто вы? И что вам нужно? Я могу чем-нибудь помочь?　

   Приведение не пошевелилось, зато одна из птиц захлопала крыльями, взлетела в насеста и села на плечо женщины, больно царапая коготками, леди Фан не решилась ее согнать. Так, с голубем на плече, она подошла ближе.　

   — Эсс? Вы меня слышите?　

   Сущность стала плотнее, отчетливей, и смотрела теперь прямо на леди Фан. Призрачный человек определенно видел ее, но слышал ли?　

   Она присела в поклоне, повторила:　

   — Вы меня слышите?　

   Привидение низко поклонилось в ответ. От него отчетливо тянуло прохладой, похожей на осенний сквозняк, но ни головокружения, ничего, похожего на близкий обморок леди Фан пока не ощущала. Она медлила, соображая, что делать дальше.　

   А призрачный человек вдруг бухнулся на колени и молитвенно сложил руки, как паломник на ступенях храма. И поднял голову, взглянув на визитершу с мольбой.　

   Он отчаянно в чем-то нуждался. О чем-то просил.　

   Ему требовалось найти Тьяну? Или?..　

   Он все-таки просил о прощении?..　

   Последнее пришло в голову леди Фан лишь потому, что о необходимости простить кого-то предупредила Айнора. Потому что сущность с самого начала вовсе не этим была озабочена — на первый взгляд.　

   На второй и третий, впрочем, тоже. Он, призрак, пытался дарить Тьяне цветы, и улечься в ее кровать. Он вел себя, как настойчивый влюбленный, несколько забывшийся причем. Так что, стремление его прогнать вполне объяснимо…　

   — Вы просите прощения, эсс? Я прощаю вас, — это на сказала на всякий случай.　

   Нельзя ведь было не попробовать.　

   Призрак стал чуть плотнее, и отрицательно покачал головой, продолжая настойчиво смотреть на нее.

   Получается, он слышал?..　

   — Ты хочешь прощения леди Тьяны?　

   Один согласный кивок, и привидение стало меркнуть, и несколько вздохов спустя совсем истаяло, а голубь на плече больно царапнул лапкой. Она взяла его в руки, и ей показалось, что птица мелко дрожит.　

   Посадив голубя на насест, леди Фан опять огляделась, осмотрела все углы в надежде увидеть призрака еще раз. Позвала:　

   — Эсс, отзовитесь! Кто вы? Пожалуйста, скажите. Нет, дайте мне понять! Дайте знак! Кто вы?　

   Нет, ответа не последовало.　

   Она спустилась вниз, и некоторое время бездумно бродила по дорожкам парка. Ее обуревали самые разные сомнения. Правильно ли она поняла? Не навредит ли это все Тьяне, вместо того, чтобы помочь?

   Что, если привидение просто не может ее, Тьяну, найти, а после того, как увидит, уже не отстанет? Может ли привидение быть таким коварным, при том что Хойр вовсе отказывает ему в разуме, в способности мыслить — а какое без этого коварство? Оно, если верить Хойру, не может быть разумным… достаточно разумным, равным в этом человеку, во всяком случае, но испытывает эмоции. И желает прощения…　

   Так или иначе, на Тьяне сейчас хваленая защита Хойра, которая уже однажды вполне себя оправдала. А если что-то пойдет не так, тогда самонадеянный колдун пусть покрутится, действительно решая проблему…　

   Она решилась.　
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    Глава 22. Новости из Кандрии　
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Графини Корет к облегчению Тьяны, действительно не было в столовой.　

   — Арнела уезжает сегодня, — сказала ей Уна, — как жаль, правда?　

   Они стояли у окна, ожидая, когда явится герцог и начнется, собственно, завтрак.　

   Тьяна неопределенно пожала плечами:　

   — Видимо, у нее дела. Она служит кандрийской королеве?　

   Уна закивала:　

   — Она уже заходила проститься. К вам тоже заходила?　

   Пожалуй, объяснение с Уной по поводу графини могло стать проблемой.　

   — Это было бы сложно, я провожу ночи в Нижнем, — нашлась Тьяна.　

   — О, действительно? — удивилась девушка, — а зачем? Ой, простите, я не то говорю. Просто в Верхнем куда лучше. Больше комфорта.　

   — Мне, наоборот, больше нравится Нижний, — улыбнулась Тьяна, — и вообще, там мой муж, это не причина?　

   — И еще там сквозняки и сырость. Тин, это, конечно, не мое дело, — она приблизила губы к ее уху, — вам действительно хорошо с моим братом? Ведь все помнят, что тут Венель… не сердитесь, пожалуйста, я понимаю, что не должна спрашивать, но у сестры можно, да? — она хитро на нее посмотрела.　

   Тьяна до сих пор пребывала под впечатлением от прошедшей ночи, и потому не смутилась, как могла бы парой дней раньше. 　

   — Мне очень хорошо с вашим братом, Уна, — лукаво улыбаясь, ответила она золовке, тоже на ухо, — я даже искренне желаю, чтобы ваш жених оказался не хуже…　

   — Тин, это вы серьезно? — Уна слегка отодвинулась и широко распахнула глаза, — но ведь вам не с чем сравнивать? — заметила она и широко улыбнулась.　

   — Конечно, — согласилась Тьяна, — иначе вы бы не считали меня сестрой…　

   Странно, что всегда точная тетя Элла запаздывала. После свадьбы она еще ни разу не пропустила эти застолья.　

   — У лорда Верка есть сведения из Кандрии насчет меня, — сказала Уна, как-то разом потускнев, — он говорил брату что-то про голубиную почту, и условие королевы. Но мне ничего не объяснили. Они упоминали и вашего ребенка, Тин. И про то, что от него будет все зависеть.　

   — Вы что, подслушивали под дверью?　

   — Случайно услышала. Шла в кабинет, и… да, постояла немного под дверью. Но я ведь должна знать о том, как они решат мою судьбу, верно? И Овертина была недовольна. Я ведь знаю, что она желает моего брака с сыном короля.　

   — А при чем здесь мой ребенок, Уна?　

   — Я не поняла. И еще они говорили о войне. С Лустией. Там считают, что у их короля больше прав на гретский трон. Ну, вы знаете, наверное, отец короля Клайдергара был принцем Лустии и племянником гретского короля и взошел на трон в обход старшего брата. Король по закону имел право назначить наследника, но, выбирая младшего, он должен быть публично привести не менее трех аргументов в пользу этого решения. Король этого делать не стал. Вот они и считают, что Клайдергар незаконно занимает трон.　

   Тьяна могла только внимательно слушать, ей в свое время не слишком много рассказывали о королях соседних государств. И да, действительно, любая глупая формальность могла бы стать поводом для борьбы за трон… просто потому что в качестве такого повода годилось вообще что угодно. Однако она заметила:　

   — Считать так они могут, но воевать? Разве Лустия сильнее Грета?　

   — Смотря кто их поддержит! — Уна серьезно, исподлобья взглянула на Тьяну, — некоторые думают, что южная знать может и изменить Клайдергару в решающий момент. Айды всегда поддерживали короля, а вот наша с Валантеном бабушка по линии мамы тоже была лустианской принцессой. Нам могли бы и не доверять.

   Но наш король с детства дружил в Валантеном, больше, чем с Кайреном…　

   — Хватит про бабушек, Уна. Я уже испугалась, — пошутила Тьяна.　

   В самом деле, можно было и заробеть: как она, безродная кошка, попала в семейство с такой родословной? Рори — старый род, но королевских кровей там отродясь не водилось. И от нее, подумать только, они ждут наследника…　

   — Уна, это все лишь опасения, которые не сбудутся, — сказала она наугад, — иначе король уже принял бы какие-то меры. Это просто разговоры, вот и все. И еще у колдунов и гадателей забыли спросить?　

   — Спрашивали, конечно, — дернула плечом девушка, — они не исключают такой возможности. Войны, то есть.

   Или заговора. Или… не знаю.　

   Тьяна пожала руку девушки, и тут же отпустила, потому что прямо к ним шел герцог, и с ним какой-то сухопарый невысокий человек в костюме серых цветов, который оживляла семиконечная золотая звезда на ленте. Они с Уной поспешно склонились в церемонном поклоне.　

   — Позвольте представить вам мою новую невестку, Тьяну, леди Айд, — при этом герцог сделал знак сестре отойти в сторону, та тут же подчинилась, — уверяю вас, Тьяна не только красива, но и весьма умна, и, что самое интересное, совершенно покорила моего брата.　

   Лорд Верк тоже сдержанно поклонился, он смотрел на Тьяну с мягким, спокойным интересом.　

   — Польщен, миледи, очарован и крайне рад нашему знакомству, — заявил он, — и вполне, кстати, понимаю лорда Вадантена. Я бы тоже был покорен вами. Вижу, что вы незаурядная женщина.　

   — Что вы, милорд. Я вряд ли стою таких похвал, — пробормотала она, мечтая не покраснеть, как юная девочка от комплимента на первом балу.　

   — Опять Тьяна Айд, — лорд Верк повел носом в сторону его милости, — поразительно. Кстати, дорогой герцог, а вы заметили несомненное сходство? Не в чертах, а в выражении глаз, например. Определенно, что-то есть.　

   — Мне тоже показалось, — кивнул герцог, — Тин, не пугайтесь его, прошу вас. Лорд Верк скорее влюбится в вас, чем обидит.　

   — Он считает меня сумасшедшим! — тот развел руками, — лорд Валантен Айд не из тех, кто позволит кому-то влюбляться в его жену безнаказанно! Он не всегда так покладист, как вам, должно быть, кажется, миледи!　

   Герцог добродушно рассмеялся и отошел, оставив их вдвоем.　

   — Не буду скрывать, миледи, от вас немало зависит для Нивера, Грета, да и Кандрии тоже в какой-то мере, — проникновенно глядя на нее, сказал лорд Верк, — я хочу сам объяснить вам. Пришли вести из Лира, с голубиной почтой. Был королевский совет. Решено отложить брак леди Уны Айд и принца Сайвора Крансарта до рождения вашего первенца, миледи.　

   — Но зачем, милорд?.. — теперь Тьяна с трудом разлепила губы.　

   — Можно будет детально обследовать ребенка и понять, нет ли на нем колдовского воздействия, которому подверглась его бабушка. Это позволит выяснить, все ли в порядке с леди Уной. Ведь закляли герцогиню, а леди Уна родилась уже после. Королевская семья не желает рисковать, это понятно. Первый ребенок вашего супруга родился здоровым внешне. Но достоверно известно лишь про внешность.

   — Я поняла, милорд, — она опустила взгляд.　

   — Миледи, — он протянул Тьяне руку, — я провожу вас к столу. И прошу вас, скорее подарите Ниверу наследника.　

   Между тем, он смотрел требовательно, ожидая ответа — на вопрос, явно ответа не предполагавший? Она неловко улыбнулась:　

   — Я уже делаю для этого все возможное, милорд.　

   — Очень рад за лорда Валантена, леди Айд.　

   Тьяна пока отчетливо поняла две вещи: во-первых, Уну решительно не хотят отдавать в семью Кариданов, о чем сама девушка мечтает, во-вторых, ей самой, Тьяне Айд, уже теперь хочется забиться в какой-нибудь далекое и уютное местечко, подальше от всех династических забот. Они решили обследовать ее ребенка, чтобы решить, пригодна ли Уна для принца! Для принца, который и с доплатой не нужен самой Уне.　

   Только вот что: желания Уны никто не собирается принимать в расчет.　

   Тьяна едва дождалась окончания завтрака, опять унылого. Овертина была чем-то недовольна, а может, еще не оправилась от своей мигрени, Уна тоже сидела мрачная, другие дамы вяло переговаривались.

   Уже вставая из-за стола, Овертина обронила:　

   — Не прячьте далеко костюмы для верховой езды, леди. Король написал, что прибудет в Нивер на охоту.

   Через неделю, или через две. Как ему будет угодно. Вы, Тин, ездите верхом? А, впрочем, нет, неважно. Вы ведь не поедете, я думаю, — и Тьяна, которая сначала ушам своим не поверила, услышав про ездовые　 костюмы и охоту, перевела дух.　

   Она бы поехала на охоту. С удовольствием. Но да, конечно, договор, рождение наследника…　

   — Я езжу верхом, ваша милость, — ответила она.　

   Овертина кивнула, и добавила:　

   — Король в письме спрашивал о вас. Кажется, он на свадьбе весьма проникся ролью, и теперь испытывает к вам большое участие.　

   — Поблагодарите от моего имени его величество, — ровно ответила Тьяна.　

   Из столовой она направилась сразу в покои тети, и там узнала от Коры, что леди, да, вполне здорова, но она какая-то странная после визита здешнего колдуна, и гуляет где-то в парке. А на кушетке, прислоненный к стене, стоял большой бубен гадалки.　

   — Кажется, колдун сказал о смерти Айноры, — добавила Кора, прекрасно знавшая о родственнице леди, но не относящая ту странную особу к благородному сословию.　

   Но это, во всяком случае, объясняло грусть тети, и то, что она пропустила завтрак.　

   — Пойду найду ее, — решила Тьяна.　
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    Глава 23. Возможности эсса Хойра　
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Эсса Хойра она встретила раньше, чем отыскала тетю Эллу. Колдун сам вышел ей навстречу из-за кустов.　

   — Миледи? А я увидел вас. Дышите утренним воздухом? Этот ветер с моря который день не прекращается, но уже изрядно ослабел, должен заметить.　

   — Дальний ветер, приносящий души, — улыбнулась Тьяна, — доброе утро, эсс.　

   — Хотел бы я знать наверняка про ветер и про души, — засмеялся он немного натянуто, — но это возможно, да. Но не забивайте себе голову.　

   — Я ищу тетю, эсс. Вы ее не видели?　

   — Мы встречались утром. Кажется, леди Фан изрядно мной недовольна. Вы позволите, миледи? Я отвлеку вас совсем ненадолго, — взяв Тьяну за локоть, он увлек ее за собой по тропинке куда-то вглубь парка.　

   — Недовольна, почему? — удивилась она, — и куда мы идем?　

   — Сейчас объясню. А недовольна… она, видите ли, считает, что я недостаточно хорошо разбираюсь в привидениях и не способен решать связанные с ними проблемы. То есть, я некомпетентен. Видите ли, миледи, мне это немного обидно, я весь — это моя работа, мое служение. Больше у меня нет ничего, — кажется, он действительно был уязвлен.　

   Вот ведь странно, Тьяне казалось, что уж колдун-то наверняка выше подобных вещей.　

   — Не обижайтесь на тетю, эсс Хойр, — попросила она, — видимо, виной всему ее плохое настроение. Вы сообщили ей о смерти Айноры, а ведь это была ее родная тетя, они всю жизнь поддерживали отношения.　

   — Понимаю, — кивнул Хойр, — и в моем положении нелепо обижаться, миледи. Более того, у меня просто нет прав обижаться на леди. Но не в этом дело. Вы не могли бы совсем немного мне помочь?

   — Охотно, но в чем? — удивилась Тьяна.　

   Они как раз подошли к маленькой беседке, каких немало было в парке. Там стоял деревянный стол, на нем лежали раскрытая тетрадь, толстая, большей частью исписанная, мотки цветных шнуров и горстка бусин, и тут же были аккуратно разложены куски шнуров разной длинны, как будто кто-то занимался тут странным рукоделием. И лежала опрокинутая чернильница, из которой вылились чернила, а рядом валялось перо.　

   — Ох, надо же! — первым делом Хойр кинулся к чернильнице и сделал над ней несколько пассов пальцами, отчего чернильная лужица поползла внутрь чернильницы.　

   — Прошу прощения, миледи. Собственно, дело вот в чем, — пояснил он, не отрывая взгляда от сбежавших чернил, последние капли которых возвращаться на место отчего-то не хотели, — я давно увлекаюсь составлением маленьких и простых заклятий, абсолютно невинных, конечно. Знаете, иногда бывает так интересно улучшить или упростить какое-нибудь классическое заклятье, или, например, разнообразить его, расширить возможности привязки к различным артефактам, поиграть с возможностями и условиями доступа. Последнее определяет, кто может пользоваться готовым заклятьем. Вот, например, этот шнурок — артефакт доступа. Да-да, неожиданно, я понимаю. Но временный артефакт, одноразовый, можно сказать. Кстати, мой наставник когда-то экспериментировал со шнурками, и не очень удачно. Куда проще использовать бусины, кольца, еще проще — камни.　

   — Вот как! Мы, к примеру, вышиваем, а у вас, колдунов, свое рукоделие — переделывать заклятья. Как интересно, я и подумать не могла, — улыбнулась Тьяна.　

   — Именно, миледи. И мне требуется совет дамы. Последнее время я мучаюсь над переделкой одного старого и весьма интересного заклятья, которое создает и убирает прыщи, чирьи… вы поняли, миледи.

   Скажите, молодую и красивую женщину больше огорчит прыщ на носу, или, так скажем… на другой, не такой заметной части тела? — поднял взгляд на Тьяну.　

   Глаза колдуна отчего-то смеялись — ей показалось.　

   — Что?! Эсс, так вот какие у вас заклятья? — Тьяна весело расхохоталась, — я никогда не задумывалась раньше, каковы вы, колдуны, и что можете! Такие заклятья нельзя создавать, эсс! Ни в коем случае!　

   — Оно создано в давние времена, — развел руками колдун, — так вы мне не ответите?　

   — Конечно, для дамы прыщ где угодно лучше, чем прыщ на носу, — сквозь смех с трудом проговорила Тьяна, — но вы не шутите? Это действительно такие заклятья?　

   — Конечно. Собственно, тут несколько разных, и все привязаны к артефактам-шнуркам. Прыщ на носу, говорите? Вот, кажется. Дайте руку, миледи, — Тьяна протянула руку, и Хойр ловко обвязал ей запястье шнурком изумрудно-зеленого цвета.　

   Посередине шнурка в качестве отделки красовался затейливо завязанный узелок.　

   — Уверяю вас, это довольно невинно, миледи, от прыщиков еще никто не умирал, верно? Я прошу о содействии. Мне важно знать, как сумеет воспользоваться этим маленьким артефактом человек, лишенный колдовских возможностей. Надо всего лишь сказать такие слова: «Желаю вам всяческого счастья». Все. Вы поможете мне испытать артефакт, миледи?　

   — Я?! — Тьяна отступила на шаг, — но я не могу. Я не стану этого делать, эсс. Снимите! — она протянула руку колдуну.　

   Тот покачал головой.　

   — Прошу вас, миледи. Если вас кто-то огорчит, к примеру, это будет совсем легко сделать. А мне такая помощь.　

   — Снимите, эсс, — требовательно повторила Тьяна, — я этого делать не стану. Накладывать заклятья — ну, нет!　

   — Ну так не накладывайте, — вздохнул колдун, — я ведь не не принуждаю вас. Но развязать шнурок можно будет только вечером. Простите меня за такую самонадеянность. Отрезать его нельзя, миледи — не отрежется. Простите великодушно, прошу, — он опять развел руками, — больше никогда… Простите. Очень простые слова: «Желаю вам всяческого счастья». Но нет так нет. Кажется, вам стоит пройти до площади, миледи, вас искала леди Уна. Она говорила, что будет ждать в беседке у двух дубов.　

   — Хорошо, я пойду туда, — кивнула Тьяна, — всего доброго, эсс Хойр. Я жду вас вечером, чтобы снять этот… артефакт.　

   — Конечно, миледи. Еще раз простите меня, самонадеянного дурака, — он низко поклонился Тьяне, — кстати, если копить обиды, можно испортить цвет лица, миледи. Это я вам как мастер Колдовской гильдии говорю.　

   — До вечера, эсс, — бросила Тьяна, и оставила колдуна и дальше развлекаться своим «рукоделием» в одиночестве.　

   Беседка, указанная Хойром, находилась у самой площади и была закрытой со всех сторон. Чуть поодаль, напротив парадного крыльца, стояли запряженные и уже снаряженные в дорогу кареты, сундуки были пристегнуты позади и на крышу, обслуга — кучеры, лакеи и грумы — переминались рядом, горничная в коричневом платье присела на откинутую ступеньку…　

   По-всему, сразу несколько гостей собирались покинуть Нивер. В отдалении, возле карет, Тьяна увидела группу мужчин, и герцога среди них. Она остановилась, не желая участвовать в церемонии прощания с кем-либо — ее ведь, к тому же, и не звали.　

   Уна ждет ее в беседке?　

   Тьяна шла по одной из боковых тропинок, можно было, не привлекая особого внимания, приблизиться и　 заглянуть в беседку, и быстро уйти при необходимости. Она так и сделала, осторожно. И остановилась в паре шагов, потому что услышала голоса.　

   — Не беспокойся, Овертина. Лично ее величество очень расположена к леди Уне. Ее волнует заклятье, и только, — говорила графиня Корет, — вот родится ребенок… Он ведь родится, конечно. Но, видишь ли, даже не знаю, как тебе сказать, дорогая. Эта маленькая дурочка достойна жалости, я согласна…　

   Тьяна уже хотела повернуть обратно, потом что встречаться с графиней ей не хотелось вовсе. Но жалеть

   Уну и называть ее маленькой дурочкой — однако…　

   Хорошо, что та не слышит.　

   — Но, послушай, она ведь всерьез дает всем понять, что ей нравится ее муж-полузверь. — продолжала графиня, заставив Тьяну опять замереть на месте, — если бы она просто терпела его — это понятно и достойно уважения, верно? Но все говорят, что у нее с первого дня замужества всегда довольное выражение лица! По крайней мере, на твоем месте я бы не позволила ей самой воспитывать ребенка.

   Она может привить ему извращенные вкусы, кто знает, какие еще?..　

   Речь шла вовсе не о Уне.　

   — Оставь, Арнела, — безразлично сказала герцогиня, — умелое притворство, и больше ничего. Это ты слишком бесхитростна, моя дорогая, а притворщиков на свете уйма. И они предусмотрительны, наша невестка уже заручилась обещанием короля, что у нее не отнимут детей.　

   — Какой ужас. Но герцогиня все равно ты, Овертина. Только ты можешь решать некоторые вещи.　

   — Не преувеличивай мою роль, она давно самая скромная.　

   Повернувшись и подхватив подол, Тьяна почти бегом побежала прочь, и даже не сразу услышала:　

   — Тин! Тин, не уходите! Куда же вы, Тин? — леди Уна выскочила из-за поворота, — я всюду ищу вас, Тин! Вы просто должны попрощаться с Арнелой! — она стремительно подошла, схватила Тьяну за руки, — ну, Тин.

   Что с вами, отчего вы такая бледная?　

   — Уна, мне нужно уйти, — быстро сказала Тьяна, — прошу вас, извинитесь за меня перед графиней.　

   — Но, Тин! Что вы? Несколько минут, и все! — и она помахала кому-то рукой.　

   Тьяна обернулась, и увидела, что герцогиня и графиня вышли из беседки и теперь стоят на краю тропинки и смотрят на них. Уйти сейчас было бы вопиющей невежливостью.　

   Они с Уной подошли.　

   — Арнела! — Уна бесцеремонно повисла на шее графини, — как мне жаль. Надеюсь, скоро увидимся. Только не в Кандрии, конечно, туда я не хочу! Приезжайте к нам опять!　

   — Уна, вы не должны так говорить! — строго одернула ее леди Оверлина, имея ввиду, вероятно, нежелание ехать в Кандрию.　

   — Непременно, сердце мое, непременно, — ответно обняла девушку графиня Арнела, и повернулась к Тьяне, — можно вас на пару слов, моя дорогая, — проворковала она, подхватывая Тьяну под локоть.　

   Они отошли на несколько шагов.　

   — Вы испытываете ко мне нечто вроде омерзения, да, моя дорогая? — спросила та тихо, с таким же ласковым выражением лица.　

   — Не стану отрицать, — согласилась Тьяна.　

   — Тогда подумайте вот о чем: очень многие уже испытывают то же самое и к вам. И вряд ли вы выйдете замуж, после того как разведетесь с лордом Айдом. так что лучше уж. на самом деле, рожайте детей.

   Неважно, какие они получатся, с шерстью или без. И слава жены чудовища теперь навеки с вами, вы поняли, Тин, душа моя?　

   — Доброй дороги, Арнела, — сказала Тьяна резко, — и желаю вам всяческого счастья. Всяческого!　

   — Надеюсь, так и будет! — графиня рассмеялась, — благодарю! — и она быстро пошла к остальным.　

   К леди Овертине и Уне уже приближались герцог, лорд Верк, и другие, лорд Нилан тоже…　

   Тьяна повторила про себя то, что она сказала графине, и взглянула на запястье. Шнурок остался на своем месте, но уже без узелка посередине. Она, получается, только что наложила заклятье? Пусть результат его — всего лишь прыщ на носу. Но…　

   Тьяна невольно улыбнулась. Раскаяния она почему-то не ощущала. Ну вот совсем. Она даже была бы не против, чтобы у графини вскочил на носу не один, а два прыщика. И в то же время то, что наговорила графиня сначала герцогине, а потом и ей, уже не казалось настолько обидным.　

   Хойр, как будто, предвидел все это заранее. Может, действительно — предвидел?..　

   Она помахала рукой Уне и пошла вглубь парка.　

   Незадолго до этого колдун заприметил на той же дорожке леди Фан, и тоже выбежал, помахал ей. Точно так же, как Тьяна до этого, она прошлась с ним до беседки, и удивленно посмотрела на то, что лежало на столе.　

   — Небольшие профессиональные опыты, миледи. — пояснил он, — когда выдается свободное время, я решаю такого рода задачки. Знаете ли, старое заклятье переложить несколько по-новому и привязать к нетрадиционному артефакту.　

   — Мне трудно оценить, к сожалению, да и просто понять, если на то пошло, — заметила леди Фан, — но верю, что это очень интересно.　

   — Я сейчас объясню, миледи. Последнее время я мучил одно заклятье, или оно мучило меня, скорее.　

   Наложение прыщей, точнее, чирьев, они получаются весьма болезненные. Изначально простое заклятье, но и своеобразное в то же время, и его в том виде было невозможно привязать к артефакту. Но не буду утомлять вас. Скажу лишь, что у меня получился интересный результат, и привязка к артефакту тоже.　

   — Чрезвычайно рада за вас, эсс, — вежливо отозвалась леди Фан.　

   — Ээээ… да, благодарю. А тут как раз, буквально только что, его милость герцог вызвал меня и дал задание, для которого это заклятье случайно очень подошло. Вам, конечно, стоит знать. Дело в том, что лорд Айд сообщил герцогу о досадном происшествии, которое случилось ночью между ним, леди Айд и графиней Корет…　

   При последних словах леди Фан, до этого слушавшая рассеянно, повернулась к Хойру и вся обратилась в слух. Колдун довольно кратко объяснил, что случилось, закончив так:　

   — Ну и, его милость поручил мне решить эту проблему как-нибудь изящно. А изящные решения обычно получаются не за пять минут обдумывания, миледи. Так что я взял то, что было под рукой, оно, к счастью, подходит почти идеально.　

   — О, Пламя Всезнающее, — в негодовании воскликнула леди Фан, которую уже не интересовали никакие изящные решения, — задушить мало… о, простите, эсс. Я несдержанна.　

   Колдун взглянул на кольцо на своей руке, и удовлетворенно кивнул:　

   — А вот и сигнал. Леди Айд использовала заклятье, хотя перед этим категорически отказалась. Вот вам и изящное решение, миледи.　

   — Погодите, — спохватилась леди Фан, — какая проблема, какое решение? Тьяна и заклятье — как это понимать?!　

   — Все просто, миледи, — развел руками колдун, — нам бы хотелось, чтобы графиня сдержала свои пагубные порывы эээ… делиться всякими измышлениями насчет леди Айд, например.　

   — Клеветать не нее?!　

   — Именно. Но задушить — это осложнит наши отношения с Лиром. вы же понимаете. А чирий на лице, или еще где-нибудь — это приемлемо. Теперь всякий раз, когда графиня скажет что-то в этом смысле о леди

   Айд, появится эээ… прыщик. Она быстро поймет, что к чему, я полагаю.　

   Леди Фан только шумно вздохнула, и не нашлась, что сказать. Но продолжала сверлить Хойра недовольным взглядом.　

   — Его милость вызвался сам применить заклятье, — продолжал Хойр, — но в этом случае привязка к обстоятельствам могла бы быть неточной. То есть, заклятье могло бы срабатывать не совсем в те моменты, которые нужны. Между тем мы давно знаем, что за су… своеобразная особа эта графиня, я хотел сказать, миледи. И она непременно перед отъездом нашла бы возможность эээ… разозлить леди Айд, я хотел сказать. Что и случилось, разумеется. Вот и все.　

   — О, Пламя Всевидящее, — пробормотала леди Фан, — я начинаю бояться колдунов.　

   — Не стоит, — поспешно возразил Хойр, грустно глядя на нее, — таких, как я — мало, мы дорого стоим, связаны множеством ограничений и никому не причиняем зла. Прыщик за дурной язык всего лишь справедливое возмездие, вы не находите?　

   — Но почему Тьяну не предупредили насчет этой особы?　

   — Она здесь по заданию Лирского двора, миледи. За леди Айд пока что нет ничего такого, что следовало бы скрывать. У графини наверняка есть артефакты, которые сработали бы на скрытность или на злой умысел, или на простое неудовольствие. Так что, все получилось наилучшим образом, миледи. И я вас уверяю, что на этом все, больше вашей племяннице не выпадет ничего подобного. К тому же, ее　 отношения с лордом Айдом… он настроен защищать ее решительно от всего, миледи. Он дорожит ею необычайно. Как и мы все, кстати.　

   — А леди Уна?..　

   — Она ребенок, миледи. Добрый и непосредственный. Конечно, она не знала. Но их общение ограничивают на самом деле, миледи.　

   — А лорд Валантен?!　

   — Он-то и вовсе в стороне, конечно…　

   — О, Пламя! — вздохнула леди Фан, упала на лавку возле стола и расхохоталась.　

   Она смеялась, пытаясь успокоиться, в конце концов закрыла лицо руками, но Хойр разглядел мелькнувшие на ее глазах слезы. Истерика, просто легкая истерика уставшей женщины.　

   Он сделал пасс руками, снимая напряжение, почти неуловимо погладил ее по плечам, и, наконец, взял за руку.　

   — Миледи. Все хорошо, миледи.　

   Она задышала глубже, опустила руки, посмотрела на него.　

   — Да, конечно, эсс Хойр. Простите.　

   — Я вами восхищаюсь, миледи, — сказал он тихо.　

   — Ах, бросьте.　

   — Я передал вашу просьбу о встрече лорду Валантену. Он согласился. Вас известят.　

   — О, как хорошо. Благодарю, эсс…　

   Он отпустил ее руку и, глядя в сторону, сказал:　

   — Боюсь только, что я немного напутал. Я, видите ли, вязал артефакты ради упражнения и несколько рассеянно. И теперь сомневаюсь, нужный ли дал леди Айд. То ли на прыщ на носу, то ли на прыщ другом, весьма деликатном месте, то ли и там и там. Она уверяла, что хуже всего прыщ на носу, но и там, ээ… особенно если учесть, что графине придется долго ехать в карете… или они будут чередоваться. Это все спешка, миледи…　

   — Я понимаю, эсс. Думаю, это несущественно.　

   — Не хотите прогуляться, чтобы немного отвлечься? — он слегка поклонился, — я покажу вам самые интересные места в парке. Не сочтите за дерзость.　

   — Да, эсс, — она встала и подала ему руку.
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    Глава 24. Нижний замок　
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Тьяна бездумно бродила по парку, пока не поняла, что находится возле входа в Нижний замок. Почему бы и нет? Понадобится — ее найдут. Предполагались какие-то увеселения для оставшийся гостей, то ли прогулки, то ли катания в колясках. Тьяне все это уже слишком надоело. Когда-то нечастые праздники доставляли ей радость, но когда празднику нет конца, и при этом, к тому же, себе почти не принадлежишь? Иди туда, делай то…　

   Она подошла к запертой калитке. Стучать бесполезно, сюда не приходят без приглашения. Она постояла немного, не сомневаясь, что кто-то все-таки заметит. Ее, в красном платье, не заметить или перепутать невозможно, не впустить — в общем, тоже.　

   Так и случилось, прибежал запыхавшийся слуга и отпер замок.　

   — Миледи! Простите. О вас не предупредили, миледи. И вы пешком, миледи!　

   — Ты не впустишь меня пешком?　

   — Что вы, миледи! — он смутился и распахнул калитку.　

   Тьяна не спеша спустилась по знакомой лестнице. Уже целую неделю, как знакомой. Всего одну неделю.

   Все, что было прежде — было в прошлой жизни.　

   — Пусть отправят кого-нибудь за моей горничной, за Эной, — велела она слуге, который семенил следом, — я сегодня останусь здесь до вечера. И пришли ко мне любую горничную, пожалуйста.　

   Ей хотелось снять красное платье — с этим шедевром портновского искусства не справиться самостоятельно, — и надеть что-то попроще, и побродить, наконец, по Нижнему, познакомиться ближе с убежищем своего супруга. Может, быть, еще пройтись по пустому пляжу.　

   Горничную, которая пришла, тоже молоденькую девушку, Тьяна видела впервые. Неудивительно, если проводить в Нижнем только ночи.　

   Она с удовольствием сменила платье на одно из своих старых, привезенных из Рори, выбрала самое простое, а красное горничная аккуратно развесила, расправив оборки и складки.　

   — Как тебя зовут?..　

   — Фия, миледи.　

   — Чем обычно тут занимаешься, Фия?　

   Горничную, судя по ее взгляду, даже удивило такое любопытство.　

   — Всем, что требуется, миледи. Что прикажут. В основном убираю в комнатах, миледи, — ответила девушка, тем не менее.　

   — Ты знаешь, где сейчас лорд Валантен? — поинтересовалась Тьяна.　

   — Думаю, здесь, в чертежной, миледи. Я относила ему туда крепкий кофе.　

   — А где эта… чертежная?　

   — В другом крыле, миледи, прямо под покоями леди Венель. Вас проводить? Ой, миледи, — девушка осеклась, посмотрела виновато, сообразив, видно, что сказала не то.　

   Тьяна молча смотрела на нее, надеясь, что ее чувства не отразились на лице слишком явно.　

   Покои леди Венель, здесь! В другом крыле. Эта леди Венель, которая, как считалось, терпеть не могла мужа, тоже имела здесь комнаты, которые прислуга до сих пор называет ее именем. Между тем как она, Тьяна, изначально была здесь нежеланной персоной, и если бы не привидение…　

   — Леди Венель разве здесь жила? — спросила она, отворачиваясь к окну.　

   — Несколько дней, миледи. Ей очень здесь не понравилось, миледи, — горничная явно мялась.　

   — Эти комнаты ей приготовили еще перед свадьбой?　

   — Конечно, миледи.　

   Разумеется. К первой своей женитьбе Валантен Айд изначально относился иначе, чем ко второй. А ей что он тогда сказал? Вроде того, что не ждет от их брака ничего такого, о чем поют в балладах. Никаких чувств, просто уговор. Она помнит, да.　

   — Проводи меня туда, я взгляну на комнаты, — сказала она горничной.　

   Что ж, покои оказались хороши, конечно. Просторные. Новенькая мебель из полированного дуба, все удобно и со вкусом. Такая же кровать, большая и устойчивая, как и у Тьяны в Верхнем — рассчитанная и на вес Валантена тоже. Эту кровать Тьяне было особенно неприятно видеть.　

   Да-да, конечно, никаких баллад.　

   Шторы, покрывала, обивка — из узорчатого джубаранского шелка, очень дорогого. Окна спальни выходили не на море, а в противоположную сторону, внизу был маленький садик, цвели розы, ярко-красных было больше всего. Точно таких, какие присылал ей Валантен после брачной ночи. А она думала, что они из оранжереи.　

   — Нарежь потом, пожалуйста, букет из красных роз, поставь у меня, — попросила она Фию, — не слишком много.　

   — Отправить в Верхний замок, миледи?..　

   — Нет, здесь. В вазу на столе у меня в передней. Или отдай Эне, она сама поставит. Я уже послала за Эной в Верхний. Она скоро будет здесь.　

   — Она и была здесь, миледи, — сказала девушка, и снова осеклась и отвела взгляд.　

   — Хорошо, — пожала плечами Тьяна, — говоришь, леди Венель жила здесь недолго?　

   — Да, ей захотелось перебраться в Верхний. Там не в пример лучше, конечно. И бедняжка все хворала и жаловалась…　

   — Здесь жил еще кто-нибудь после леди Венель? — продолжала расспрашивать Тьяна.　

   — Нет, что вы, миледи. Все, как было, в полной сохранности, на своих местах!　

   Тьяне захотелось кинуть в девушку подушкой, одной из тех, что лежали в широком удобном кресле. И вообще, она предпочла бы услышать, что эти комнаты теперь служат гостевыми покоями и в них уже кто только не жил. Хотя, нужны ли тут гостевые покои?　

   Столик для письма со множеством выдвижных ящиков, с ручками из яшмы был просто чудесным. Но, нет и нет…　

   Надо же. Все в полной сохранности и на своих местах!　

   — Где, говоришь, я могу найти милорда? В чертежной? Пойдем, покажешь.　

   Они спустились по лестнице на нижний этаж, Фия подвела Тьяну к широкой двери из гладких поперечных досок.　

   — Здесь, миледи. Прикажете сказать о вас милорду?　

   — Нет, не нужно, можешь идти.　

   Девушка убежала.　

   Тьяна уже почти взялась за ручку двери, сомневаясь, впрочем, не сходить ли ей сначала в одиночестве прогуляться по берегу…　

   Дверь распахнулась, чуть ее не ударив, из комнаты выскочила Эна, и замерла столбом, увидев свою леди.　

   Она была… растрепанная, с пухлыми, яркими о поцелуев губами, и пуговки на корсаже платья были застегнуты невпопад.　

   — Эна?.. — только и могла выдавить из себя Тьяна, потрясенно глядя на девушку.　

   На свою горничную. К которой уже, можно сказать, привязалась, которой уже доверяла. На личную горничную леди Айд.　

   — Простите, миледи, простите! — со слезами на глазах пробормотала Эна и стремглав умчалась, подхватив юбки.　

   Тьяна проводила ее взглядом, и уставилась на дверь, не в силах сдвинуться с места. Она с трудом осознавала происходящее. С ней случилось то самое, худшее, о чем в благородных домах хозяйки иногда шепчутся с гостьями за дамским угощением? Ее муж — и горничная. Или — не одна горничная? И еще здесь трепетно хранят память о первой супруге милорда. О такой любимой супруге, оказывается.

   Несмотря ни на что.　

   Она стояла, не сводя глаз с двери. Сколько?..　

   Трудно было бы ответить на этот вопрос, даже примерно.　

   — Что с тобой. Тин?　

   Голос Валантена заставил ее вздрогнуть и недоверчиво обернуться. Да, это был он, лорд Айд. И его взгляд был удивленный донельзя.　

   Как он оказался здесь, за ее спиной?　

   — Тин, что случилось?..　

   Она перевела дух, осознав…　

   Всю глубину своей глупости, вот что. Его и не было в комнате. Эна была там с кем-то еще.　

   — Тин? — он взял ее за плечи.　

   — Все хорошо, милорд.　

   — А все-таки?　

   — Я считала, что вы — там… — она пожала плечами, и виновато взглянула на него.　

   — Нет, я здесь. Вошел вон в ту дверь, если что, — он кивком показал на конец коридора, где колыхалась плотная штора. Там, видно, тоже был выход на пляж.　

   — Тин, ответьте, что случилось? — настаивал он.　

   — Будете смеяться, — она вздохнула, — моя Эна…　

   — Аа… Понятно, — он и правда коротко рассмеялся и распахнул дверь.　

   Высокий, нескладный немного, вихрастый парень сидел за большой наклонной доской, и выводил какие-то контуры тонкой кистью. При виде вошедших он ошалело вскочил, уронив табурет.　

   — Милорд. Миледи… — голос у него оказался низким басом.　

   Тьяна осталась в дверях, Валантен подошел ближе, заглянул в его работу, кивнул вроде одобрительно, но заметил:　

   — Вот что, жених, если у вечеру все не будет готово, проваливай. Много времени появится с невестой обниматься. Понял?!　

   — Понял, милорд! Все будет! — энергично забасил тот.

   — Тин, это жених вашей Эны, — сказал Валантен, обращаясь к ней, — его зовут Марен, они с прошлой весны помолвлены. Работает у меня модельщиком и чертежником. Вообще, он лучше всех, когда невеста не мешает. Возьмите, что ли, себе другую девушку, а Эну отправьте к Овертине в Верхний. Все будут довольны.　

   — Она не будет мешать, — парень грустно поглядел на леди Айд.　

   Тьяна лишь кивнула и вышла за дверь. Куда только подевались горе и смятение, теперь ей хотелось хохотать над тем, что случилось.　

   Валантен вышел следом, взял ее за локоть:　

   — Пойдем наружу.　

   Они спустились по лесенке на пляж. На этой стороне все было немного по-другому: меньше скал, более крупная галка. Чайки кружили у самого берега. Тьяна села на плоский валун, Валантен — на гальку у ее ног. Он откровенно веселился, кривились в улыбке его губы, в глазах плескался смех.　

   — Не слишком сердись на Эну, — сказал он, — они уже давно откладывают свадьбу.　

   — Я и не сержусь. Она могла бы просто сказать мне…　

   — Ну, знаешь. В Нивере горничным никогда не позволялось такое поведение.

   — У нас. в Рори, все гораздо проще.　

   Он поймал ее руку, легонько сжал, поцеловал тыльную сторону запястья и сказал:　

   — Дорогая супруга, вы доставили мне массу новых ощущений, и сделали мою жизнь очень нескучной. То вы расхваливаете меня некой высокородной кандрийке, да так искусно, что та немедленно принимается за домогательства. То ревнуете к красивым девушкам, хотя я в мыслях ничего такого не держал. Конечно, когда жена немного ревнует — это чрезвычайно приятно. Совсем новое для меня чувство. Только не усердствуйте.　

   — Не стану усердствовать, так и быть, дорогой супруг, — охотно пообещала она, — я бы даже поменялась с вами, если хотите. Чтобы и вы немного меня приревновали.　

   — Это уже случалось не раз, моя дорогая. Достаточно вспомнить, как вокруг вас вертится Нилан Каридан, благо его тетушка уехала. Когда-нибудь я его кину в море. Тетушка Каридан постоянно сдерживает его жеребячьи наклонности, ему следует вести себя прилично и жениться на девушке с приданым. Видите, — он смешно сморщился и потер лоб пальцем, — я уже при вас позволяю себе такие выражения.　

   — Позволяйте, — разрешила она, — я ведь не слишком воспитанная эссина из Рори. Хотя и притворяюсь воспитанной.　

   — Нилан, как бы сказать, теперь считает, что вы с радостью должны упасть в его объятия, учитывая, за кем вы замужем. Наверное, уже удивлен немного, что все не падаете. Не пытался ускорять события, назначать свидания? Пытался ведь?　

   Кое в чем он был прав, лорд Нилан то и дело кидал на нее пылающие взгляды. Но свидания — нет, не назначал. И она, не смотря на взгляды, не отличала его от стенки — потому что помнила, как он не обратил на нее внимания в первую встречу…　

   — Валантен! — она даже рассердилась, — перестаньте. Все это не так.　

   — Ну, вы же хотели поменяться и чтобы я вас приревновал, — мирно объяснил он.　

   — Скоро и он и все будут в курсе, что у меня просто дурные наклонности, я извращенная особа, — выпалила она до того, как благоразумно подумала, что об этом надо промолчать, — графиня Корет сказала леди Овертине, что если бы я мужественно страдала, то это было бы достойно уважения, а поскольку я выгляжу слишком довольной, со дня свадьбы… — она чуть не задохнулась от негодования.　

   А Валантен расхохотался.　

   — Вот же… Тин, послушай, — он посерьезнел, — грязь всегда норовит пачкать то, с чем соприкасается. Это свойство грязи. Но ты — Айд, и задевать тебя ей не позволят. Это раз. Два — Овертина не дурочка, поверь. Она… в общем, она тоже не сделает тебе ничего плохого. Не бойся ее.　

   Он пружинисто встал, поднял ее на ноги.　

   — Мне придется уйти ненадолго. На верфь, — сказал он, — ты будешь здесь? Займешься чем-нибудь?　

   — Я хочу чертить, — сказала она, — как тот, жених Эны… Марен? Он ведь копирует чертежи? Я тоже этим займусь, пока тебя нет.　

   — Он удивится, — опять развеселился Валантен. — сама подумай, леди примется помогать ему в работе, которую он делает из рук вон плохо, потому что думает лишь о том, чтобы потискать горничную этой леди… — он развернул ее спиной к себе, и поцеловал там, где шея переходит в спину.　

   — Комнаты Венель, — вспомнила она.　

   Опять некстати вспомнила, но — уж покончить со всем разом!　

   — Что? — удивился он, — какие еще комнаты?　

   — Там порядок, и все в неприкосновенности. Зачем их сохраняют?　

   — Где. в Верхнем?.. Разве?..　

   — Нет, здесь, — она кивком показала на стены Нижнего.　

   Его глаза стали серьезными, и ответил он не сразу.　

   — Тин, — сказал он, — я не стану оправдываться в том, что было, было давно, и чего больше нет. Венель… с ней я хотел одного, получил другое, теперь даже пепла не осталось, одни сожаления. А в тех комнатах она толком и не жила. Мне нет до них дела. Разори их, переставь там все, выбрось из окон, отправь мебель кому-нибудь в подарок — что хочешь.　

   — Хорошо, — сказала она, — не сердись, пожалуйста, мне довольно, что ты это сказал, — она робко улыбнулась.　

   — Тин, — он ласково тронул пальцем ямочку на ее щеке, которая появлялась при улыбке, — пожалуйста. Тин…　

   — Я сейчас пойду мешать Марену, — сказала она, — он заслужил, как думаешь? Пусть даст мне бумагу, тушь, кисти, и все прочее… а угольные карандаши есть? Можно заказать их, и еще кое-что для рисования?　

   — Разумеется.　

   — И я хочу на ту калитку калитку из парка колокольчик, Валантен, вот такой, — она показала руками, — пожалуйста. Чтобы, если кто-то придет, можно было звонить.　

   — А кто-то придет? — он смотрел, прищурив глаза.　

   — Просто, если есть запертая калитка, нужен колокольчик.　

   — Хорошо, моя леди, — он кивнул, — для вас — даже это…　
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    Глава 25. Разговор с призраком
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На следующее утро леди Фан назначила для себя поговорить с Тьяной о привидении. И этот вопрос следовало как можно скорее решить, потому что она уже и так задерживалась в Нивере дольше ожидаемого. Нет, она бы охотно осталась тут еще, но ее несчастный и больной, и, что немаловажно, пока неженатый племянник, молодой барон Рори — в тюрьме, и вряд ли он становится там здоровее день ото дня.　

   За завтраком леди Фан волновалась и не могла сосредоточиться. Вчера весь день ее подмывало во всем признаться Хойру, который был так любезен с ней, и даже так сердечен, можно сказать. Но она не решилась из страха все испортить. И теперь почти не слышала, о чем говорили за «дамским» концом стола. А разговоры этим утром перетекли на политику. Война, повышение налогов, новые корабли, два из которых король заказал в Гринзале — там по прежнему лучшие верфи. Между тем строить у себя много дешевле. Король так неосторожен. Два года назад уже было одно покушение на короля, однако он ведет себя так же небрежно, как и всегда. Его любимое развлечение — охота, но это достаточно опасно! А у вас дома, леди Фан, устраивают охоту?　

   Она вздрогнула, не сразу поняв вопрос, подняла взгляд на соседку — дородную даму из вновь прибывших.

   Сказала:　

   — Да. Мой покойный муж очень любил охотиться с собаками.　

   Она слишком хорошо помнила, что конюшня и псарня были для покойного лорда Фана главными статьями расходов.　

   — Ох, эти мужчины. Его величество тоже обожает, — дама сильно понизила голос. — Но на охоте всякое может случиться, королева очень переживает, — видимо, дама была близка ко двору, и ей хотелось поговорить об этом, — два года назад его величество хотели отравить, вы не слышали?

   — Нет О Пламя, какой ужас, — ответила она так же тихо, в тон собеседнице.　

   — Вот именно. Тогда им будет совсем легко нас завоевать! Его величеству следует себя поберечь. Хотя в Нивере прекрасная охота, и наш герцог тоже такой любитель…　

   — Безусловно, — охотно согласилась леди Фан с обоими утверждениями сразу.　

   Далекая от королевского двора, она понятия не имела, какие там кипят страсти, но не сомневалась, что они кипят. Да чего там, бывает, что наследники делят отцовскую мельницу — и то шума на весь околоток.

   А уж когда дело касается короны…　

   У короля есть маленький сын, и, вероятно, будут еще. Но, действительно, если Клайдергара вдруг не станет сейчас, зашевелятся все претенденты на трон разом, перетряхнут старые законы, захотят напомнить и о правах, попранных поколение назад. Тем более что об этих правах уже заговорили, такое не к добру. Война на своей земле — мало что сравнится с таким несчастьем. Лучше всего, когда рядом с королем есть сильный наследник, права которого бесспорны. Не ребенок. Так что, пусть Всевышний хранит Клайдергара еще долгие годы!　

   Впрочем, леди Фан не сомневалась, что за королем и кроме Всевышнего есть кому присматривать, и вовсе не беспокоилась об этом, вежливо кивая на речи соседки. Другое дело — привидение. Сейчас это только их забота.　

   Когда завтрак, наконец, закончился, оно отвела в сторону Тьяну.　

   — Нужно поговорить. Только обещай не пугаться.　

   — Плохие известия, тетя? — сразу забеспокоилась та.　

   — Никаких известий. Это касается Нивера, и это важно, мне кажется. И безопасно для нас с тобой, — кажется, оно уговаривала себя, а не Тьяну.　

   Но ведь, действительно, безопасно, она сама вчера убедилась. Хойр им обеим обеспечил защиту.

   — Пойдем с парк, и я все объясню, — она потянула Тьяну к выходу.　

   Видимо, на рассвете прошел легкий дождь, и воздух был влажным, а дорожки парка — мокрыми.　

   — Тин, Хойр не прогнал призрака, который напугал тебя тогда ночью, — сказала леди Фан.　

   — Тетя?.. — Тьяна остановилась, изумленно взглянула на нее.　

   — Призрак, видимо, больше не может попасть в Верхний, в этом Хойр преуспел. Но ведь и ты предпочитаешь там не бывать, верно?　

   Тьяна заметно побледнела.　

   — Надо сказать эссу Хойру. Пусть продолжает. Пусть прогонит его из Нивера совсем!　

   — Нет, — резко возразила леди Фан, — он только все испортит. Он раз за разом изгоняет этого призрака, и готов, кажется, делать это и впредь, потому что тот будет возвращаться. Он считает, призраки не мыслят, лишь обладают эмоциями. Он слишком уверен в своих научных воззрениях, все остальное считает предрассудками. Но мне кажется, что этому призраку что-то нужно от тебя, уж не знаю, чего в этом больше, эмоций или мыслей. Мне кажется, он просил прощения, Тин.　

   — Тетя?! — Тьяна поднесла руку к горлу, как будто ей стало трудно дышать.　

   — Да, мне показалось. Он встал на колени. Да, он точно просил прощения. Я попробовала сказать, что прощаю, но его это не удовлетворило. Он дал понять, что ему нужно твое прощение. То есть, не твое, а другой Тьяны Айд, он вас не различает. Видимо, в чем-то Хойр прав — призраки мыслят странно. Но, может быть, это именно то, о чем говорила Айнора? Ты должна простить.

   — Тетя, но за что мне его прощать? Как я могу прощать не знаю кого вместо кого-то? И мы не знаем, простила бы его герцогиня Тьяна, или нет?..　

   — Ты полагаешь, это важно? Их обоих, определенно, нет в живых. Счеты между ними нас не касаются. Тин, давай сделаем это. Ты просто скажешь ему, что прощаешь, вот и все. Давай попробуем! Прости его за то, что он тебя тогда напугал! За это можешь его простить? Только прости искренне, он может слышать твои эмоции. Это не опасно. Помнишь, твоя горничная лишилась чувств, но ты лишь испугалась. На тебе защита, Тин. И на мне тоже. Ничего не бойся. И вот еще, ровно через час, если мы не вернемся в

   Верхний, Кора сообщит Хойру.　

   Поколебавшись, Тьяна кивнула:　

   — Хорошо. Я попробую.　

   Они уже почти подошли к башне-голубятне.　

   — Это там, — леди Фан показала на вход, — я пойду первая, ты за мной.　

   — Тогда уж я первая, — Тьяна упрямо опередила тетю, — ему ведь нужна я.　

   И она медленно, нащупывая ногой ступеньки, стала подниматься.　

   Было темно. Леди Фан не забывала оглядываться по сторонам, ожидая, что белесое призрачное лицо может возникнуть в любом месте каменной кладки. Но нет, ничего такого. Они добрались до верхнего яруса, занятого птицами. Там все было, как вчера… пожалуй еще, слегка подмели пол. Птицы, которые не в клетках, разлетелись от них по углам.　

   — Еще бы не испачкать тут платье, — пробормотала Тьяна, шаря глазами по стенам и углам.　

   На самом деле она меньше всего беспокоилась сейчас о платье.　

   Холодом дохнуло в спину, и она резко обернулась. И увидела его.　

   Призрак стоял перед клетками, весь, целиком, очень отчетливый — молодой, крепкий мужчина двадцати с чем-нибудь лет. Он был отчего-то босой, в штанах до колен, в расстегнутом до пояса камзоле без рукавов, пышные у плеч рукава рубашки были закатаны до локтей, а довольно длинные волосы слегка шевелились, как бы от ветра, которого, конечно, здесь быть не могло. И — его лицо, определенно, выражало радость. Он протянул Тьяне руки…　

   — Здравствуйте, милорд, — она присела в поклоне, как перед королем.　

   Леди Фан тоже поклонилась.　

   Призрак опустил руки, теперь его лицо стало грустным. Он думал, Тьяна упадет в его объятья? Точнее, изобразит объятья с этим холодным туманом. Нет, на это она вряд ли была способна.　

   Помедлив, призрак тоже учтиво поклонился.　

   — Я рада вас видеть, милорд, — сказала Тьяна внятно, — я понимаю, что вы не хотели меня напугать. И вообще, не хотели ничего плохого. Я не сержусь на вас. Я прощаю вас.　

   Он не шевелился и смотрел по-прежнему печально. Потом медленно опустился на колени перед Тьяной, сложил руки в умоляющем жесте — как и вчера, перед леди Фан.　

   Кто знает, в чем он провинился и чего хочет, но Тьяне вдруг стало его жаль.　

   — Ты не хотел сильно меня напугать, — повторила она, оставляя официальный тон, — я понимаю. Ты не подумал, что так выйдет.　

   Призрак поднял лицо к Тьяне и кивнул, лицо стало еще отчетливее.　

   — Тебе тоже плохо, да? Я уже не сержусь и не боюсь. Я прощаю тебя. И ты меня прости, хорошо?.. — последнее она добавила уже по какому-то наитию, вспомнив старую истину, что во взаимных разногласиях почти всегда виноваты оба.

   Как ни странно, страха больше не было.　

   Призрак опять кивнул, и протянул руку. Леди Фан обняла Тьяну, пытаясь отодвинуть ее подальше от призрака, но теперь та тоже протянула руку и коснулась ледяных белых пальцев. И, помимо холода, ощутила легкое прикосновение, как будто по пальцам невесомо провели шелковым платком.　

   — Я тебя прощаю, — повторила она.　

   Некоторое время ничего не происходило, и леди Фан уже настойчиво потянула Тьяну к выходу — все, они сделали, что собирались, — как вдруг призрак стал меняться.　

   Он уплотнялся, и в то же время, терял очертания, опускаясь вниз, растекаясь по полу. Тьяна и Леди Фан, пятясь, отступили в дверям, обе были не в силах оторвать взгляда от происходящего. Стало еще холоднее, несколько голубей со стуком упали с насеста.　

   Призрак растекался не бесформенной лужей, а тонкими дорожками, линиями, пятнами, образуя рисунок на полу. Рисунок, нарисованный клочьями белого тумана.　

   Дерево. Призрак, исчезая, изобразил на полу голубятни дерево, похожее на могучий дуб с толстым, немного искривленным с одной стороны стволом, торчащими сучьями и круглой кроной.　

   С насестов упало еще несколько птиц. Тьяна огляделась — на полу лежало гораздо больше голубей, чем они заметили падений. Защита колдуна не позволяла призраку брать силы у женщин, но голуби были перед ними беззащитны.　

   — Спасибо тебе, — сказала Тьяна, на всякий случай, — но что это значит?　

   Она была почти уверена, что ее уже не слышат. Призрака больше не было. Он развоплотился… если так можно сказать о сущности, не имеющей плоти. Он ушел, оставив напоследок послание. Ушел навсегда?..　

   — Пойдем отсюда быстрее, — леди Фан потащила Тьяну к выходу.　

   Оказавшись внизу, они без сил упали на ту самую скамейку, на которой леди Фан приходила в себя вчера.

   — Надо позвать Хойра, — прошептала Тьяна, — там голуби. Он не хотел. Он не мог иначе, наверное. Что это все значит?　

   Ее тете тоже было жаль ни в чем не повинных птиц, но дышалось ей теперь куда легче — дело было сделано. Она уже не сомневалась в том, что именно этого призрака, туманное холодное привидение, имела в виду Айнора, когда говорила о прощении. Все сходилось. А дерево?..　

   Кто же знает, что это означает. Но, может быть, и что-то важное. Леди Тьяна, мать Валантена, видимо, поняла бы сразу. Теперь надежда на Хойра, на герцога, да хоть на кого — может, тоже поймут…　

   — Миледи! Миледи! — по дорожке, размахивая руками, почти бежал Хойр, за ним, прихрамывая, торопился один их его помощников.　

   Слишком рано, часа, конечно, еще не прошло.　

   — Миледи, с вами все в порядке? Что происходит, миледи?!　

   — Ваше любимое привидение ушло навсегда, нарисовав кое-что на полу, — сказала леди Фан, почему-то не удержавшись от легкого сарказма, — в голубятне. Помогите птицам, если сможете.　

   — Миледи?! — Хойр поглядел на нее слегка безумным взглядом, и устремился к башне.　

   Через минуту он выскочил с ведрами в руках, одно бросил помощнику, прокричав:　

   — Песка! Земли из под деревьев! Чего угодно!　

   — Чем вам помочь, эсс? — крикнула леди Фан, вставая.　

   — Не двигаться, — раздраженно крикнул колдун, — вы понимаете, что творите, миледи? Вас следует запереть, вот что! Увезти подальше от Нивера немедленно! Вы опасны!　

   Пожав плечами, леди Фан опять села, и молча наблюдала, как колдун с помощником нагребли в ведра земли и утащили в башню.　

   Спустя некоторое время Хойр подошел, встал рядом, все еще с негодованием глядя на обеих леди.

   Впрочем, леди Фан доставалось больше горящих взглядов.　

   — Мы посыпали оставленный рисунок землей, чтобы он не исчез окончательно, — доложил он, — три птицы погибли, остальные оправятся. Миледи, это недопустимо! Это притом, что я головой отвечаю за безопасность леди Айд! И что же, я захожу к вам сказать несколько слов, и ваша горничная сообщает мне, что через полчаса, если вы не вернетесь благополучно, ей следует бежать ко мне и поднимать тревогу. Да я чуть не поседел, миледи!　

   — Правильно, — кивнула леди Фан, — я подстраховалась. Кора такая молодец, что сообщила вам раньше. А я очень осторожна, знаете ли. И кто виноват, что вы так плохо разбираетесь в привидениях, эсс? Да у нас каждая старуха знает, что привидения не являются просто так, и что они не так уж глупы.　

   — Миледи!!　

   Тьяна недовольно покосилась на тетю, всерьез забоявшись, что эсса Хойра сейчас хватит удар. Конечно, колдуны в силу особой выучки люди выдержанные и ударам не очень подверженные, но кто их знает, в самом деле.　

   Хойр несколько раз вдохнул и выдохнул, видимо, видимо, призвав ту самую особую выучку.　

   — Как вы это объясните, миледи? Что означает этот, так сказать, рисунок? — спросил он.　

   — Сядьте, прошу вас, — леди Фан слегка подвинулась, хотя места на скамье и так было вполне достаточно, — я не знаю, что означает рисунок. Надеялась, что вы догадаетесь. Может быть, здесь, в парке, найдется такое дерево? Оно довольно примечательное.　

   — Конечно, мы поищем, — он присел на самый краешек скамьи, — но… как вам пришло в голову вдвоем с племянницей изгонять привидение? И — как?!　

   — Не изгонять. Тьяна должна была его простить. Я вам рассказывала, помните? Она простила. Это все. Вы лучше подумайте, что это может значить. Чем этот человек при жизни рассердил леди Тьяну?　

   — Мне только один такой приходит в голову. Но он жив. как выяснилось. А другие — кто же знает?　

   — А расспросить леди Тьяну никак нельзя? И про призрака, и про дерево? Ведь говорят, что есть способы пообщаться с мертвыми, эсс?　

   — Миледи! — он всплеснул руками, — да за кого вы меня принимаете? Где вы наслушались этих баек, миледи? У ваших старух?!　

   Леди Фан пожала плечами.　

   — Ну, не сердитесь, эсс. Откуда же мне знать.　

   — Вот именно! Я бы запер вас до отъезда, миледи! В темном подвале, в высокой башне — да где угодно подальше. Надеюсь, его милость так и сделает, чтобы не рисковать! Почему вы не сказали мне о своих планах? Мы могли бы… Это было бы, наверное, нелишне для науки, и безопасно для леди Айд, а вы…　

   — Вы, эсс, спугнули бы призрака — это раз, он бы не показался вам — это два. Ну, довольно, — она поднялась, — заприте меня, если хотите, пожалуйтесь герцогу, я все равно уезжаю в ближайшее время.

   Может быть, завтра. Буду признательна, если вы убедитесь вашими безотказными методами, что призрака действительно больше нет нигде. Чтобы я уже не беспокоилась за племянницу. Надеюсь, заколдованные булавки вы умеете находить лучше призраков. У вас тут точно нет других каких-нибудь сущностей?　

   — Миледи, — пробормотал оскорбленный Хойр, бледный почти до голубизны.　

   — До встречи, эсс, — она встала, — навещайте меня в моей темнице, чтобы рассказать, к чему привели ваши размышления и какие деревья растут в парке. Тин, дорогая, пойдем прогуляемся, пока мне доступен свежий воздух, — она кивнула и, подняв подбородок, пошла по дорожке.　

   Тьяна поспешно ее догнала.　

   — Тетя, зачем ты так с ним? — спросила она укоризненно, — он старается как лучше. Он не виноват.　

   — Конечно, — кивнула она, — я сама не знаю. Тин. Не следовало ему на нас кричать. Тоже мне знаток привидений, — против воли на ее губах играла улыбка.　

   Всего лишь вчера он говорил, что ею восхищается — буквально ни за что. Сегодня они с Тьяной сделали нечто очень стоящее — а он желает ее запереть.　

   Элла Фан всегда была спокойной, выдержанной и разумной, и старалась не говорить людям неприятные вещи, даже слугам. Но теперь отчего-то испытывала веселье, а не раскаяние.　

   — Он нажалуется герцогу, — Тьяна тоже улыбнулась.　

   — Вот и посмотрим. Если он не сможет доложить обо всем герцогу, ни на кого не жалуясь и никого не представив виноватым, то он просто недалекий человек.　

   Тьяна ответила недоверчивым взглядом.　

   — Лучше расскажи, чем занималась вчера, Тин. Как тебе Нижний замок? Правда, что ли, там сплошные сквозняки и неуютно?　

   — Там отлично. Мне очень нравится. Чтобы здешние жители поняли, что такое сквозняки, их надо отправить к нам в Рори, — рассмеялась Тьяна, — кстати, понятия не имею, как рассказать обо всем Валантену. Он тоже будет сердиться, и захочет меня запереть?　

   — Значит, не торопись рассказывать. Дорогая, мужьям нельзя все рассказывать! Кстати, твой лорд Валантен пообещал мне встречу, — сообщила она, загадочно понизив голос, — наверное, в Нижнем. Я тоже взгляну на это загадочное место.　

   — Правда? — Тьяна даже захлопала в ладоши, — может, со временем он перестанет запирать его ото всех на свете?　

   Волнения от объяснений с призраком на них обеих подействовали одинаково — они теперь радовались, чувствуя, что одержали маленькую победу.　

   Или не маленькую. А что там скажет герцог?..　
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    Глава 26. Леди Фан　
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Судя по всему, Хойр не стал жаловаться, напротив, преподнес все как досаднейшее недоразумение: вот так вот, забрели случайно леди Айд с тетушкой в голубятню, когда гуляли. Почему бы нет, это никому не запрещено. А тут призрак. А леди Айд сейчас всех подряд прощает, потому что так гадалка рекомендовала. Так что, все очень хорошо совпало. Хойр, использовав ему одному понятные методы, действительно убедился, что призрак не изгнан, а перестал существовать, по крайней мере, в своей призрачной ипостаси.　

   Утром леди Фан получила записку от Валантена Айда, в которой он сообщал, что их встреча состоится сегодня. А после завтрака его милость герцог пригласил обеих «виновниц» к себе в кабинет, где развел руками, выразив благодарность Всевышнему за такое неожиданное разрешение проблемы, и порадовался, что она разрешилась столь безвредно. Хоть и непонятно.　

   — Вчера обследовали все деревья в здешнем парке! — сообщил он, прохаживаясь по кабинету, — похожего не нашли. Я приказал сделать три десятка рисунков и раздать егерям, и еще кое-кому. Понятно, что есть еще лес, и он большой. Дерево не иголка, когда-нибудь может и найтись. Что там еще, Хойр?　

   Пока герцог прохаживался, колдун замер у стола воплощением молчаливого упрека — так казалось леди

   Фан. Смотреть на нее он избегал.　

   — Артефакты единения, — подсказал он, — все же полагаю, какие-то случайные.　

   — А… ну да. Поясни сам! — герцог махнул рукой.　

   — Видите ли, миледи, призрак принимал вас за покойную герцогиню, — Хойр взглянул на сидящую в одном из кресел Тьяну, — не совсем понятно, только ли ваше имя тут послужило причиной. Такое чаще возможно при наличии артефакта, а имя могло сыграть роль, конечно, но косвенную. Артефактом могли послужить даже покои, в которых вы жили — мы сначала не учли тот факт, что и леди Тьяна занимала их какое-то время, вскоре после своей свадьбы.　

   — Да! — согласился герцог, — но кто мог подумать?..　

   — Так же драгоценности. Вам передали некоторые фамильные драгоценности, они именно что фамильные, принадлежащие Айдам. Тем не менее, я бы рекомендовал пока их не носить… во избежание.

   Кроме изумруда Айдов, разве что. Герцогиня Тьяна в свое время носила другой камень.　

   — Ну, что же, — герцог посмотрел на Тьяну несколько виновато, — это ведь не проблема, дорогая Тин?

   Больших выходов у вас пока не будет, а так, по мелочи — можно вызвать ювелира и заказать самое необходимое для вашей шкатулки, правильно?　

   — Как скажете, милорд, — Тьяна слегка пожала плечами.　

   Она привыкла считать содержимое шкатулки скорее приятностью, чем необходимым. К тому же, и без присланных Овертиной фамильных украшений шкатулка совсем пустой не останется. Вот изумруд Валантена, да, отдать было было бы жалко.　

   — Артефакт должен, я бы сказал, служить так же связью между леди Тьяной и тем, кто в дальнейшем стал этой неизвестной сущностью, — продолжал задумчиво Хойр, — он должен иметь к нему отношение.　

   — При чем тогда фамильные драгоценности Айдов? — как-то раздраженно уточнил герцог.　

   — Если он виделся с герцогиней Тьяной, держал их в руках, да хотя бы поднял оброненную вещь.

   Определить с точностью, является ли вещь артефактом единения, можно лишь в момент проявления этой вещью своей сути. Повторяю, образование артефакта могло быть случайностью.　

   — Хойр, я знаю, что ты умеешь выражаться и проще, — поморщился герцог.　

   — Прошу прощения, милорд. Я хочу сказать, что заранее определить невозможно. И этого призрака, конечно, уже не стоит опасаться, но, кто знает, есть ли другие такие же… — он недовольно зыркнул на леди Фан, она ответила ему мягкой улыбкой.　

   — Если появятся, присылайте за мной, эсс, — пошутила она, на что герцог захохотал, а колдун еще больше насупился.　

   — Я должна поблагодарить вас за гостеприимство, милорд, — со вздохом сказала леди Фан герцогу, — и предупредить, что хотела бы уехать завтра утром.　

   — Уже? — он удивился, — ну, что же, знайте, что в Нивере и без следующих призраков вам будут рады. Я сейчас распоряжусь все приготовить к вашему отъезду. Кстати, Хойр, когда ты сможешь снять с леди Айд защитное заклятье? Думаю, не стоит откладывать, а то еще прилипнет, гм, надолго.　

   — Оно не способно липнуть, милорд, — ответил Хойр, — и будет еще большая охота, на которую ждут его величество. Буду и другие гости. Тогда уж лучше после охоты, милорд.　

   — Опять задержка? — нахмурился герцог, и строго посмотрел на Тьяну, но, подумав, кивнул, — хорошо. После охоты. Я хочу, чтобы вы принимали гостей. Тин. Надеюсь, вы разделите в Овертиной ее заботы.　

   — Разумеется, милорд, — пришлось сказать Тьяне.　

   Это было все, они любезно распрощались. Выходя следом за Тьяной, леди Фан оглянулась на Хойра.　

   Он смотрел на нее.　

   — Надеюсь, эсс Хойр наложил такое же защитное заклятье и на герцога, — заметила Тьяна, когда они уже спускались по ступеням крыльца на площадь перед замком, — ты сама говорила, я в опасности потому, что кому-то нужно герцогство. Значит, герцог первый в опасности.　

   — Так говорила Айнора. Но я согласна.　

   — А Уна? — она спросила, потому что увидела леди Уну, идущую им навстречу, и помахала ей рукой.

   — Наследование по женской линии лишь на усмотрение короля, — напомнила леди Фан, — Кариданы,　 которые хотят получить Уну в невестки, не могут быть уверены, что ее дети станут наследовать.　

   — Почему ты это сказала? — Тьяна остановилась, посмотрела не тетушку.　

   — Не знаю, — пожала плечами та, — ты спросила.　

   — Они влюблены друг в друга, Уна и ее жених. Когда я смотрю на них, то мечтаю, чтобы они нашли способ пожениться еще до того, как у меня появится ребенок. Как жаль, что у Айноры уже не спросишь!　

   — Смотри, милая, предсказание Айноры насчет прощения сбылось. Значит, сбудется и насчет сына. Я надеюсь, скоро, иначе ты долго не сможешь приехать навестить нас в Рори.　

   — По-моему, Валантен не хочет детей, — сказала Тьяна жалобно, — почему, как думаешь?　

   — Спроси у него сама. Но это странно.　

   Из-за угла вывернул экипаж и остановился прямо у лестницы.　

   — Это за мной, — улыбнулась леди Фан, — я еду знакомиться с твоем мужем. А ты прогуляйся и поболтай с　 леди Уной. Или займись вышиванием, наконец.　

   — Знакомиться с Валантеном? Но почему без меня? — воскликнула Тьяна, обиженно надув губы, — я бы хотела поиграть в хозяйку в доме моего мужа. Представить его тебе! Мы бы выпили кофе и прогулялись по пляжу, и показала бы тебе замок… правда, я сама там все еще как гостья, могу заблудиться.　

   — Потому что, — тетушка шутливо щелкнула ее по носу, — не мешай старой тетке сделать, как она считает нужным, — и решительно направилась к экипажу.　

   — Старая тетка! — пробурчала Тьяна ей вслед, — что-то эсс Хойр такой задумчивый стал, или мне кажется?..

   Леди Фан, наверное, не услышала.　

   Она проделала тот же пусть, к которому Тьяна уже успела привыкнуть: карета довезла почти до калитки,　 которую отпер уже знакомый Ривер, потом — лестница вниз, мощеный камнем двор.　

   — Милорд ждет, миледи, — слуга поклонился, и его многолетняя выучка не помогала ему на этот раз скрывать удивление.　

   Леди Фан немного волновалась, ей не хотелось выдать свое смятение, показать, что ошарашена, потрясена внешностью здешнего хозяина — если вдруг… В конце концов, недаром же Тьяна уверяла, что в облике ее мужа нет ничего по настоящему ужасного. Но, с другой стороны, многие боялись, значит, было чего.　

   — Сюда пожалуйте, миледи, — Ривер показывал дорогу, она шла следом.　

   Лестница, галерея с прекрасным видом на бескрайнюю морскую гладь, крики чаек. Да уж, ее племяннице недаром понравилось это место, о тепле и уюте та станет беспокоиться в последнюю очередь. Но осенью и зимой здесь, пожалуй, действительно промозгло. Для женщины в положении особенно. Но это решить просто: закрыть окна, жарче затопить камины, иметь достаточно теплых одеял, и спать в объятиях любимого человека. Как тут обстоят дела с последним, вот в чем вопрос? Ведь лорду Айду отказывают именно в этом — считаться в полной мере человеком.　

   Высокая дверь открылась в просторную комнату.　

   — Пожалуйте, миледи, — и Ривер отступил назад.　

   Лорд Айд… конечно это был он. Устрашающе громоздкая фигура, грива бурых волос, и обычный на вид серый шелковый костюм, обшитый галуном кафтан отлично подогнан и сидит без единой морщинки — портным Айдов надо отдать должное.　

   Он стоял к ней спиной, у окна — милая предосторожность.　

   — Леди Фан? — спросил он, не оборачиваясь.　

   Голос низкий, чуть хриплый… да, Тьяна об этом говорила.　

   — Здравствуйте, милорд, — она сдержанно поклонилась, и заговорила чуть шутливым тоном, — не беспокойтесь чересчур, я не падаю в обмороки. Вообще, лучше обернитесь скорее, и чувствуйте себя как дома. Я приехала поговорить, а не устраивать сцен.　

   Она не могла знать, что случайно попала именно в тот тон, которым нередко разговаривала с мужем Тьяна. Но на него это произвело впечатление. Он обернулся.　

   — Добрый день, миледи.　

   Их взгляды встретились, она с облегчением перевела дух и улыбнулась — действительно, в обморок падать не из-за чего. Да, необычно. Да, не по-человечески, и может отталкивать именно поэтому. Да, он получеловек-полузверь, с таким человеческим взглядом красивых, голубых с зеленым отливом глаз — человеческих глаз, и это тоже с непривычки слегка шокирует. Но ничего неприятного, ужасного, отталкивающего. Он даже по своему привлекателен.　

   Именно так — по-своему.　

   — Вы хотели встречи со мной, миледи, — сказал он медленно.　

   — Именно так, милорд. Надеюсь, это не стало для вас большим неудобством.　

   — Пожалуй, не стало, — признал он с легкой усмешкой. — Вы, как и Тьяна, любите кофе со сливками.

   Кажется, уже все готово. Давайте выйдем, — он распахнул другую дверь, пропуская ее.　

   Там опять была галерея, вроде длинного балкона над морем, стоял столик, накрытый для кофе, с одной стороны его — широкое кресло, с другой — легкий удобный стул.　

   Она села на стул, расправив платье, взяла кофейник.　

   — Я разолью, вы позволите?　

   — Благодарю. Мне без сахара и сливок.　

   Она не спеша наполнила чашки, пригубила из своей. Эти простые действия помогали оттянуть разговор. или, может быть, вовсе его не начинать — по обстоятельствам. Иногда ведь можно ограничиться просто выпитым кофе.　

   А ведь ей было что ему сказать.　

   — Вас привело сюда любопытство? — спросил он.　

   — Конечно, милорд. Поймите правильно. Тьяна для меня — ребенок, которого я навсегда оставляю в чужом доме. Любая мать беспокоилась бы. Я не мать, конечно, но люблю ее.　

   — Я тоже… — он замолчал.　

   — Что, милорд?..　

   — Вы меня удивили. Потому что при виде меня вообще не ужаснулись, или слишком умело это скрыли.

   Тьяна испугалась… правда, я чуть не сбил ее с ног, помнится. Мы тогда очень неожиданно встретились.

   Обычно людям требуется время ко мне привыкнуть.　

   — Когда-то в детстве Тьяна развлекалась тем, что рисовала ваши портреты.　

   — То есть?.. — лорд Валантен прищурился.　

   — Так получилось, что ей однажды рассказали о вас. Она любила придумывать всякое, много рисовала, и баловства ради пугала младших сестер вашими портретами. Утверждаю, что было чего пугаться. Зато, увидев вас теперь, она, скорее, могла решить, что вы чрезвычайно привлекательны, — она улыбнулась, — по правде говоря, я тоже.　

   — Хм, — его глаза заискрились смехом, — я женился на единственной в Грете девушке, которая могла бы счесть меня привлекательным. Хоть и по такой странной причине. Я везучий человек, миледи.

   — Вы преувеличиваете свою непривлекательность, милорд, — заметила она, взявшись за кофе, вы могли бы жить более открыто, не обращая внимание на некоторых глупцов. Прошу прощения, конечно.　

   — Хм, — он протянул руку над столом, слегка раздвинув пальцы, и ногти, которые казались короткими и темными, вдруг выдвинулись, став в полпальца длиной.　

   Леди Фан вздрогнула и чуть не пролила кофе. Валантен тут же убрал когти, с усмешкой поглядывая на нее.　

   — Если эти когти могут защитить Тьяну, пусть они будут еще длиннее, — сказала она, — мне не нравится эта возня вокруг нее, заколдованные булавки и привидения, и кто знает, что будет еще.　

   — Ее я готов защищать и когтями, и зубами, и чем хотите. Но умения колдуна здесь могут оказаться важнее. Кстати, Хойр — лучший в своем деле, это правда, миледи.　

   — А чем вы еще отличаетесь от обычных людей, милорд?　

   — Мне трудно судить, я не был обычным, — ушел он от ответа.　

   — Меня беспокоят две вещи, милорд. Но я хотела говорить о них, сначала увидев вас и ваш дом.

   — Заинтригован. Я слушаю, миледи, — он слегка подался к ней.　

   — В первом варианте договора, который Тьяна отказалась подписывать, ваши дети доставались герцогу и герцогине, первенец, во всяком случае. Вы согласились на это. Почему?　

   Он почти не думал над ответом:　

   — Я доверяю брату и считаю его весьма достойным человеком, миледи. Достойным иметь детей, но лишенным этого по недоразумению судьбы. Что касается меня, то лучше вспомните собственные слова.

   Я не урод лишь в сравнении с еще большим уродом. Не лучше ли ребенку вырасти сыном герцога Нивера, чем сыном такого, как я? И что касается Овертины. Оглядываясь назад, я понимаю, что она, скорее всего, была бы лучшей матерью, чем, к примеру, моя покойная жена, да простит меня за эти слова　 Пламя Всезнающее. Моя жена, леди Венель Вантери. Она тогда и не подумала возражать, как это сделала Тин. Я думаю, если бы она выжила, то уже нашла бы способ оставить меня, и ее не стали бы задерживать. Я бы не стал, во всяком случае. У моего брата был бы сын, а у меня хватает и других дел.　

   — Но с Тьяной вы передумали, — напомнила леди Фан.　

   — Он дала понять, что для нее это важно, — он взглянул исподлобья, — а мне не хотелось упускать ее. Это ведь понятно?　

   Лорду Валантену явно не слишком нравилось обсуждать этот вопрос.　

   — Вы недооцениваете детей, — все же сказала она, — ребенка не смутит никакая ваша внешность. Тин показалось, что вы не хотите детей от нее, ее это задевает.　

   После паузы Валантен объяснил:　

   — Из-за ребенка умерла Венель. Лично я не огорчусь, если у нас не будет детей. Вообще, мне жаль, что это защитное заклятье Хойра нельзя оставить навечно. И никакого развода, если она сама его не захочет, конечно.　

   Леди Фан задумчиво покачивала в руке чашечку с остатками кофе.　

   Никакого развода, он сказал! Смешно. Договор подписан, его согласие на развод — никому не нужная формальность. Этот Валантен Айд кое-в-чем как ребенок, избавленный от всякой ответственности.

   Неудивительно, если учесть, какую жизнь он вел до сих пор. Защищенную от всего, взаперти в своем собственном замке!　

   — Тьяна благополучно родит вам сына, милорд, — сказала она, — женщины в нашей семье легко рожают. И есть предсказание, которому я доверяю. Иметь сына — это особые чувства. Думаю, вам понравится.

   — Какая вторая вещь вас беспокоит, миледи? — спросил Валантен, прекращая этим разговор о детях.　

   — Тин нужен свой дом, милорд, — сказала она просто, — и муж, который с ней всегда, а не приходит, как гость. В семье Рори девочек готовили к тому, чтобы они хозяйничали в доме мужа. Да и любой женщине лучше быть хозяйкой в своем маленьком доме, чем гостьей в чужом большом. Позвольте ей это здесь.　

   — В каком смысле? — удивленно уточнил Валантен, — все тут и так вполне налажено, я думаю. Для чего тут еще одна экономка, миледи?　

   Леди Фан только вздохнула — ну что прикажешь с ним делать? Рассуждает, как мужчина.　

   — Пусть она все устроит по своему вкусу, сама занимается прислугой, кухней и всем прочим, — пояснила она, — пусть у нее здесь будут те же обязанности, что у леди Овертины во всем Нивере. Это ведь не будет вам тягостно, милорд? Для нее сейчас самое лучшее — это заняться делом. Управлять вашим хозяйством, милорд. Это ее обязанности как вашей жены. И ее право.　

   — Не припомню, чтобы Овертина этим обязанностям радовалась, как и правам, — заметил Валантен с усмешкой.　

   — Попробуйте отнять их у нее.　

   Валантен в ответ лишь мельком улыбнулся. У него были темные губы и блестящие белые зубы. И клыки.

   Да, клыки могли и напугать.　

   — Я бы не рискнул отнимать что-то у Овертины, — заметил он.　

   — И не нужно, Просто дайте Тин то же самое. В вашем замке ведь есть своя кухня? Погреба с запасами? И в деньгах вы не зависите от герцога, так ведь?　

   — Конечно, — Валантен потер лоб пальцами, опять слегка выпустив когти, но, похоже, даже этого не заметил, — я понял, миледи. Благодарю. Я подумаю. Почему бы и нет, в конце концов? Если заботы о хозяйстве так радуют женщин, то для меня это легкий способ ее радовать.　

   — Но не единственный.　

   — А… ну да, конечно. Не единственный. Как вы считаете, ей может понравиться жить тут постоянно?

   Верхний куда комфортней. Теперь, когда привидения нет…　

   Это уже становилось забавно.　

   — Вам бы хотелось, чтобы она жила здесь? — уточнила леди Фан.　

   — Да, по правде говоря. Я надеялся, что так и будет со временем.　

   — Вы совсем не разговариваете, милорд? Это будет прямо сейчас, если вы не прогоните ее в Верхний под каким-нибудь благовидным предлогом. Она боится настаивать, вы боитесь спрашивать. Тин не умеет читать мысли. Вряд ли и вы обучены этому искусству.　

   Он опять некоторое время молчал, запустив пальцы в шевелюру, она ждала, вертя в руках чашечку.

   Наконец он спросил:　

   — Вы действительно считаете, миледи, что такой женщине, как она, может по-настоящему нравиться такой, как я? Это странно. Меня это до сих пор удивляет, по крайней мере.　

   Она вздохнула, поставила чашечку.　

   — Я бы на вашем месте не ломала голову над глупыми вопросами, милорд. Можно ведь просто радоваться тому, что есть? Ну и… вот ответ, пожалуй: внешнее радует лишь тогда, когда больше нечему радоваться.

   Оно же и быстрее всего перестает иметь значение. Довольно, я не в силах придумать что-то более разумное. Можно мне одной прогуляться по пляжу?..　

   Когда леди Фан вернулась к себе, в Верхний, она первым делом написала записку Хойру, в которой напомнила ему о важном: он обещал ей встречу в Эль, маленькой ученицей Айноры.　

   Ее зовут Эль. Когда леди Фан была девочкой, ее имя сокращали так же. Неужели маленькая гадалка — тоже Элла? Ей не верилось, что Хойр не выполнит обещания. Даже если всерьез обижен на нее.　

   А он обижен всерьез?　

   Кое-что из составленного Хойром списка было уже куплено и лежало в выделенном для этого сундучке: пара платьев из тонкой шерсти и одно из полотна, письменный и столовый приборы, внушительная стопка белья, полотенца и меховые сапожки. Кое-что она купит в последний момент в Ниверсолле. Как ни крути, но большая Эль чувствовала себя виноватой перед маленькой — она своевольно распорядилась ее жизнью, а имела ли право?　

   По крайней мере, это для девочки просто еще один шанс стать кем-то и устроить свою жизнь. От этого шанса ведь можно и отказаться, как-нибудь потом.　

   А еще Элла Фан хотела кое-чего для себя. Некий подарок, и ей казалось, что она имеет все шансы его получить. Пока Кора занималась укладыванием вещей — это не стоило оставлять на последний момент, — ее хозяйка достала из шкатулки синюю шелковую ленту и надела на нее ключ от двери в покои. Она редко пользовалась этим ключом по назначению, но теперь он пригодится. Подумав немного, она достала из шкатулки для рукоделия, которую Кора еще не положила в сундук, маленькие ножницы, и положила их рядом с ключом.　

   Конечно, это на всякий случай.　

   Хойр явился, когда уже темнело. Леди Фан сидела одна и читала, Кору она отпустила — той, кажется, было с кем провести этот вечер. Собранные сундуки стояли у дверей, дорожный костюм ждал, разложенный, на кушетке, осталось его надеть.　

   — О, эсс Хойр. Я рада вас видеть, — она отложила книгу и встала. — Думала, вы ограничитесь запиской, по правде говоря, — она улыбнулась с непривычным самой себе лукавством.　

   Да, непривычным. Покойный лорд Фан был прост, непритязателен, и каких бы то ни было игр просто не понимал. А Эсс Хойр — понимает?..　

   Что ж, к тому, что ничего не выйдет, она тоже была готова.　

   — Прошу прощения, — Хойр кашлянул, — я позволил себе… Мне просто хотелось попрощаться с вами наедине, миледи. Точнее, извиниться за свою горячность и, может быть, грубость, — он жестом фокусника достал из-за спины и протянул ей розу в обертке из шелковой бумаги, — она долго не завянет, миледи.

   Может быть, месяц, или даже дольше. И я надеюсь, что впредь вы не не станете поступать безрассудно.

   Вы прекрасны, миледи. Вы, должно быть, живой пример того, какой будет в ваши годы леди Айд, и тогда я искренне рад за лорда Валантена. Всегда к вашим услугам, миледи.　

   — Благодарю, эсс, — она взяла розу, понюхала, отложила.

   Запах был такой нежный.　

   — Вы поступаете как благородный человек, эсс, — сказала она шутя, — считаете меня виноватой, и все равно извиняетесь.　

   — Весь мой опыт говорит о том, что это оптимально при общении с леди, — в его глазах мелькнуло веселье, — рад, что вы на меня не сердитесь за ту резкость. Конечно, в этом я виноват, и смиренно умоляю о прощении. Мне бы хотелось, что бы вы вспоминали меня чем-то хорошим.　

   — Даже не сомневайтесь, эсс.　

   — Я завтра провожу вас до Ниверсолла, — он опять кашлянул, — там вы встретитесь с малышкой Эль.　

   — Я хочу купить ей еще одно платье, шелковое. В вашем списке есть платье на выход.　

   — Как вам угодно, — он медлил, морщил лоб, как будто не мог собраться с мыслями, — итак, до встречи,　 миледи. Мне пора. Я не сомневаюсь, что вы еще нас навестите, вам будут рады.　

   — Конечно, навещу. Непременно, — она взяла с полки ключ на ленте, обошла Хойра, вставила ключ в　 скважину и повернула дважды — замок проворачивался с легким щелчком.　

   Заперев дверь, она повесила ключ на шею, так, что тот упал за корсаж платья, как раз в ложбинку между скрытыми шелком заманчивыми полушариями. Он удивленно следил за ее действиями.　

   — Я понимаю, что мне бы следовало подождать вашей решимости, эсс, — сказала она, — но, думаю, я раньше состарюсь.　

   — Миледи?!　

   В его глазах появилась легкая паника, но только в первый момент. Его взгляд стал напряженным.　

   — Вы знаете много заклятий, вы ведь мастер своего дела, — заметила она, — какое заклятье поможет вам достать ключ? Можете, конечно, поступить просто, сделать вид, что заклятье вы забыли. Какое будет ваше решение?　

   Он медленно вдохнул и выдохнул, взялся пальцами за ленту, погладил ее. И не сводил глаз с лица женщины.　

   — Миледи. Вы не знаете, что делаете.　

   — Я поняла, — сказала она, — усложню вам задачу. Вы ведь, действительно, мастер? — она потянулась, взяла ножницы и разрезала ленту, тут же почувствовав, как ключ скользнул ниже, до талии.　

   — В крайнем случае, я посмотрю, как вы воспользуетесь заклятьем… доставания ключей, — она улыбнулась, — знаете, не видела еще ничего подобного.　

   — И не увидите, — буркнул колдун, — тоже мне, нашли фокусника, миледи, — и коснулся пальцами мелких пуговок на ее корсаже.　

   — Я соблазняю девственника? — шепнула она.　

   — Нет! — он был так откровенно смущен, что леди Фан это и умиляло, и веселило.　

   То, что колдуны, вступавшие в свою гильдию, первые девять лет были обязаны избегать любых соблазнов, связанных с женщинами, это помимо запрета на брак — она знала. Но Хойр мастер, он уже давно перерос эти запреты… да, кроме запрета на брак, который пожизненный, кажется. Леди Фан не была уверена. Ему, пожалуй, нельзя иметь законную семью, но целибат колдунам точно не вменяется в обязанность.　

   Говорят еще, что колдунам это просто не нужно. Они якобы равнодушны к этой стороне жизни. То есть, равнодушны к женщинам.　

   Он взял ее руку, поднес к губам и поцеловал. Потом взял другую руку и тоже поцеловал. И начал расстегивать пуговки одну за другой. Их было слишком много.　

   Элла придвинулась и легонько чмокнула его в гладко-выбритый подбородок. От его кожи хорошо пахло — явно пользовался каким-то душистым притиранием…　

   Он вздохнул, и впился губами в губы женщины. Поцелуй получился жадный, неосторожный, почти грубый, но это не имело значения. Это было хорошо. То, что надо.　

   Это оказалось лавиной, которая неслась — не увернешься. Шутки кончились, больше нельзя было играть, даже думать уже не получалось. Тем более дойти до спальни. Как тут не преисполниться благодарности к прекрасной обстановке Верхнего замка, в частности, к хорошим, толстым коврам на полу?..　

   Лавина пронеслась, и теперь дышалось легко.　

   — Миледи, — прошептал он.　

   — Меня зовут Эллой. Кстати, я ведь не знаю ваше имя, эсс.　

   Колдуны вовсе не равнодушны. Совсем не равнодушны. Собственно, так она и думала.　

   — Я подавлюсь, если рискну назвать вас просто Эллой, миледи, — кажется, он улыбался.　

   — Так потренируйтесь потом на досуге, — разрешила она, — а пока, может быть, доберемся до кровати?　

   — Миледи, — он вздохнул, приподнявшись, и глядя на нее с раскаянием, — я на службе сегодня. Как и всегда, впрочем. Я…　

   — Хотите уйти?　

   — Нет, не хочу, — вздохнул он.　

   — Останьтесь до утра со мной. Мне ведь полагается приз за то, что я придумала, как изгнать ваше привидение.　

   — Как вы меркантильны, Элла, — ее имя он, и точно, произносил с неким усилием.　

   — Станешь тут меркантильной. Как ваше имя, эсс Хойр? Кажется, нам пора представиться друг другу более подробно.　

   — Астер. Мое имя Астер.　

   Это имя показалось ей странным и неподходящим. К нему еще следовало привыкнуть.　

   — Очень приятно. Астер, вы ведь не уйдете сегодня?　

   — Нет, Элла. Не уйду. Я уже забыл все заклинания. Я…　

   — Это хорошо, что забыли. Без них даже лучше, да?　

   — Миледи.　

   У них впереди была вся ночь. С другой стороны, ночь — это мало, если вспоминать о ней наутро, но когда оно еще будет, то утро?　
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    Глава 27. В Ниверсолле
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Она уезжала довольно рано, еще до завтрака, и была приятно удивлена тем, что их милости вышли ее проводить.　

   — Я чрезвычайно рад знакомству с вами, леди Фан, — сказал герцог, — мы рады, точнее, да, дорогая? Вы всегда желанный гость в Нивере, как и остальные родственники нашей Тин.　

   — О, благодарю, ваша милость.　

   Герцогиня, любезно улыбаясь, вручила ей две небольшие шкатулки.　

   — Маленький подарок для вас, леди Фан, а это — для матери и сестер нашей леди Айд.　

   — Благодарю, миледи…　

   Кожаный портфель с бумагами для банка на десять тысяч дреров уже лежал в карете, Хойр наложил на портфель защитное заклятье. Уверял, что самое сильное, на которое он способен.　

   Тьяна стиснула тетушку в объятиях, шепнула на ухо:　

   — Я приеду в Рори через год. Когда родится ребенок…　

   Элла лишь тихо рассмеялась. Наивно ведь считать, что молодая мать, едва родив дитя, кинется навещать родные места.　

   — Главное, девочка, помни, для чего в Грете регулярная почта, — прошептала она в ответ.　

   Она не любила отъезды и долгие прощания. А уж наставления, данные впопыхах — и вовсе самая бесполезная вещь на свете.

   Все это время Хойр, как чаще всего, стоял на спиной герцога. И, казалось ей сегодня, ласкал ее взглядом, мягким и немного грустным. Он был этим утром в новом костюме, таком же черном и безликом, как обычно, но в новом, и воротник его сорочки, отделанный тонким кружевом, казался сегодня особенно белым. Они уже попрощались, когда были наедине — рано, за окном еще стояло серое утро.　

   — Надеюсь, вы иногда станете вспоминать меня, — сказал он.　

   — Да, и только хорошим, — пообещала она, — видите, моя меркантильность весьма полезное качество.　

   — Да, миледи, — он с шутливой учтивостью поцеловал ей руку.　

   Вообще говоря, колдуны не целуют руки леди. Как-то не принято. Поэтому он тут же, явно не желая упускать подходящий момент, поцеловал ее по-настоящему, и… все, собственно. Он ушел, бросив напоследок сожалеющий взгляд.　

   Потому что утро — это значит, ночь закончилась.　

   Они разговаривали о пустяках всю дорогу до Ниверсолла, леди Фан и Кора сидели рядом, Хойр — напротив. Рядом с леди Фан ехал большой бубен Айноры в двойном полотняном чехле — пришлось заказать чехол портным заодно с платьями Тьяны. Перед тем, как прятать бубен в чехол, леди Фан не удержалась, хлопнула ладонью по звонкой коже, и звук гулко отозвался где-то в углах комнаты… и в душе тоже.　

   На душе стало тревожно.　

   Но ведь Айнора обещала, что все будет хорошо.　

   В Ниверсолле они сразу повернули к Ратуше, резиденция городского колдуна располагалась там же.

   — Вашу подопечную должны уже привести, до школы от города часа два в карете, — сказал Хойр, — я рассчитываю на ваше влияние, миледи. Убедите ее не упрямиться, для ее же блага, — он протянул руку, помогая выйти леди Фан, потом взял из кареты сундучок с «приданым» девочки.　

   Она кивнула, спросила:　

   — Надеюсь, я смогу сводить ее какой-нибудь магазин или ателье за платьем? Чтобы уж точно купить подходящее.　

   — У небезызвестной вам эссины Витолы можно купить и готовое. Ее ателье близко, за углом. Она последнее время, говорят, заметно снизила цены. Если не боитесь.　

   — А я должна бояться?　

   — Герцог распорядился больше не покупать у нее. Однако с тех пор герцогиня заказала себе платье и охотничий костюм именно у эссины Витолы, и я не считаю нужным как-то препятствовать, поссорившись заодно с герцогиней. С одной стороны, цветы от портнихи содержали неприятный сюрприз, и мы не нашли там ничьих посторонних следов, с другой — вы понимаете…　

   — Слишком глупо с ее стороны дарить розы с подвохом, потому что шанс провала был слишком велик?　

   — Именно, миледи.　

   Они уже шли по коридору ратуши.　

   — И что же, по-вашему, означает отсутствие следов? — уточнила она　

   — То, что кто-то умеет их прятать, миледи, — Хойр распахнул перед ней дверь.　

   Девочка была там. Леди Фан подумала, что не узнала бы ее, встретив случайно на улице. Теперь　 маленькая гадалка была одета в полотняное зеленое платье с серым передником, из туго заплетенной у　 косы все равно выбивались непослушные прядки С ней в комнате была монахиня — женщина средних лет, вида строгого и унылого, и тоже в зеленом платье и в большом сером платке. При виде вошедших обе они встали, девочка — с самым независимым видом, глядя в сторону. Монахиня прошипела что-то, и девочка поклонилась, все так же не глядя на вошедших.　

   Как видно, эта школа для колдуний, как и большинство девичьих школ, располагалась при монастыре.

   Леди Фан, которая тоже провела несколько лет в такой школе, недолюбливала монахинь, по крайней мере, большинство из них. Лишь немногие, ей казалось, обладали золотом души и истинным призванием к такому служению, большинство же выбрали этот путь по воле обстоятельств и в монастырском заточении все больше превращались в недалеких злобных фурий. К тому же, с юности оторванные от мирской жизни, они крайне мало в ней понимали, и вряд ли могли чему-то научить девочек, которые вовсе не готовились в монахини.　

   — Эсс мастер, — монахиня отдельно низко поклонилась Хойру, глядя на него с обожанием, тот приветливо ей кивнул.　

   — Сестра, леди Фан, родственница нашего герцога, желает покровительствовать Эль. Она привезла ей подарки. Думаю, нужно дать им возможность поговорить наедине, а потом они могут пройтись по магазинам и кое-что купить.　

   — Эсса директриса запретила мне оставлять ее без надзора, эсс мастер, — возмутилась монахиня, — эта лентяйка заслужила наказания, а не удовольствия! Уж простите, миледи, эта бестия недостойна вашего покровительства!　

   — Сестра, леди не спрашивала у вас совета на этот счет, — резонно заметил Хойр.　

   — Мне не нужны от вас никакие удовольствия! — закричала девочка, — я к вам не просилась! Я все равно убегу от вас! И нет у меня никакой силы!　

   — Замолчи! — властно сказал Хойр, и Эйль умолкла почти на полуслове.　

   Он достал из кармана шнурок и небрежно бросил его в Эль, и шнурок сам обмотался у той вокруг запястья.　

   — Это страховка, — мягко сказал Хойр, — от возможных глупостей. От побега, например. Мы вас оставим, миледи, можете поговорить, или сводить ее в магазин, если не передумали. Пойдемте, сестра, — он взял монахиню под локоть и вывел из комнаты.　

   — Мне не нужны от вас подарки, Элла, дочь Айноры! Или это тоже обман? — закричала Эль, едва они остались одни, — и вы родственница герцога? — она всхлипнула, — я не возьму ваши подарки. Вы обманули меня. Я думала, вы поможете мне скрыть мой дар, а вы…　

   — Не кричи, пожалуйста, — попросила леди Фан, — как твое полное имя?　

   — Я не скажу. Никому и никогда.　

   — Тебя зовут Элла, как и меня?　

   — Нет. Говорю же, не скажу. Меня никогда не вернут домой! Никогда. Я буду свободной, миледи, — последнее слово она словно выплюнула.　

   — Дома тебе не хватало свободы? — невинно поинтересовалась леди Фан, — скажи еще, что замуж не хотелось.　

   — Конечно, не хотелось! И не хватало! Вам бы тоже не захотелось за того жирного борова, у которого сыновья меня старше. И бегать целый день с подносами в папашином трактире, и драить полы и котлы каждый вечер. Пусть теперь мачеха побегает, она тоже молодая! А я буду свободной! Я лучше утоплюсь…　

   — Поняла, — кивнула леди Фан, — следовало догадаться, еще одна беглянка от своего счастья. Айнора тоже　 когда-то из-под венца сбежала, она тебе рассказывала, конечно?　

   Девочка, помедлив немного, кивнула.　

   — Вы все-таки ее дочь? Та самая Элла? Почему тогда — родственница герцога?　

   — Да. Но я ее племянница. Я дочь ее брата, — она прошла дальше в комнату, села на стул с высокой спинкой.　

   — Она говорила, что дочь, — девочка смотрела исподлобья.　

   — Не знаю. Может быть, не в буквальном смысле. А про родных детей Айноры я никогда не слышала. Я стала родственницей герцога, потому что моя родная племянница вышла замуж за его брата, — пояснила леди Фан, размышляя, как вообще подступиться к этой колючке.　

   — За чудовище? — вскинулась Эль, — не может быть. Я вот не захотела за урода!　

   — У него необычная внешность, всего лишь, в остальном он прекрасный человек, — сказала леди Фан, задумчиво поглядывая на Эль, — может, у тебя и впрямь нет никакого дара, раз ты повторяешь чужое, а сама дальше носа не видишь? Айнора тоже могла поглупеть на старости лет, или просто пожалела тебя.

   Не стоило, видно, с такой дурехой связываться.　

   — У меня есть дар. И я не дуреха. Но это не для них! — девочка яростно мотнула головой в сторону двери, имея ввиду, видно, Хойра и монахиню, — умоляю вас, скажите им, что нет у меня никакого дара! Совсем нет! А Айнора меня просто пожалела! Ну, что вам стоит?　

   — Я не разбираюсь в этих вещах. Но Айнора действительно не брала раньше учениц без дара. И судя по рисунку на твоем бубне, ты с ней уже года два. А говоришь, от жениха убежала. Тебя и теперь замуж отдавать рановато как будто.　

   — Мне почти шестнадцать!　

   — Да неужто? — леди Фан прищурилась, — больше двенадцати я бы не дала. А теперь послушай меня, глупышка. Ты не говоришь свое имя и имя твоего отца, но и так уже рассказала о себе столько, что колдунам бы хватило выяснить про тебя все и вернуть домой, к отцу и жениху. Если бы им этого вдруг захотелось. Но в том-то и дело, что ты в школе по приказу короля. И пока ты там учишься, у отца не будет власти над тобой — потому что так решил король. Ты закончишь эту школу, пройдешь испытания и посвящение, станешь колдуньей с дипломом, и у твоих родственников никогда больше не будет над тобой власти. Ты будешь независима, будешь служить за хорошее жалованье, понимаешь? Может, это и нельзя назвать свободой, которая есть на Дороге, но ты получишь еще знания, которых нет у гадалок, которых не было у Айноры. И если даже не пройдешь посвящение, эти знания останутся с тобой, согласна?　

   Девочка смотрела, не мигая.　

   — Если бы тебя не поймали сейчас, то поймали бы позже. И я бы не могла помочь. Знаю, тебе не нужна помощь и подарки, но, если подумать, это может оказаться и нелишним. Лучше не выглядеть нищей сиротой среди тех, кто что-то может себе позволить. Ведь с тобой все больше не сиротки учатся, и не гадалки с Дороги?　

   Эль нехотя кивнула.　

   — Нельзя сделать для тебя большего, чем уже сделал король, — продолжала леди Фан, — если я, к примеру, захочу забрать тебя с собой, и родные как-нибудь найдут тебя, то вернут домой. Но из школы тебя никто не заберет, даже если всем рассказать, как тебя зовут.　

   «Колючка» молчала по-прежнему, но уже не казалась такой колючей.　

   — Я рассказала о тебе Айноре, — выдала леди Фан последний козырь, — и она согласна, что так будет лучше.　

   И я бы ей доверилась, она ведь понимает, что ты такое и что у тебя за дар.　

   Это не было правдой, но и неправдой не было, если принять молчание за знак согласия. Айнора насчет своей ученицы не сказала ничего. Промолчала.　

   — Проучись год, — добавила коварная леди, — но так, чтобы тобой были довольны, и сдай испытания за год.

   И если по-прежнему будешь считать, что тебе это не нужно, я очень постараюсь избавить тебя от этой участи. Может быть, за год придумаю способ. Договорились?　

   — Хорошо, миледи, — Эль кивнула, — это можно. Я попробую.　

   — Отлично, — леди Фан встала, — тогда пойдем купим тебе шелковое платье.　

   — Но зачем мне такое платье? — опять попробовала сопротивляться маленькая гадалка, — я не леди.　

   — У вас будут парадные выходы, вероятно. Может быть, балы. Вас будут учить вести себя в высоком обществе. Выпускницы вашей школы, я слышала, служат очень важным персонам. Даже королям.

   Наверное, тебя к выпуску никто не отличит от леди, если, конечно, будешь стараться. Приедешь в трактир к отцу в экипаже, в красивом платье, спросишь себе обед и комнату — вы сдавали комнаты?

   Эль быстро кивнула.　

   — Вот, — леди Фан обняла ее за плечи, подтолкнула к выходу, — и сама посмотришь, быстро ли он тебя узнает. Тобой в школе были недовольны, как я поняла. Наказывали? — внезапно сменила она тему.　

   — Нет, миледи, — Эль решительно помотала головой.　

   — А если не врать?　

   — Ну, я сидела в холодной на хлебе и воде. Это мелочь, миледи.　

   — Действительно, мелочь.　

   — Розги мне только обещали, если вы об этом. Я не вру.　

   — Понятно.　

   Монахиня ушла куда-то по своим делам, так что в ателье эссины Витолы они отправились втроем. Ателье занимало нижний этаж большого дома. Молоденькая приказчица слегка разочаровалась, узнав, что требуется не наряд для леди, а готовое платье для девушки, однако тут же отвела их с Эль в комнату для примерок, Хойр остался скучать на стуле в холле.　

   Платье за платьем надевались и снимались, приказчица подгоняла наряды с помощью булавок, Эль прохаживалась перед леди Фан, изо всех сил стараясь выглядеть безразличной, однако разрумянилась и то и дело кидала заинтересованные взгляды в большое зеркало.　

   Вряд ли она когда-нибудь даже примеряла что-то подобное — это были платья не для дочки трактирщика.

   Наконец леди Фан понравилось одно, из плотного голубого шелка двух оттенков.　

   — Это, пожалуй, — решила она, — а сама что скажешь, Эль?　

   — Мне все равно, миледи, — и снова взгляд в сторону.　

   — Нужен шелковый бант, — раздался знакомый голос.　

   Все обернулись — в дверях стояла хозяйка, эссина Витола.　

   — Бант, — повторила она, — и я сделаю вам скидку, миледи. Рада вас видеть. Сходите за лентами, — велела она приказчице, та поспешно убежала.　

   — Благодарю, эссина, — леди Фан встала, — все ваши платья изумительны. Моя племянница особенно дорожила именно вашими. А недоразумения все когда-нибудь разрешаются. Разумеется, мы не считаем, что вы могли замышлять что-то недоброе, это было бы очень странно.　

   Эссина Витола кивнула. Эта маленькая женщина держалась с достоинством благородной дамы.　

   — Леди Айд нравятся мои платья? — уточнила она, — леди Овертина упоминала, что… впрочем, неважно.　

   — Они ей нравятся чрезвычайно, — улыбнулась леди Фан, — но наша Тьяна дикарка, непривычная к тому обществу, которое окружает ее милость. Так что, она и герцогиня пока крайне далеки друг от друга.　

   — Вот как? — приподняла бровь портниха, — я надеюсь, ее милость и леди Айд подружатся, и все будет хорошо. Леди Овертина добра и великодушна, только не слишком довольна жизнью… последнее время, — она понизила голос.　

   Не каждая портниха позволила бы себе говорить о леди с другой леди, но леди Фан первая начала, к тому же эссина Витола и была «не каждая».　

   — Немного жаль, что леди Айд не заказала у меня костюм для предстоящей охоты, — добавила она, — побоялась ослушаться его милость? Это понятно.　

   — Тут объяснение простое, герцог не разрешает ей участвовать в охоте. К тому же она пока не понимает, что может себе позволить, и не позволяет ничего.　

   — Что может себе позволить? — портниха задорно улыбнулась, — да все, что разрешит лорд Айд, а он щедр.

   Ей надо лишь научиться просить у него, что хочется, — и женщины обменялись понимающими улыбками.　

   — Но здесь власть герцога, а он кажется мне человеком строгим, — тем не менее заметила леди Фан.　

   — Безусловно, — охотно согласилась портниха, однако ее взгляд говорил о том, что дела обстоят с точностью до наоборот.　

   Как интересно.　

   Тут как раз явилась девушка с ворохом лент, широких и потоньше, когда леди Фан повернулась к ней, девушка отшатнулась и побледнела. Собственно, лишь это и стало поводом присмотреться и вспомнить.

   Только что все казалось ясным, а теперь вновь запуталось…　

   Именно эта девушка, бывшая горничная в Нивере, когда-то оставила заколдованную булавку в платье Тьяны, перед самым первым ее балом.　

   — Ступай прочь, — морщась, эссина махнула рукой, и девушка, пятясь, выбежала из комнаты, — я понимаю, что вы думаете сейчас, миледи, — сказала она леди Фан, — это несчастная виновата не в кознях, а в том, что на себя наговорила. За плату, конечно, но и то, что ее заставили и пригрозили, тоже стоит помнить.

   Все выяснилось, ее отпустили, за нее попросила леди Овертина, и ни городская стража, ни колдун герцога не возражали. Если всех виноватых не прощать, а высылать из Нивера прочь, тут было бы безлюдно. Да и я сама не просветленная, миледи. Но козней никому не строю.　

   — Понятно, эссина, — кивнула леди Фан, — давайте лучше займемся бантом?　

   Эль, как послушная кукла, поворачивалась, пока эссина Витола поправляла платье и прикладывала разные ленты. За все это время она не издала ни шороха, кажется, и дышала через раз. Но внимательно слушала, конечно. Леди Фан об этом не беспокоилась, возможно, потому, что привыкла относиться с доверием ко всему имеющему отношение к Айноре?　

   Нужные ленты, наконец, были подобраны, платье обещали прислать в школу на следующий день, леди Фан расплатилась и обещала заходить еще, когда вновь окажется в Ниверсолле. Эссина Витола проводила их до самых дверей. Хойра портниха не преминула наградить неласковым взглядом — видимо, с ним она объяснялась после той злосчастной булавки в цветке. Однако попрощалась все равно любезно.　

   После они втроем зашли в галантерейную лавку, где Эль стала обладательницей пары гребней, зеркальца и маленького несессера для рукоделия, с набором иголок, ножницами, наперстками и длинной измерительной лентой из мягкой кожи, такая же была у эссины Витолы — когда-то леди Фан сама убедилась, насколько это нужные вещи в девичьей школе. Там еще было маленькое увеличительное стекло в простой оправе. Сама леди Фан до сих пор таким не пользовалась, вдевая нитку в иглу.　

   — Шут на свадьбе подарил Тин стекло, — она повернулась к Хойру, — она считает, что в этом есть смысл. А графиня Каридан сказала, что это стекло леди Тьяны, матери Валантена, и что герцог когда-то бросил его в море, — посте свадьбы Тьяна поведала ей по секрету то, что узнала от престарелой графини.

   — Что? — заволновался колдун, даже глазами сверкнул, — у нее была вещь леди Тьяны, и я узнаю только теперь?!　

   — Я и вспомнила только теперь, — виновато призналась она, — и Тин, видимо, тоже забыла, Там на оправе есть монограмма, но, насколько я понимаю, она не имеет отношения к леди Тьяне.　

   — Стекло с чужой монограммой, которую герцог, муж леди, бросил в море. Но я же должен был об этом знать! — продолжал волноваться колдун, — вы понимаете, что это вещь могла быть тем артефактом, из-за которого призрак принял одну леди за другую? Ведь кровной связи между ними нет.　

   — Призрак ушел, — напомнила леди Фан, — а Тин не захочет отдать стекло, она трепетно относится ко всему, связанному со свадьбой.　

   Эль потихоньку взяла стекло и зажала его в кулаке.　

   Приказчик галантерейной лавки с интересом прислушивался к разговору, хотя на его лице было красноречиво написано: «Постойте тут с мое, еще и не то услышите». Тем не менее Хойр, недовольно на него зыркнув, взял леди и Эль под локти и вывел на улицу.　

   — Я не заберу, — пообещал он, — но посмотреть нужно, вы же понимаете, миледи.　

   — Расскажите про нее, миледи, — вдруг сказала Эль, дернув леди Фан за руку, — про нее, про леди Айд, жену чудовища. Рассказывайте, — в ее голосе явно теперь явственно зазвучали повелительные нотки, а широко раскрытые глаза смотрели куда-то вдаль, мимо всех на свете.　

   Элла Фан очень хорошо знала подобный взгляд, поэтому лишь сделала предостерегающий знак Хойру, прося не вмешиваться. Впрочем, тот уже понял, что к чему, и замер.　

   — У нее карие с зеленью глаза, длинные ресницы — длиннее, чем у сестер, густые темные волосы, они отливают рыжим на солнце, весной на щеках появляется немного веснушек. Она моего роста, очень　 стройная, светлокожая, хорошо сложена, с ровным прямым носиком и полными губами, она любит смеяться, считает, что не слишком красива… дурочка, — леди Фан не особо думала, что говорит, зато старалась держать перед внутренним взором, не терять образ Тьяны.　

   Айнора когда-то тоже проделывала такое, хоть и нечасто, и всегда неожиданно: начинала гадать без бубна, отталкиваясь от какой-то мысли, вещи, обстоятельства. Так что ее племянница знала, что при этом важно.　

   — Я вижу лес, и она там, — сказала Эль, — деревья поваленные, забор. Снег. Небо. И тихо так. Она по лесу идет. Там дерево, большое, толстое, но она его пока не нашла. Она его ищет…　

   При этих словах леди Фан и Хойр быстро переглянулись.　

   — Ей надо бежать, но она не успеет. И ей все равно, даже если не найдет, или не убежит. Она знает, что непоправимое случилось…　

   Из-за угла вылетела запряженная парой карета с гербами, и промчалась мимо, так близко, что Хойр без раздумий оттащил в сторону девочку, и прошипел что-то недовольно вслед карете. Леди Фан отскочила сама, едва не наступив на юбку. Эль моргнула, и отстраненность ушла из ее взгляда.　

   Леди Фан умоляюще смотрела на Эль, ждала, не продолжит ли она свое странное предсказание. Но нет, маленькая гадалка уже вышла из транса. Она посмотрела виновато:　

   — Я не успела. Простите, миледи.　

   — Точно не знаешь, о чем это? Что там дальше? — вздохнула леди Фан.　

   Та отрицательно качнула головой.　

   — А где это, хотя бы, произошло? И когда?　

   — Произойдет, — поправила Эль, — это еще только случится. Может быть, не скоро. Простите, миледи. Я смогла только это.　

   — Ничего. Спасибо тебе, — леди Фан обняла Эль, та прижалась лбом к ее плечу.　

   — Непоправимое случилось, — повторил мрачно Хойр, — знать бы, насколько плохо это непоправимое. Элла, вы только подумайте… — он, забывшись, назвал ее по имени.　

   Она думала о том же, но при этом еще тихо порадовалась, что Тьяна живая и, скорее всего, здоровая бродит… будет бродить по тому лесу. Это «непоправимое» случится не с ней. Кто знает, радовало бы

   Хойра, и тем более Айдов это обстоятельство.　

   Но — дерево. Тин искала… будет искать дерево в лесу. Призрак, уходя, нарисовал дерево — совпадение?　

   — Может быть, это иносказание, — заметила она, — и не будет ни леса, не вообще чего-то ужасного. Может, это просто ее страхи или дурные мысли.　

   Отлично, будь оно так.　

   — Может быть, — охотно согласилась Эль, тоже как будто расстроенная случившимся.　

   — Зато теперь понятно, какая ты бездарная, — сварливо заметил колдун.　

   — Я буду учиться, эсс мастер, я обещала миледи, — заверила его девочка.　

   — О Пламя, спасибо миледи за это.　

   Напротив, через дорогу, раскачивалась вывеска кондитерской лавки, Хойр повел их туда, они съели по сладкому кренделю с имбирным чаем, и еще леди Фан купила целую корзинку узорного печенья и сахарной помадки.　

   — Вы сладкоежка, миледи? — с насмешливой улыбкой заметил Хойр.　

   — Что вы, это я хочу подсластить настроение вашим обожательницам, — она вернула ему улыбку, — не представляю, чем еще можно одарить монахинь. Но если они не любят сладкое, то я ничего не понимаю в этой жизни.　

   — Так уж и обожательницам, — буркнул он недовольно.　

   Однако корзинка, переданная полчаса спустя из рук в руки вместе в Эль, была принята более чем благосклонно.　

   — Ты всегда можешь написать мне обо всех нуждах, — при монахине сказала леди Фан Эль, — или леди Айд, она быстрее откликнется, хоть вряд ли сможет тебя навестить. Она тоже просила тебя писать ей.　

   — Вы мудры, как старая сова, Элла, — пошутил потом Хойр, когда они стояли у распахнутой дверцы ее кареты, — вашими стараниями безродная сирота в два счета получила лучшую патронессу, которую только можно найти в Нивере. Имя Айд здесь произносят, лишь почтительно понизив голос.　

   — А вы мастер говорить комплименты, Астер, — рассмеялась она, — сравнить женщину со старой совой не каждый мужчина додумается.　

   — Я не столько мужчина, сколько мастер гильдии колдунов, — он галантно поклонился.

   — Тогда ладно, — она милостиво кивнула, — я рада нашему знакомству, эсс. Если у меня в подвале заведутся призраки, позволите к вам обратиться?　

   — Настаиваю на этом. И всерьез опасаюсь, что вы сразу кинетесь разбираться с ними самостоятельно.　

   — Нет-нет. Теперь при любом упоминании призраков я первый делом буду вспоминать о вас, — пообещала она.　

   — То есть, очень редко, — он понятливо кивнул.　

   Плохие, но такие неотчетливые новости о неопределенном будущем не отбили у них желания проститься с улыбкой.　

   Собственно, затягивать прощания просто глупо. Он еще раз пожелал леди Фан благополучной дороги и закрыл за ней дверку кареты, а потом еще посмотрел вслед, пока карета не скрылась. Это было недолго.
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    Глава 28. Дальше и вглубь.　
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Проводив тетю и Хойра, Тьяна прикидывала, чем заняться после завтрака, когда ее окликнула Овертина.

   — Я слышала, вы. Тин, так сильно хотите поиграть в хозяйку, что вознамерились разделить Нивер?

   — Простите, миледи, но о чем вы говорите? — искренне удивилась Тьяна.　

   Хотя за свою недолгую жизнь в Нивере она уже почти перестала удивляться словам и поступкам леди Овертины, просто не ждала он нее ничего хорошего. Так было намного проще: не ждать хорошего значило и не огорчаться.　

   — Так сказал Валантен, — пояснила Овертина, ничего, впрочем, этим не прояснив.　

   — Валантен сказал нечто иное, любовь моя, — поправил его милость, подходя и обнимая супругу за талию, — он всего лишь пожелал, что бы его жена хозяйничала в его доме и за его столом. Что в этом удивительного? Может, ему давно хочется сменить у себя посуду, но никак не удается подступиться к экономке? Вы ведь не бываете в Нижнем и не вмешиваетесь в его хозяйство?　

   Его милость, несомненно, шутил. Про посуду и экономку — шутка тем более.　

   — Ваш брат живет в вашем доме, милорд, — резко поправила его леди Овертина, — ведь Нивер ваш дом?　

   — Да ну? — высоко поднял бровь герцог, — на моей земле не каждый дом мой, увы. Если Валантен решил, что его жена должна вести хозяйство и прикупить простыней по своему вкусу, то лично мне тут нечего возразить, — он весело взглянул на Тьяну.　

   Когда герцог не соглашался с женой, даже вот так, мягко подтрунивая, у той надолго портилось настроение, и очередной приступ мигрени был очень вероятен.　

   — Я ничего не знала, ваша милость, — сказала Тьяна герцогу, — он мне не говорил.　

   — Не знали? Ну-ну, — коротко рассмеялась Овертина, — ладно, огородите для себя дворик и играйте там в хозяйку, сколько угодно. Но когда родится ребенок, насчет него придется решать отдельно. Вы не можете прятать его в вашем дворике, где решили хозяйничать и покупать простыни!　

   — Разумеется, миледи, — пожала плечами Тьяна, — я не собиралась прятать своего сына…　

   — Я думаю, этого вам и король не позволит! — и Овертина, круто повернувшись на каблучке, быстрым шагом направилась прочь.　

   — Так Валантен действительно ничего вам не сказал? — удивленно уточнил герцог, — что ж, поговорите с ним. Я тоже не сомневался, что это ваше решение. Но идея хороша, вам не будет скучно, по крайней мере. Хотите пару новых книг для записей в сафьяновых переплетах? В качестве подарка от чистого сердца, дорогая Тин, не сомневайтесь.　

   — Подаркам от чистого сердца я всегда рада, ваша милость… Кайрен, — ответила Тьяна.　

   — На том и порешим, — усмехнулся герцог, — у нас сегодня гости за завтраком. Тин. Будьте непременно.

   Пожалуй, вам опять придется быть хозяйкой за столом, дорогая.　

   — Конечно, милорд, — отозвалась она спокойно, при этом более всего желая улизнуть и поговорить с

   Валантеном.　

   Что он задумал, и почему прежде не посоветовался с ней?　

   Гости герцога ее не беспокоили, она уже неплохо освоилась с этой стороной своей новой жизни. Нужно было не теряться, надеть на лицо улыбку и произнести слова приветствия, от раза к разу одни и те же.

   Единственное, решительно все гости смотрели на нее с любопытством. Иногда — с очень откровенным любопытством. Особенно дамы. Но, в конце концов, это было не так уж страшно. Иногда гости оказывались весьма интересными людьми, и разговаривать с ними даже о пустяках было приятно. И, что тоже хорошо — Овертины при этом за столом не было. Без герцогини Тьяне легче дышалось и жизнь играла всеми красками. Рядом с герцогиней приходилось лишь демонстрировать спокойствие и равнодушие, которых не было в действительности. Каждую минуту ждать колкости, иногда, и впрямь, еле заметной, еле ощутимой…　

   Она, Тьяна из Рори, просто с самого начала не понравилась герцогине Овертине, и теперь это вряд ли можно было поправить. Она виновата в том, что нарушила планы ее милости по крайней мере дважды: вышла замуж за Валантена вместо одобренной леди Нилы, и отказалась отдать ребенка. Ах, да, и еще она бесприданница, захотевшая продаться за десять тысяч дреров — это достойно презрения, и она не изображает страдалицу, живя с Валантеном, как это делала леди Венель.　

   Последнее было странно: муж Тьяны оказался замечательным, и что с того, что весь мир вокруг не мог в это поверить. А вот если бы ее, Тьяну Рори, силой заставили выйти замуж, и она бы страдала, то Овертина жалела бы ее, интересно?　

   Гостем оказался невысокий, щегольски одетый человек, граф Эйрани — как назвал его герцог.　

   — Миледи, я в восторге от знакомства с вами, — он оглядел Тьяну, свежую, в красном платье, с веселым интересом, — надеюсь когда-нибудь встретить вас в Гарратене. Наконец, повстречаться со счастливой новобрачной — хорошая примета, для меня всегда действенная. Если бы вы казались несчастной, миледи, я бы немедленно сбежал из Нивера, потому что несчастная новобрачная — плохая примета.　

   — Утверждаю, что еще ни разу не видел Тин несчастной, — заметил его милость, — так что смело можете строить радостные прогнозы, граф. А мой брат и вовсе сдался на ее милость, совершенно покорен и　 даже поглупел от счастья. Но я рад за него.　

   — Поглупевший от счастья молодой муж— ценное приобретение, миледи, я тоже чрезвычайно рад за вас, — шутливо заявил граф Эйрани, и его взгляд стал еще более заинтересованным, — поздравляю и желаю вам как можно дольше продержать его в этом замечательном состоянии.　

   — Благодарю, милорд. Я постараюсь, — она улыбнулась.　

   Всего лишь игра словами, необходимая вещь в великосветских гостиных. А граф ей понравился, у него была располагающая внешность, веселый взгляд, приятный голос, и чувство юмора — определенно.　

   — А у меня прекрасная новость для лорда Вилена Каридана, — граф бросил взгляд за спину его милости, а точнее, на группу мужчин у окна, там был и лорд Вилен, — даже не знаю, обрадовать его сейчас, или пусть дождется сообщения от короля. Но перед самым моим отъездом король объявил это во всеуслышание.

   — Мм? — наклонил голову герцог, — не томите.　

   — Назначение лордом-секретарем в Малый королевский совет. Графиня, его тетушка, за это ратовала, помнится, но мало кто верил, что такое может произойти.　

   Тьяна как раз в этот момент взглянула на герцога, и ее удивило огорченное, неприязненное выражение, мелькнувшее на его лице.　

   — Через королеву-мать? — спросил он, — король решил это, не вынося на Большой совет. Многие были против… в прошлый раз.　

   — Кто знает… какая птичка помахала крылышками для лорда-красавчика, — улыбнулся граф, взглянув на Тьяну, — он ведь так привлекателен. Да, миледи? — и ей пришлось улыбнуться уголками губ, недоумевая, зачем они говорят при ней.　

   Хотя, в чем-то это было интересно. Лорда Вилена Каридана возвысили, он теперь входит в ближний круг короля. Кто бы мог подумать.　

   — Лучше бы она помахала для родного сына, — бросил герцог недовольно.　

   — Это было бы нецелесообразно, как вы догадываетесь, мой друг, — он улыбнулся Тьяне, — простите, миледи. И не выдавайте никому этот маленький секрет, прошу вас. А то вдруг король еще передумает.　

   — Вы могли бы не просить об этом, милорд, — сказала она, — я ни с кем не говорю о чужих делах.　

   — Да леди просто сокровище, — сообщил граф его милости, — если она вдруг станет свободна, я тут же попрошу ее руки. Слово дворянина, миледи.　

   — Не дождетесь, граф, — с улыбкой ответил герцог, — Айды не отдают свое просто так. И вы рискуете здоровьем, если вас услышит Валантен.　

   — О… да. Это серьезно. Но миледи сказала, что умеет хранить секреты. Скажите по секрету, миледи, у меня мог бы быть шанс?　

   Ну, что делать? Они шутят, подтрунивают, играют. Хорошо, она поняла.　

   — Увы, милорд, — сказала она, — я с лордом Валантеном потому, что у меня испорченный вкус, тут многие в этом уверены. А это означает, что вы никогда мне не понравитесь.　

   Граф Эйрани взглянул изумленно, и вдруг рассмеялся.　

   — Миледи. Мне больно это слышать, — сказал он, — но я буду надеяться.　

   Обменявшись кивками с герцогом, он взял Тьяну под руку и довел до ее места за столом, кстати, определив его безошибочно. На них смотрели, все, и дамы, и мужчины, и все тоже кинулись занимать свои места.　

   — Вы меня удивляете, Тин, — шепнула ей Уна, которая на этот раз оказалась рядом, — я вот не могу так непринужденно болтать с графом Эйнари. Я его боюсь.　

   Тьяна мельком взглянула на графа, который уже сел по левую руку от его милости и оживленно что-то говорил.　

   — Почему боитесь?..　

   — Он страшный, — Уна опустила взгляд, — он надлорд Тайного совета. Это он подавил бунт в Тайрале… ну, вы знаете, когда их лорды решили перейти под власть Луции, потому что кровные права… ну, вы же знаете. И он расследовал… и казнил бунтовщиков.　

   Надлорд Тайного совета. Тьяна еще раз быстро взглянула на графа, и неожиданно их глаза встретились.

   И он улыбнулся ей. Она потупилась.　

   В Рори не было принято обсуждать политические дела, и Тьяна крайне мало в этом разбиралась. О бунте в пограничном Тайрале несколько лет назад она только слышала, отец назвал виновников бандой сумасшедших. И все.　

   Еще немного — и можно будет уйти, скорее всего. Завтрак тем и хорош, что довольно короткий.　

   Когда герцог, а потом она встали из-за стола, а за ними и остальные, они с Уной вместе вышли из столовой.　

   — Тин, что говорил граф?　

   — Разные пустяки, — ответила она, — шутил, изъявил желание жениться на мне, когда мы разведемся с Валантеном, говорил комплименты. У него было хорошее настроение.　

   Пересказывать Уне разговор значило начать играть в игру, правила которой были неизвестны. Тьяне не нравилось играть в такие игры.　

   — Почему вы беспокоитесь? — спросила она, — что происходит?　

   Правила новой игры можно и понять.　

   — Вы просто не знаете, — уныло сказала сестра герцога, — есть такой момент, если брат встречает гостя с хозяйкой… с Овертиной или вот с вами, то к ним никто не подходит. Если он один, то и другие могут подойти и встать за спиной. Если ему было нужно именно перед завтраком приватно поговорить с надлордом, он встретил бы его с вами. Или с Овертиной. Может быть, ему надо было срочно что-то решить, поговорив с надлордом.　

   — Или не нужно было, — возразила Тьяна, — и он просто встретил графа и поздоровался с ним. Почему вы считаете, что это непременно были важные переговоры?　

   — Да ничего я не считаю, — она вздохнула, — как тяжело быть сестрой герцога. Тин. Что стоит брату разрешить мне выйти замуж, как я хочу, тем более что на эту помолвку еще отец согласился? Нивер наследуется по правилам майората, это значит, что я и мои дети — не наследники. Никогда еще герцогство не передавалось по женской линии. Эркану от меня ничего не нужно. Наследника ждут от вас!

   Ну разве только мой сын получит право на место в Большом королевском совете, то есть, у нас в семье будет два таких права. Я не знаю принца Кандрии! И знать не хочу.　

   — Уна, — Тьяна обняла ее, — за целый год многое может измениться. Им ведь нужен союз с Кандрией, да? Но пока не родится наш ребенок, вас не выдадут за принца?　

   Уна сначала закивала, потом отрицательно замотала головой, и вытерла набухшие слезами глаза.　

   — И король, и брат хотят как можно скорее снять заклятье с Валантена. Это значит, что не придется ждать год. Если заклятье снимется, то его не будет, вот и все. У меня собираются дамы. Тин. Вышивать и дурачиться. Вы с нами?　

   — Я вернусь в Нижний, — покачала головой Тьяна, — мне нужно поговорить с Валантеном.　

   — А потом вернетесь? Что делать в Нижнем целый день?　

   — О, там у меня есть дела. Но будет видно…　

   Уна кивнула и убежала, а Тьяна окликнула первого попавшегося слугу и распорядилась насчет экипажа, чтобы добраться до Нижнего.　

   Валантена она не нашла ни в его комнатах, ни в чертежной, зато на ее столе уже лежали две роскошные конторские книги, переплетенные с мягкий красный сафьян — обещанный душевный подарок его милости. И когда только успел?..　

   В мастерской, куда Тьяна заглянула, ей объяснили, что милорд ушел на ручей играть в кораблики. Там. в мастерской, остро пахло древесной стружкой и еще чем-то, и два парня сосредоточено собирали из тонких планочек корпус такого кораблика, игрушечного, в несколько ладоней длиной. Очень похожий отец когда-то подарил брату на Новогодье, кажется он до сих пор цел.　

   Когда Тьяна попросила проводить ее на этот самый ручей, один из мастеров пробурчал, что милорд-де такого не велел.　

   — А я велю! — рассердилась Тьяна, — пойдем сейчас же! Иначе я пожалуюсь милорду!　

   Она была не настроена сдаваться, терпеливо дожидаться, никому не мешать. Она тут хозяйка — что ж, так тому и быть! И парни поняли, что возражать ей, пожалуй, больше не надо. Один из них вытер руки тряпкой, снял фартук, поклонился Тьяне:　

   — Пожалуйте за мной, миледи.　

   Идти пришлось долго, по каменистому пляжу, пока его не перегородил ручей, а точнее, узкая речка, которая стекала сверху и впадала в море. Большую часть речки-ручья закрывала большая скала. Тьяна увидела игрушечный корабль, который выплыл из-за скалы, застрял между камнями и опрокинулся. И тут Тьяна услышала гневное рычание, и вздрогнула, в первый момент испугавшись… да и во второй тоже.

   Так, должно быть, рычит очень большой дикий зверь, которого очень рассердили, и надо бежать, спасаться, если сможешь…　

   — Я же тебе говорил, добавь балласт! — прокричал кому-то Валантен вперемешку с рычанием, — добавил, растяпа?!　

   И ничего похожего на тот негромкий, с хрипотцой и легкой улыбкой голос, которым он обычно разговаривал с Тьяной. Парень-провожатый искоса глянул на растерянную леди, и прикусил губу.　

   Ей, наверное, следовало бы испугаться. Она лишь удивилась, может, еще немного растерялась. Но — действительно немного.　

   — Сюда, миледи, — показал парень, — только вот тут осторожнее, не споткнитесь.　

   Она, подбирая юбки и действительно очень стараясь не споткнуться и не поскользнуться, обошла скалу за ним следом.　

   Валантен, в одних закатанных штанах, растрепанный и без рубашки, стоял в ручье по колено в воде, и держал в руке кораблик. Парень, совсем мальчишка, что-то делал с тремя другими корабликами, разложенными на берегу, здесь был и жених Эны, тот складывал какое-то сооружение из больших камней.　

   Валантен обернулся, увидел ее, замер, удивленный и, кажется, немного раздосадованный.　

   — Я помешала, милорд? — спросила она.　

   — Что вы здесь делаете. Тин?　

   — Миледи приказала мне проводить ее, милорд, — поторопился объяснить парень, но Валантен на него и не взглянул.　

   — Ищу вас, — ответила она.　

   — Значит, нашли, — кивнул он, — и так вовремя. Я не напугал вас? — и посмотрел покаянно.　

   — Нет-нет, — улыбнулась она, — наоборот, я теперь рядом с вами не буду бояться никого. Ни волков, ни медведей, ни даже тигров и пустынных львов. Потому что они, наверное, боятся вас, милорд.　

   — Гм. Правильный, в общем-то, вывод, — усмехнулся Валантен.　

   — Я не буду мешать, просто посмотрю, а вы заканчивайте. Можно? — спросила она, — что вы делаете? — она подошла к самому берегу, а он по-прежнему стоял там, по колено в воде.　

   — Мы испытываем модели, — принялся объяснять он, — они точные копии настоящих. Нужно сделать корпус длиннее. По расчетам, все должно получиться, на деле у них плохая устойчивость. Надо разбираться, где ошибка.　

   — Я хотела поговорить, Валантен. Но я подожду. И посмотрю. Мне интересно.　

   — Мы уже закончили на сегодня, — он махнул рукой мальчишке.　

   Конечно, она не закончили. И упрямая леди им помешала.　

   Она отступила от берега, и в это мгновение плоский камень у нее под ногами шевельнулся и съехал в речку, Тьяна не удержалась и, как была, рухнула в воду.　

   В ледяную воду.　

   Парень-провожатый замер, приоткрыв удивленно рот, Валантен отбросил в сторону кораблик и кинулся к ней, подхватил на руки. Она успела лишь порадоваться, что не забыла, придя в Нижний, сменить платье — этого, старого, было не жаль.　

   Она вся намокла — платье, волосы, и туфли, конечно, наполнились водой. Валантен вынес ее на берег, поставил, заглянул ей в лицо.　

   — Все в порядке? Испугалась?　

   Парни, все трое, взирали на нее с боязливым изумлением. Да-да, с такой хозяйкой не соскучишься…

   — Ничего, — вздохнула она, — не испугалась. Валантен, мне так жаль. Нужно послать за моей горничной.　

   — Нет, — он тряхнул косматой головой, — пока не нужно, — и, повернувшись, что-то негромко сказал парням.　

   И всех троих как ветром сдуло, вместе с корабликами.　

   — Валантен. Как мне возвращаться в таком виде? — она пыталась отжать от воды волосы, вынимая заодно　 шпильки и роняя на камни большую их часть.　

   — Мы у себя, дорогая жена, — он притянул ее ближе к себе, — а домой можно возвращаться как угодно и в　 любом виде. Тебе холодно? — он огладил руками ее плечи, — помочь тебе снять все мокрое?　

   — Валантен, — она вздохнула, — я не могу остаться голой среди бела дня.　

   Он со смешком прижал ее к себе.　

   — Я соскучился.　

   — Но еще только утро, — напомнила она ему очевидную вещь.　

   — А я и начинаю скучать утром, и с трудом доживаю до вечера.　

   — Это правда? — она посмотрела с сомнением.　

   — Истинная, клянусь честью Айдов, моя леди.　

   Он смотрел ей в лицо, а она сразу опустила взгляд, отчего-то смутившись. Присела, сняла мокрые туфли — оставаться в них было неприятно, принялась отжимать подол　.

   — Это правильно, — одобрил он, — и вообще, самое время искупаться, тем более что начало положено. Вода　 очень хороша сегодня. В море, не в реке, конечно.　

   Она уже заметила, что его шерсть на груди и руках немного влажная и пахнет морем — как нередко.　

   — Ты уже купался.　

   — Конечно. Я всегда купаюсь по утрам, когда ты от меня убегаешь, — он поднял ее на руки, — тихо, моя леди, я отнесу тебя вон до той скалы. Здесь острые камни, сама босиком не дойдешь.　

   Как будто она возражала. Нет, ей нравилось, когда Валантен Айд носил ее на руках, нравилось, что он такой нечеловечески сильный и словно не чувствует ни ее веса, ни тех самых острых камней под ногами, нравилась его ловкость — никогда еще он не пошатнулся и не оступился. И это тоже, кажется, было не по-человечески.　

   И то, что Валантен, живое воплощение мощи и силы, с ней так подчеркнуто мягок и осторожен, словно она хрупкая музыкальная шкатулка, которую легко сломать — ей нравилось тоже.　

   Нравилось ощущение своей власти над мощью и силой? Она прикусила губу и улыбнулась. Может, и так.

   Это весело и приятно, и она никому не признается.　

   Он поставил ее на землю, точнее, на гальку с песком, возле скалы, одиноко торчащей у самой воды, коснулся пальцем пуговок на платье.　

   — Раздевайтесь же, миледи. Столько мелких пуговиц, да их оборвать легче. Вот зачем леди нужны горничные!　

   — И за этим тоже, милорд. Но можно расстегнуть только верхние. Вот так, — она быстро расстегнула половину пуговиц, — поможете мне сдернуть платье?　

   Еще недавно ей показалась бы дикостью сама мысль, что с такой просьбой можно обратиться к мужчине.

   Но недавно у нее и мужа не было. А теперь этот мужчина — ее муж, и ему позволено больше, чем кому бы то ни было. Ему позволено, в сущности, все, потому что большего, чем то, что уже случилось между ними, Тьяна просто не могла себе вообразить. Но снимать и надевать платья ей до сих пор помогала только Эна.　

   Валантен помог ей выбраться из платья и бросил его на землю, одним движением распластав по гальке.

   — Высохнет быстро. Что там дальше? — он взглянул на нее и замер.　

   Мокрая батистовая сорочка на Тьяне, ставшая прозрачной, не скрывала вообще ничего — до пояса. Ниже были нижние юбки, которые, конечно, скрывали. А вот если снять и их, она фактически останется перед ним голой на этом пустом пляже и под ярким солнцем.　

   — Обещаю, что вас никто не увидит, — сказал Валантен, — я первый никому не позволю. Хотя, девчонки из деревень не слишком страдают об этом.　

   — А мне — не позволите?.. — неловко улыбнулась она, дергая узел на стягивающей юбку льняной ленте.　

   И почему сейчас не ночь? Как было бы просто ночью.　

   — Есть вещи, которыми я не хочу делиться. Например, красотой моей жены, которую она прячет под платьем. Это только мое, правильно? — он прищурился, улыбнулся, на секунду показав клыки.　

   Она уже помнила этот прищур его глаз, это выражение на его лице — оно означало и волнение, и сомнение, и вопрос.　

   — Конечно, милорд, — согласилась она, не переставая воевать с лентой, — правда, мой отец утверждал, что… — она замолчала, спохватившись.　

   Барон Рори уронил как-то, что ревнуют лишь неуверенные в себе мужчины. Сказал брату, Тьяна просто услышала. Но ведь это и есть — про Валантена. Он сильнее всех, да. Но он в себе не уверен, когда дело касается ее, женщины. Шутки шутками, но это может его и обидеть.　

   — Я вся только ваша, милорд, — она посмотрела ему в глаза, — до кончиков волос, до кончиков ногтей. И я обещала вам верность. А женщины из дома Рори всегда верны своим обязательствам.　

   — Я это ценю, миледи, — он кивнул, — а что там говорил ваш отец? — он подошел и, отведя ее руки, одним движением, с коротким треском разорвал ленту, — так что? — он так же легко разорвал и вторую завязку, и обе нижние юбки Тьяны упали к ее ногам.

   — Я не помню, милорд, — сказала она, — мысль мелькнула и убежала. Простите. Я ведь женщина, мои мысли короче моих волос, — она улыбнулась, взглянув на него исподлобья.　

   — Не нужно повторять чужие глупости, миледи, — он оглядел ее всю, — и лучше вам завести для морских купаний рубашку покороче. Длинный подол будет мешать плавать.　

   — Как у деревенских девчонок?　

   — Да, вроде того. Вы пробовали когда-нибудь держаться на воде? — он подошел и обнял ее, а она привычно запустила пальцы в шерсть на его груди.　

   Ему это нравилось, и он притиснул ее к себе сильнее.　

   — У нас дома негде плавать, Валантен, — пояснила она, — реки мелкие и быстрые, и холодные. Наверное, я никогда не смогу плавать…　

   Это было так. Правда, деревенские дети летом плескались в запруде у мельницы, а неподалеку от Рори отец устроил открытую летнюю купальню, для чего тоже пришлось запрудить речку.　

   — Я и представить себе не могу такие места. Но плавать могут все. Тин, — терпеливо возразил Валантен, — всевышний создал людей такими, что они не тонут, если не захлебнутся, и не вдохнут воду. Надо просто научиться. До осени вы научитесь. У вас теперь есть море, а не холодные мелкие речки. А сейчас только попробуем. Совсем немного. Просто сделайте, что я скажу.　

   — И что мне нужно делать?　

   — Стоя по грудь в воде, вдохнуть, задержать дыхание, присесть и обхватить руками колени. И подождать, пока вода вытолкнет вас наверх. Не дышать, конечно, и не бояться. А я буду рядом.　

   — И вы сразу вытащите меня, если я не всплыву?　

   — Тин, вода вталкивает всех. Она не может иначе. Здесь, у моря, играть в поплавок умеют даже маленькие дети. Только один раз сделайте это. Почувствуйте, какая вода на самом деле.　

   — Хорошо. К тому же на мне защитное заклятье Хойра, — не без колебаний, но сдалась она.　

   Заклятье Хойра, точнее, сам факт его наличия, неплохо поддерживал ее все эти дни, и даже помог поговорить с призраком. И она убедилась в его действенности. Наверное, она и дальше на многое могла бы согласиться, при условии, что это заклятье никуда не денется. Хотя, спасает ли оно под водой, кто знает?..　

   А его глаза опять сузились и сверкнули обидой.　

   — Ну, хорошо, что вы доверяете хотя бы Хойру, — проворчал он, подхватил ее на руки и понес в море.　

   Отойдя от берега, поставил ее на твердое морское дно. Волн не было почти совсем и море опять казалось таким спокойным и ласковым. Только очень большим. А Тьяна Рори с ним рядом была такой маленькой. Не песчинкой, конечно, но что-то вроде того.　

   Не Тьяна Рори. Тьяна Айд, жена Валантена Айда. Теперь она живет возле этого моря, и не будет его бояться.　

   Вдохнуть и задержать дыхание, присесть и обхватить руками колени, и дать воде вытолкнуть　 себя на поверхность. Действительно, интересно. И странно, что дома никто даже не рассказывал ей о таком фокусе. Ведь там вода — тоже вода, даже в их маленькой купальне?　

   Она вдохнула поглубже, присела, обняв колени, и подавила приступ паники, потому что несколько долгих мгновений море словно размышляло, а не оставить ли Тьяну Айд себе, в своей бесконечной глубине. И лишь потом она почувствовала, что действительно поднимается к поверхности. Поднялась и закачалась, как поплавок или щепка, а отпустив колени, тут же стала погружаться опять. Валантен подхватил ее, помог встать на дно. Она выпрямилась и рассмеялась.　

   — Мне понравилось. Я хочу еще.　

   — В вашим услугам, миледи.　

   Она попробовала еще. И еще. В третий раз, всплыв, попробовала распрямиться, лежа на воде, и опять стала тонуть, и Валантен подхватил ее.　

   — Миледи, вы делаете успехи, — сказал он, — теперь вам будет нескучно в море, а скоро начнете плавать не хуже дельфинов.　

   Как будто она когда-то скучала в море! Нет, он, Валантен Айд, не давал ей скучать.　

   — Что такое дельфины?　

   — Морские звери. Она похожи на рыб, но все же звери, и кормят детенышей молоком. Вы их еще увидите. А сейчас мы поплывем вон туда, там скала, — он показал куда-то вдаль, — держитесь за меня.　

   — Но это далеко, Валантен!　

   — Вы ведь поняли, что не утонете, если не станете дышать водой? Не бойтесь, — улыбнулся он, — и с вами заклятье Хойра. Надо наградить его, что ли. Он молодец. Вы хотите наградить Хойра, Тин? — он опять прищурился.　

   И почему упоминание Хойра так его рассердило?　

   — Почему бы нет? — безмятежно согласилась она, — на ваше усмотрение, Валантен.　

   Он отвел взгляд.　

   — Ручаюсь, вам будет приятно плыть, просто расслабьтесь и не мешайте мне, — он подхватил ее за подмышки, так, что ей пришлось лечь спиной на воду, и поплыл, тоже на спине, передвигаясь за счет движений ног, и неожиданно быстро.　

   Он следил, чтобы голова и плечи Тьяны были над водой, и дышалось ей легко.　

   Подводная скала совсем невысоко поднималась над поверхностью воды, локтя на три, быть может. С одной стороны она уходила вглубь почти вертикально, с другой, обращенной в открытое море, имела как бы ступень, на пару ладоней залитую водой.　

   — Держитесь здесь, — он показал на скалу, но Тьяна и без подсказки ухватилась за каменный выступ, — устали плыть? Не понравилось?　

   — Понравилось. Но да, немного устала шея, — призналась она.　

   Хоть она и честно старалась расслабиться и не мешать Валантену, голову приходилось держать на весу.　

   — Надо было сказать. Мы бы поменяли положение, — он тоже положил руки на скалу по обе стороны от Тьяны. оставаясь позади нее.

   — Здесь глубоко?　

   — Не очень. Я здесь легко ныряю до дна в любом месте.　

   — Но это не ответ, — она обернулась к нему, и их лица оказались очень близко, захотелось потянуться немного и прикоснуться щекой к его щеке.　

   — Тогда скажу, что не знаю — это ответ? — словно угадав ее мысли, он придвинулся ближе, и на мгновение их лица действительно соприкоснулись, — я не дам вам утонуть, вот ответ. Не бойтесь. Посмотрите теперь вон туда, — он, обняв сзади, слегка подвинул ее в сторону.　

   Скалу разрезала щель в три ладони шириной, стены ее покрывал как будто зеленый мох, который шевелился, как живой, и среди этой шевелящейся морской травы сновали крошечные рыбки, желтые в черную крапинку. Иногда попадались красные. Этих рыбок были сотни, должно быть. Волшебная картина.　

   — О… как замечательно! — Тьяна почти задохнулась от восхищения.　

   — Мне не было десяти, когда я обнаружил это место. Снаружи ничего нет, а заглянуть сюда, и видишь этот чудо. А если обогнуть камень, лечь на него и смотреть вниз — там другие рыбы. Но это если вода совсем спокойная.　

   — А можно мне лечь на камень, чтобы смотреть вниз?　

   — Да, — сказал он, однако не двинулся с места.　

   — Валантен?.. — она обернулась.　

   — Ты такая красивая, моя леди. Говорят, сюда приплывают морские девы верхом на дельфинах… ты похожа.　

   — Ты их видел?.　

   — Во сне. Ты лучше и потому еще, что не сон. Ты сводишь меня с ума. Тин. Ты… — он опять оказался слишком близко, теперь она ощущала его всем телом, а его рука легла ей на бедро.　

   И в море это было странно.　

   — Мы в море, милорд! — напомнила она, что есть силы вцепившись в мокрый камень, и подумав, сколько же все-таки глубины под ними.　

   Он шутит над ней? Зачем же так?..　

   — А ты моя только на суше? — сказал он тихо, и, легонько прикусив, поцеловал ее там, где шея переходила в плечо, — не сердись. Одно твое нет, и мы возвращаемся на берег. Но разве тебе не любопытно просто попробовать? Как это делают морские девы? Ммм? Да? Нет? — его пальцы гладили ее, умело и уже привычно.　

   И да, море или суша — может, разница не так и велика?　

   — Да, — выдохнула она, сдаваясь на его милость.　

   Страшно ее уже прошел…　

   Потом они какое-то время лежали вдвоем на плоской, нагретой солнцем спине камня, оттягивая момент возвращения.　

   — Пожалуй, я скоро совсем забуду, что такое скромность, милорд, — сказала она.　

   — Зачем она тебе, когда мы вдвоем? — заметил он, и вдруг перевернувшись, навис над ней, опираясь на руки, — мне бы так хотелось, чтобы одна женщина из дома Рори хотела быть моей и безо всяких обязательств.　

   Это было неожиданно, и она не сразу нашлась, что ответить. Сказала:　

   — Я знакома со всеми женщинами из Рори, но одну знаю лучше остальных. И думаю, что ей не нужен никто, кроме вас, милорд. В то время как вы… — она улыбнулась.　

   — Что — я?　

   — Вы подглядываете за деревенскими девчонками и точно знаете, какой длины у них рубашки.　

   — Хм, — его глаза блеснули, — видеть не всегда означает подглядывать, миледи.　

   — Да-да, конечно. Но мы сначала обменялись обязательствами, и лишь потом лучше узнали друг друга, и этого уже не изменишь.　

   — Даже не знаю, сожалеть или радоваться, — он смотрел на нее, взглядом словно спрашивая что-то.　

   — Я не сожалею, — сказала она, — и потом не стану. Хотя, один способ узнать, пожалуй, есть, — Тьяна опять запуталась пальцами в его шерсти, — например, если мы разведемся и я опять выйду замуж. Думаю, я захочу, чтобы вы были моим любовником. Уверена, что захочу. А вы согласитесь, милорд?　

   Он отпрянул, и посмотрел так, словно не верил в услышанное. И сдавленно зарычал, а его руки, которые опирались о камень прямо рядом с лицом Тьяны, вдруг стали лапами зверя — когти выскочили и проскрежетали по камню.　

   Она вжалась в камень, мечтая стать маленькой или вообще исчезнуть, и глубина морской пучины рядом теперь пугала меньше всего.　

   Валантен задышал глубже, его когти спрятались.　

   — Тин. Не надо так. Тин, — попросил он почти нормальным голосом, — прости меня. Я на миг потерял разум.

   Пожалуйста, никогда не говори мне больше ничего подобного.　

   Она тоже перевела дух.　

   — Не говорить, что ты для меня лучший мужчина, и если я не буду твоей женой, то не против быть хотя бы любовницей?　

   — Нет. Не твори, что разведешься со мной и выйдешь замуж за другого. Тин, со мной так давно не было ничего подобного. Это не повторится больше, я обещаю.　

   — Конечно, — она погладила его по волосам, — это ты прости меня. Это шутка, и только. Глупая шутка. Я никогда ее больше не повторю. У нас скоро будет сын, и мы никогда не разведемся.　

   — Тин, — он смотрел ей в глаза, — не бойся меня.　

   — Конечно, нет…　

   Она не боялась его, может, потому, что ее вера в него была слишком сильной — в то, что ей он ничем угрожать не сможет. Но она была ошарашена. То, что случилось, было не похоже на Валантена, такого всегда спокойного, суть насмешливого, осторожного с ней. Который когда-то сказал, что в браке ему не нужно то, о чем поют в балладах.　

   О таком в балладах, пожалуй, не поют.　
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    Глава 29. Хозяйка Нижнего замка　
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Когда они добрались до берега, солнце уже высушило одежду Тьяны, так что можно было одеться, всего лишь сбросив мокрую сорочку. Валантен, пока Тьяна воевала с юбками, пытаясь связать порванные ленты, опять просто зашел за ее спину и отряхнулся по-собачьи, брызги так и полетели в разные стороны.

   Она глянула через плечо, встретилась с ним взглядом.　

   — Вот это и называется подглядывать, миледи! — заметил он вовсе не сердито.　

   — О, простите, милорд! — она рассмеялась.　

   Платье, конечно, теперь настойчиво просило хотя бы утюга, а волосы, мокрые и спутанные, оставалось лишь скрутить на затылке и заколоть шпильками. Но пройтись по пляжу до замка в таком виде, конечно, можно было запросто. Даже забытые туфли, за которыми Валантен сходил к реке, оказались почти сухими и их можно было надеть.　

   — Мне нравится эта прическа, — заявил Валантен, — я не шучу, тебе очень идет.　

   — Ну, тогда завтра утром мы пойдем купаться, а потом я сразу отправляюсь на завтрак к леди Овертине.

   Кстати, — вспомнила она, — Овертина упрекала меня в том, что я хочу завладеть частью Нивера, а я даже не поняла, о чем речь. А герцог объяснил, что ты решил передать мне хозяйство Нижнего замка.　

   — Хм, — Валантен взглянув вопросительно, — я лишь сказал ему, что этого хочу. Он даже не ответил. Да, глупо вышло, ведь я тебя не предупредил. Прости.　

   — Ну, его милость согласился и уже подарил мне сафьяновые книги для записей.　

   — Даже так? Хорошо, — хмыкнул он, — но с чего бы ему не соглашаться, он вообще не　 вмешивается в дела Нижнего. Тут были практически развалины, и никто не жил, отец восстановил их и подарил мне к семнадцатилетию. Мне всегда нравилось это место, и оно мне принадлежит, даже согласно моим ограниченным правам. Так ты не против хозяйничать в Нижнем?　

   — Но тогда получается, что это мой долг, раз Нижний по-настоящему принадлежит моему мужу, — заметила Тьяна, а он опять нахмурился.　

   Ему разонравилось говорить о долгах. Для нее же тут все было просто: если бы она вышла замуж, к примеру, за соседа, она, конечно, стала бы хозяйкой в его доме, и отвечала бы перед мужем, и перед его семьей, может быть, и перед свекровью, которая, как водится, чем-нибудь была бы недовольна. Какие тут шутки? Об этом всю ее юность твердила мать, иногда упоминал отец, шутила тетя Элла. Если перессорились горничные — виновата хозяйка, если кухарка перепутает специи или о чем-то позабудет — тоже виновата хозяйка, потому что лишь от нее зависит, как ведет себя прислуга. И можно ли потратить больше денег на запасы к зиме — тоже решает хозяйка, по крайней мере, отец не вникал в это совсем. Но Нивер не идет ни в какое сравнение ни с Рори, ни с любым из соседних с ним замков. В этом смысле Нивер сразу показался Тьяне чем-то огромным и непонятным. Здесь множество служб — еще бы, резиденция герцога. Здесь есть управляющий с помощниками, есть экономка, а может, и не одна, но насколько их работа зависит от леди Овертины? Ее роль казалась Тьяне какой-то формальной, в лучшем случае она выслушивает доклады, или решает какие-то спорные вопросы. Впрочем, Тьяна не знала этого наверняка. В Верхнем огромная кухня, и кто знает, как управляется она. А уж экономить на зимних запасах — да тут вообще понимают, что это такое?　

   Здесь другая земля, и растут сады, и лучший на Побережье виноград, и есть рыба, не та, что дома, совсем другая. Хотя, у них рыба тоже хороша, но отец любил здешнюю, жирную и просоленную с какими-то специями, а потом завяленную, янтарно-золотистую — он всегда покупал несколько связок к Новогодью.

   И драгоценности в шкатулке, и новые платья для женщин семьи Айд — необходимость. Это невероятно благодатный край, еще и поэтому его герцог может позволить себе такую роскошь…　

   Но какое ей дело до Верхнего замка? Речь о Нижнем. О доме Валантена Айда.　

   Она задумалась, хмурясь, Валантен посматривал на нее исподлобья.　

   — Я тебя не заставляю, — тихо сказал он, — это необязательно.　

   — Что необязательно? — удивилась она, — управлять твоим домом? Но это честь для меня. Ты думал, я откажусь?　

   — Я запутался и уже ничего не понимаю, — кивнул он, — честь, обязанность, еще что-то там. Мне всегда хватало экономки, и чтобы она приставала с вопросами не ко мне. Зачем мне было в это все вникать? И так хватало, над чем ломать голову. Но ты моя жена, а не гостья. Я хочу, чтобы… — он помолчал, подбирая слова, она ждала, — чтобы мой дом зависел от тебя. Как и моя жизнь. Так ведь и должно быть, верно?　

   — Да, Валантен, — она подошла, положила руки ему на грудь, а он тут же обнял ее, привлек к себе, — благодарю тебя. Это и обязанность, и честь, и радость, и… я ценю твое доверие, Валантен. Это большое счастье для меня, правда.　

   — Даже счастье? — он опять прищурился, но напряжение из глаз ушло, — все-таки мне сложно понять женщин. Но я рад, — он нагнулся и поцеловал ее в висок.　

   — Мой отец говорил… — начала она и, смеясь, опять замолчала.　

   — Ммм? — он посмотрел с интересом, — я все-таки узнаю, что говорил твой отец? Или опять забыла?..　

   — Он говорил, что женщин и не нужно понимать, их надо любить и дарить им, что они хотят, если кошелек позволяет, — с улыбкой сказала Тьяна, — я понимаю, какое это нахальство с моей стороны, так что лучше забудь. Мне не нужны еще подарки, я и так получила их слишком много за последнее время.　

   Он хмыкнул и громко рассмеялся, запрокинув голову. И сказал:　

   — А твой отец был мудрым человеком. Мой тоже, кажется, мог бы такое сказать. Наши отцы, наверное.　 поладили бы между собой. Вот что, Тин, я хочу подарить тебе все, что ты только пожелаешь, но прошу, говори мне, что именно ты желаешь. С догадливостью у меня не очень.　

   — Скажу, как только пожелаю, — смеясь, пообещала она, — а пока вы подарили мне целый замок и этому подарку я смогу радоваться долго!　

   — Так идем, — он подал ей руку, — рассмотришь его, наконец, как следует. Может, и покидать его не захочешь? Ведь замком удобнее управлять, живя в нем? Хотя, конечно, ты в любом случае будешь поблизости…　

   — Покидать? — растерявшись, уточнила она, и ее рука замерла в воздухе, — а зачем?　

   Все-таки Валантену Айду удавалось иногда ее озадачить. Только что все было просто и ясно, и вдруг оказывается, что у него в голове нечто совсем другое.　

   — Ну, — он тоже медлил, слегка сбитый с толку, — подразумевается, что к осени ты переберешься в Верхний, и я стану иногда навещать тебя. И конечно, все ждут, что ты уже будешь ожидать наследника. И тебе следует поберечься, и вообще…　

   Про наследника она пропустила мимо ушей, потому что — ну причем здесь это?!　

   — Валантен, но зачем?! — спросила она, — зачем мне перебираться в Верхний?　

   — То есть, тебе в Нижнем всего хватает, тебе действительно удобно? Не пугает зима, холод, ветры с моря?　

   — Валантен… — она смотрела на него, недоумевая, действительно ли он не шутит сейчас, — да чего, скажи, мне тут может не хватать? Птичьего молока? Или у тебя с каминами что-то не так? — и она расхохоталась, просто не в силах удержаться, даже слезы на глазах выступили.　

   Надо же, он спрашивал всерьез. Действительно, погостить бы ему у них, в Рори! Тогда бы понял, откуда с ней это веселье. Нет, Рори, конечно, любимый и родной дом, но ему далеко по удобству до Нижнего замка, Валантену даже представить сложно, насколько! И ведь раньше ей это и в голову не приходило, потому что у соседей ничуть не лучше.　

   Он терпеливо ждал, пока она закончит смеяться.　

   — Валантен, а сам ты всю зиму живешь в Нижнем, правильно? — уточнила она на всякий случай, хотя и так было ясно.　

   — Конечно.　

   — Знаешь, я понятия не имела, что ты собрался на зиму выгнать меня из Нижнего, — сказала она, еще тяжело дыша, — если хочешь, так бы и сказал…　

   — Я хочу? Я собрался?! — он сверкнул глазами, притянул ее к себе, прижал, — я не хочу, чтобы ты уходила даже на день! И все, все что ты захочешь… чтобы тебе было удобно. Переделывай на свой вкус, как угодно, не трогай только мои мастерские, разве что…　

   — Конечно, не стану их трогать. А ты не будешь сердиться на меня за ошибки? Мало ли…　

   — Какие ошибки? — он, правда, не понял, — в хозяйстве? Да я замечу, только если замок подвинется к морю!　

   — Ты не должен так говорить, — она привычно запустила пальцы в его шерсть, слегка потянула, — какой ты тогда хозяин замка?　

   — О, Пламя. Хорошо, — согласился он, — мы все исправим, что бы ты не натворила. Правда, я даже не могу себе такое представить, ну ладно. Тут неплохая экономка, она тебе все покажет и обо всем доложит.

   Совсем забыл, она ведь уходит в конце лета. Но она прекрасно со всем справляется и тебе поможет. А следующую ты уже будешь выбирать сама. Или не нанимай вообще, как хочешь. О чем ты вообще волнуешься, Тин?　

   — Больше ни о чем, — она помотала головой, — пойдем. И помни, что я не уйду на зиму в Верхний замок!

   Глупость какая! Мы договорились?　

   — Да, да, моя леди.　

   Напоминание Валантена про экономку заставили Тьяну собраться, и направили ее мысли в нужном направлении.　

   С экономкой может получиться и не совсем просто. У нее тут вся власть, так что надо найти подход, чтобы действительно помогла, все рассказала. А почему она уходит?..　

   — А почему она уходит, Валантен?　

   — Кто?　

   — Экономка. Как ее зовут?　

   — Эссина Сайрани. Она попросила рассчитать ее к осени, вот и все. Я должен знать, почему?　

   — Ну, хорошо. Она сейчас в Нижнем?　

   — Узнаем.　

   — Кто платит жалованье прислуге? — расспрашивала она, идя рядом с Валантеном по берегу.　

   — Она, насколько мне известно, — терпеливо отвечал он, слегка задетый тем, что жена так быстро от него отдалилась, — иногда сам управляющий.　

   — Но — ты или герцог?　

   — А, в этом смысле. Да, на оплату моих слуг идут мои деньги.　

   Тьяна подумала, что теперь недовольство леди Овертины ей вообще непонятно, но не стала этого говорить. Зато спросила:　

   — Интересно, можно поднять жалованье слугам хотя бы на десятую долю?　

   — Да. А зачем?..　

   Она опять еле удержалась от смеха.　

   — Затем, дорогой мой муж, что немножко большее жалованье лучше, чем немножко меньшее.　

   — Никто не говорил мне, что у слуг маленькое жалованье…　

   — Слуги в Нижнем пока не считают меня своей хозяйкой, хоть и знают, что я леди Айд, — пояснила она, — но теперь я буду им приказывать. Понятно, что они должны подчиняться, но, возможно, станут делать это охотнее, если я начну с маленького повышения жалованья.　

   — Хм. Ладно, пожалуйста, если хочешь…　

   — Спасибо, — сказала она, — считай это тоже подарком мне.　

   Собственно, это была не ее идея, именно так поступил отец, когда им в наследство отошла ферма на Высокогорье — поднял жалованье всем работникам. Мама сердилась.　

   — Этих людей нанимал не я, — пояснил он, — но получив от меня даже маленькую прибавку, они мои, и я смогу с них спрашивать.　

   Пожилая женщина в сером платье, с ниткой жемчуга на шее, встретила их у порога, и это было странно, потому что до сих пор Тьяну встречал только Ривер или кто-то из привратников у главного входа, того, который вел из парка, а здесь — никто и никогда.　

   — А вот и Сайрани, — сказал Валантен, — эссина, это, как вы знаете, моя жена леди Айд, и она как раз хотела с вами познакомиться.　

   — Миледи меня предупредила, — экономка сухо кивнула и поклонилась, — я вся к услугам леди Айд, — она неодобрительно скользнула взглядом по мятому платью Тьяны и поджала губы.　

   Это заставило Тьяну подобраться еще больше. Вот она какая, значит, ее экономка. И сразу показала свое отношение, кто знает, случайно или нарочно: миледи для нее Овертина, а она, Тьяна — лишь леди Айд. И　 Овертина ее уже о чем-то предупредила.　

   — Благодарю, эссина, — она постаралась улыбнуться как можно естественнее, — я сначала приведу себя в порядок, маленькая неприятность, знаете ли, — она взглядом показала на платье, — а потом мы поговорим.

   Вы сами представите мне слуг, милорд? — она обернулась в Валантену　

   Это был обычный ритуал, который у них, в Предгорье, соблюдался неукоснительно. Наверняка и здесь тоже. Если бы она приехала сюда не сомнительной невестой на смотрины, да еще наряду с таким количеством гостей, а, скажем, действительной невестой лорда Айда, или после их свадьбы — представление ей здешних слуг было бы обязательным.　

   — Хорошо, — сразу согласился Валантен, — заодно хоть раз взгляну на них всех разом.　

   Тьяна лишь удивленно покосилась на него. Кажется, все понятно: подарив сыну Нижний замок, старый герцог и не подумал, что его сын должен принимать какое-то участие в управлении своей собственностью, ему тут все организовали и наладили, никак не подчеркивая его роли. Неудивительно, что и сама Овертина позабыла, если вообще знала, что хозяйничает в Нижнем лишь из любезности.

   Разумеется, можно было бы и оставить все, как есть, было бы даже спокойнее, но…　

   Уже не хотелось оставлять, как есть.　

   — Прикажете собрать слуг, милорд? — с сомнением уточнила экономка, определенно, недовольная, — я должна сообщить миледи?　

   — Леди Овертине? — удивился Валантен, — а для чего вы хотите ее беспокоить? Она просила об этом?　

   — Нет, милорд, но… — экономка слегка растерялась.　

   — Я должна привести себя в порядок, — повторила Тьяна, — а потом, эссина Сайрани, я надеюсь, что вы уделите мне немного времени. Леди Овертине, конечно, вы можете сообщать, что считаете нужным, но если у меня будут к ней вопросы или просьбы, мне не нужно ваше посредничество.　

   — Я вся к услугам леди Айд, — повторила экономка, и посмотрела на Тьяну с таким выражением, словно та пришла побираться под ее окна.　

   В конце концов, эта неприветливая эссина уедет отсюда уже к осени. И за это время просто стоит постараться как следует разобраться в жизни Нижнего.　

   Сайрани… Звучало так знакомо. Хотя, здесь важнее, как это пишется. Самый нелюбимый сосед тети Эллы как раз и зовется лордом Сайрани — жадный, вздорный и мелочный тип, вечно всем недовольный. Кузен Гарт, старший сын тети Эллы, подрался с ним на прошлой весенней ярмарке　 Эна, увидев Тьяну, всплеснула руками.　

   — Миледи! Во купались в море? Теперь вам следует вымыть хотя бы волосы и ополоснуть бальзамом, а то они будут такие жесткие! Или приготовить ванну? Внизу, в купальне? И с розовым маслом?　

   — Ванну в купальне, — решила Тьяна, — с маслом, не слишком горячую, я хочу искупаться быстро.　

   Уже с вымытыми волосами, лежа в душистой ванне, она спросила Эну:　

   — А почему эссина Сайрани решила уехать? Вообще, она уже долго служит в Нивере?　

   — Так она получила наследство, миледи, от тетки, но при этом ей придется присматривать за сиротой-племянницей, — выпалила та, ни на секунду не помедлив, — а долго ли служит? О, да, миледи. Около десяти лет, во всяком случае. Кажется, она пришла вскоре после свадьбы их милостей.　

   — Она, кажется, предана Овертине, — размышляя, заметила Тьяна.　

   — Еще бы, миледи. Я вспомнила, ее и приняли по настоянию леди Овертины, — закивала Эна, морща лоб, — я-то была еще мала, но помню, как об этом говорили у нас на кухне. У Сайрани были какие-то неприятности в Гарратене, ей некуда было идти, вот кто-то и попросил за нее леди Овертину. Она ведь, Сайрани, из благородных, и в горничные ей не хотелось бы, а домой тоже путь был заказан.　

   — Она дочь лорда? Постой-ка, — вскинулась Тьяна, села в ванне, обхватив колени, — она из Эрката, не знаешь?　

   — Она уезжает в Эркат, да, — удивилась Эна, — а вы знаете ее семью, миледи?　

   Значит, так и есть, экономка — одна из сестер лорда Сайрани. Вот это да, кто мог ожидать?..　

   — Да, это соседи моей тети. Как жаль, что она уже уехала.　

   — Той самой, леди Фан? Надо же! — всплеснула руками Эна, — они будут видеться, наверное?　

   — Наверняка. А имя племянницы она не называла? Той, которую будет воспитывать?　

   В доме лорда Сайрани жила племянница, девочка по имени Вейна, эссина Вейна Майти, ей было сейчас не больше четырнадцати, и она нравилась Гарту, который уже, между прочим, несколько лет гордо именовался лордом Фаном. И они были бы друг для друга неплохой партией, и уже можно было сговариваться о будущем браке, если бы не вздорный характер лорда Сайрани. По крайней мере, тетя хорошо отзывалась о самой девочке, но была не в восторге от перспективы приобрести такого родственника, как ее дядюшка, а также сомневалась, что тот не попытается прибрать к рукам часть ее приданого.　

   — Называла. Эйна, или Рейна…　

   — Вейна, — сказала Тьяна, — скорее всего.　

   По крайней мере, о других племянницах Сайрани она не слышала.　

   — Ты все это от кого узнала? Эссина сама рассказывала? — уточнила она.　

   — Да, сама. Она по вечерам пьет чай на кухне, с девушками, — пояснила Эна, — и с ней запросто можно поговорить. Хотя так-то она строгая, конечно.　

   — Понятно, — кивнула Тьяна.　

   Это действительно было ей понятно, потому что такой обычай, очень древний, существовал у них, в Предгорьях: хозяйка дома по вечерам приходила ненадолго на кухню, садилась к столу для слуг и выпивала чашку чая. Конечно, далеко не всегда и не везде при этом служанки были разговорчивыми, но сам ритуал много где соблюдался. В Рори, когда Тьяна была маленькая, «хозяйскую чашку» выпивала бабушка, старая баронесса, сидела при этом у края стола на специальном, высоком стуле. После ее смерти и стул, и чашка, из красной глины и расписанная цветами, перешли к маме. Но если бабушка, которой, как считалось, просто нечем было себя занять, могла и засидеться на кухне вечером, то мама никогда не задерживалась — она не понимала, о чем можно долго говорить со служанками…　

   — А в Верхнем экономка тоже пьет чай на кухне по вечерам? — спросила Тьяна.　

   — Никогда про такое не слышала, — пожала плечами девушка.　

   — А леди Овертина?　

   — Миледи! — Эна звонко рассмеялась, — такого я что-то и представить себе не могу.　

   — Я тоже, — Тьяна улыбнулась, — но я и многое другое не могла бы себе представить. Тут мне говорят, что леди Овертина так добра, и всем помогает, но я что-то не видела ее доброй.　

   Нельзя было, конечно, говорить такое горничной, и вообще, нельзя обсуждать со служанками других леди, это дурной тон. Ну да ладно.　

   — А, так вы знаете, что она заплатила штраф за Фьел, и даже даже помогла ей найти работу в Ниверсолле? — тут же воскликнула Эна. — Сюда, в Нивер, ее все равно теперь не возьмут, хоть дознаватель из стражи и признал ее невиновной…　

   — Я не знала. А кто такая Фьел и что с бедняжкой случилось?　

   — Не знали? — Эна слегка растерялась, — это… в общем, та девушка, которая призналась, что воткнула вам булавку в платье, на, том, первом балу, миледи. Но я, уж простите, тоже не верю, что она виновата, миледи.　

   — Вот как… — Тьяна от этой новости испытала смешанные чувства.　

   Кто-то зачем-то устроил ей обморок на балу в честь помолвки, однако девушку, которая сама призналась в содеянном, признали невиновной. И этому поспособствовала Овертина. Немного странно, что и говорить.　

   Так или иначе, понятно, что обычая «хозяйской чашки», как в Предгорье, здесь нет, однако его придерживается эссина Сайрани, дочь лорда из Эрката, что в Предгорье, в трех часах езды от замка Рори. И отчего-то все, рассказанное Эной об экономке, успокоило Тьяну и настроило на хороший лад.

   Они родом из одних мест, и не исключено, что мама и тетя Элла с этой эссиной Дайрани когда-то веселились на одних праздниках или ездили на одни балы, и у нее с самой Тьяной запросто могут найтись общие знакомые и кроме незабвенного лорда Дайрани. Да хоть бы малышка Вейна, которой кузен Гарт еще не передумал добиваться, хоть тетя уже и намекала ему на другие варианты.

   Стало ясно, как и о чем она поговорит с экономкой, и неважно, что успела сказать той герцогиня и как именно она ее настроила против неугодной леди Айд.　

   Время, проведенное в ароматной воде, пропало не зря.　

   Вернувшись к себе, она переоделась в другое платье из приготовленных, влажные волосы оставила рассыпанными по плечам, и, когда Эна убежала прибираться в купальне, достала бумагу и рисовальные угли, доставленные из Ниверсолла накануне. Не всегда у нее получалось рисовать портреты по памяти, но попробовать стоило.　

   Итак, Вейна Майти. Она тонкая, большеглазая, ее светло-русые волосы чуть вьются. Лицо немного неправильное, рот великоват, пухлые губы, а взгляд живой и веселый, и вместе ее черты производят приятное впечатление. Тетя говорил, что ей еще надо окрепнуть до свадьбы, и пока речь может идти только о помолвке, Гарта это огорчало, но он не решился бы перечить матери в таких делах…　

   Кажется, рисунок получался не так и плох. Глаза определенно удались, и линия рта… немного еще тени на скулы…　

   Тьяна увлеклась, и даже удивилась, когда в комнату влетела взволнованная Эна.　

   — Миледи, но милорд вас ждет, и слуги уже собрались в нижнем холле!　

   Они не договорились о времени. И никто не догадался ее предупредить, когда именно состоится то, о чем она сама же и попросила. Валантену не пришло это в голову, и почему-то эссине Сайрани тоже. Что ж, придется ей иметь это ввиду на будущее — что самой нужно определять время и всех предупреждать.

   И глупо сердиться на Валантена, он весь в своих делах, а внутренняя жизнь Нижнего до сих пор его особенно не касалась. Довольно было и того, что все делалось для него…　

   Валантен умен, и умеет понимать и вникать. Просто конкретно это никогда не было ему интересно.

   — Милорд даже переоделся, миледи, — добавила Эна, — он так редко надевает полный костюм, если не идет в Верхний замок. Может быть — красное платье? Вам ведь все еще положено красное…　

   — Не надо, Эна, просто уложи мне волосы, попроще и так быстро, как только сможешь. Заколи сзади шпильками, и хватит. И вот что, скажи, здесь, в Нижнем, устраивают костер на Новогодье?　

   — Только для слуг, миледи. Его разводят на заднем дворе перед кухней. А большой костер бывает в Верхнем, перед главным входом, миледи.　

   — Понятно, — кивнула Тьяна.　

   Это правило тоже придется поменять. Если они решили, что у этого места будут хозяин и хозяйка…　

   Когда Тьяна пришла в холл, то убедилась, что сообщение Эны было абсолютно верным: все ждали только ее, Валантен стоял у двери, облаченный в синий с серебряной отделкой костюм, в двух шагах от него серым восклицательным знаком застыла экономка, а у стены в один ряд выстроились человек двадцать слуг.　

   — Согласно пожеланию леди Айд, люди собрались, — сказала эссина Сайрани, — к сожалению, нет старшего садовника и кастелянши, она сегодня отпущены.　

   — Ничего страшного, — кивнула Тьяна, и обернулась к Валантену.　

   Говорить следовало сначала ему.　

   Он взял ее за руку, и негромко и четко сказал, глядя в глаза:　

   — Моя леди, поскольку я желаю, чтобы вся вы, ваше внимание и ваше время без остатка принадлежали мне и моему дому, то не только я сам, но и мой дом должны безоговорочно принадлежать вам. Это значит, что вы хозяйка здесь, а мои слуги отныне будут выполнять все ваши распоряжения. Не сомневаюсь в вашей мудрости, вашем благоразумии и вашем терпении.　

   Его взгляд спрашивал — ну, что, все правильно, ты довольна?　

   — Благодарю, милорд, — она улыбнулась, — за доверие, и за эту честь.　

   В сущности, это были примерно те слова, которые каждый хозяин дома говорил жене на другой день　 после своей свадьбы, и то, что она ответила, тоже было придумано не ею.　

   — Назовите людей вашей леди, эссина, — попросил Валантен.　

   Та поклонилась, так и не убрав с лица скучное, немного досадливое выражение:　

   — Сию секунду, милорд. Мона Рунат — старшая горничная, Эна Велл — личная горничная леди Айд, Нема　 Кайя — горничная, Ольда Лери — горничная, Зуруна Ойп — помощница повара…　

   Называемый кланялся, Тьяна всякий раз кивала, приветливо улыбаясь, но видела на лицах отнюдь не приветливость и готовность ей услужить. На нее смотрели с недоумением, может быть, с интересом, некоторые — с раздражением, а кое-кто старался изобразить равнодушие. Разве что Эна искренне ей улыбнулась, и Ривер, пожалуй, прятал в глазах улыбку, хоть и оставался невозмутимым..　

   — Благодарю вас, эссина Сайрани, — сказала Тьяна, когда та закончила, — если я кого-то не запомнила, то у меня еще будет на это время.　

   Та молча поклонилась. Вот же упрямая эссина, она упорно не называла Тьяну «миледи», как будто давая понять, что считает ее недостойной этого звания. Между тем это, при таких обстоятельствах, уже просто обычная вежливость, не более того.　

   Что ж, хорошо, пусть пока будет так.　

   — Я не стану задерживать вас надолго, но хочу сказать кое-что важное, — произнесла Тьяна громко, вздохнула, подбирая слова, Валантен легонько пожал ей руку, ободряя.　

   — Живя здесь, я успела убедиться, что все в замке налажено, как часы, которые нужно лишь вовремя заводить. Поэтому не вижу смысла что-то менять, лишь надеюсь, что эссина Сайрани не станет скрывать от меня, как эти часы работают, и где ключ от них.　

   Легкая лесть, да. Хотя и чистая правда тоже, скорее всего. Налажено тут все очень даже хорошо. Она не стала поворачиваться к экономке, но и так почувствовала, что та теперь смотрит на нее с удивлением.　

   — Так же у меня для вас есть маленькая новость. Милорд решил, что с этого месяца жалованье каждого из вас увеличится на десятую долю.　

   Вот теперь на лицах людей появилось радостное оживление, все переглядывались. И, наконец-то — та самая доброжелательность, которую Тьяне так хотелось бы увидеть с самого начала.　

   — Я родилась довольно далеко отсюда, на Предгорье, — опять заговорила она, — мой родной край куда суровей этих мест, и люди там чтут обычаи. Я еще не узнала все обычаи, принятые в этих местах, так что, прошу, не вините меня за ошибки, хотя бы первое время. И еще, я собираюсь придерживаться обычаев моей родины. За неделю до Новогодья здесь у входа закопают кувшин с узким горлом, и каждый из вас сможет бросить в него записку с пожеланием, жалобой или чем хотите, которую я обязательно прочту — так это делают у меня дома. И обязательно будет большой Новогодний костер, который разожжет лорд Валантен, а я постараюсь щедро подбрасывать дров, потому что без этого, как говорят, не может быть счастья в будущем году.　

   Валантен внимательно слушал, не сводя с нее блестевших глаз, и кивнул, когда она сказала про костер.

   А все слуги вдруг разом зааплодировали, начала старшая горничная, а остальные тут же подхватили.

   Тьяна дожидалась тишины, не скрывая довольной улыбки. Похоже, она не ошиблась, все получилось так, как надо. Но предстояло еще кое-что важное, и это вряд ли вызовет радость. Но именно последнее Тьяна считала совершенно необходимым.　

   — Еще кое-что, — сказала она, — я узнала, что здесь любят заключать пари по разным забавным поводам.

   Например, упаду ли я в обморок, и когда, и сколько раз… — в холле разом стало тихо, а эссина Дайрини побледнела и даже рот приоткрыла.　

   — Я понимаю, что не имеет смысла запрещать что-то подобное, поэтому не стану этого делать. Скажу лишь, что буду рада, если вы, здесь, в Нижнем, вы не будете забавляться такими вещами. На самом деле это не причиняет вреда, верно, милорд? — она взглянула на Валантена.　

   Тот насупился, его глаза сузились в щелки. Он не знал?..　

   Он рассердился.　

   — Есть кое-что серьезнее, — продолжала она, — некая дама, гостившая недавно в Нивере, обмолвилась, что заплатила кому-то из слуг за информацию, которая касается лорда Валантена. Полагаю, что на этот раз она не узнала ничего важного, а только хорошее про нашего лорда, — она опять взглянула на Валантена, улыбнулась ему, — и думаю, мы можем пока забыть о том, что уже произошло. Но если подобное повторится, то — как вы считаете, милорд? У меня дома виновного увольняют с половиной расчета, и, как я понимаю, он уже не найдет себе работу нигде поблизости. Если пари про то, не упаду ли я с кровати, всего лишь забавно, то продавать нас тем, кто, возможно, нам не друзья… Я думаю, всем понятно?

   Милорд?..　

   Валантен смотрел на кого-то в ряду слуг.　

   — Все так, миледи, — взглянув на нее, рыкнул он, — вы великодушны, — он слегка поклонился ей и быстро ушел.　

   Он был разгневан. Она недооценила впечатление, которое ее объявление произведет на него.　

   Она не сожалела о сказанном, потому что это и есть порядок, который необходимо было навести: ни в каком доме не потерпят, что слуги наушничает на хозяев за деньги, или их услуги можно перекупить, на что прямо намекала графиня Корет. Может, стоило сделать это иначе, чтобы не портить впечатление от момента?　

   — Простите, миледи, — сказала эссина Сайрани, — если это случилось, то, разумеется, недопустимо, и никогда не повторится. Я разберусь и доложу вам.　

   — Можете не разбираться, — улыбнулась Тьяна, — я сказала, что на этот раз все будет забыто. Благодарю всех, и больше не задерживаю. Мне бы хотелось поговорить с вами, эссина. Через полчаса, если вы не заняты?　

   — Конечно, миледи.　

   По крайней мере, она теперь «миледи». Хоть какое-то достижение.　

   Она поискала Валантена, но того не было ни в его комнатах, ни в мастерской. В спальне на полу валялся спешно сброшенный костюм, две пуговицы на камзоле были оторваны.　

   С одной стороны, ей, определенно, не следует впредь посвящать Валантена вдела, которые выводят его из равновесия, так делается во многих семьях и будет лучше для всех. С другой стороны, именно сейчас лишь Валантен мог подтвердить ее авторитет и возможности, чтобы уж точно ни у кого сомнения не возникало. По крайней мере, ей сначала выразили легкое пренебрежение, потом порадовались, потом испугались, и заодно поняли, что все серьезно.　

   Может, оно и к лучшему.　

   — Миледи, — в спальню заглянул Ривер, — милорд отправился на берег, миледи. Полагаю, вернется довольно нескоро, — он подошел, кряхтя нагнулся и стал подбирать вещи, укоризненно покачал головой, — милорду никогда не нравилось аккуратно расстегивать пуговицы, миледи.　

   — Их слишком много, — механически заметила она.　

   — Да, миледи, — кивнул слуга, — сложно бывает понять эти новомодные изыски, когда пришивают по два десятка пуговиц на мужской камзол. Милорд вернется спокойным, миледи, не огорчайтесь.　

   — Почему вы так в этом уверены?　

   — Море всегда возвращает ему хорошее расположение духа, миледи.　

   Она внимательно посмотрела на слугу.　

   — И часто ему требуется так успокаиваться?　

   Тот встретил ее взгляд спокойно и с пониманием.　

   — Последнее время крайне редко, миледи. У милорда прекрасная выдержка. И она стоила ему немалого труда, миледи. И его милости, старому герцогу, она тоже стоила немало.　

   — И когда эта выдержка ему отказывала последний раз? Я имею в виду, настолько, что…　

   — Я понял, миледи. Еще когда здесь жила леди Венель. Лорд Валантен тогда был очень расстроен, миледи, и… — он не стал договаривать.　

   — После этого она отсюда уехала?

   — Именно, миледи.　

   — Она не пострадала?　

   — Нет-нет. Она просто очень сильно испугалась.　

   А когда Тьяна увидела сегодня, как когти Валантена лязгнули по камню, ей следовало очень испугаться, или это была так, мелочь?　

   Ривер так и стоял с ворохом вещей, она подошла, забрала их у него и бросила на кровать, сама присела на край, ему показала на кресло.　

   — Сядьте, Ривер, прошу вас. Я много чего не знаю о Валантене и не понимаю, верно? Я одна?　

   — Наверное, так, миледи, — просто согласился слуга, садясь.　

   — И что же это?　

   Риверу явно не хотелось говорить, но она настойчиво смотрела на него, ожидая ответа.　

   — Он не совсем человек, миледи, благодаря заклятью, — сказал Ривер, — и от этого ему деться некуда. И дело не только в его внешности. Он достаточно приручил звериную часть своей натуры. Она ему не досаждает, когда он спокоен, миледи.　

   — То есть, сейчас он не спокоен? Почему?　

   — Ох, миледи, ну что за вопрос, — Ривер усмехнулся, — лет двадцать назад я был влюблен, и более неспокойным я никогда больше не был в своей жизни. Я тот кажусь себе нынешнему просто сумасшедшим. А какие для сумасшедшего доводы рассудка? Так и милорд. В самом начале, миледи, вы с ним оба были так разумны и спокойны. Я радовался, старый дурак. Конечно, следовало ожидать… — он　 замолчал, махнул рукой.　

   — Следовало ожидать чего? — пришлось ей уточнить, хотя, конечно, общий смысл и так был понятен.　

   — Что, получив такую женщину, как вы, какой-нибудь мужчина окажется бесстрастным, миледи. И вы еще… сами понимаете, — он взглянул на нее с упреком, — если бы вы были разумной, лишь следовали долгу, как истинная леди из Предгорий, я слышал, там разумные, степенные женщины. А вы ведь не только не боялись его совсем. Вам с ним вроде как хорошо было. Вы ведь дразнили его всячески, кокетничали, соблазняли, искали с ним встреч. Да надо быть трупом, чтобы против такого устоять, миледи!　

   — О Пламя! — Тьяна схватила подушку и уткнулась в нее лицом.　

   И рассмеялась. Хотя можно было бы и заплакать, впрочем, какая разница? Она соблазнила Валантена Айда, он не смог устоять. А все потому, что она обманула ожидания, оказавшись не степенной женщиной из Предгорий. Герцог тоже на это рассчитывал, а может, и король?..　

   Тогда надо было и ее предупредить.　

   Какая чушь!　

   — Да где вы видели степенную женщину из Предгорий? Эссину Дайрани, что ли? — спросила она, отсмеявшись.　

   Та своим самым первым взглядом чуть ее не заморозила, это верно.　

   — Уж не сердитесь на меня, миледи, — он смотрел с искренним раскаянием, — у вас с милордом, я вижу, все не так. Я хочу сказать, не так, как было с леди Венель. С ней у него и начаться не успело, как закончилось, и кроме муки, ничего и не было. Вы другое дело. Разве ж непонятно? И он весь уже ваш, вот как котенка голыми руками берите. Главное… — он снова осекся, опустил глаза в пол, и ей опять пришлось его подтолкнуть: 　

   — Главное — что, Ривер?　

   — Да осторожны будьте, миледи. Первое время хотя бы. Он ведь справляется, как видите. Так что все наладится. Я ведь с самого детства с ним, знаю его.　

   — Спасибо, Ривер. Огромное спасибо, — сказала Тьяна.　

   Она встала, подобрала оторванные пуговицы, потом вернулась к кровати и принялась зачем-то складывать небрежно брошенные вещи Валантена. Ривер ждал, как будто был уверен, что это еще не конец разговора.　

   — Ответьте мне на вопрос, Ривер, — сказала Тьяна, — мне не хочется искать кого-нибудь другого, у кого тоже можно спросить. Было ли что-то очень плохое? Он никого не убил? Может быть, случайно?　

   Он уверял ее, что никого не кусает, и она поверила. Но ведь и спросила она совсем о другом.　

   — Он убил одного, насколько мне известно, миледи, — покачал головой Ривер, — и покалечил по меньшей мере двоих. Один без руки и хромает, другой не ходит. Оба получили от старого герцога щедрую компенсацию, так, что их семьи неплохо поправили свои дела. И случайно то все было. А тот, убитый — он был дурак, сам вызвал милорда на бой, с кем-то на спор, амулетом запасся, да еще подначивал. Только амулет был против людей, а против Валантена Айда не действовал, помешал только. Без этой колдовской дряни милорд его бы не убил, так Хойр, помнится, сказал. Милорду было тогда семнадцать, посмеялись над ним перед леди Овертиной, а такого и без амулетов хватит, чтобы молодого парня подбить на драку. Я бы его семейству и ломаного гроша не дал. А это, кстати, двоюродный брат был одной из невест, которую леди Нилой звали.　

   — На спор с ним драться, — тихо сказала Тьяна, — как он когда-то с медведем.　

   — Именно, миледи, — закивал Ривер. — Были, конечно, еще случаи, но там обошлось помятыми боками. А, ну и еще он как-то убил лошадь, хотя обозлился не на лошадь, понятное дело, а на ее хозяина. Сокрушался очень. Из-за женщины была неприятность, но обошлось. А вот самих женщин не бил и не калечил.

   Мебели вот немало поломал за свою жизнь, это точно. Да что мебель, кто ее жалеет, при таком-то раскладе.　

   — Понятно, — кивнула Тьяна, — еще раз спасибо, Ривер.　

   Он ушел, унося с собой костюм, Тьяна тоже отправилась к себе. Села к столу и опять взяла рисовальные угли, а в голове все крутился рассказ Ривера.　

   Он не человек. Покалечил двоих. Одного убил в драке. Но это было давно, а теперь он научился с собой справляться. Со своей звериной сутью, точнее. Женщин не бил и не калечил, но они его боятся. Если давно не знают, конечно. Он убил лошадь — из-за злости на ее хозяина.　

   Он не человек. Он человек, носящий в себе и звериную суть, и человеческую. И звериная суть может взять верх, если дать ей волю.　

   Он не человек?　

   Какая же ерунда. Он человек. Звери такими, как он, быть просто не могут.　

   Он умный, великодушный, добрый, внимательный. Он человек. Но что выпускает на волю его звериную суть? Сегодня он дал ей понять — волнение и ревность.　

   Это все?..　

   Он убил из-за того, что над ним посмеялись при Овертине. И это было почти десяток лет назад.

   Он как котенок, которого можно взять голыми руками. Только надо быть осторожной, хотя бы первое время.　

   Ну, просто голова кругом…　

   В дверь постучали. Ах, да, эссина Дайрани, Она, кстати, опоздала, прошел почти час. Но это и хорошо, Тьяна успела хоть немного привести мысли в порядок.　

   — Войдите, — крикнула она.　

   Да, это была эссина Дайрани, хмурая, чем-то озабоченная.　

   — Простите, миледи, я полагала, что вы ждете меня в Зеленом кабинете.　

   — Тогда это недоразумение, эссина, я вас не предупредила, — сказала Тьяна, — я считала, что кабинетом пользуется только милорд, меня же пока устраивает эта комната.　

   На самом деле она понятия не имела, где находится Зеленый кабинет. Еще одна оплошность: Овертина, скорее всего, занимается делами в каком-нибудь кабинете. Может быть, и в специально отведенные для этого часы.　

   — Конечно, миледи, — та сразу заметила рисунок, скосила на него глаза, разглядывая.　

   Тьяна повернула лист, подвинула к ней.　

   — Я немного не закончила. Закончу, и вы сможете его забрать, если хотите. Я забыла спросить, вы ведь знакомы с Вейной?　

   — Да-да, я видела ее два года назад. Могу забрать?.. — похоже, строгая экономка растерялась и не совсем понимала, что происходит.　

   — Да, я и рисовать-то стала, чтобы сделать вам приятное. Решила, что, возможно, вы скучаете по племяннице, если знакомы с ней, и в любом случае не откажетесь от ее портрета. Могу нарисовать ваш портрет, или еще чей-нибудь, чтобы вы забрали его с собой в Эркат.　

   Эссина, определенно, ничего не понимала.　

   — Дело в том, что я племянница лорда Фана, соседа Сайрани в Эркате, — пояснила Тьяна, — точнее, я племянница леди Фан, и кузина нынешнего лорда Фана, — она и запуталась, и немного смутилась.　

   — Племянница Фанов? О, миледи… — эссина Сайрани была, похоже, изумлена, взгляд ее помягчел, потерял всякую строгость, она сама стала похожа на добрую тетушку, — та леди, которую недавно принимал здесь лорд Валантен — вдова лорда Фана? Подумать только, я помню их свадьбу. Но ведь даже не подумала о таком. Значит, вы…　

   — Я дочь барона Рори.　

   — О, миледи, я слышала имя, но не думала, что вы из тех самых Рори, — эссина всплеснула руками, — неужели вы дочь Грейта Рори? Надеюсь, он здравствует?　

   — Отец умер чуть больше года назад…　

   Эссина помолчала несколько секунд, ее глаза налились слезами. Такого Тьяна никак не ожидала.　

   — Умер? О, Пламя. Такие люди не должны умирать столь рано. Мне так жаль, миледи.　

   — Вы знали моего отца, эссина?　

   — Очень давно. Он еще и женат не был. Когда мне было пятнадцать, я с сестрой гостила в Рори на　

   Новогодье, а потом барон Рори просил руки моей сестры. Мы так огорчались, что ему отказали. И вот узнаю, что его больше нет. Хотя, да, я ведь слышала… Простите.　

   — Вы слышали, что я нищая сирота, готовая на все ради десяти тысяч дреров. — сказала Тьяна с горечью, — не знаю, на все ли я готова, но в целом не могу этого отрицать. Мне бы хотелось сохранить Рори для своей семьи. А беда может прийти в гости к каждому, так ведь говорят, эссина?　

   — Ох, миледи, — горестно покачала головой экономка, — конечно. Еще как. А Рори ведь никогда не считалось бедным владением.　

   — Надеюсь, что и впредь не будет считаться, — улыбнулась Тьяна и тряхнула головой, — следующие годы будут урожайными, у брата родятся наследники, сестры выйдут замуж.　

   Отчего-то об этих, теперь не ее делах ей сейчас больше хотелось говорить, чем о собственных. О собственных — не хотелось совсем.　

   — Но как эссина из Рори попала сюда, миледи?!　

   — По приказу короля, конечно, — пожала плечами Тьяна, — но мы опоздали, нам сказали, что невеста уже выбрана, а через час я случайно встретилась с лордом Айдом. Он чуть не сбил меня с ног, мы немного поговорили, и он сделал предложение, которое я приняла. Некоторых это обрадовало, некоторых огорчило, вот и все.　

   Экономка закивала, поджав губы.　

   — Дело не в вас, миледи. Понятно, что с леди Нилой все было бы просто. Она бы родила, этого достаточно.

   Никто бы ее здесь больше не увидел. Ну, а чтобы она родила… уж лорд Валантен бы постарался дать ей ребенка. Он-то не хуже других понимает, как это важно всем Айдам. А теперь вот…　

   — А что теперь? — не поняла Тьяна, но экономка лишь опустила глаза.　

   Безопасней было сменить тему.　

   — Я слышала, что вы унаследовали землю, эссина, то есть, не будете зависеть от лорда Сайрани, поселитесь отдельно и заберете Вейну? — спросила она с надеждой.　

   Девочка уже пыталась сбежать от дядюшки к дальней родне.　

   — Да, я получила неплохой дом неподалеку от замка Сайрани, с землей, — довольно сообщила эссина, — там фермы, сад, пастбище. И опека над Эйной тоже по завещанию досталась мне. Часть земли Сайрани изначально была не в майорате лордов, а в свободном владении, и вот теперь я хозяйка.　

   — Но это замечательно. Чем жить с этим него… о, простите пожалуйста, эссина. Он, конечно, ваш брат, и я не должна говорить о нем плохо. Но он у многих вызывает не совсем теплые чувства.　

   — Самые отвратительные чувства этот негодяй вызывает у меня, миледи. Иначе отчего бы я жила вдали от дома столько лет? Но теперь все изменилась, я не буду от него зависеть.　

   — Наверное, первым делом вам следует навестить мою тетушку. Она сообщит вам много нужного, начиная тем, где лучше нанять людей для работ, и как договориться с королевским фискалом о налогах в рассрочку. Моя тетя в таких делах бесценна. Хотите, я ей напишу?　

   — Буду признательна. Послушайте, миледи, ваш брат, должно быть, уже помолвлен? Вы сами понимаете, как моя девочка хороша, а станет еще лучше, — она показала взглядом на портрет и задорно улыбнулась, — все-таки земли по соседству, верно?　

   Действительно. А если у Вейны Майти будет муж, который родственник Айдов, то лорд Сайрани, скорее всего, поостережется своевольничать. Хоть Айды и далеко от Предгорья, но они близко к Гарратену и королю. Верно говорил дядюшка, от родства с герцогами, от новых связей им всем только польза.　

   — Он еще не помолвлен! — рассмеялась Тьяна, — и об этом вам тоже надо поговорить с моей тетей! Мне　 кажется, у вас получится интересный разговор, жаль, что меня там не будет.　

   Все получалось как-то слишком хорошо, о таком Тьяна и мечтать не могла, впервые увидев свою неприветливую экономку.　

   — Мне писали, что из-за весеннего ненастья урожай в Эркате в прошлом году был совсем плох, да, миледи?　

   — Тетя не жаловалась. То есть, не хуже, чем обычно. А откуда у вас такие сведения?..　

   — Ох. Теперь придется проверять расходные книги за последние годы, боюсь, брат запускал руки в доходы моей девочки. Все-таки ее приданое не так и велико, чтобы еще кто-то прикарманивал половину. Так плохо, миледи, когда близким людям нельзя доверять. А в Экратсолле в ратуше по-прежнему устраивают осенние балы?　

   — Конечно. А я, кажется, знаю, что передам в подарок Вейне. Мне все еще шьют повседневный гардероб, так что можно заказать ей наряд, и он будет впору. По крайней мере, этой весной на ней отлично сидели мои платья, она все их перемерила, когда мы с сестрой гостили у тети. Только ей нужно подол делать на два пальца короче.　

   Она говорили и говорили, о том, что касалась той, другой жизни в Предгорьях, и совсем не имело отношения ни к Нижнему замку, ни к Ниверу вообще. Эссина Сайрани раскраснелась, ее глаза блестели.　

   Вдруг Тьяна кое-что вспомнила.　

   — Эссина, мне показалось, что вы были чем-то обеспокоены, когда зашли ко мне. Мне не показалось?　

   — Ох, миледи, — сразу сникла та.　

   — Да бросьте, эссина. Когда мы одни, не зовите меня миледи. Зовите просто Тьяной.　

   — Как можно! — покачала она головой, — я хотела сказать о девушке, про которую узнал лорд Валантен. Она прибегала ко мне, призналась, плакала. Это Нема Кайя. Она просит расчета и уедет. Она виновата, конечно, но действительно не сказала ничего плохого о лорде. Просто решила получить денег ни за что, не сделав никому зла. Это плохо, но ведь простительно?　

   — Но зачем ей уходить, я ведь сказала, что прощаю? — удивилась Тьяна, — и что узнал Валантен?　

   — Ах, вы ведь не понимаете, должно быть. Вы слишком мало знаете лорда Валантена. Он сразу понял, кто виноват, потому что — запах… Она испугалась…　

   — Запах? — удивилась Тьяна, и тут же вспомнила собственные сомнения на этот счет.　

   Хваленая чувствительность Валантена не помогла ему ощутить ее через тонкую стенку на балконе у леди Уны, а потом выяснилось, что причина этого защитное заклятье. А теперь что такое?..　

   — Он различает запахи чувств, миледи. Запах страха ему особенно неприятен. Все чувства для него пахнут по-своему. Хойр как-то объяснил нам.　

   — Что ж, — вздохнула Тьяна, — я не против, чтобы она получила расчет, но могу просто поговорить с Валантеном. Скорее всего, он уже не сердится.　

   Отец когда-то говорил ей, что собаки и другие звери чувствуют чужой страх. И Валантен — тоже?..　

   — Пусть уходит, — махнула рукой экономка, — не такая уж хорошая горничная. Будет бояться, зачем это нужно? Теперь все слуги сомневаются и не знают, чего ждать. Как перед бурей.　

   — Пока не понимаю, эссина, — сказала Тьяна, — продолжайте, я слушаю.　

   — Ну, как же, — вздохнула экономка, и взглянула на нее с жалостью, как на неразумного ребенка, — кто-то кому-то шепнул, так что все знают, что на вас сейчас защитное заклятье и милорд вас почти не чует. Но заклятье скоро снимут. И тогда, кто знает, как милорд ко всему отнесется. Тогда вы не сможете ничего от него скрыть, обмануть. Женщинам часто приходится, чего уж там. А вы не сможете. Другое дело, если бы он ничего и не ждал, вот как с леди Нилой. А с вами, теперь… Точно как перед бурей. Отвращение для него тоже плохо пахнет, миледи… Тьяна, дорогая моя. Лучше бы вам не затевать все это. И жить в Верхнем.　

   — Теперь, кажется, поняла, — кивнула Тьяна.　

   «Затевать это» — значит сближаться с Валантеном. Нужно было делать так, как, должно быть, собиралась леди Нила — страдать, жить в Верхнем, родить скорее ребенка и сбежать, и мечтать, чтобы скорее дали развод. Может, и дали бы, хоть договором, вообще говоря, иное предусмотрено. А она… ну, да, она соблазнила Валантена Айда.　

   — Я поняла, — повторила Тьяна, — все считают, что я притворяюсь, обманываю, зачем-то очаровала Валантена, а потом защитное заклятье снимут, и он узнает правду? Узнает, что он мне отвратителен? Но это не так. И что, все так думают?　

   — Я слышала, как его милость говорил леди Овертине, что вы, должно быть, действительно странная, — сказала эссина Сайрани тихо, чуть запинаясь, — но тем лучше, потому что он рад за лорда Валантена, и хотел бы не вмешиваться и дать вам с ним шанс. Но, вообще — да, верит мало кто. Неужели такое действительно возможно?　

   — Я не обманываю лорда Валантена, — ровно сказала Тьяна, — делаю все в пределах наших с ним договоренностей, не лгу и не притворяюсь. В нашу первую ночь на мне не было заклятья. Можете не волноваться, от меня и без заклятья не будет пахнуть отвращением, потому что я его не испытываю. Но благодарю, что объяснили.　

   — Прошу меня простить, если обидела. И вот что, вы всегда можете рассчитывать на меня. Во всем, — она сердечно посмотрела на Тьяну.　

   — Хорошо, — Тьяна постаралась улыбнуться как можно непринужденней, — это действительно важно, и я вам очень благодарна, что объяснили. Так нарисовать вам еще чей-нибудь портрет? Рисовать мне больше хочется, чем вышивать.　

   — Вы чудесно рисуете, — заулыбалась и экономка, — портрет леди Овертины, если можно? И лорда Кайрена.

   Их общий портрет, мне бы очень хотелось.　

   Этого Тьяна не ожидала. Но, ладно уж, почему бы и нет.　

   — Я спрошу у них, попрошу позировать мне, — сказала она.　

   Вот интересно даже было бы взглянуть, как на такое отреагирует Овертина.　

   Экономка ушла, предварительно рассыпавшись в благодарностях. Тьяна убрала рисовальные принадлежности, прошла коридором до двери в его конце и спустилась по узкой лесенке на пляж, а потом пошла вдоль кромки прибоя, уворачиваясь от самых настырных волн, которые норовили цапнуть ее за туфли. Ветер дул, трепал выскользнувшие из плена шпилек пряди. Зачесался палец на руке, и она почесала его, подвинув кольцо… кольцо Айноры. Привычно погладила его камень.　

   Скорее бы с нее сняли это ненужное заклятье, и родился бы ребенок, и все бы отстали от них с

   Валантеном, успокоились бы, дали бы им спокойно жить в Нижнем. Может быть, тогда наладится вообще все. И жизнь их со временем будет становиться все нормальнее, и не такой уединенной?　

   Валантен не услышит, как он нее пахнет отвращением к нему. Не может такого быть, с чего бы? Что он должен сделать, чтобы стать ей отвратительным?　

   Даже в голову ничего такого не приходило. И пусть она странная, какая угодно.　

   У нее скоро родится сын. У них, точнее, скоро родится сын.　

   А на душе отчего-то было тревожно, неприятно.　

   — Тин! — голос Валантена принес ветер.　

   Она оглянулась — он, ее муж, стоял неподалеку. Подошел к ней, раздетый до пояса, как утром, полотняную куртку он перебросил через плечо.　

   — Мы поговорили с эссиной Сайрани, — сообщила она.　

   — Она тебя чем-то расстроила?　

   — Нет, ничуть. Мы почти подружились. Представляешь, она может скоро стать моей родственницей. Мой кузен заглядывается на ее племянницу.　

   — Да? Вы состоите из сюрпризов, моя леди, — он засмеялся.　

   — Какой же это сюрприз? Вы женились не на принцессе, мой лорд. Я лишь девушка из благородной семьи.　

   — Верно. Как же я, о Пламя, этому рад, — он обнял ее, и она прислонилась к нему, спрятала лицо у него на груди.　

   Его шерсть опять была чуть влажной. И ей, Тьяне леди Айд, было очень хорошо стоять так, в этих очень надежных объятиях, хоть и да, все равно тревожно немного.　

   Но это пройдет…　
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    Глава 30. Тайны явные и неявные
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На следующий день после памятной беседы с экономкой леди Овертина, окликнув Тьяну, сказала:　

   — Я не перестаю удивляться, дорогая Тин. Как вы добились того, что Сайрани, говоря о вас, чуть ли не поет от восторга?　

   Здесь же был и его милость, он нежно держал супругу за руку. Видимо, до этого они только что мило беседовали друг с другом.　

   И вроде бы в самих словах Овертины не было ничего плохого, но их тон означал, что Тьяна сделала нечто ужасное.　

   — Я никак этого не добивалась, миледи, — она опустила взгляд, — но мы с эссиной родились почти по соседству. У нас много общего, и есть о чем поговорить.　

   — Много общего с Сайрани? — рассмеялась Овертина, — да вы раньше в глаза ее не видели. Мне кажется, что у вас есть амулет, вызывающий расположение людей. Ведь, не успев здесь появиться, вы уже поразили нас своими успехами, начав с лорда Валантена. Если так, Хойру надо проверить, нет ли там побочных свойств?　

   — У меня нет такого амулета, — тихо сказала Тьяна.　

   — Я слышал, моя дорогая, у некоторых женщин такой амулет с рождения растворен в крови, — весело заметил герцог, — оттого малейшие их усилия приносят прекрасные результаты.　

   Тьяна искоса взглянула на его милость — после слов герцогини ей было непонятно, хорошее имеет в виду герцог или плохое? Нет, кажется, на это раз он откровенно встал на сторону Тьяны, и в его взгляде, обращенном к жене, затаилось умело скрытое раздражение.　

   Его милость никогда не гневался, не выражал недовольство открыто — такой, видно, ему достался характер.　

   — И вы не можете дарить кому-то мои портреты, — продолжала Овертина, — вам не кажется?..　

   — Миледи, я собиралась спросить у вас разрешения, и чтобы вы попозировали мне. Ведь портрета пока нет.　

   — Что вы, я доверяюсь не каждому художнику, — герцогиня рассмеялась, — я сама подарю свой портрет Сайрани, если она этого желает.　

   — Как вам угодно, миледи, — пожала плечами Тьяна.　

   Нечто подобное можно было предположить, поэтому и огорчаться было бы глупо.　

   — Хотела бы я иметь такой амулет, — продолжала Овертина, видно, не обратив внимания на замечание герцога, — чтобы тоже очаровать и моего супруга, и половину мужчин в Нивере, не говоря уж про его величество.　

   — Вам не поможет, Овертина, — вставила леди Уна, которая, оказывается, тоже подошла, — я хочу сказать, что у вас-то уж точно есть врожденная стойкость ко всем амулетам на свете. Да и зачем бы, вы и так красивее всех. Тин, может, нарисуете меня? Я видела ваши рисунки, они чудные. Вы ведь можете нарисовать меня с Эркатом вдвоем? — и она с вызовом посмотрела на невестку, потом на брата.　

   — Дорогая, это дурная примета, жениха и невесту вместе не рисуют, — пошутила Тьяна, не удержавшись, потому что захотелось сказать что-то в пику герцогине, и та тут же наградила ее мрачным взглядом.　

   Впрочем, и герцог тоже нахмурился.　

   — Лорда Эрката не следует называть женихом Уны, Тин, — сказал он, — помолвка отменена королем.　

   Сестра герцога с ее любовью к младшему Каридану была одна против всех. И Тьяна ей сочувствовала, но сделать, похоже, ничего было нельзя.　

   — Вот бы сбежать, и пожениться тайно, — буркнула Уна, когда они отошли от герцогской четы. Тин, я так мечтаю, чтобы что-нибудь случилось. Не могу же я мечтать о том, чтобы ваш с Валантеном ребенок подольше не рождался? Поэтому пусть случится что-то ужасное, такое… Такое, чтобы никто особенно не пострадал, но нам с Эркатом разрешили пожениться.　

   — Уна, нам только ужасного тут не хватало! — вздохнула Тьяна, — но я очень хочу, чтобы вы поженились.

   Если бы можно было вам помочь.　

   — То есть, если что, я могу на вас рассчитывать? — лукаво улыбнулась Уна.　

   — Помочь с побегом? Не ловите на слове, — Тьяна засмеялась, — но я не предам вас, и всегда постараюсь помочь.　

   — Угу, — кивнула Уна, — вы как Овертина, да?　

   — Как Овертина? — Тьяна даже растерялась, остановилась, — а что же у нас общего, по-вашему?　

   — Она именно такая: не предаст, но еще подумает, в чем помогать, а в чем нет. И она считает, что я должна ехать в Кандрию.　

   — Уна, объясните мне, почему Овертина так ненавидит Валантена? — решилась спросить Тьяна, — почему она так себя ведет?　

   — Ненавидит? — удивленно повторила девушка, — ну Тин, почему сразу ненавидит? А… то, что она говорит про него — просто не обращайте внимания, вот и все. Кстати сказать, она ведь и не говорит ничего такого о нем последнее время, правда? Она вообще о нем не говорит.　

   — Но я не собираюсь это молча выслушивать, — возразила Тьяна, — и не привыкла к тому, что на подобное можно не обращать внимания! И вы ведь, помнится…　

   — Да-да. Но она тогда что-то перегнула палку. Да и вы замечательно ее отбрили, — Уна хихикнула, — Тин, все знают, что это вроде шутки. Ну, разве что те, кто слышит впервые, верят, как и вы. На это и было рассчитано — развлечься. При Кайрене она, конечно, такого не позволяет, и других строгих господах.

   Только может поболтать в кругу дам, которые и так понимают, что к чему. Валантен тоже с ней не церемонится, однажды кинул в воду, когда она при нем стала язвить, и что тут мог сделать Кайрен?

   Только не говорите никому, что я вам сказала.　

   — Хорошо, — Тьяна против воли улыбнулась, потому что представить себе вымокшую Овертину оказалось интересно.　

   — Она ведь и амулет закрывающий не носит, это точно, — добавила Уна, как самый верный довод, — у Кайрена есть такой амулет, у короля, еще у некоторых, кто знает. А у нее никогда не было.　

   — Какой амулет?　

   — А, вам ведь не известно про нюх Валантена. Чувства имеют запах.　

   — Мне недавно объяснили.　

   — Тогда вы должны понять. Если бы Овертина относилась к моему брату с неприязнью, он бы чувствовал и раздражался, но ведь этого нет, вы замечали? Или разве что слегка. Ах, да. вы вряд ли видели их рядом.

   Но поверьте мне, я знаю. Лучше скажите, Тин, что вы делаете в Нижнем столько времени, и как при этом не умираете от скуки? — наморщила лоб юная леди.　

   — Я собираюсь переставить мебель, — сказала Тьяна, — еще сегодня должны прислать образцы тканей из Ниверсолла, хочу заказать несколько дюжин новых простыней и портьеры в зал и в кабинет. Почему бы вам не навещать нас в Нижнем почаще, Уна?　

   — И вам интересно переставлять мебель и заказывать простыни?　

   — Очень интересно.　

   Итак, почти все здесь знают про ее мужа такое, что ей пока не известно, о чем и догадаться-то трудно. А как теперь относиться к признанию Овертины, что ту вынуждали родить ребенка от Валантена? Сколько в этом правды, а сколько просто недовольства и желания ее задеть вкупе с выпитым вином? И ведь не Уну об этом спрашивать. Валантена?..　

   Нет, не теперь. Она пока не решится о таком спрашивать.　

   И как бы миледи не относилась к Валантену, совершенно ясно, что ее, Тьяну, она терпеть не может. А эта неприязнь не будет раздражать Валантена?..　

   Это все было странно и непривычно. Казалось бы, можно любить или не любить, дружить или не дружить, быть добрым или злым, хорошим или плохим — все просто. Ан нет, все сложнее, как оказалось.　

   А еще герцогиня сказала, что тоже желает очаровать и герцога, и половину мужчин в Нивере, и его величество. Тоже желает! И герцог выслушал это молча, не возразил. И если это намек, что Тьяна-де их уже очаровала, то ведь это чушь! Герцог всего лишь доброжелателен, как обычно, мужчины в Нивере не уделяют ей никакого особого внимания, и это взаимно, а уж король…　

   А король-то здесь при чем?!　

   Лучше действительно, заняться шторами и простынями, и ей это не скучно. Покупать красивые вещи без страха потратить лишний дирр — это совсем не скучно. И еще сегодня доставят последние заказанные платья и белье, а с меховыми манто на зиму решили несколько недель повременить, пока привезут лучшие меха. Леди Айд ведь нравятся серебристый песец и черная куница?..　

   Ежедневно кто-то покидал Нивер, а кто-то приезжал, люди исчезали и возвращались, и появлялись новые.

   Увидев, как из кареты вылезает лорд Вилен Каридан, тоже якобы ею очарованный, Тьяна слегка удивилась — она и не заметила, что он отсутствовал. Но следом за ним из кареты появилась старая графиня Каридан, и Тьяна чуть не захлопала в ладоши — вот кого она действительно была рада видеть.

   Она подбежала, позабыв о приличиях и о том, как следует вести себя леди Айд, да этого никто и не требовал, напротив — графиня улыбнулась и протянула ей руки, они обнялись, хотя следовало чинно обменяться поклонами.　

   — Здравствуйте, дитя мое. У вас ведь все в порядке? Это замечательно, — она подмигнула племяннику, — видите, Вилен, вашу старую тетку прекрасные леди встречают радостней, чем вас!　

   — Графиня, я действительно очень вам рада, — Тьяна слегка смутилась, — дорога была хорошей, надеюсь?

   Здравствуйте, милорд, — обернулась она к лорду Валену.　

   Тот, как всегда, был безупречен и прекрасен, взгляд его — проникновенен, а такой низкий и учтивый поклон следовало придержать для царственной особы.　

   — У меня для вас подарок, моя дорогая, — шепнула ей графиня, — давайте встретимся через час на северном балконе, это прямо напротив моих комнат. Мне ведь предоставят те же комнаты, что и обычно, верно?　

   — То самое письмо? Вы его нашли? — сразу поняла Тьяна, и графиня кивнула.　

   К ним приближалась Овертина в компании еще одной гостьи, и Тьяна поспешно отошла. Ровно через час она уже была на том самом северном балконе. Графиня уже распорядилась накрыть кофейный стол, но сама задерживалась, так что Тьяна вдоволь успела налюбоваться пейзажем: участок парка внизу был дикий и ей не знакомый, балкон находился чуть левее северного выхода, и хорошо была видна высокая лестница вдвое уже, чем у главного главного подъезда, у самых перил — кусты, все усыпанные гроздьями мелких роз.　

   — Моя дорогая. Простите, что заставила ждать, — графиня сменила платье и прическу, и была свежей и веселой, — но вы правы, вид тут замечательный, я не устаю любоваться. Не стану вас томить, вот, — она протянула Тьяне конверт, а сама уселась за столик и принялась разливать кофе, — надо думать, ваш костюм для охоты уже готов? Какого он цвета, неужели тоже красный?　

   — Я не поеду на охоту, миледи, поэтому мне не шили костюм, — Тьяна уже вынимала письмо, со всей осторожностью — бумага была пожелтевшей и ломкой.　

   — Да? Надо же, как жаль. Но да, осторожность превыше всего. А вы бывали на охоте, дорогая?　

   — Да, конечно. Но я не из тех, кто собственноручно убивает кабана, миледи, — пошутила она, стараясь унять дрожь в пальцах.　

   — Ну, разумеется, — весело рассмеялась графиня, — ничего, охоты от вас никуда не денутся, здесь это частая забава!　

   Вот оно, это письмо. Красивый, четкий почерк. Хотя, верно, это ведь просто копия.　

   «Моя прекрасная Тьяна, все обратимо. Сделать тебя прежней может тот, чье сердце полно любви к　 тебе. Это твой муж? Или я? Предоставляю ему пробовать первым — его законное право. Что нужно делать, узнаешь, получив Тайну в Храме, только собственноручно и только ты. Двух одинаково достойных не будет. Каждому хватит одной попытки».　

   Эрт Дайне»　

   — Его звали Эрт Дайне?　

   — Именно так. Дайне — старинный, но обнищавший род.　

   — Благодарю. Я оставлю это у себя ненадолго, чтобы снять копию?　

   — Зачем, дорогая? Оставьте себе, вряд ли эта записка когда-нибудь понадобится моему супругу. Это уже дела прошлого. Хотя, говорят, что Эрт Дайне объявился, неужели это правда?　

   — Вроде бы, — кивнула Тьяна, — но он не бескорыстен, и заломил невозможную цену.　

   — Вот как? Такую цену, которую не могут позволить себе Айды? А, он желает не денег? — понятливо улыбнулась графиня.　

   — Я не знаю подробностей, миледи. К тому же, Валантен тоже не стремится снять заклятье. Он к нему привык.　

   — Вот как? А вы, моя дорогая?　

   — А я не знаю его другим. Поэтому мне безразлично.　

   — Что вы говорите? — покачала головой графиня, — если есть хоть малейшая возможность… Это важно для детей. И дело не во внешности их отца. Его старший сын был здоровым внешне, но не стал жить, как и его мать. Недаром Крансарты не рискуют принимать в семью леди Уну, хотя она, казалось бы, ни в чем не имеет изъянов. Кто знает?.. Я бы на вашем месте сделала все, чтобы избавиться от заклятья, ради детей.　

   Тьяна еще раз перечитала письмо.　

   — Проблема была в том, что не смогли найти эту Тайну, — сказала она, — а теперь искать бесполезно, потому что леди Айд могла получить ее лишь собственноручно. Иначе запечатанное исчезнет, верно? Но раз этот Дайне жив, то Тайна не нужна, потому что он и так знает, в чем она заключается. Полный способ снятия заклятья.　

   — Вероятно, так и есть, — согласилась графиня.　

   Тьяна аккуратно положила письмо обратно в конверт, встала и подошла к перилам — снизу донеслись стук колес и цоканье лошадиных копыт, и ей захотелось взглянуть, кто приехал. Это была отличная карета с незнакомыми гербами, запряженная буланой четверкой. Открылась дверца, и на брусчатку двора из кареты выпрыгнул молодой человек, высокий, широкоплечий, отлично сложенный, и без шляпы, его длинные светло-русые волосы были стянуты в хвост на затылке. А по лестнице к нему вихрем слетела молодая золотоволосая женщина в синем платье и повисла у него на шее, он засмеялся и закружил ее, как маленькую.　

   Тьяна не верила своим глазам. Леди Овертина. В объятиях какого-то чужого мужчины. Такая веселая и счастливая, и не скажешь, что ее то и дело терзает мигрень.　

   Леди Овертина и этот незнакомец, который подъехал не к главному крыльцу, а туда, куда вообще редко　 подъезжают кареты.　

   — Отойдите же от перил, дорогая, — графиня Каридан потянула Тьяну в глубину балкона, — еще не хватало, чтобы вас увидели.　

   Тьяна вернулась за стол, отпила из чашки остывший кофе, в который она так и не добавила сливок, и не знала, куда деть глаза.　

   — Как они прекрасно смотрятся вместе. Хорошая была бы пара, да? — улыбнулась графиня, — это виконт Торин Трайверин, сводный брат леди Овертины. Он сын ее отчима, они вместе выросли, и ведут себя, как брат и сестра. И напрасно, учитывая, что она герцогиня, а он не женат, и формально они могли бы пожениться. Никому не говорите, что видели, и особенно не давайте леди Овертине этого понять. За закрытыми дверями домов лучших семейств всегда скрывается много пикантных неловкостей, и, кто знает, не придется ли вам тоже скрывать такое, что может быть неверно понято.　

   Тьяна кивнула и допила кофе.　

   — Всегда рада повидаться с вами, моя дорогая, — графиня похлопала ее по руке, — надеюсь, еще поболтаем с вами за чаем или кофе. Если будут вопросы — не стесняйтесь.　

   Тьяне было обидно за герцога. Все увиденное, казалось бы, можно было понять однозначно. И намек графини тоже был таким недвусмысленным. Герцог Нивер, Кайрен Айд, был хорошим человеком и нравился Тьяне куда больше, чем леди Овертина с ее странными шутками, странным нравом и вечной злостью, пусть этому и были причины, в которых никто не виноват.　

   Но, конечно, она никому и никогда ничего не скажет и даже не намекнет. И Валантену тоже.　

   Потому что.　
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    Глава 31.Пыль благих намерений　
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На следующий день прибыл король со свитой, много людей — за полусотней всадников катилось с десяток карет. И если далеко не каждый гость здесь удостаивался отдельной встречи, то теперь все семейство герцога выстроилось на площади перед парадной лестницей. Кроме лорда Валантена Айда, конечно.　

   Король слез с лошади и отдал поводья. Тьяна, опять в красном платье, стоя по левую руку от герцога, склонилась в низком придворном поклоне — как и все. Выпрямилась, и тут же встретилась взглядом с королем, он как раз посмотрел на нее. Но тут же он повернулся к герцогу, перекинулся с ним несколькими словами, кивнул Овертине:　

   — Вы всегда прекрасны, миледи.　

   И улыбнулся Тьяне:　

   — Я вижу, вы вполне освоились здесь, маленькая леди Айд?　

   Она опять поклонилась, теперь малым поклоном:　

   — Да, ваше величество.　

   Тьяну можно было назвать маленькой разве что в сравнении с самим Клайдегаром, который, должно быть, уступал в росте лишь Валантену.　

   Какое-то время взгляд Клайдегара не отпускал ее — король словно искал, что еще сказать, но передумал и отошел, заговорил с герцогом, а Тьяна осталась рядом с Овертиной.　

   — Будьте осторожны, — вдруг тихо сказала герцогиня, — дразнить вашего мужа может быть чревато.

   И она туда же. Все вдруг начали предупреждать Тьяну об одном. И на этот раз, что даже странно, Овертина была серьезной и спокойной — ни намека на насмешку.　

   — Что вы имеете в виду, ваша милость?　

   — Ну не глупенькая же вы, — пожала плечами герцогиня, — я считала, что женщина всегда понимает, когда она нравится мужчине. Многие заметили, как король смотрел на вас на свадьбе. И, скажу по секрету, в сугубо деловых письмах король не забывал справиться о вас.　

   Тьяне уже казалось, что ее свадьба была вечность тому назад. Зато теперь стали понятны недавние намеки Овертины.　

   — Вы преувеличиваете, ваша милость, — сказала она, — король был любезен, за что я ему очень благодарна.　

   — Любезен, — повторила Овертина, коротко рассмеявшись, — конечно. Хорошо, что много гостей, из-за этого Валантен может и не появиться в Верхнем. И вы с королем оба закрыты, вы — своим защитным заклятьем, а он всегда носит амулет. Но я бы на вашем месте остереглась нравиться мужчинам. Поверьте, было бы проще, если бы лорд Айд испытывал к вам легкую неприязнь. Да, легкой было бы достаточно.　

   — Я понимаю, о чем вы, — согласилась Тьяна, — хотя, не скрою, рада, что это не так. Не беспокойтесь, миледи. Я не дам ему повода.　

   — Разве только от вас все зависит? — Овертина выразительно подняла брови, — но я рада, что хоть понимаете.　

   Действительно, некоторое время назад, до объяснений Ривера и эссины Сайрани, слова герцогини лишь обидели бы Тьяну. Но на этот раз Овертина умудрилась не сказать ничего действительно обидного.　

   — Надеюсь, благородные господа, которые собрались здесь, знают, чего им стоит опасаться? — Тьяна улыбнулась, но Овертина не стала возвращать ей улыбку.　

   — Конечно, нет, — сказала она, — вы полагаете, мы должны объяснить это всему Грету? Но если лорд Валантен к вам все-таки достаточно безразличен, то это умно с его стороны.　

   — Тогда следовало бы обратиться с эссу Хойру, чтобы он своими средствами сделал меня более гадкой внешне, — сказала Тьяна. — Пару бородавок на нос, например…　

   Вот теперь Овертина посмотрела на нее с интересом.　

   — А это хорошая мысль. Несколько запоздалая, правда, — признала Овертина, и направилась к мужу, который уже махал ей, а рядом с ним стоял ее брат, тот самый.　

   Получив возможность сбежать, Тьяна первым делом направилась в свои покои и с помощью Эны сменила наряд и прическу — чтобы не привлекать ненужное внимание, ведь красное платье новобрачной даже не говорило, а кричало всем, кто она такая. А ей хотелось тихо и незаметно побывать в библиотеке Верхнего замка.　

   Небольшая библиотека имелась и в Нижнем, это была светлая комната на втором этаже, прямо над мастерскими Валантена, со шкафами от пола до потолка вдоль стен. Там вокруг круглого стола в центре комнаты стояли стулья с высокими спинками, и пара любимых хозяином низких и широких кресел.

   Библиотекаря вот не было, так что рассчитывать на помощь не приходилось, поэтому вчера, получив от графини заветное — и нужное ли? — письмо, Тьяна сама рылась на полках, просматривая книги. Она искала Геральдический Свод Грета, который имелся даже в Рори, так что здесь он должен был быть непременно. Но его не было.　

   Правда, Тьяна обнаружила немало книг, которые она, скорее всего, будет здесь читать зимними вечерами. Целый шкаф занимали романы о путешествиях и приключениях, о жизни в дальних землях, еще один — история королевств Побережья за тысячу лет, со времен прихода Первых Людей, описания великих сражений — наверное, такие книги нравились Валантену. Еще там нашлось невообразимое количество атласов и морских карт, и переплетенных в кожу фолиантов с чертежами старинных　 кораблей.　

   А вот Геральдического Свода Грета не было. А Тьяне отчего-то очень захотелось найти семейный герб Эрта Дайне, того самого злодея, заколдовавшего герцогиню Тьяну. Сумасшедшего влюбленного. И еще что-нибудь про семейство Дайне, если получится. Найти где-нибудь их портреты она не рассчитывала, но вдруг? На гербе изображен характер — так любил говорить отец. Вот на вопрос, зачем ей нужно было увидеть герб и представить себе характер, она не могла бы точно ответить. Захотелось — это же не ответ?　

   Это не любовь, когда ту, которую зовешь любимой, добровольно обрекаешь на такие испытания. Это что угодно, только не любовь. Поэтому вряд ли Эрт Дайне сумел бы снять свое же заклятье — он не любил свою леди Тьяну. И тем более он не сможет сделать это теперь — как могло сохраниться то, чего изначально не было? Или нынешняя Тьяна Айд неверно думает о любви?..

   Разве что заклятье снял бы отец Валантена. Он так долго искал эту злосчастную Тайну. Но ведь заколдован в результате был Валантен Айд, а не его мать? «Сердце должно быть полно любовью» к кому из них? И чье же, все-таки, это должно быть сердце?..　

   В библиотеке Тьяну и отыскал вчера Валантен.　

   — Что ты тут делаешь? — он остановился в дверях.　

   Она в это время, стоя на лесенке, просматривала книги на одной из верхних полок.　

   — Здесь нужно сделать уборку, — сообщила она, — и пыли полно!　

   — И ты решила заняться этим сама? — удивился ее муж, — я думал, что хозяйка должна уметь толково　 приказывать слугам. Поручи это эссине Сайрани.　

   — Я ищу Геральдический Свод, — призналась она, — захотелось кое-что освежить в памяти.　

   — Чтобы разобраться в гостях? — он понятливо усмехнулся, — надо было послать за книгой в Верхний. Там　 этих Сводов несколько, есть и простой, и в золоченой коже.　

   Она бы не призналась, зачем ей нужна эта книга на самом деле, потому что не поняла пока, можно ли ей касаться этой больной темы. И вот, теперь — библиотека Верхнего замка, по сути, это и есть библиотека Нивера. Анфилада из множества комнат, высокие шкафы от пола до потолка, у каждого — лестница, не переносная, а постоянная, даже с перильцами.　

   Сразу навстречу Тьяне вышел маленький худой человек, поклонился.　

   — Я Цари, библиотекарь, к вашим услугам. Что миледи угодно?　

   Она уже встречала его в замке.　

   — Геральдический Свод Грета пожалуйста, эсс.　

   — Самая новая книга сейчас в кабинете у его милости, миледи. Вам подойдет старый Свод?　

   — Конечно, эсс.　

   Он принес книгу через минуту, тяжелую, в том самом золоченом переплете, о котором упоминал Валантен, местами позолота стерлась. Тьяна перелистала ее всю, присев к столу и пристроив книгу на край. Потом еще раз, медленно, разглядывая прекрасные, тонко выполненные рисунки. Никакого упоминания о древнем семействе Дайне.　

   — Что я вижу? И чем это тут занимается маленькая леди?　

   Тьяна вскочила, чуть не уронив книгу.　

   Королям следует запретить разгуливать по чужим замкам без огромной свиты, которую далеко видно и слышно.　

   — Ваше величество. Я смотрю Геральдический Свод, — она присела в поклоне.　

   — Это я заметил. Что вы там ищете и не можете найти?　

   Король был один, и больше никого. Хоть бы библиотекарь заглянул.　

   — Я ищу герб дома Дайне, ваше величество.　

   — Понятно, — по тонким губам короля скользнула усмешка, — видно, что вас не утруждали исторической геральдикой, а мне вот приходилось учить. Валантен вам тоже хоть среди ночи рассказал бы про любой герб, но вы его не спросили, верно? Это герб из старых, — король перелистал книгу в самое начало, — вот, в этой книге он через три страницы после королевского. А вы искали в самом конце?

   Тьяна только вздохнула, недобро помянув свое невежество. Но кто мог ожидать, что в такой прекрасной книге герб захудалого рода будет занимать целую страницу в самом начале? Конечно, она больше присматривалась к тем страницам, где были мелкие рисунки, по нескольку на странице.　

   — При прежних династиях Дайне носили маркграфский титул и владели половиной Нивера в том числе, — пояснил король. — Ничего нет постоянного, леди Айд, особенно когда ведутся войны, плетутся заговоры и меняются династии.　

   — Благодарю, ваше величество.　

   На круглом щите цвета красной охры, украшенном коричневыми дубовыми листьями, свернулся светло-желтый силуэт лиса, неестественно вытянутый, с пышным хвостом. И никакой надписи — все правильно, на самых старых гербах не писали девизов. Был только силуэт животного или птицы.　

   — Лис — это упрямство, коварство, настойчивость, — сказала Тьяна.　

   — Да уж. Никакой прямоты и простодушия, — усмехнулся Клайдергар и перевернул страницу, — видно, маркграфы Дайне знали, чего они хотят. Их потомок тоже оказался неуступчивым. Вот их девиз, читайте.　

   — Стережем свое, — прочитала Тьяна.　

   Король закрыл книгу.　

   — Я слышал, леди Айд, вы не будете участвовать в этой охоте? Очень жаль. А какова причина?　

   — Полагаю, моя безопасность, ваше величество.　

   — Мне тут шепнули, что вашей безопасности пока мало что угрожает. Получается, причины нет? Я хочу, чтобы вы поехали на охоту, — настаивал он, улыбаясь и глядя на нее теплым, веселым взглядом, — сойти с ума от скуки вы еще успеете. Поверьте, уж я-то давно знаю Айдов.　

   Это было странно. Тьяна, наедине с королем Грета, в библиотеке, и он насмешничает над ней из-за незнания геральдики, и уговаривает ехать на охоту.　

   Зачем?!　

   И, о Пламя Всеведущее, король действительно самый привлекательный мужчина Грета. Наверное, он не так красив, как лорд Вилен Каридан, но Тьяне нравился куда больше, и не только ей, наверное.　

   Он был красив той грубоватой, неправильной немного мужской красотой, от которой легко может закружиться голова. И — мгновение, глаза в глаза. Опасная игра взглядов.　

   — У меня нет костюма, ваше величество. Поэтому я никак не могу поехать.　

   — Чепуха, вам подберут что-нибудь. Вы хорошая наездница, я знаю. Помнится, в докладе была пометка, что эссина Дивона Рори ездит верхом немного хуже сестры. Вы поедете, леди Айд. Позвольте себе развлечься и получить удовольствие.　

   — Когда вы выбирали невест Валантену? Какие подробные вам представляют доклады, ваше величество, — не удержалась она.　

   А он самодовольно улыбнулся.　

   — Само собой. Я ведь король. А вы возражаете королю и заставляете себя уговаривать. Итак, вы едете на охоту, леди Айд. Валантен не будет против, уж поверьте. Он сам вам скажет. Вас ждет сюрприз.　

   Кажется, это было совсем не то, на что рассчитывали их милости, и сама Тьяна, но… сюрприз так сюрприз. И почему надо выдумывать разные неприятности и ждать чего-то плохого?　

   — Хорошо, ваше величество, — она улыбнулась.　

   А король тоже улыбнулся и вдруг коснулся указательным пальцем ямочки на ее щеке, как когда-то Валантен. Она растерянно отшатнулась.　

   — Не бойтесь меня, маленькая леди, — сказал Клайдергар, — я ничего не отнимаю у своих друзей. У меня их немного. Готовьтесь к охоте, — и, слегка поклонившись ей, ушел.　

   Она постояла немного, опираясь об стол и приводя в порядок чувства, и пошла к выходу. И чуть не столкнулась с лордом Виленом Кариданом, который вышел в проход ей навстречу.　

   И с чего это она решила, что останется здесь в одиночестве?! Валантен дал ей правильный совет — послать за книгой.　

   — Добрый день миледи. Я шел к его величеству с поручением, но решил вам не мешать, — у этого лорда взгляд был раздраженный, скользкий, как будто его обидели.　

   — Вы не помешали бы нам, милорд. И потом, король прошел мимо вас, как же вы разминулись? — Тьяна мечтала тоже скорее разминуться с лордом Виленом.　

   — Я захотел разминуться, миледи, чтобы задать вам вопрос: когда-нибудь я получу от вас такую улыбку, которые вы щедро дарите королю?　

   — Нет, милорд. Моя улыбка королю ничего не значит, а вам ведь нужна такая, которая значит что-то? У меня ревнивый муж, милорд, — сказала она вполне серьезно, но красавчик расхохотался, и посторонился, пропуская ее.　

   Наконец-то.　

   Леди Овертина не обрадовалась изменению планов, но и ничем не выдала своего недовольства.

   Распорядилась быстро подогнать на Тьяну один из своих охотничьих костюмов и познакомила ее с братом:　

   — Виконт Торин Трайверин, мой брат. Тьяна, леди Айд, супруга лорда Валантена.　

   Виконт взглянул на нее с доброжелательным интересом:　

   — Рад познакомиться с самой отважной женщиной Грета.　

   — Надеюсь, вы шутите, милорд, — нашлась она.　

   — Шучу, — согласился он.　

   Он казался вполне симпатичным, этот виконт Трайверин, якобы брат герцогини Овертины…　

   Валантен пропадал где-то до самого вечера, пришел, когда Тьяна уже легла. Она не спала, и потому что хотела объяснений насчет обещанного королем сюрприза, и потому что с Валантеном рядом ей лучше засыпалось.　

   Он лег рядом, и от него привычно уже пахло морем. Нагнулся над ней, поцеловал в ухо, лизнул.　

   — Доброй ночи, моя леди.　

   Она сразу повернулась к нему, не без трепета сообщила:　

   — Я поеду на охоту, так захотел король.　

   — Я знаю, он сказал, — невозмутимо отозвался ее муж.　

   — Вы виделись с его величеством?　

   — Да. Мы сейчас ходили на лодке до самых Золотых скал. Это там, за верфями.　

   — На лодке с королем? — Тьяна удивилась.　

   — Ну, да. Он приехал отдыхать, почему бы ему не прокатиться на лодке?　

   — И ты не против, что я поеду на охоту? — не унималась она.　

   — А должен быть против? К тому же, я за тобой присмотрю.　

   — Как? — она села в кровати, — ты тоже поедешь на охоту?　

   — Нет, не поеду. Но буду там, поблизости. Будет весело. Только ты никому не говори, прошу.　

   — Валантен?!　

   — Меня никто не увидит. Мы не раз такое проделывали раньше. Давно уже, правда. Один раз я утащил кабанчика из-под носа у охотников. Посмотрим, что получится теперь. Ты не пугайся, совсем уж охоту я портить не стану.　

   Тьяна молчала, растерянно глядя на Валантена. Так вот он, сюрприз, обещанный королем. Валантен будет на охоте, но не среди охотников. Это вроде как развлечение, о котором будут знать немногие. И — не первый раз.　

   Он наполовину зверь. У него звериный нюх, чутье. А она всегда относилась к нему как к человеку в странном костюме. Ей не нравилось лишний раз осознавать, что его обличье не просто костюм.　

   — Ну, что ты? — Валантен взял ее за плечи, уложил, — а иначе я тебя не отпущу. Кстати, как тебе Клайдергар? 　

   — Как мне его величество?　

   — Нет, не как тебе его величество. А как тебе Клайдергар?　

   — Никак, — она пожала плечами, — мы еле знакомы. Он мне так же, как лорд Вилен Каридан и виконт Торин Трайверин. У них у всех есть существенный недостаток.　

   — М-м? Это какой же?　

   — Нельзя сделать вот так, — она запустила пальцы в шерсть на его груди, — и вот так, — она потерлась щекой о его плечо, тоже покрытое жестковатой шерстью. — Они не ты.　

   И это была чистая правда.　

   — Но мне не нравится, что вы задумали. Давай останемся дома, вместе?　

   — Нет, Тин. Будет, как мы решили. Но тебе нечего бояться. Что может случиться, сама подумай?　

   И Тьяне тоже показалось, что — ничего.　

   Зачем заранее думать о нехорошем?
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    Глава 32. Королевская охота
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В это день Тьяна проснулась на рассвете от прикосновения Валантена.　

   — Доброе утро, моя леди. Вечером расскажешь мне, как понравилось.　

   Она проглотила возражения и кивнула. Обвила его руками за шею, и все-таки сказала:　

   — Вот бы ты просто поехал со всеми.　

   — Я же говорил, что не езжу верхом. И еще, чего доброго, благородные господа перепутают, на кого надо охотиться, — это он не смешно пошутил.　

   — А вдруг перепутают?! — он отпрянула, заглянула ему в лицо, — я хочу сказать, собаки, за кого они тебя примут? А другие звери?　

   — Ни за кого, Тин. На мне амулет, меня никто не почует. А вот это тебе, — он поймал ее руку, и надел еще один браслет, рядом с брачным, из Храма, который она не снимала.　

   — Это Хойр делал. Амулет, слабенький, но хотя бы направление мне покажет, где ты.　

   — Зачем королю это нужно? Чтобы ты был на охоте?　

   — Королю? — он удивился, — король ни при чем, я хочу развлечься, всего лишь. Это я его попросил, если в чем ошибусь, прикрытие не помешает. Это просто забава. Тин.　

   — А герцог…　

   — Кайрен и не узнает. Ну, Тин… Не беспокойся, — он быстро поцеловал ее за ухом и ушел.　

   А Энна уже ждала — одеваться, собираться, выезд был назначен ранний.　

   Когда карета привезла Тьяну к Верхнему замку, охотники уже собрались на площади, от обилия людей и ярких одежд рябило в глазах. Она махнула рукой кучеру, отпуская его, и оглянулась в поисках знакомых лиц — в Нивере опять было яблоку негде упасть.　

   — Тин! Ну наконец-то. Идите сюда, — леди Уна подбежала, схватила ее за руку, — вы решили не брать горничную?　

   — А нужно? — она удивилась.　

   До сих пор ехать на охоту с горничной ей бы и в голову не пришло.　

   — Но ведь на целый день, — пожала плечами девушка, — можете посадить ее в карету с моей Ойрой. А впрочем, я вам ее одолжу, если захотите. Места не так и много. А ваши вещи?　

   — Я вчера отправила в Верхний.　

   — А, значит, они с вещами Овертины, уже в лагере.　

   Сумку с самым необходимым, то есть необходимым по мнению Эны, та сама и собирала вчера. Тьяна на это еле взглянула и молча согласилась, что, должно быть, ей правда могут понадобиться запасные сапожки, чулки, сорочка, перчатки, плащ, сумочка с рукоделием. Спасибо, что не нижние юбки. Если бы такие сборы на охоту увидел отец, барон Рори, он бы долго смеялся, а брат…　

   Брен смеялся бы тоже.　

   — Не терпится взглянуть на мою лошадь, где она?　

   — Да-да, наши лошади уже ждут. Ваша очень спокойная, не волнуйтесь.　

   Жеребец отца, ее любимец, был не очень спокойным, но Тьяна с ним справлялась.　

   Уна подвела ее к маленькой группе незнакомых девушек, представила:　

   — Леди Айд, супруга моего брата Валантена, прошу любить и жаловать!　

   И принялась называть ей по очереди:　

   — Леди Лита Крани, леди Крев, графиня Айзард, виконтесса Корини…　

   Притихшие девушки поедали глазами Тьяну, так, словно у нее на лбу вдруг появился третий глаз. И она порадовалась, что не в красном костюме и ничем не выделяется из толпы: на ней было зеленое платье для верховой езды со светлым корсажем и более темной юбкой. И эти оттенки зеленого очень удачно дополнял изумруд на ее пальце.　

   — И вы на самом деле супруга Чудовища? — непосредственно уточнила та, которая леди Крев, едва леди Уна отошла на пару шагов в сторону.　

   — Лорда Валантена Айда, — мягко поправила Тьяна.　

   Ничего, такие мелочи не стоят внимания.　

   — Ах, дорогая моя, — к ней спешила графиня Каридан, — я так рада, что вы тоже решили развеяться. Успеете еще насидеться дома!　

   — О, графиня, — обрадовалась Тьяна, — не ожидала. Вы тоже будете на охоте?　

   Казалось бы, эта забава не для дам в преклонных годах, но графиня была здесь не одна такая.　

   — Я собралась лишь развеяться, — смеясь, сообщила графиня, — буду дожидаться вас с трофеем в лагере, и завидовать, вспоминая свои молодые годы! — она потянула Тяьну за руку, отводя в сторону, — леди Уна не слишком огорчена, что ей придется уехать?　

   — Уехать? — удивилась Тьяна, — но она не говорила. А куда?　

   — Как, ей не сказали? Иначе вы бы знали, я думаю. Решено, что до весны она проведет время в Обители Маргариток. А там, может, и решится окончательно вопрос с ее замужеством. И это уже напрямую зависит от вас и вашего мужа, моя дорогая.　

   — Ох, миледи, если бы я могла помочь, — вздохнула Тьяна.　

   — Что вы, дорогая, никто не может. Но я давно живу на свете и знаю, как все преходяще, в том числе и чувства. Мне немного жаль сына, но что же делать. Многим приходится терять первую любовь, но потом жизнь продолжается. А здесь — интересы короны. На самом деле вон кто меня беспокоит, — она показала на Вилена Каридана, который стоял поодаль держа под уздцы высокого темно-серого жеребца, — он теперь входит в Малый Королевский совет, ему следует взяться за ум, его ждет прекрасное будущее. Он очень одаренный молодой человек, поверьте мне. Но увы, моя дорогая, некоторые мужчины влюбляются в тех женщин, которые им отказывают. А какое прекрасное будущее может быть без трезвой головы на плечах?　

   — О, так он влюблен. Надеюсь, все наладится, миледи, ведь лорд Вилен такой прекрасный человек, — Тьяна прикинулась, что не поняла намеков старой леди.　

   А может, и правда не поняла. Может, лорд-красавчик бросает пылкие взоры еще на какую-нибудь леди. В любом случае, ей не хотелось иметь к этому отношение.　

   — Наладится, — уверенно кивнула графиня, — и где же наши первые персоны, король и герцог? До места еще добираться больше часа, а то и все два. И еще нужно время набросить гончих. В некоторых местах приглашают тая, он помогает загонщикам, но королю это не нравится. Он считает, что это делает охоту неинтересной. Он, вероятно, прав.　

   Графиня, кажется, рассуждала об охоте со знанием дела. А Тьяна тут же подумала, может ли тай услышать Валантена? Приказывать, вроде бы, не может, а просто услышать? Амулет закрыл бы Валантена от тая?　

   Хорошо, что тая здесь нет.　

   — Виконт здесь, — графиня показала на «брата» герцогини, — вот кто переполошил своим приездом все дамское общество Гарратена. А ведь одно время все ждали, что он женится на леди Овертине. Но ее брак с Кайреном Айдом тоже был в интересах короны. Ох, я разговорилась. Это все между нами, дорогая.　

   Кивнув Тьяне, графиня отошла, перебросилась словами с высокой дородной дамой, подошла к лорду Вилену и сказала что-то ему. При этом у нее было сердитое выражение лица. Лорд Вилен оглянулся на Тьяну, встретился с ней взглядом, поклонился издали, чуть заметно улыбнулся. Она отвернулась. Нет уж, путь лорд строит свое прекрасное будущее подальше от нее.　

   Появились король и герцог, вся толпа их шумно приветствовала, даже собаки залаяли. К Тьяне наконец слуга подвел лошадь — красивую, высокую кобылу чалой масти, помог сесть. И почти сразу к ней подъехал король.　

   — Ну, все хорошо, леди Тин? Можете теперь показать нам, какая вы наездница. Устанете — останетесь в лагере с другими дамами.　

   Так, просто королевская вежливость.　

   — Я не устану, ваше величество. Благодарю вас. А где Валантен? — не удержалась она.　

   — Этого я не знаю, — улыбнулся король, — не рано ли вы начали скучать, миледи? Не отставайте, — и он поскакал к своей свите.　

   Толика королевского внимания и обмен улыбками на виду у всех, конечно, это и заметили почти все. И во взгляде Вилена Каридана, который проехал совсем близко, мелькнула злость. Тьяна опять отвернулась.　

   Не жаловаться же графине? Вроде бы не на что. Взгляды нельзя поставить в вину. Но неприятно.

   Охота во главе с королем и герцогом выехала из ворот Нивера, и, растянувшись, помчалась по дороге, потом через луга, и снова по дороге — лесом. Кареты, которые двинулись было следом, скоро отстали.　

   Тьяна скоро позабыла про свои сомнения и тревоги, и про лорда Вилена тоже, про него в первую очередь. Она просто радовалась, что можно вот так, свободно скакать на хорошей лошади, что лошадь ее слушалась, и эта поездка не была похожа на принятые в Нивере «прогулки», когда приходилось плестись в толпе не быстрее утомленной старушки. Нет, сейчас вокруг жизнь била ключом, и Тьяна, понукая лошадь, весело переглядывалась со скакавшей рядом Уной, старалась не выпускать из виду зеленую попону с золотым гербом на рыжем коне леди Овертины, от которой отставать не　 следовало, но и опережать не хотелось.　

   Охотничий лагерь действительно оказался не близко, пришлось скакать больше часа. Лагерь был разбит на просторной лужайке, на которой еще высилась старая каменная башня с какими-то пристройками.

   Десятки разноцветных шатров с гербами и флагами занимали почти всю лужайку, возле башни уже были накрыты длинные столы, и пахло дымом. По всему выходило, что за кабаном отсюда придется ехать далеко — поблизости от такого лагеря никакого зверья быть не могло, оно благоразумно разбежалось.

   Дома, в Предгорье, не принято сначала распугивать дичь, чтобы потом долго за ней гоняться.

   Неудивительно, в Предгорье мало у кого есть такие обширные угодья. И точно, тай здесь не помешал бы, приманил и удержал бы зверя. Но это была бы ненастоящая охота.　

   Многие охотники уже собрались возле столов. Стоял шум: голоса, лай собак, привязанных на краю поляны, ржанье лошадей. С помощью того же слуги Тьяна слезла с лошади, хотела подойти к герцогу, который помахал ей, приглашая, но вдруг заметила кое-что и прошла мимо, к самой башне.　

   Над слишком низкими оконными проемами, как будто башню когда-то вдавили в землю на целый этаж,　 был выбит герб — свернувшийся лис в круге, а вокруг него дубовые листья.　

   Герб Дайне?　

   — Удивляетесь? — к ней подошел король, с двумя стаканами в руках, один протянул ей, и лишь махнул рукой, когда она залепетала положенные слова благодарности, — помнится, вы вчера интересовались этим семейством. Да, когда-то это были земли Дайне. Все их гербы давно сбиты, но кое-где остались.

   Кстати, последняя усадьба Дайне, где родился и вырос ваш злодей, тоже неподалеку. Вот только не могу сказать, принадлежит ли она сейчас кому-то из Дайне. Можно спросить, если хотите, тут найдутся знатоки таких вещей.　

   — Благодарю, ваше величество, не стоит, — отказалась она, побоявшись привлечь к своему интересу еще чье-то внимание, — а где жила леди Тьяна, мать Валантена?　

   — Недалеко. Сейчас это тоже земли Нивера. Отец Дайне служил ее отцу, если я ничего не перепутал. Ее брат, наследник отца, погиб молодым, так что их виконтский титул тоже под доминатом Нивера, его может получить какой-то из ваших сыновей. Если интересно, расспросите хотя бы герольда Нивера, он расскажет в подробностях.　

   — Обязательно. Благодарю за совет, ваше величество, — Тьяна отпила из своего стакана.　

   Тоже, наверное, лучшее вино Грета, очень легкое и сладкое, кажется, оно пахло медом и малиной.

   Стакан короля уже давно был пуст.　

   — Посмотрите, — не поворачивая голову, король показал ей взглядом.　

   Валантен, в темных штанах и куртке. На секунду выступил из-за дерева, махнул им рукой и тут же исчез.

   Тьяна ужаснулась — прятаться, и при этом так рисковать! Ведь он сейчас был практически на виду. Если уж прятаться, что стоит делать это хорошо!

   — Все думают, что против нас лишь кабан, — тихо сказал король, — а против нас еще Валантен Айд. У кабана теперь больше шансов, так что все гораздо интереснее. А если он слишком увлечется и задумает лишить нас добычи, то в моих руках леди Айд. А прикажу похитить ее ненадолго, и все, лорд Айд нам не соперник. Он будет искать то, что ему нужнее.　

   — Ваше величество?!　

   — Конечно, я шучу, миледи, — он глянул весело, и, прищурив глаза, не столько улыбнулся, сколько оскалился, эта его улыбка очень напоминала привычную гримасу Валантена, когда у него обнажались клыки.　

   Кто-то говорил, что король больше друг Валантену, нежели Кайрену Айду. Они с Валантеном ближе по возрасту. Наверное, королю в детстве была занятно проводить время с чудовищем, который, тем не менее, сын герцога. А Кайрен Айд, старший брат, если узнает про эту затею на охоте, будет, мягко говоря, недоволен. Но ему и не скажут. Наверное, когда-то отец-герцог тоже много чего не знал.　

   — Тогда еще сумейте меня похитить, ваше величество, — сказала она королю.　

   — Это вызов, миледи?!　

   — Предупреждение, ваше величество.　

   — Доезжачие с ищейкой обошли кабана, ваше величество! — крикнул кто-то.　

   — В лежке?　

   — В лежке!　

   — Тогда готовьте собак, — король сорвался с места, побежал к лошадям, тут же забыв про Тьяну.　

   Она, подхватив юбки, метнулась туда, где видела мужа. Забежала под сень деревьев, огляделась, не увидела никого, но тут же кто-то оказался за ее спиной и ей на плечи легли руки…　

   Валантен. Она развернулась к нему.　

   — Тихо, Тин, — сказал он, — ты зачем здесь?　

   — Вы с королем просто мальчишки, которые решили пошутить над всем двором?　

   — Что в этом плохого? К тому же, еще не решил, что сделаю. Просто посмотрю. На всех. На тебя.　

   — Король сказал, что украдет меня, если ты будешь мешать, — сказала она.　

   — Спасибо за предупреждение, дорогая, он показал клыки, — Но этого не будет. Как же Грету без короля?　

   — Ты понимаешь, что говоришь?!　

   — Я шучу. Я верный подданный Клайдергара, — неподалеку захрустели ветки, будто кто-то шел, Валантен быстро прижал ее к себе и отступил, растворился в зарослях.　

   Она вернулась на поляну. Многие охотники снова были верхом.　

   — Тин, где вы прячетесь? — кричала ей Уна.　

   Рядом с ней лорд Вилен держал под уздцы кобылу Тьяны.　

   — Ваша лошадь, миледи! Позвольте? — он сам подсадил ее, поглядывая исподлобья, — вы не порежетесь о свой нож, миледи? Лучше не доставайте его! — иронично посоветовал он.　

   На поясе Тьяны был охотничий нож, один из тех, что висели в спальне.　

   — Конечно, не буду, милорд, — отозвалась она кротко.　

   Ехать на охоту совсем без оружия было бы странно, так что нож она взяла, а арбалет, например, ей никто и не предложил. А вот дома, охотясь с отцом, она всегда брала с собой арбалет, у нее был свой, старый, неказистый внешне, но хорошо пристрелянный.　

   Для нее это даже не охота, а так, прогулка. Поучаствует в гоне, и только.　

   Собак уже не было на поляне, доезжачие увели своры, их лай доносился издалека. Охотники разбивались на группы и уезжали. Некоторые из женщин присоединялись к группам, большинство же верхом столпилось на краю поляны, среди них были, к удивлению Тьяны, и мужчины — эти господа　 приехали сюда подышать воздухом и полюбезничать с леди. Скорее всего, они потом по сигналу рога подъедут к уже загнанному зверю, и поучаствуют в самой волнительной части охоты — собственно сражении со зверем…　

   Скорее, просто посмотрят на это. А кто выйдет к кабану с рогатиной, чтобы нанести последний удар?

   Король? Герцог?　

   — Мы едем за Эркатом и Виленом, — крикнула Уна, — не отставайте. Тин, — и устремилась за уже отъезжающей группой, возглавляемой своим спорным женихом.　

   Тьяна последовала за ней, но у самого края поляны вдруг развернулась и догнала другую группу, в которой были леди Овертина и ее брат-виконт. Хотелось уехать от Вилена Каридана, так что Овертина показалась теперь меньшим злом. Красивая необычайно, разгоряченная, со сверкающими глазами и с арбалетом у пояса, герцогиня точно и думать забыла про свою вечную головную боль. Перед охотниками, удерживаемая доезжачими, почти беззвучно неслась свора — этих собак, скорее всего, спустят на зверя позже других, сначала следует обойти его со всех сторон.　

   И все было хорошо, все было как всегда. Скакалось легко, буреломы начнутся позже, когда придется преследовать зверя, уходящего от охотников и, естественно, не выбирающего для них удобной дороги.

   Тогда многие собьются, отстанут, им придется пробираться в обход, на звуки охотничьих рогов.　

   Сначала лошадь Тьяны слегка отстала, совсем немного, а потом вдруг, к изумлению наездницы, припустила, на разбирая дороги. Ничто этого не предвещало, нечему, казалось, было ее напугать.

   Первые минуты Тьяна пыталась справиться сама, не веря, что она не совладает с такой уже привычной, спокойной лошадью, но та неслась, вытаращив глаза, и когда Тьяна закричала, было поздно — она уже оказалась слишком далеко от охотников, чтобы они могли расслышать крик, а расслышав — понять, что это именно крик о помощи. Лошадь уже давно могла бы споткнуться, упасть и переломать ноги, но животное, хоть и обезумев по непонятной причине, все-таки не занесло незадачливую охотницу в непроходимую чащу. Им, похоже, подвернулась дорога, хоть заброшенная, заросшая местами　 кустарником, но не сплошной бурелом. Перескочив пару раз через поваленный сухостой и при этом удержавшись на ногах, лошадь пошла медленнее и остановилась, наконец. Она дышала хрипло, бока ее ходили ходуном. Испуганная Тьяна сама дышала так же, и с трудом разжала руки, которыми вцепилась в поводья.　

   Она осторожно, на зыбких ногах, спрыгнула на землю. Осторожно погладила мокрую морду лошади.　

   — Что ты, глупая? Что случилось?..　

   Животное упало на передние колени, потом повалилось совсем, и задергало ногами. Тьяна с ужасом и жалостью смотрела на умирающую лошадь. В том, что именно на умирающую, сомнений не было.　

   Почему?!　

   Она, как несмышленыш, отстала от охотников, была среди толпы и потерялась, не сообразила вовремя позвать на помощь. Какая нелепость. И что такое странное случилось с лошадью? И, главное — что теперь ей делать?..　

   Охотничий рог проиграл призыв, где-то очень далеко слева. Идти пешком на этот зов? Вряд ли охотники будут стоять на месте. А ее, возможно, еще не хватились. Заметили, что отстала — скорее всего, решили, что она вернулась к лагерю. Конечно, искать охоту пешком — самое неразумное, что можно сделать, она просто проплутает по незнакомому лесу.　

   Тьяна огляделась. Определенно, она стояла на дороге, на старой, заброшенной дороге. Любая дорога куда-то ведет. И — откуда-то. Возможно, ей придется выяснить, куда и откуда. Но… она взглянула на браслеты на своем запястье. Один из них — амулет, который поможет Валантену ее найти. Теперь, кроме него, ее никто не найдет. Он обещал присматривать за ней на охоте. Все правильно, его незадачливая жена не может обойтись без присмотра. Так получается, о Пламя Всевидящее.　

   Она погладила еще теплую морду лошади, нащупала жилку на шее, которая должна биться — та не билась. Да уж, давно леди Айд не падала ни в обморок, ни с лестниц, заклятье Хойра вроде защитило ее от таких неприятностей. А она и обрадовалась. Что ж, она не упала со взбесившейся лошади, не разбилась, невредима — если и тут дело в заклятье, то спасибо ему.　

   Сидеть и ждать Валантена на одном месте Тьяне не хотелось, хоть это и было бы, наверное, разумней всего. Если она пройдет немного по этой дороге — какая разница? И она пошла по дороге.　

   Лес, и так не слишком густой, скоро расступился, и Тьяна оказалась на большой поляне. Когда-то здесь стояла какая-то постройка, теперь же торчали остовы обугленных стен, окруженные остатками забора.

   Ну и место.　

   Тьяна пошла дальше, за забор, обошла пожарище, пытаясь сообразить, что это было, но увы, от стен слишком мало осталось. Ага, вот оно…　

   Вымощенный камнем круг напротив входа. Очаг для ритуального костра. Такие бывают возле маленьких, старых Храмов. Значит, это был Храм? Кстати, видно, что стены и почти сгоревший деревянный пол пытались разбирать, и каменные плиты на земле сдвигали. После пожара тут изрядно порылись.　

   Скользнув взглядом дальше, Тьяна даже вздрогнула. Дерево. В дальнем углу двора, где остался целый забор. Очень толстое, не слишком высокое, развесистое. То самое дерево, которое нарисовал Призрак.

   А точно ли оно? Ствол похожий, так же искривлен. Сучья торчат. Размер с нарисованным не сравнить. И еще бы понять, зачем призрак нарисовал дерево, что хотел этим сказать?　

   И еще Храм. Бренные остатки старого Храма, которые уже перетряхнули и вынесли все, что можно.

   Видно, что часть пола выложена камнем, а часть — доски, и они сохранились, значит, и содержимое подпола осталось цело. Наверное, самое ценное удалось спасти.　

   Ритуальные вещи бывает драгоценными и служат века, богатые и знатные люди нередко, хотя бы раз в жизни, приносят ценные дары Храмам. А Тайны, запечатанные особой храмовой печатью, хранят в окованном медью сундуке где-нибудь в подвале — так говорил отец. Лист, на котором изложена Тайна, не кладут в бумажный конверт, как сейчас принято поступать с бумажными листами. Нет, его до сих пор скручивают в трубку, как в давние времена, словно это лист настоящего пергамента, и прячут в специальный кожаный футляр, который затягивают красным вощеным шнуром, заливают красным же воском и прикладывают печать. И рядом с печатью всегда болтается полоска кожи, на которой написано, кому позволяется печать сломать. Если сломает печать не тот человек, все написанное на бумаге исчезнет, останется чистый лист. Тьяне когда-то. в детстве, даже хотелось бы сломать чужую печать и убедиться, что на лист внутри футляра действительно чист. Он рассказала об этом отцу, и тот, помнится, рассердился, потому что нельзя мечтать о том, чтобы испортить чужую Тайну. Да ее, чужую, и в руки не дадут, скорее всего…　

   Ну да, и милейший Дайне считал, что вот сюда, в эту глушь, привезут заколдованную, покрытую шерстью герцогиню, чтобы она взяла Тайну и сломала печать, и герцог узнал способ снятия заклятья. Пустынная глушь, да, сейчас, а когда-то это могло быть и вполне людное место — надо выяснить. Ничего, люди герцога Нивера позаботились бы о том, чтобы на тот момент здесь не было посторонних. И чего он, Дайне, все же, хотел? Наказать? Вразумить? Он сам хоть это понимал?..　

   Тьяна подумала так, и удивленно огляделась. Откуда такие мысли, и при чем здесь герцогиня Тьяна и та

   Тайна? Окованный медью сундук из этого Храма, определенно, сохранился, и в нем не нашлось ничего нужного Айдам. Наверняка здесь в округе есть и другие Храмы. Она невольно сопоставила Тайну Дайне и этот Храм, потому что усадьба Дайне, ей сказали, близко, и она увидела гербы Дайне на башне. И дерево…　

   Что хотел сказать Призрак? Он ведь еще просил прощения, помнится. У герцогини. И он слышал чувства Тьяны, и лишь когда ей удалось простить его искренне, он ушел, пусть и прощала она совсем за иное, и его истинная провинность перед герцогиней Тьяной ей неизвестна.　

   За что просил прощенья Призрак? А ведь она, ответив тогда на вопросы Хойра, больше не думала об этом. Вспомнила только сейчас, в лесу возле давно сгоревшего Храма. И возле дерева, конечно.　

   Она обошла дерево несколько раз, разглядывая. Ничего такого, чтобы привлекало бы внимание, натолкнуло на какую-то мысль. Дерево как дерево. С кривым стволом.　

   И Валантен что-то задерживался. Что ж, он говорил, что амулет слабый, значит, найти ее не так-то просто. Придется подождать.　

   Топот лошадиных копыт заставил ее вздрогнуть. Она оглянулась — на двор Храма, мимо поваленных воротных столбов, въезжал лорд Вилен Каридан. Совсем не тот человек, которого ей хотелось сейчас видеть. У него на шее болтался охотничий рог.　

   Тот или не тот, но именно он нашел ее, что же тут поделаешь.　

   — Наконец-то, миледи! — он соскочил с коня, — вы не пострадали, я надеюсь? И как же вас сюда-то занесло, хотел бы я знать? Вам следовало ехать с нами!　

   — Благодарю, что отыскали меня, лорд Вилен, — упреки она решила пропустить мимо ушей, — у меня пала лошадь. Не понимаю, что с ней случилось. А вам не нужно протрубить в рог, чтобы сообщить, что вы меня нашли? — она занервничала под его пристальным взглядом.　

   — И как я раньше обходился на охоте без советов от леди? — усмехнулся он, — и потом, разве мы　 торопимся?

   — Милорд?.　

   — Посмотрите, какое прекрасное место. И никто не мешает, — он улыбался теперь как-то странно.　

   Многообещающе. Но это точно было не то обещание, которое обрадовало бы Тьяну.　

   — У меня ревнивый муж, милорд, — напомнила она, стараясь казаться спокойной и уверенной, и даже слегка ироничной, хотя в глубине ее души уже поднималась паника.　

   — Но его здесь нет, — вкрадчиво напомнил он, — миледи, неужели вам даже не интересно выяснить, каковы бывают настоящие мужчины? Я хочу сказать, те, которые не напоминают покрытых шерстью кошмарных зверей?　

   — Нет, милорд, совсем не хочу, — ответила она.　

   — И все же мы попробуем.　

   — Мой муж может оказаться здесь в любую минуту! — она отступила на шаг, он приблизился на столько же.　

   — Вас так запугали, моя дорогая? Перестаньте. Валантен Айд не вездесущий. Вы разочарованы, да? Вам так хотелось покрутиться перед королем?　

   И куда делось его галантное обхождение?　

   — Милорд?!　

   Она медленно отступала к дереву, он так же медленно приближался, улыбался, жадно ощупывал ее взглядом, его глаза блестели. Он не в себе?..　

   — Что ж, тут вас можно поздравить. Его величество чутко реагирует на ваши улыбки. Может быть, вовсе не ребенок Чудовища нужен Айдам? Может быть, все уже благополучно решили, что наследником Айдов станет ребенок Клайдергара? Это бы кое-что объяснило!　

   — Милорд, вы сумасшедший. Не приближайтесь ко мне! — она прижалась спиной к коре дерева.　

   Того самого дерева.　

   — Потому что я не король? — шипел лорд Вилен, — кого вы обманываете, глупышка? Как же тяжко вам жилось у себя дома, если вы готовы притворяться довольной рядом с Валантеной Айдом! Не обольщайтесь, вас всем хочется пожалеть — королю хочется, мне… Я разве хуже короля? Я только раз дотронусь до вас, и вы меня не променяете ни на кого! Зато вы точно будете счастливы! Будете ждать меня, заглядывать мне в глаза, напрочь забудете, как сейчас норовили улизнуть! Вы снова притворяетесь? Вы же умеете, мы это знаем?..　

   Подгадав момент, Тьяна молниеносно — как ей показалось, — выхватила из-за пояса нож, но Вилен Каридан перехватил ее руку, сжал — нож Валантена упал на землю. А мужчина засмеялся.　

   Ей казалось, что он красавец — какая глупость. Да у него просто отвратительная внешность. И эта улыбка… Все отвратительно.　

   — Вы очаровательны. Ну, перестаньте. Говорю же, вы будете мне бесконечно признательны, и это мягко сказано, — теперь он придвинулся вплотную, поймал ее руки и прижал в дереву, так умело прижал, что она не могла и попытаться, к примеру, двинуть его коленом.　

   — Не смейте! — закричала она ему в лицо, уже в панике, дергаясь в бесполезной попытке вырваться, — не смейте, слышите? Я пожалуюсь мужу! Королю!　

   — Ну, напугала. Да хватит тебе уже трепыхаться.　

   Он был очень сильный, тренированный мужчина, хоть и казался худощавым, и ее трепыханья действительно мало для него значили. Так, наверное, чувствует себя птичка, которую держат в ладонях — ее усилий вырваться на волю не замечают. Всего на полголовы выше, он легко мог касаться губами ее щеки, из его рта неприятно пахнуло. Наконец, грубо притиснув ее к дереву, он впился губами в ее губы.　

   Как же мерзко.　

   Он почти сразу ее отпустил. Сказал:　

   — Ну вот. Вам, моя радость, нужно еще поучиться сладко целоваться. Понятно, конечно, отчего вы так чудесно неопытны, но предлагаю начать обучение прямо сейчас. Эй, что с вами? — он сообразил, что она смотрит с ненавистью, и, кажется, его это озадачило, — вы хотите сказать, что я вам не нравлюсь?　

   И даже ненависть не помешала ей глубоко удивиться — он что же, считает, что после случившегося она воспылает к нему чувствами?　

   — Вы мне отвратительны, — сказала она, — не понимаю, почему вы не верите, что нравитесь не всем женщинам? Раньше вы мне просто не нравились, теперь же — отвратительны!　

   — Ах, ты… — и он залепил ей хлесткую пощечину, так, что она упала.　

   Никто и никогда не обращался с Тьяной Рори… с Тьяной Айд подобным образом. Она была потрясена еще и поэтому. Мир встал с ног на голову. И что теперь делать, как спастись, если кто-нибудь не появится как можно скорее? Она на этот раз даже не подумала: если не появится Валантен…　

   Вилен Каридан так ведет себя с ней и считает, что ему это сойдет с рук — почему?　

   Лорд Вилен прыгнул к ней, придавил коленом:　

   — Попробуем еще?　

   И громкий, нечеловеческий рев ударил по ушам, перед ее лицом мелькнули когти, а лорд Вилен отлетел в сторону и ударился о дерево, и остался стоять, как приклеенный, почти на том же месте, к которому только что прижимал Тьяну. И как-то странно тонко закричал. А Валантен…　

   Это был не он. Вздыбленная шерсть, горячие глаза, когти…　

   Чудовище. Он перескочил через Тьяну к незадачливому лорду и, снова зарычав, махнул увенчанной когтями лапой, раздирая его, в мгновение ока окрасив красным его камзол…　

   Не помня себя, Тьяна вскочила на ноги — ее словно что-то подбросило. Как она бежала к Валантену, не помнила, ей казалось — подлетела, и прыгнула ему на грудь, вцепилась обеими руками в его куртку, крича:　

   — Нет! Не надо, нет! Нет! — и прижалась лицом к его куртке.　

   Она не думала о том, что надо спасать Вилена, хотя, может быть, об этом и следовало подумать. Нет, ей хотелось просто остановить это.　

   Опасность для них. Для нее. Огромное зло, которое сейчас грядет, и ударит по ним всем так, что ничто уже не будет прежним. Она этого испугалась…　

   Следовало немедленно вернуть настоящего Валантена, и это стоило любой цены, а цена ее собственной жизни стала сейчас такой мизерной, что не имела никакого значения.　

   Она хотела настоящего Валантена. Немедленно. Всегда — настоящего.　

   Он мог бы сейчас отбросить ее в сторону, мог тоже разодрать когтями — она была готова к этому. И ей было все равно. Может быть, потом станет страшно…　

   Но нет, он замер, и стоял так, не шевелясь, и она слушала, как бьется его сердце, сначала быстро и гулко, а потом все тише и медленней.　

   — Тин, — сказал он, наконец, обычным голосом, и прижал ее голову к своей груди, — ты в порядке, Тин?　

   На его ладони была кровь, он вытер ее о куртку.　

   Ей хотелось крикнуть: а ты? А все, кроме меня — в порядке?! И будет в порядке, теперь?　

   Вместо этого она лишь отстранилась и молча кивнула, чувствуя, как по щекам покатились слезы.　

   — Лорд Вилен, — сказала она, — он ведь жив?　

   Валантен огляделся, соображая, где этот лорд Вилен. И Тьяна тоже оглянулась, и увидела, что на поляну рысью въезжали всадники. Король и с ним еще четверо. Переглядывались, что-то потрясенно кричали.

   Двое тут же спрыгнули с лошадей и ринулись к Вилену Каридану.　

   — Он жив, — крикнул один, — свернута челюсть, много крови!　

   Король тоже слез с лошади, подошел.　

   — Леди Айд? — он смотрел на Тьяну.　

   Она была бледной и растрепанной, на щеке наливался пунцовым след от удара, у лопнувшей губы запеклась кровь.　

   — Я его убью, — сказал Валанен, — тоже разглядев, как она выглядит.

   — Хорошо, что он жив, — кивнул король, — потребуешь удовлетворения. Но это странно. Он не из тех, кто принуждает женщин, он и так им нравится, даже слишком. Миледи?　

   — Он отчего-то пришел в ярость, когда понял, что не нравится мне, ваше величество. Кажется, он был уверен, что должен мне понравиться, когда… — взглянув на Валантена, она замолчала, не решившись сказать о поцелуе.　

   Не хватало только опять его рассердить.　

   — Предположим, я тебя понимаю, — сказал король Валантену. — Но — демоны! Хуже и быть не могло… Мне жаль, миледи, — он глянул на Тьяну, — примите мои извинения. Это я затащил вас на эту охоту. А ты уходи, — бросил он Валантену.　

   — Нет, — отказался он, — не сейчас. И скорее вели забрать у Каридана все безделушки до последней пуговицы. Пока кто-то не забрал.　

   Это они так мило беседовали, забыв про титулы. Король и Чудовище.　

   Лорда Вилена уже чем-то перевязали, он лежал на траве и стонал.　

   — Думаешь? — вскинул бровь король.　

   — Он был уверен, что ей понравится — слышал? Наверняка есть амулет…　

   Король приказал, и стонущего лорда Вилена обыскали, и подали королю в платке несколько безделушек.　

   Тьяне подвели лошадь, король сам помог ей сесть в седло. Кто-то уже рубил ветки, сооружая волокушу для раненого.　

   — Уходи, — повторил король, — ты тут больше не нужен. Вон люди Кариданов. Я не хочу, чтобы тебя случайно　 проткнули рогатиной в качестве возмездия, когда я отвернусь.　

   На поляну въезжала еще группа всадников. Тьяна, осознав услышанное, умоляюще посмотрела на Валантена.　

   — Уйду, — кивнул он…　

   Тьяна, окруженная всадниками, ехала прочь от страшного места, и запоздало думала: так что же хотел сказать ей призрак, показав это дерево?!　
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    Глава 33. После охоты　
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В каждой семье найдется кто-то, погибший или раненый на охоте — если не брат и не дядя, то хоть двоюродный дедушка. Но теперь случилось иное. Человек погиб не охотясь, и не от зверя. Хотя, именно от зверя — говорили многие, с подачи тех, кто видел. Никак не походило на человека то создание, которое расправилось с лордом Виленом Кариданом. Оно ужасно. Оно недостойно жить, раз творит такие вещи.

   Звери — это одно, с ними все ясно. С людьми ясно тоже. А это — что?..　

   По крайней мере, опасных зверей следует держать в клетке.　

   А женщина… новая невестка Айдов — что же, его не боится? Бросилась, говорят, вцепилась, успокоила.

   На человека похожим не стал, но хоть присмирел. Может, и сама она, эта леди — колдунья? Или тут герцогский колдун постарался? Или… да она ведь с ним венчалась вроде. И это сказалось, может быть.

   Венчалась, в Храме, подумать только. С таким созданием — и в Храм…　

   И ведь из-за нее все и случилось. Закрутила шашни с красивым лордом на охоте. Само собой, как будто леди не на этим ездят на охоту. Зато сама только оплеуху и получила, расплачиваться пришлось мужчине.

   Как всегда, впрочем. От кого оплеуха? Это ясно, не от лорда же.　

   И ведь король зверя того, Чудовище, тоже не боялся. Рядом вроде стоял, разговаривал…　

   Эти Айды заигрались, пользуются своим запредельным положением. Родись такой, заклятый, в другой семье — возились бы с ним? Деревенского мальчишку с подобной напастью давно отдали бы в бродячий цирк и забыли. Мало ли детишек умирает в младенчестве? Родился такой ребенок — считай, нет ребенка, моли Всевышнего о милости дождаться следующего, здорового…　

   Мало кто вчера действительно видел, что произошло, зато почесать языком теперь мог любой. Многие охотней помалкивали, конечно, но и желающих поговорить тоже хватало. В Нивере собралось много посторонних, людей, знавших о ситуации в Нивере лишь издалека — гостей, их слуг.　

   Да, он умер. Лорд Вилен Каридан, родственник первого министра, входящий в королевский Малый Совет, красавец и обольститель женщин, не пережил вчерашний день, и его холодное тело лежало теперь в одном из ледников под Верхним замком. Между тем как с той поляны его увезли живым. Из рук вон неудачная получилась охота, самая неудачная за последние десять лет. Десять лет назад кабан насмерть подрал герцога Неймо, дядю короля. Так то хоть был кабан, огромный вепрь с человека ростом, говорят.

   Хотя, где это видали таких вепрей?..　

   С той поляны у сгоревшего храма раненого отвезли в расположенную недалеко обитель Кувшинок, сестры которой владели лекарским искусством и принимали больных. Туда бросились встревоженные родственники, и взволнованная графиня Каридан. Хотя, сначала графиня прибежала к Тьяне. Ее не пускали — король приказал поставить охрану у шатра, где Тьяна сидела на подушках и тупо смотрела на полотняную стену. Она услышала шум спора у входа, не сразу нехотя поднялась и выглянула. Увидев графиню, велела страже пропустить, хоть и не обрадовалась — не хотелось упреков и тяжелых разговоров. Может быть, потом. Но не сейчас. Но она не могла бы не пустить графиню Каридан…　

   — Дитя мое, — пожилая леди тяжело уселась на подушки и заплакала, — как же это? Что случилось?　

   — Лорд Вилен напал на меня, миледи, — ровно сказала Тьяна, присев рядом, — мне жаль. Он вел себя как бандит, намеренный пользоваться беззащитностью женщины. Невероятно, но так оно и было, и я готова присягнуть в этом на алтаре. К тому же, сам король оказался свидетелем. Вы знаете, наверное, что Валантену не под силу выносить некоторые вещи…　

   — Ох, моя дорогая. Я поняла. Ушам не верю, — графиня тихо ахнула, прикрыв рот руками.　

   — И не только ему не под силу, — добавила Тьяна, — три года назад в Рори мельник убил палкой любовника своей жены, которого застал, слишком рано вернувшись с ярмарки. Его приговорили лишь к небольшому штрафу в пользу семьи убитого. И не помню, чтобы его сильно осуждали.　

   Да, так и было, хотя многие, и сама Тьяна, в глубине души жалели погибшего парня, невесту которого годом раньше выдали за мельника.

   — Ох, милое дитя. Эти мужчины не терпят, когда не получают желаемое. Он просто глуп! Я так просила его оставить вас в покое. Но кто же знал?! И предполагать, что это увидит Валантен? Ах, дорогая, вы же знали, что он здесь, так разве можно было?.. Да, мы женщины, иногда кокетничаем просто так, для своего удовольствия, но мужчины понимают все это вполне определенно! И вы не должны себе позволять…　

   — Я и не позволяла, — сказала Тьяна, — и не кокетничала. Совсем. Я ему даже не улыбалась, и не понимаю, что на него нашло. У меня понесла лошадь, я заблудилась, он первый меня нашел. Это все, миледи.　

   Обвинения в кокетстве ее совсем не задели, может, потому, что она сама была потрясена, и понимала, каково графине. А может, слишком была оглушена случившимся.　

   — Он у меня требовал… внимания, — не сразу нашлась она, — он был уверен, что я вот-вот растаю, и рассердился, когда этого не случилось. Почему он был так уверен? Король велел забрать у него амулеты, так что, если дело в этом…　

   — Вот оно что, — графиня всплеснула руками, — ну конечно. Я так его просила вообще выбросить эту гадость, он ее купил пару лет назад где-то в Кандрии. Амулет, да, благодаря которому ни одна женщина не могла устоять перед его поцелуем. Но применять это к вам? Просто безумец! Его отец тоже сначала делал, а потом давал себе труд подумать, и то иногда. Если бы амулет подействовал, и вы бы привязались к Вилену, и это понял бы Валантен! Ох, — она схватилась за сердце, — ох, эти мужчины, моя дорогая! Они делают глупости, а мы, женщины, потом должны исправлять последствия! И будьте уверены, нас не поблагодарят! — она, кряхтя, поднялась, опираясь о протянутую Тьяной руку, — что ж, девочка моя. Я вас не виню, конечно. Но должна присмотреть за этим глупым мальчишкой!　

   Тьяна видела, как графиня садилась в карету, чтобы ехать в обитель Кувшинок. Потом зашла герцогиня.

   Это была совсем не утренняя Овертина, радостная и возбужденная, а уставшая, погасшая и как будто постаревшая.　

   — Только об одном мечтаю, — сказала она, — чтобы на этом и закончилось, чтобы вы не принесли Ниверу и других несчастий.　

   И эта реплика тоже оставила Тьяну безучастной. Ну, почти безучастной. Однако она ответила:　

   — Я этого не хотела. И не пыталась преследовать лорда Вилена, это сделал он. Я даже не собиралась участвовать в этой охоте, если на то пошло. В чем же, по-вашему, моя вина?　

   Она осталась сидеть, хотя этикет предписывал встать и поклониться. Овертина села рядом.　

   — Надеюсь, у вас хватило ума не строить ему глазки. Но это почти неважно. И ведь опять полный Нивер гостей со всего Грета. Из Кандрии тоже. На эту охоту съезжаются отовсюду. А все, что касается Валантена — пикантная новость. Так что теперь начнут шептаться, что это леди Айд так неудачно пыталась соблазнить Вилена Каридана. Несмотря на то, что мы заставим их извиниться и разостлаться, и Клайдергар так зол! Но таковы люди, дорогая.　

   — Он жив, слава Пламени, — тихо сказала Тьяна.　

   — Да. Добила бы его! — бросила Оверитна, и закрыла глаза, в то время как Тьяна, наоборот, удивленно уставилась на нее, — а Валантен… О, Пламя. Откуда он тут взялся?!　

   — Почему вы его так ненавидите? — вдруг неожиданно для себя спросила Тьяна.　

   — Каридана? Причем тут ненависть? Но он тупой ублюдок, который слушает лишь то, что у него между ног, и над которым всю жизнь квохчет его тетушка. Но король им доволен, значит, при нем он не тупой ублюдок.　

   Такие речи от герцогини слышать было несколько неожиданно. Где ее светская утонченность? Она не ответила на вопрос.　

   — Нет. Почему вы ненавидите Валантена? — уточнила Тьяна.　

   — Ненавижу? — Овертина открыла глаза, — с чего бы? Вы, видимо, глупее, чем мне казалось?　

   — Видимо, так, — признала Тьяна, — и все же, миледи?　

   — Я не ненавижу Валантена, — четко сказала Овертина, — более того, мы друзья. Да, именно так. Но такие друзья, которые никогда бы не стали любовниками. А наши шутки вполне безобидны, и они всем давно привычны и никого не касаются. Вы поняли меня?　

   — Я вас услышала, миледи. Скажу лишь, что меня касаются все шутки, которые касаются моего мужа.　

   — Как угодно, — пожала плечами Овертина, — я вам больше скажу: вас я тоже не ненавижу. Но не буду притворяться, что вы мне нравитесь. Точнее, я могла бы вам и симпатизировать, останься вы у себя в Рори. Но вы явились и сразу перемешали все кости на нашей доске. Кстати, женись Валантен на той дуре в вечно-голубом, сейчас ничего бы не случилось. Несмотря на дивную глупость и ее, и маменьки, у нее бы хватило сообразительности не раздразнить Каридана, он бы ей сочувствовал, она бы растеклась лужицей, Валантен был бы к этому безразличен. Каридан бы думать о ней забыл через пару недель. Вот и все. Была бы еще одна спокойная и удачная охота, о которой вспоминали бы до следующей.　

   — И леди Нила отдала бы вам ребенка, — Тьяна не удержалась, чтобы не уколоть герцогиню.　

   — Да, — Овертина кивнула, — она отдала бы мне ребенка. Видите, еще один повод для того, чтобы вы мне не нравились. Но что случилось, то случилось, и враждовать в сами я не собираюсь. Любви от меня не ждите, но уживемся. Только постарайтесь больше не дразнить буйных молодых лордов.　

   — Постараюсь вообще не попадаться им на глаза. Как и вам, впрочем.　

   — Вряд ли получится, — с сожалением заключила Овертина, вставая, — вы леди Айд.　

   — Я не дразнила лорда Вилена, — сказала Тьяна, и получилось отчего-то жалобно, — я лишь хочу спокойно жить с Валантеном, и это все!　

   — Повзрослеете и поймете, — сказала Овертина спокойно, — видимо, так. Что вы там видели, в своем Рори?

   Девочка из Предгорья.　

   И это тоже задевало.　

   Она ушла, Тьяна проводила ее взглядом и уткнулась лицом в колени. Потрясающе, Овертина, похоже, пришла сюда, чтобы с ней поговорить. Но понять следует — что? Как не дразнить буйных молодых лордов? Она не дразнила. Даже не помышляла об этом. В ее жизни за последние недели случилось столько всего, что было просто не до посторонних лордов. Она их не замечала. Всю ее жизнь заполнили отношения с Валантеном и все то, что пришло с ним, с ее положением женщины семьи Айд. А уж понять про «безобидные шутки» Овертины и Валантена? Она сказала: «наши шутки»…　

   Про эти шутки она и думать не станет, потому что понять все равно не сможет.　

   И все равно, Тьяна тогда радовалась, что лорд Вилен Каридан остался жив. Радовалась за Валантена — он никого не убил в своем бешенстве. Не так все получилось и страшно. И она ведь его успокоила, она, и так легко — теперь ей казалось, что легко.　

   А вечером пришло известие о смерти Каридана, и вскоре убирая горем графиня привезла его тело.

   Отчего же он умер?!　

   На эту ночь Тьяне не разрешили покинуть Верхний. Хойр удалил ей синяки с лица, а на вопрос про лорда Вилена пожал плечами:　

   — Миледи, бывает, что от ран умирают не сразу. Жаль, что там не было колдуна-медика. Хотя, им тоже не все под силу. Но у нас, во всяком случае, было бы его заключение. Почему сразу не послали за мной хотя бы? Не понимаю.　

   Все валилось из рук, Эна убегала по делам и, возвращаясь, возмущенно рассказывала, что говорят в Замке. Потом перестала рассказывать, ходила тихо, как мышка. На утро король назначил разбирательство в Большом зале, и это тоже нервировало, ведь, получается, то, что случилось на поляне у сожженного храма, вынесут на суд общества?　

   То, что случилось, она в мельчайших подробностях уже рассказала герцогу, королю, Хойру, и еще когда к ним присоединилась группа солидного вида господ, среди которых тоже были графы и герцоги, в том числе и ее старый очаровательный знакомый, который изъявлял желание жениться на ней после развода с Валантеном. И про упомянутый графиней амулет она сказала тоже. Они переглядывались, кивали, и, кажется, ей сочувствовали.

   Уже совсем поздно ее навестил герцог, тоже усталый, взвинченный, с тенями под глазами, но с Тьяной он разговаривал спокойно и даже ласково.　

   — Все будет хорошо, Тин, — сказал он, — не переживайте слишком. Свидетелем того, что Каридан свинья, был сам король. Перед вами извинятся. Мало того, перед вами очень хорошо извинятся, иначе никак. Вы　 — Айд. Останься он жив, мы бы потребовали и удовлетворения кровью, а уж за такие фокусы с амулетами тюрьма полагается не взирая на титулы.　

   — Фокусы с амулетами?..　

   — Ну, да. С ним был амулет, покоряющий для него всех без исключения женщин, и другой, который взбесил вашу лошадь. Видимо, он успел его забрать. То есть, умысел налицо, милая Тин.　

   Вот как. Значит, недаром он хотел, чтобы она ехала с его группой. Он, выходит, закрепил амулет на лошади, потом подвел ее Тьяне, а перед тем, как подойти к ней на поляне, снял амулет с мертвого животного. Почему лошадь умерла? Лучше не спрашивать.　

   — А в чем подвох, Кайрен? — на этот раз назвать его милость по имени оказалось удивительно просто.　

   — Подвох в том, дорогая невестка, — он улыбнулся, — что Кариданы варлины и должны умирать с мечом в руке. То есть, я хочу сказать, что Валантен должен был сначала дать ему меч, выслушать его оправдания, а потом уже при свидетелях отправлять его на тот свет. И тогда уж к нам бы точно не было претензий, были бы только у нас. А теперь возможны варианты. Но я не жду ничего серьезного. Действительно, Тин, спите спокойно.　

   Да, конечно, Кариданы варлины, то есть представители высшей знати Побережья. Их нельзя просто убивать палкой…　

   Она легла за полночь, ожидая Валантена — тот не пришел.

   Он пришел наутро, одетый в костюм по последней моде — светло-серый, обшитый тонким золотым галуном. Кафтан из плотной шелковой чесучи с крупными перламутровыми пуговицами, на камзоле, четь более светлом, — десятка три таких же мелких. Подобная одежда ему не нравилась, мешала, сковывала, так зачем?..　

   Он был удручен, глаза прищурены в щелки. Вообще его мимику сложно было разглядеть и понять, она была непривычна тому, кто видел лишь человеческие лица. Только глаза на его лице всегда были живыми и говорящими, и сегодня они казались темнее и тусклее. Хотя это ерунда, конечно, глаза не способны менять цвет.　

   — Это ты, — она вскочила, — ты не пришел, а я тебя вчера ждала. Я бы вернулась домой, но меня не отпустили.　

   Для нее теперь домом был Нижний. Потому что он был только ее. Там не было власти Овертины, например. Это так важно, оказывается — иметь уголок, который только твой.　

   Он кивнул, положил руки ей на плечи, вгляделся в е лицо.　

   — Ты в порядке?　

   — Да. Ты… сердишься?..　

   — Сержусь, на что? — он, кажется, искренне удивился.　

   — Не знаю. Некоторые считают, что я… Ты сам говорил, что ревнуешь меня к лорду Вилену.　

   — Нет, — просто сказал он, разом отметя все нелепости, — скажи, ты очень меня испугалась? — и, кажется, сам взглянул на нее со страхом.　

   — Нет, — ответила она, — точнее, я испугалась, конечно. Но не слишком.

   — А почему не убежала? — настаивал он.　

   — Я ведь сказала, что не сильно испугалась. Я тебя никакого не боюсь. И потом, ты выглядел не страшнее нашего конюха, когда тот напивался, это бывало два раза в год. Нам, детям, тогда не разрешали выходить во двор, — это была не совсем правда, конечно, в том смысле, что конюх не прыгал, взъерошив шерсть и размахивая огромными когтями.　

   — Тин. Правда в том, что я так быстро пришел в себя лишь благодаря тебе, понимаешь? И как это у тебя вышло?　

   — Так пользуйся тем, что я на тебя хорошо влияю, — разрешила она великодушно, — может, научишься использовать мое влияние, так сказать, заранее? Чтобы не доводить до крайности?　

   — Гм… А зачем вы держали конюха, которого боятся дети? — сменил он тему, и по его темным губам пробежала гримаса, отдаленно похожая на улыбку.　

   Нет, все же он был не в себе. А ведь им было так хорошо, до этой долгожданной королевской охоты.　

   — Это был лучший в округе конюх, за исключением двух дней в год, — она улыбнулась одними уголками губ, — ты не пришел ко мне вчера, потому что решил, что я тебя боюсь?　

   — Мне хотелось побыть одному и подумать, — сказал он.　

   — Понимаю, — согласилась она, — но ты, пожалуйста, не убегай от меня в следующий раз. Я не буду мешать тебе думать. Зато я помешаю тебе думать о каких-нибудь глупостях. О том, что я тебя боюсь, например.　

   — Ты вернешься в Нижний? И все будет по-прежнему?　

   — А ты покатаешь меня на лодке? Разрешишь чертить тебе чертежи? И я буду рисовать, сидя на берегу, — он всякий раз кивал, — и, наконец, я заказала новое постельное белье на три сотни дирров! И еще не переставила мебель на втором этаже. И ты считаешь, что я могу не вернуться в Нижний? Только если ты　 меня выгонишь, и запрешь там все двери! — и ей самой стало почти смешно от абсурдности такого предположения.　

   — Я не слишком понимаю женщин, но, кажется, белье на три сотни это самый веский аргумент. И мебель, да… — он тряхнул головой, и его пышная грива разметалась по плечам, — прикупи еще что-нибудь.

   Скатертей? — и опять эта гримаса, похожая на улыбку.　

   А напряжения в его глазах поубавилась.　

   — Что, если завязать тебе волосы сзади шнурком? — предложила она, — будет аккуратнее.　

   — И пару красных бантов в цвет твоего платья, — кивнул он, — Тин, я теряю все эти шнурки. Забываюсь, сдираю их с волос и теряю. Пойдем, нас уже ждут.　

   Именно так, Тьяна опять была в красном наряде новобрачной. Кто бы мог подумать, что вожделенное для каждой девушки красное платье, да еще сшитое лучшей портнихой и стоящее так дорого, может настолько надоесть? Но Овертина предупредила запиской — надеть красное.　

   В дверь постучали, и заглянул Хойр.　

   — Вы еще здесь, милорд? Вы не передумали?　

   — Не передумал.　

   — Тогда вот, — он подал ему амулет на шнурке, — наденьте на шею и походите немного, чтобы он начал действовать. Это приказ герцога, милорд.　

   — Зачем это? — спросила Тьяна.　

   — Тоже своего рода защита. Она закроет от лорда Валантена всех людей в зале. То есть, я хотел сказать, закроет не от зрения, а от нюха и прочих качеств.　

   — И я стану слепым ровно наполовину, — пробурчал он недовольно.　

   — Не преувеличивайте, милорд, — безапелляционно заявил Хойр, — не более слепым, чем все люди. Он ведь не целиком закрывает, немного остается. Как у обычных людей. В зале не все будут доброжелательны, милорд. Можете не ходить.　

   — Я пойду, — Валантен надел на шею амулет.　

   — Вы выйдете к гостям, милорд? — Тьяна была потрясена.　

   — Да. Я так решил.　

   — Вообще, это разумно, — добавил Хойр, — люди не будут придумывать вас ужаснее, чем вы есть. Да, и вот это, чуть не забыл, — он обвязал руку Валантена шнурком, — это для более четкого и звучного голоса. Ваш настоящий как-то не очень. Кашляните, милорд…　

   Они пришли в Большой зал в числе последних, потому что последним ждали короля. Лорд и леди Айд — и　 взгляды всех, кто был в зале, сразу приклеились к ним двоим, к Чудовищу и его жене. Это о них все только и говорили со вчерашнего дня, но появление чудовища явно оказалось неожиданностью. Тьяне показалось, что в этих липких взглядах они рискуют запутаться, как мухи в паутине. И — сначала повисла тишина, потом все сдержанно зашумели.　

   Валантен подвел Тьяну к Овертине, сам стал рядом. Овертина была строгой и спокойной, и блистала красотой, как всегда. Ее «брат» тоже пришел и стоял с ней рядом, с Валантеном они обменялись кивками　 — значит, были знакомы. Герцог хмурился, графиня Каридан была бледной и постаревшей лет на десять, дрожала и всхлипывала. Граф Каридан, Первый министр, тоже казался измученным, словно не спал ночь　 — так оно и было, скорее всего. Эркат Каридан, возлюбленный Уны, поддерживал мать и ни на кого не поднимал глаз. Уна застыла, как изваяние, глядя куда-то в угол, и лишь нервно покусывала губы.　

   — Вы могли бы не приходить, Уна, — ровно заметила герцогиня, — все это вас не касается.　

   — Я тоже Айд! — возразила девушка даже громче, чем следовало, Овертина лишь пожала плечами.　

   Наконец, пришел король, и после всеобщих положенных поклонов заявил, окинув весь зал орлиным взором:　

   — Мы здесь затем, благородные господа, чтобы раз и навсегда разрешить те недоразумения, которые возникли между двумя из первейших семей Грета. Вчера на охоте был смертельно ранен лорд Вилен Каридан, ранен не зверем, что не вызывало бы вопросов, а другим арлином, который презрел право достойного лорда на оправдание и на меч. В то же время, я, как свидетель, своим словом подтверждаю, что благородный лорд Валантен Айд имел право на удовлетворение крови, и даже проявленная им горячность, простительная простолюдину, имела все основания быть, потому что лорд Вилен Каридан вел себя недопустимо и оскорбительно по отношению к супруге лорда Валантена Айда. Лорд Айд?　

   Валантен сделал шаг вперед:　

   — Ваше величество, благородные господа, я обвиняю лорда Вилена Каридана в том, что он оскорбил мою жену. Я сожалею о его гибели, потому что это лишило меня возможности требовать кровного удовлетворения… — голос Валантена действительно звучал теперь гораздо звучнее, чем обычно.　

   — Лорд Каридан? — сказал король.　

   — Ваше величество, расследование установило, что мой кузен, лорд Вилен Каридан, находился под действием неверное подобранных колдовских амулетов, которые он применял без консультации с дипломированным колдуном. Это признано и колдуном герцога Нивера, — Хойр после этих слов поклонился.　

   — Я глубоко сожалею и приношу глубочайшие извинения леди Айд, — продолжал граф, — смею напомнить, что единственный виновник наказан и никогда уже не повторит свою ошибку.　

   Ему подали шкатулку из красного сафьяна, он приблизился к Тьяне и с легким поклоном протянул ей шкатулку, при этом явно избегая смотреть на Валантена.　

   — Миледи.　

   — Милорд, — она взяла шкатулку.　

   — Откройте, — тихонько подсказала Овертина.　

   Там, на черном бархате был уложен комплекте крупными рубинами невероятной красоты. Тьяна закрыла шкатулку и поклонилась, тоже слегка, графу Каридану. Взглянула на герцога, тот утвердительно кивнул — все правильно.　

   — Ваши извинения приняты, граф, — сказал Валантен.　

   Тот, опять избегая смотреть на Валантена, повернулся к королю.

   — Ваше величество, — сказал он, — как вам известно, мой кузен нашел от руки лорда Айда не ту смерть, которую предполагает его высокое положение. Это дает нам право требовать компенсации.　

   Пальцы Валантена сомкнулись на руке Тьяны, герцог еще больше нахмурился, а король утвердительно кивнул.　

   — Согласно старым обычаем, потеряв брата, я могу рассчитывать получить сестру, — сказал граф Каридан, — ваше величество, я прошу леди Уну Айд в жены моему младшему брату лорду Эркату Каридану. И я прошу ей в приданое виконтство Жаккрей, находящееся по доминатом Нивера.　

   — Я удовлетворяю вашу просьбу, милорд, — не повел бровью король, — насчет виконтства может решать лишь герцог, который так же сам назначит сестре приданое на свое усмотрение. Венчание должно состояться сегодня, здесь, в Нивере, без свадебных торжеств.　

   Тьяна быстро взглянула на леди Уну — у той лицо лучилось счастьем. А Овертина изо всех сил стиснула в руке платочек.　

   — Милорд герцог, я прошу вас определить в приданое леди Уне виконтство Жаккрей, — настойчиво заговорил граф, — с тем, чтобы она носила титул своего родного деда, то есть, стала виконтессой Жаккрей. В противном случае ваша сестра не будет иметь титула, уместного для нее в силу рождения.

   Полагаю, что мой брат его так же достоин. Напомню, милорд, что ваш предок получил герцогство сходным образом!　

   — Этот титул пришел в нашу семью от матери Валантена и Уны, — сказал герцог, — права на него имеет Валантен, я же могу лишь давать ему советы. Или не давать.　

   — Я согласен, — сказал Валантен, — виконтство Жаккрей станет приданым моей сестры леди Уны Айд. Как компенсация за отсутствие свадебных торжеств.　

   И тут все увидели, как прекрасная юная леди с радостным возгласом и без всякого трепета повисла на шее у Чудовища.　
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    Глава 34. Маленький семейный совет　
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По сути, неприятная процедура разбирательства переросла в помолвку. Все получилось не так и плохо, и Тьяна искренне порадовалась за Уну. Там. в зале, она поздравила Уну и Эрката Каридана сразу после того, как Валантен смог отцепить от себя сестру. И его глаза, казалось, потеплели. Он был рад — тому, что сделал для Уны? И тому, что сестра так откровенно выражала свое счастье?　

   — Позвольте восхититься вашей смелостью, лорд Эркат, — сказала Овертина, подходя к новопомолвленным, — вы совсем не боитесь того, чего испугались Крансарты. Считайте, что своей смелостью вы заткнули за пояс кандрийского принца.　

   — Я люблю леди Уну, ваша милость, — с достоинством ответил младший сын графини Каридан.　

   — Овертина. вы ведь прекрасно знаете, что тут нечего бояться, — обиженно возмутилась Уна, — на мне никакого заклятья нет.　

   — Я лишь смиренно надеюсь на это, дорогая Уна, как и все мы, — сказала герцогиня, — но поздравляю вас обоих, конечно же. Я очень за вас рада. Уна, лорд Эркат, желаю вам большого счастья, — она обняла девушку и улыбнулась Эркату.　

   А Тьяна в очередной раз разозлилась на Овертину. Как бы оно ни было, неужели столь необходимо портить радость близким людям прямо сейчас? И ей самой был симпатичен лорд Эркат, который помог встретиться им с Валантеном тогда, на балу, когда они говорили и танцевали в соседней комнате…　

   — Поздравляю, дорогая графиня, — сказала Овертина старой леди, — сочувствую вашему горю и радуюсь вашему счастью.　

   — Ах, ваша милость, Овертина, — всхлипнула графиня, — благодарю вас. Мне бы хотелось лишь радоваться за этих детей.　

   Тьяну она тоже обняла, часто всхлипывая:　

   — Благослови вас Пламя, дитя мое!　

   Кажется, она одна помнила о том, что Кариданам предстоит не только свадьба, но и похороны.　

   А остальные гости с интересом наблюдали, как Айды обменивается взаимными поздравлениями по поводу грядущего родства с семьей обидчика. Или кто тут обидчик? И какой сумасшедший мог сунуться оскорблять эту леди, если с ней рядом такое Чудовище, которое вряд ли оставит кому-то шансы унести ноги? До этого уже прошел слух о нечеловеческой силе младшего Айда, о его умении бегать быстрее лошади. И если сначала на Валантена смотрели почти как на дрессированного медведя, то, услышав его голос, а точнее, внятную речь, и видя горячие проявления сестринской любви и благодарности, многие были озадачены. Не такой уж он. выходит, зверь?..　

   — Как жаль, что у вас не будет веселой свадьбы и платьев, — сочувственно шепнула Тьяна Уне, — это было не слишком нужно мне, а вам бы в самый раз.　

   На лицо Уны набежало облачко, затмив на мгновенье сияющую радость. Но только на мгновенье.　

   — Тин, если такова плата за то, что я получу моего Эрката, то это пустяки. И я стану виконтессой. Пусть не графиней, но что же делать.　

   О причине, из-за которой все эти блестящие господа пришли в Большой зал Верхнего замка, больше никто не вспомнил.　

   Потом все Айды собрались в маленькой комнате на втором этаже — все, кроме счастливой невесты. И это был первый раз на памяти Тьяны, когда они оказались вместе, и Валантен тоже, и не было посторонних.　

   — Прости, Тин, — Валантен взял ее за руку, — я должен был это сделать.　

   Он не садился, просто встал за ее креслом — в этой комнате не было удобной для него мебели.　

   — А что я должна простить? — не поняла она.　

   — Я отдал титул сестре, — придя сюда, он сразу сдернул оба амулет Хойра, и теперь говорил обыкновенно, своим, чуть хриплым голосом.　

   Он опять был хмур, взвинчен, непонятно отчего.　

   — Это было ваше право, милорд, так ведь? — Тьяна погладила его по руке.　

   — А ваше право помнить, что он бывает не прав. — резко заметила Овертина, на что Валантен поморщился, — с вашими стружками и чертежами у вас прекрасно все получается, дорогой брат. Но семейные дела — это иное…　

   Надо же, герцогиня не очень беспокоилась о том, чтобы не рассердить Чудовище, разбудив в нем зверя.

   Не боялась.　

   Она подошла и села в соседнее с Тьяной кресло, и добавила:　

   — И еще, как часто повторял мой дорогой отец, чувство вины — самый плохой советчик, его вообще не надо слушать.　

   — По-моему, не случилось ничего страшного, — возразила Тьяна, скорее из желания заступиться за мужа, который молчал.　

   — Разумеется, дорогая, — герцогиня усмехнулась, — вы выросли в такой семье, где у младших детей не бывает шансов на титул. У Айдов не так. Вот смотрите, ваш старший сын, родившись, станет маркизом

   Лиссаром — это первый младший титул в семье, который когда-то носил мой супруг. Второй младший титул благополучно принадлежит дяде моего супруга, у которого есть наследники. Если порядок　 наследования когда-нибудь не удастся соблюсти, им опять станет распоряжаться герцог Нивер. Если Валантена когда-нибудь расколдуют, он станет графом Истереем, это лишь номинальный титул, его может носить второй сын герцога, но не сын второго сына. А вот виконтство Жаккрей принадлежит в первую очередь Валантену как сыну своей матери, и в дальнейшем перешло бы его сыновьям. Короче говоря, этот титул мог бы получить ваш второй сын, а вместо этого он достанется второму сыну графини Каридан.　

   Тьяна, слушая внимательно, к концу этой речи все равно запуталась в хитросплетениях титулов Айдов, разве что последовавшее после «короче говоря» не вызывало вопросов. И еще понятно стало, что младших титулов у герцога… «как блох на собаке», по любимому выражению покойной бабушки, старой баронессы Рори. Им жаль один для Уны?..　

   Титул для их второго сына. Да, действительно, хорошо бы. Но у них пока нет и первого сына…　

   — Овертина, мама хотела, чтобы это виконтство осталось за Уной, — сказал Валантен как-то устало, — и отец с ней соглашался.　

   — Валантен, ваши родители при жизни определили приданое Уны. Покойный герцог обо всем оставил четкие распоряжения. Если он сам не приписал Жаккрей к приданому Уны, значит, он не захотел этого. И о том, что он сожалел о помолвке с Кариданом и мечтал ее расторгнуть, вы, конечно, помните.

   — При том, что отец тепло относился к младшему Каридану, — вмешался герцог Кайрен, — да, было время, когда он хотел отдать титул Уне. И не могу не признать, что помолвка с Кариданом не очень удачна в смысле выгод для семьи. Отец заключил ее из дружбы со старым графом Кариданом. Видимо, к концу жизни он стал практичнее, потому и сожалел.　

   — Возможно. Но брак с принцем Крансартом был бы идеальным во всех отношениях.　

   — Кроме одного, — вдруг вмешалась Тьяна, — Уна не любит принца, но любит Эрката.　

   — Моя дорогая, — приподняла бровь Овертина, — вы приехали сюда, не будучи влюбленной в Валантена. И в результате вы с ним воркуете как голубки и радуете этим нас всех. И потом, когда ваши дети вырастут, я посмотрю, станете ли вы так уж серьезно относиться к их первым влюбленностям.　

   Тьяна оглянулась на мужа — при словах невестки он слабо усмехнулся. Он больше не пытался вмешаться в беседу, молча слушал, поглядывая то на Овертину, то на брата, а его рука как бы невзначай легла на плечо Тьяны.　

   — Любовь моя, не вижу большого повода переживать, — со вздохом сказал герцог жене, — действительно, положение Эрката Каридана стоит немного ээ… подтянуть. Уна наша сестра, дочь герцога Нивера, ей следует быть хотя бы виконтессой. Но передача титула, конечно, не будет безусловной. Наследование — только сыновьями Уны. в следующем поколении — только наследниками старшего сына, в противном случае титул вернется нам. Никто не запретит нам вписать эти условия, доминат у нас. Но пока я тоже вижу этот жест целесообразным.　

   Овертина терпеливо выслушала мужа, встала, прошлась по комнате, остановилась у столика, на который Тьяна, войдя, положила шкатулку с рубинами Кариданов. Открыла шкатулку и полюбовалась блеском рубинов.　

   — Восхитительные камни, — сказала она, — Кариданы заплатили достойно. Тин, вам пойдут рубины.　

   — Миледи, я не буду это носить.　

   — Да? — бровь герцогини опять приподнялась, — ну ладно. Интересно, если оценивать Жаккрей не как гербовое владение, а просто как старый замок на куске земли и немного бурелома вокруг, то сколько таких можно купить за эти камни?　

   — Несколько, я полагаю, — глянув на нее исподлобья, бросил герцог.　

   — Согласна. Но Жаккрей дает право на голос в Совете Арлинов. Тин. вы ведь изучали историю? Знаете,　 что, к примеру, двести лет назад Совет Арлинов законно сместил короля? После этого началась　 Двадцатилетняя война. Смещенный король так и не смог вновь занять престол.　

   — К чему вы сказали это, Овертина? — воскликнул герцог сердито.　

   — Не знаю, милорд. Так, вспомнилось. А, вот оно: я считаю, что отдавать в чужие руки даже крупицы возможностей неразумно. Считайте это фантазиями глупой женщины, как угодно!　

   — Каких возможностей? Занять место в Совете Арлинов? — герцог улыбался, — но у нас этих мест четыре, дорогая, помимо Жаккрея. А Жаккрей достанется мужу сестры. В сущности, мы ведь неплохо ладим. И с его братом тоже. Нас никому не сломить, не волнуйтесь.　

   — Четыре, — повторила Овертина, — но на самом деле есть вы и ваш дядюшка. То есть два. Лиссар и Истерей пока эфемерны, нет человека — нет места в Совете Арлинов. Они могут так и остаться дымом. Ваш дядюшка не всегда спешит вас поддержать. А Жаккрей теперь получит владельца. И его голос будет равен вашему.　

   — Только на Совете Арлинов, — кивнул герцог, — когда король последний раз выносил на этот совет что-то серьезное? Когда вообще собирался это совет? И поверьте, у меня достаточно причин не бояться Кариданов. — он широко улыбнулся Тьяне и Валантену, — и я надеюсь, что Лиссар скоро получит своего маркиза, не так ли, Тин? А Уна пусть радуется гербу на своей карете. И вообще, душа моя, ее венчание сегодня. Позаботьтесь обо всем.　

   — Конечно, — развела руками герцогиня.　

   Маленький семейный совет, если это можно было так назвать, был закончен.　

   — Пойдем, Тин, — Валанен вытащил Тьяну из кресла, — Кайрен, Овертина, — он наклонил голову, — вы умны и проницательны. Нивер не устоит без вас.　

   Ответом была скептическая усмешка герцога. Леди Овертина отвернулась.　

   Валантен повел Тьяну наверх по какой-то боковой лестнице, выход на которую обнаружился за раздвижной панелью. В какой-то момент он подхватил ее, чтобы нести и преодолеть подъем вдвое быстрее, но она вдруг запротестовала, и он поставил ее на пол.　

   — Что, Тин?　

   А она просто поймала конец ускользнувшей мысли. Ей хотелось выяснить кое-что.　

   — В чем ты виноват, Валантен? О чем говорила Овертина? Как это надо понимать?　

   Нет, дело не в смерти Вилена Каридана, за которую Кариданы получили сестру герцога.　

   Он замер, потом глубоко вздохнул, посмурнел лицом, глаза опять прищурились. Зря она спросила?　

   — Я не сдержался, — просто сказал он, — причем настолько, что жизнь короля и других тоже была под угрозой. И твоя… может быть. Можешь считать, что ты их всех спасла. Если бы они вмешались… Хотя, если с рогатиной — кто знает.　

   — Валантен, — вздохнула она, проведя руками по его груди, закрытой несколькими слоями плотного шелка, -　 а ты ничего не помнишь, да? Теряешь память, разум?　

   — Нет. Я все помню. Все понимаю. Просто меняется отношение. Я перестаю быть человеком, Тин, а у зверей все проще.　

   — Понятно, — она продолжала гладить шелк его костюма, она смотрел ей в лицо, внимательно, настороженно.　

   — Валантен. Я не упрекаю тебя. Но хочу понять, при чем здесь подарок Уне? Как он поможет не быть виноватым? При всех сделать подарок сестре, и чтобы все видели ее признательность? И чтобы все поняли, что ты любимый брат? Что ты…　

   — Что я человек, — и его когти опять лязгнули по перилам лестницы, — да, Тин, видимо, так. Мне просто неловко, что ты видишь меня насквозь.　

   — Нет-нет…　

   — Извини, Тин. Когда пытаются заглядывать ко мне в душу, я могу терять равновесие. Даже если это ты, оказывается.　

   — Прости. Но я хочу тебя понимать. Ты просто помни, что я всегда твоя, на твоей стороне, хорошо?　

   Он, помедлив, кивнул.　

   А Овертина сразу все поняла верно. «Чувство вины плохой советчик». А Тьяна пока просто не разбирается во многих важных вещах. Но она, действительно, не переживала по поводу потерянного титула. На фоне всех ее недавних роскошных приобретений титул для нерожденного пока второго сына не казался чем-то слишком существенным.　

   — А у меня новость для тебя, — сообщил ей муж, отведя взгляд, — оказывается, прибыл менестрель из Гарратена. Королева желает получить балладу про тебя, которую исполнят на музыкальном вечере во дворце во время Осеннего праздника. Хойр обещал проследить, чтобы парень не слишком увлекся…　

   — Что? Балладу? О, нет, — Тьяна и осознала это не сразу, и тут же испугалась, — нет-нет, это невозможно, Валантен. Пожалуйста. Не надо.　

   — Он все равно напишет, у него приказ, — Валантен на мгновенье обнажил клыки, — думаю, он уже видел нас сегодня, так что готов приступать. Но ты можешь проследить за тем, что он пишет. Поговорить с ним. Пока он не уехал.　

   — Валантен, ты ведь обещал, что про нас нельзя будет писать баллады, — вспомнила она нерушимый аргумент, — я разве такая, как королева Ал Прекрасная? А может, он про Овертину напишет?..　

   — Я обещал не королеве, — заметил он, — но пойдем, кое-что тебе покажу.　
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    Глава 35. Загадки некоторых вещей　
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Они поднялись еще на пару этажей, потом Валантен опять отодвинул панель.　

   Небольшой длинный зал был сплошь увешан портретами.　

   — Здесь картины, которые не очень нравятся Овертине, — пояснил он, — взгляни на эту.　

   С небольшого, совсем не парадного портрета смотрела привлекательная молодая женщина, черты которой показались Тьяне знакомыми. Длинные серьги с синими камнями, ожерелье в виде цветочной гирлянды на шее, тоже синее. Белокурые волосы собраны в простую прическу.　

   — Герцогиня Таней, — прочитала она строчку внизу, над самой резной рамой, — это какая-то ваша родственница?　

   — Это Ал Прекрасная, — пояснил Валантен, смеясь глазами, и показал на надпись, — родственница Овертины, скорее. Ее родная бабка. Ее муж был поначалу герцогом Танея. Этот портрет написан для него, в подарок. Мне говорили, что на нем Ал чрезвычайно похожа на оригинал. Тебе не нравится?　

   — Она здесь похожа на настоящую женщину. Я хочу сказать, просто на женщину. И не похожа на портреты, которые я видела.　

   — Не так прекрасна, да?　

   — Да, — со вздохом согласилась Тьяна.　

   — Я считаю, что она очень красива, — сказал Валантен, — но прекраснейшей и несравнимой для всех ее сделала любовь великого короля. Я, конечно, не стану великим королем. Но ваше положение, моя леди, еще более выигрышно.　

   — Что? — она обернулась к нему.　

   Муж смотрел на нее и весело, и немного грустно — странное сочетание.　

   — О вас все равно станут говорить и петь, потому что ваш муж Чудовище. Это необычно. Пусть лучше поют баллады, чем сочиняют глупости. И вы непременно затмите королеву Ал, через сто лет все будут называть вас красивейшей женщиной Грета. Потому что рядом с вами — Чудовище. Очень резкий контраст, верно?　

   — Хватит смеяться надо мной, Валантен, — попросила она.　

   — Я не смеюсь. Мало того, так оно и есть, — теперь он сам развернул ее к себе, погладил по щекам пальцами, — вы прекраснейшая женщина Грета. Никого прекрасней я и представить себе не могу. Я не заметил этого в нашу первую встречу, каюсь. Хотя вы мне все равно понравились.　

   — Вы мне тоже нравитесь, милорд. Но ваша непоследовательность немного удивляет. Сначала вам не нужны баллады. Теперь вы не против баллад. Что будет потом? — когда она терялась, то старалась сказать что-то шутливое.　

   — Увидим, — усмехнулся он.　

   Свадьба Уны Айд и Эрката Каридана получилась крайне простой: венчание в Храме, даже без свадебного платья. Молодых поздравили, и, казалось, забыли о них, все занялись своими делами. Впрочем, это ничуть не огорчило новобрачных — они были счастливы. Герцог уединился со своими поверенными и графом Кариданом решать формальные вопросы. Валантен получил известия со своей верфи и тоже ушел. А Тьяна отправилась к себе и передала записку Хойру с просьбой прийти.　

   Ждать пришлось довольно долго. Хойр пришел через час, уставший, с синевой под глазами, он был живым ответом на вопрос, легок ли хлеб у колдуна герцога Нивера.　

   — Простите, миледи, — извинился он, кланяясь, — невероятно много дел.　

   — Это вы простите, эсс, — воскликнула Тьяна, — садитесь. Мое дело не срочное, наверное. Я должна была догадаться, что вам сегодня не до меня. Хотите кофе?　

   — Хочу, миледи, — вздохнул он, — даже сладкий и со сливками. Надеюсь, про меня все забудут хотя бы на полчаса. И, конечно, я к вашим услугам, миледи.　

   Тьяна позвонила и заказала кофе себе и колдуну, а сама села напротив и сразу перешла к делу.　

   — Эсс, я нашла дерево! Потом, конечно, случилось столько ужасного. Но я его нашла. Оно там, где случилось… это. То есть, под этим деревом и был ранен лорд Вилен Каридан.　

   — Надо же. Миледи, это уже пятое, — развел руками колдун, — его милость распорядился, егеря отыскали.

   Два я осмотрел сам, к двум посылал помощника. Это, конечно, тоже осмотрим. Миледи, когда известно, что именно искать, то найти проще. Что искать в данном случае? Призрак ведь никак не намекнул, о чем именно желает предупредить? — он задумался, потирая лоб, — говорите, что все под этим деревом и случилось. А может, он об этом и предупреждал? О том, что вам, увидев это дерево, надо бежать и прятаться? Что тут скажешь, такие рекомендации следует давать четко. А играть в загадки лучше всего в гостиной зимними вечерами.　

   — А разве призраки могут знать будущее? — удивилась Тьяна.　

   — Вообще, я убежден, что призраки не мыслят, миледи. У них в основном чувства, немного памяти, очень неустойчивой, фрагментами. Чаще их поведение можно сравнить с поведением маразматика, или больного, потерявшего память. Но описан также призрак одной гадалки, которая появлялась в определенном месте на протяжении ста лет и давала предсказания, которые исполнялись. Так что, нельзя　 ничего утверждать определенно, миледи.　

   — Призрак просил у меня прощения, — напомнила Тьяна, — точнее, у леди Тьяны.　

   Да, — кивнул Хойр, — но за что? Может, он при жизни украл булавку у герцогини Тьяны? Может, он хотел　 повиниться перед всеми женщинами, которым нанес какой-нибудь ущерб?　

   Принесли кофе, Тьяна разлила его по чашкам. Колдуну добавила побольше меда и сливок, он не　 возражал. Пил он его медленно, мелкими глотками.　

   — Но я подумаю над этой проблемой, миледи, — сообщил он чуть погодя, — и завтра же пошлю помощника обследовать дерево. Вы ничего интересного не заметили? Там не было, например, дупла?　

   — Нет, — покачала головой Тьяна, — но и на рисунке дупла не было.　

   — Мы не знаем, когда этот призрак жил в человеческом облике, — добавил Хойр, — может, сто или двести лет назад? Мы считаем, что он принял вас за герцогиню, но, возможно, и ее он принимал за кого-то?　

   Тьяна ненадолго задумалась, потом уверенно сказала:　

   — Нет, не сто и не двести. Покрой камзола, эсс, точно не столетней давности. Но и не по нынешней моде.

   Он был без рукавов и похож на тот, что любил носить летом мой отец, и всего лишь с восемью пуговицами спереди. Отец бушевал неделю, после того как матушка без его ведома заказала ему модный камзол с двадцатью восемью пуговицами.　

   — Да-да, понимаю, — удивился колдун, — жаль, что вы не сказали этого раньше. Это ведь важно, миледи.　

   — Я не вспомнила. И вы не спросили именно об том.　

   — Да, мой промах, — он рассмеялся, — за что я ценю женщин, так это за неожиданное внимание к вот таким деталям. Итак, примем как данность, что призрак приблизительно ровесник вашего отца. Вы упоминали, что он был босиком… — он опять задумался, потирая лоб, — миледи, я завтра же пошлю помощника к этому дереву. Сегодня просто нет возможности, мы очень заняты, нужно закончить подготовку тела погибшего к перевозке. Граф настаивает. И примета плохая, чтобы под одной крышей находились покойник и новобрачные. Короткий стазис, да, все-таки сейчас лето. И герцог с его величеством оба потребовали подробные отчеты о прижизненном состоянии лорда Вилена и причине смерти. А все обряды и открывающие ритуалы весьма затратны, миледи.　

   — И каковы же причины? — внутреннее замерев, спросила Тьяна, — ведь я видела, что Валантен просто ушиб его. А раны спереди кровоточили, конечно, но вряд ли были смертельными.　

   — Мы с колдуном его величества склоняемся к тому, что причины естественные, миледи, — сухо сказал Хойр, с сожалением поглядев на свою опустевшую чашку, — разрыв крупного сосуда и внутреннее кровоизлияние. Если бы там был колдун с элементарными медицинскими навыками, лорд остался бы жив. Монахини, конечно, с этим помочь не могли, они лечат лишь наружные раны. И насилия над его волей тоже, мы полагаем, не было. Некоторый фон все же есть, который смущает. Но это из-за несогласованного действия его амулетов, которые, однозначно, делали не дипломированные колдуны.

   Так что, не исключено, причина его вопиющего поведения действительно в этом, миледи.　

   — Я поняла, — кивнула Тьяна, подливая колдуну кофе, — все-таки он был достаточно разумным человеком.

   Не слишком симпатичным лично мне, но вряд ли совсем глупым.　

   — Ее милость тоже его недолюбливала, — виновато сказал Хойр, тем не менее явно довольный добавкой, — миледи, кажется, мне нужен специальный амулет, от вас. От вашего воздействия на меня, то есть. Я с вами становлюсь слишком откровенным.　

   — Я нечаянно, эсс, — шутливо повинилась Тьяна.　

   — Вы не получали сведений от брата? — сменил тему Хойр, — мне сообщили, что он уже освобожден из тюрьмы. Должно быть, совсем скоро придет письмо.　

   — Благодарю, эсс, это прекрасная новость, — обрадовалась Тьяна. — Вы не думайте, мой брат, он… я хочу сказать, что он хороший и мы всегда прекрасно ладили. Конечно, его ошибка дорого нам стоила, но Брен больше не сделает ничего подобного, я знаю.　

   — Конечно, миледи, — охотно согласился Хойр, с сожалением отставил вновь опустевшую чашку и встал, — я буду сообщать вам все свежие новости, и про дерево тоже. Беседа с вами просто добавила мне сил, миледи.　

   — Обращайтесь, эсс, — улыбнулась Тьяна, — всегда вам рада.　

   — Ах, да, вот, — он достал из кармана что-то, завернутое в платок, развернул, — это вам. Ношу со вчерашнего дня.　

   Это было увеличительное стекло Тьяны, которое Хойр потребовал для изучения. Сразу после отъезда тети Эллы потребовал.　

   — Я очистил его от наслоения некоторых эманаций. Не знаю, насколько это было серьезно, но лишь случайные эманации, конечно. Эта вещь никогда не была специальным артефактом — уже хорошо. Но она могла сыграть роль спонтанного артефакта в истории с вашим призраком, миледи. Будьте осторожны.　

   — Благодарю, эсс, — она взяла стекло.　

   — Я, каюсь, хотел отдать его в полировку, но без вашего разрешения не рискнул, — сообщил Хойр, — и можно заказать недостающую крышку. Или вы хотите сохранить эту вещь в первозданном, так сказать, виде? В таком, как получили ее?　

   — Наверное. Мне самой не нужно стекло, я хорошо вижу, — Тьяна повертела в руках вещицу, — а о какой крышке вы говорите?　

   — Ну, как же. Она надвигалась с двух сторон и была закреплена вот здесь, — колдун показал на отверстие. — Возможно, на ней был рисунок. Но крышка была, миледи. Если хотите, я покажу вам такое же с крышкой.

   Она была закреплена вот здесь, — он показал пальцем на зазор в отверстии.　

   — У нас дома стекла без крышек, — пожала плечами Тьяна, — но благодарю, эсс. Графиня Каридан не упоминала про крышку, по ее словам, в отверстие была продета шелковая лента. Наверное, герцогиня надевала его на шею. А герцог потом бросил его в море.　

   — Я верю, миледи. Прежний герцог был весьма вспыльчив. Ничего общего с нынешним, — Хойр поклонился, — желаю вам хорошо провести остаток дня, миледи.　

   Оставшись одна, она опять принялась рассматривать стекло, потерла пальцем оправу. Да, поцарапанное, да, потемневшее. Но стекло не разбилось, а оправа серебряная, это вещь из дорогого набора для рукоделия. Оправа, конечно, выглядит не идеально, морская вода не щадит серебро. А рисунок на загадочной крышке? Странно думать, что крышку убрали затем, чтобы леди Тьяна могла вдернуть ленту и надевать стекло на шею. Может быть, так удобнее, конечно, но для этого проще было бы приобрести другое стекло. Герцогине достаточно было отдать распоряжение — на следующий день, если не раньше, у нее были бы любые стекла. Кстати, ни мама, ни Дивона, которые пользовались такими стеклами, не стремились повесить их на шею — не очень было нужно?　

   Мать Валантена нарочно убрала эту крышку? Зачем?..　

   Рисунок на крышке, может быть, делал эту вещицу узнаваемой. А почему разгневался герцог?..

   Оправа вокруг стекла — гирлянда из листьев.　

   Обратиться к ювелиру — решила Тьяна. По крайней мере, он может сказать, уникальна ли эта вещь, или такие рисунки повторяют во множестве. Все-таки не золото. Достаточно дорого, но не слишком.　

   Она скажет Валантену, что желает себе что-то заказать. Тем более и герцог намекал, что в ее шкатулке для драгоценностей должно быть все необходимое. А что заказать? Какие-нибудь серьги, к примеру.

   Заказать придется, чтобы оправдать приезд ювелира в замок.　

   В комнату проскользнула Эна и принялась собирать со стола посуду.　

   — А графиня Каридан заболела, миледи, — сообщила она, между делом, — уже послали в Ниверсолл за доктором, и наш эсс Хойр тоже пошел к ней. Бедняжка, в ее возрасте, и такие переживания!　

   — Она очень плоха? — встревожилась Тьяна, — что говорят?　

   Пусть старая леди и любящая тетушка покойного Вилена Каридана, все равно Тьяна испытывала к ней самые добрые чувства. И еще огромную признательность.　

   — Думаю, ей скоро станет лучше, — уверенно заявила горничная, — ведь она так мечтала, чтобы наша леди

   Уна вышла замуж за ее сына! И теперь это случилось. Так что, я думаю, миледи, она быстро поправится.

   Я бы точно не надумала умирать, если бы сбылось мое самое заветное желание!　
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    Глава 36. Вопросы и обстоятельства, и немного

    любви　
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Вопреки оптимистичному прогнозу Эны, графиня заболела серьезно и надолго. Лекарь из Ниверсолла тоже обвинил во всем волнения и возраст, заявил, что старая леди пролежит не менее недели, прописал снадобья и эликсиры, и Хойр с этим был всецело согласен. Тьяна навещала ее каждый день, иногда вместе с Уной. Обожаемый своими женой и матушкой Эркат тоже заходил часто. Графиня при виде их расцветала, становилась разговорчивой, вспоминала события своей молодости, половину которой она провела, служа при королевском дворе. Ей было, что вспомнить. Однако визиты быстро ее утомляли, и она засыпала на полуслове.　

   Заглядывала и Овертина, на правах хозяйки или, точнее, выполняя хозяйские обязанности. Ей герцогиня не рассказывала о своей молодости, все ограничивалось выражением любезного радушия с одной стороны и признательности с другой. Однажды Тьяна услышала реплику, брошенную Овертиной на какой-то замечание герцога:　

   — Нам повезло. Смерть сразу двоих Кариданов на земле Нивера — это было бы чересчур.　

   С сутью утверждения Тьяна была согласна — да, это было бы именно чересчур. Но говорить такое вслух?

   Лично к ней графиня была так добра с самого момента появления в Нивере. Когда Овертина не скрывала неприязни. Когда герцог присматривался и решал, как ему отнестись к неожиданному выбору брата. Да, графиня сама была гостьей, от которой ничего не зависело… но все же.　

   И Уна, та тоже дружила с ней с первых дней. А теперь Уна, точнее, леди Уна Каридан, вот-вот должна уехать с мужем в Эрме, отдаленное поместье Кариданов, на целый месяц, а потом — в Гарратен, где служит Эркат. И поскольку в семье Кариданов все-таки будет траур, и сами обстоятельства брака не располагают к веселью, полгода Уна не будет выезжать в свет. Это обстоятельство сочли нужным озвучить многие, но по-разному.

   — Ах, милая моя! Ну ничего, полгода пролетят быстро, — сказала графиня и прижала платочек к глазам, — мой бедный Вилен. Он ведь был мне как сын! Конечно, я скорблю, но никого не виню. Все мы понимаем… — она не стала договаривать, но избегала смотреть на Тьяну, которая тоже была здесь.　

   — И хорошо, будет время осмотреться, понять, что к чему! — в тот же день заявила эссина Сайрани, экономка Тьяны, с которой они теперь ежедневно обсуждали какие-нибудь дела, — да и не такая по характеру леди Уна, чтобы скучать и не знать, куда себя деть! Только вот лорд Эркат, он бы не заскучал…　

   — Что?.. — нахмурилась Тьяна.　

   — Он всем хорош. Но ущипнуть горничную за… сами понимаете за что, миледи, — не отказывается иной раз.

   Хотя обиженных на него вроде не было пока. Я жалоб таких не слышала, по крайней мере. Ох, Пламя Всезнающее! Конечно, молодые лорды женятся и становятся степеннее, как иначе. Вот ваш супруг…　

   — Тоже щипал горничных?..　

   Тьяна чуть не рассмеялась, потому что сама картина, как Валантен охотится за девушками, чтобы их ущипнуть, показалась ей комичной донельзя. В следующее мгновение до нее дошло, что это не смешно, в скорее возмутительно, но экономка уже махала руками:　

   — Что вы, миледи, дорогая моя! Он как раз и не позволял себе ничего такого! Хотя он как раз и…　

   — Он — что? — теперь Тьяна даже растерялась.　

   — Ну, он ведь не выходил к гостям и не мог открыто любезничать с юными леди. Я хочу сказать, что… Ох, миледи, а ведь надо бы заказать пару дюжин больших полотенец, как вы думаете?　

   Разрешение Тьяны звать ее просто по имени экономка чаще игнорировала, разве что оставляя его на минуты душевных волнений.　

   — Тин, но это несправедливо! — высказалась сама Уна, когда они с Тьяной вдвоем прогуливались по парку, — после свадьбы все ездят с визитами, приглашения на приемы молодоженам присылают в первую очередь, был бы повод заказать много новых нарядов. Королева каждую неделю устраивает верховые прогулки в парке, и девушек не приглашают, только дам! Там будет столько интересного, но — не для меня! Нет, поймите, мне, конечно, очень жаль лорда Вилена, он иногда бывал просто очаровательным. Но он ведь сам виноват! И если бы он вздумал поступить так со мной, а мой Эркат хотя бы не попытался его убить, я была бы разочарована!　

   На это заявление Тьяна даже не сразу нашлась, что ответить. Потом дипломатично заметила:　

   — Повод заказать платья у вас и так есть, ведь замужним леди нужна немного другая одежда…　

   Герцог чуть позже выразился неопределенно:　

   — Кажется, у меня скоро будет больше племянников, чем предполагалось вначале, — и многозначительно посмотрел на Тьяну.　

   Леди Овертина была более конкретна.　

   — Им будет нечем заняться, кроме как одним. Моя дорогая Тин, я буду разочарована, если сын Уны появится на свет раньше, чем ваш. Уж будьте добры, сделайте все, что от вас зависит.　

   Они сидели в парковой беседке, куда Овертина зазвала Тьяну после очередного завтрака.　

   — Я постараюсь, миледи, — вспыхнула Тьяна, — но какой это имеет значение, если Уна не наследница?　

   — Она не наследница, — кивнула Овертина, покачивая ногой в модной остроносой туфельке, — сейчас формально наследники кузены моего мужа. Но… сложно объяснить. Вы не представляете, как легче нам станет дышать, когда в Нивере появится законный и бесспорный наследник. Между кузенами нет определенности, так что лучше сразу дать им понять, что их очередь последняя.

   — Иначе придет кошка, — вырвалось у Тьяны, и она запоздало прикусила губу.　

   — Кошка? — изумленно повторила Овертина.　

   — Мне гадалка сделала предсказание, — пояснила Тьяна смущенно, — что могут подраться два кота, а достанется все случайной кошке. Это иносказательно, миледи.　

   — О, Пламя, — Овертина побледнела так, что сравнялась цветом кожи с белой косынкой на своей шее, — вы шутите?　

   — В то же время, она обещала мне сына, а потом других детей. Я стараюсь исполнять ее рекомендации.　

   — И что это была за гадалка?　

   — Весьма хорошая. Миледи, почему я должна бояться, почему мне стараются подсунуть какую-нибудь вредную гадость? И если это происки кошки, то, может быть, стоит сначала разобраться с ней, а потом заводить наследников? — высказала она давно наболевшее.　

   — Не говорите глупостей, — отрезала Овертина, — когда появится наследник, никаким кошкам ничего не достанется. И чтобы я больше не слышала… Кстати, вам еще не сказали, что скоро будет сделана еще одна попытка расколдовать лорда Валантена? На этот раз эсс Гайне выдвинул вполне приемлемые условия.　

   — Но это невозможно! — Тьяна даже растерялась, чем еще больше изумила Овертину, и принялась объяснять ей, что Гайне не любил и сейчас не может любить леди Тьяну, следовательно, не имеет возможности снять заклятье.　

   — Что за чушь! — рассердилась герцогиня, и тогда Тьяна наизусть рассказала содержимое записки Гайне, она запомнила ее, даже не ставя себе нарочно такой цели.　

   — Вы знаете? Откуда? — продолжала изумляться герцогиня, — что ж, мы ничем не рискуем на этот раз. Если он не сможет — ничего не получит. Но попробовать нужно. Тин, если Валантен обретет свои законные права, никаким котам и кошкам будет абсолютно не на что рассчитывать.　

   — Я надеюсь, — вздохнула Тьяна, — я понимаю.　

   Она понимала. И не могла бы толком объяснить, почему ее не радует сообщение Овертины. Даже немного пугает.　

   Ее муж станет обычным человеком. Должно быть, привлекательным мужчиной — он ведь сам упоминал, что они, Айды, «довольно красивое семейство». А она потеряет того Валантена Айда, которого все еще только узнает и совсем не желает терять. Такого большого, сильного, необычайно ласкового и　 трогательно-осторожного с ней. Такого… другого, непохожего ни на кого больше, но — какое ей до этого дело? Того, что стоял с ней перед портретом самой прекрасной королевы Побережья и объяснял, что это она, Тьяна Айд — самая прекрасная женщина Грета и останется для всех такой, потому что рядом — он, Чудовище.　

   А не будет Чудовища? Чем тогда станет для младшего брата герцога Нивера скромная эссина из Рори, которую еще никто не называл красавицей и которая вышла замуж за Чудовище из Нивера, чтобы получить десять тысяч дреров? Ведь все именно так и есть — она вышла замуж за десять тысяч дреров.　

   Такие мысли, должно быть, от ее неуверенности в себе. Ну, так и есть — она не уверена. Валантен Айд не выбирал себе невесту, он просто согласился на то, что показалось наиболее приемлемым. И он, вопреки ожиданиям всего света, стал для нее мужчиной, которого не хочется менять ни на какого другого!　

   И почему кому-то кажется, что это странно, о Пламя?　

   — Да вы что, не хотите этого?! — удивленно спросила Овертина, которая следила, должно быть, за сменой выражений на ее лице, — вы действительно сумасшедшая?　

   — Думайте, что хотите, миледи, — пробормотала Тьяна, — я согласна на все, что будет лучше Валантену. И Ниверу, разумеется.　

   — И вашим детям — не забывайте!　

   — И моим детям.　

   И почему Валантен ничего ей не сказал?..　

   В тот же день, вскоре после этой памятной беседы с леди Овертиной, приехал ювелир — тучный эсс средних лет с внушительных размеров сундучком, который тащили два помощника. Сначала Тьяна　 выбрала себе готовые золотые серьги с яркой бирюзой — говорят же, что такая бирюза способствует долгому счастью в браке. А потом достала свое стекло.　

   — Эсс, за ответы на вопросы я заплачу отдельно, — сказала она, — вы можете объяснить мне, что это за вещь, и примечателен ли рисунок оправы?　

   — Я понял, миледи, — ювелир вынул свое увеличительное стекло, большое, на длинной ручке, и принялся рассматривать подарок шута.　

   Тьяна терпеливо ждала. Наконец ювелир отложил стекло и взглянул на Тьяну.　

   — Однажды я чинил похожее, миледи. Стекло из набора для рукоделия, которым снабжалась каждая воспитанница Школы Золотых Лилий — это учебное заведение для знатных девушек, оно находилось в Винчье. К северу от Гарратена. В разное время там учились и сестры короля, хотя бы по одному году — это была традиция. Этой школы более не существует, ее упразднили лет пятнадцать тому назад. Точно не припомню, но выяснить несложно. Оправа в виде листьев и цветов была одинакова для всех, вот эти буквы, — он показал, — инициалы девицы, а на самой крышке размещался герб ее семейства.　

   — Значит, все-таки герб, — прошептала Тьяна, — а как же узнать, чье это было стекло?　

   — Без герба только по инициалам, миледи, — развел руками ювелир, — для этого надо иметь список всех учениц школы за все годы, как я понимаю. Школы нет, но архив, конечно, где-то есть, — он многозначительно посмотрел, как бы говоря, что уж Айды смогут при желании узнать про любые архивы.　

   — Благодарю, эсс, — сказала Тьяна, — вы мне очень помогли.　

   Она понятия не имела, как подступиться к этой задаче. Ей самой ведь невозможно покинуть Нивер. И что скажет имя девушки, для которой когда-то было сделано стекло?　

   Это можно понять, лишь узнав имя.　

   — Я не хотел бы денег за ответы, миледи, — улыбнулся ювелир, — но взгляните на эту вещь? — и протянул ей футляр с ажурным браслетом, украшенным бирюзовыми каплями.　

   Тьяна купила браслет, а вернувшись к себе, села к окну и долго рассматривала оправу стекла. Буквы видны были хорошо, хотя металл и разъело немного — их в свое время сделали очень отчетливыми, выпуклыми.　

   «БД»　

   Всего лишь инициалы. Не исключено, что они совпадали у многих девушек. Даже Тьяна могла назвать одну такую, правда, малышке Валине Дани всего пять лет. Если подумать, наверняка вспомнится еще.　

   От этого занятия ее отвлек Хойр.　

   — Добрый день, миледи. Я помешаю вам на несколько минут, простите, — извинился он, — их милости приказали сегодня же снять с вас охранное заклятье.

   — Снимайте, — вздохнула Тьяна, — давно пора, как я понимаю?　

   — Просто пора, — мягко возразил колдун.　

   — Это приказала герцогиня? — зачем-то уточнила Тьяна.　

   Хойр слегка пожал плечами и не ответил. Он достал из кармана предмет, похожий на куб из литого стекла, и поводил им вокруг Тьяны. И объявил:　

   — Это все, миледи. Теперь нет никаких препятствий к тому, чтобы вы оказались в столь желанном для всех состоянии. Хотя, конечно, заклятья действуют на всех неодинаково, и несколько недель, хм… вы можете приходить в норму, миледи. Но вам следует немедленно начинать вести себя осторожно.　

   — Я буду стараться, эсс.　

   Она испытывала неоднозначные чувства. Закончился короткий промежуток, отведенный ей для вольготной и безмятежной жизни, когда она знала, что не упадет с лестницы благодаря чьей-то злой воле, и даже с лошади, которая понесла, она не свалилась. С ней не могло случиться ничего плохого. И беременности тоже — хотя, конечно, это нельзя назвать плохим, но…　

   Закончилось время для радости. Настала пора исполнять обещания.　

   Кажется, Хойр понял. Улыбнулся ей:　

   — Все будет хорошо, миледи. Я об этом позабочусь.　

   — Конечно, эсс, я понимаю.　

   — Возможно, вам стоит больше времени проводить в Нижнем замке? — предложил он осторожно, — если вы не против. Я поставил туда всю мыслимую защиту, какую мог придумать.

   — Я буду только рада проводить там все время, — в сердцах сказала она.　

   — Все будет хорошо, — опять повторил Хойр, как будто убеждая в этом и себя тоже.　

   Когда он ушел, Тьяна спрятала стекло на дно шкатулки для украшений. Может, потом станет ясно, что с ним делать? То, что шут дал ей стекло не просто так, она даже не сомневалась. Она с детства верила, что шуты на свадьбах не делают никчемных подарков.　

   Валантен задержался и пришел, когда она уже легла. Ей не спалось, но она не пошевелилась, когда под ним скрипнула кровать. Он придвинулся к ней, обнял, уткнулся носом в ее волосы.　

   — М-м, как хорошо. Ты теперь совсем открыта, я чувствую тебя всю, целиком.　

   — Ты рад? — спросила она, не оборачиваясь.　

   — Да. Мне это нравится, — он погладил ее, быстро поцеловал в затылок.　

   — Хотя и тревожно немного, — добавил он короткую паузу спустя.　

   И Тьяна улыбнулась в темноту, прижалась к нему крепче — он чувствовал то же, что и она, и это оказалось приятно.　

   — Но почему ты сердитая? — уточнил он.　

   — Ты теперь будешь все про меня знать?　

   — Брось. Ты и раньше была не до конца закрыта от меня. Когда опять захочешь спрятаться, попросишь амулет у Хойра.　

   — И как ты к этому отнесешься?　

   — С неудовольствием. Но ты можешь это сделать. Так из-за чего ты сердитая?　

   Она перевернулась, попыталась разглядеть его в темноте. Он тоже на нее смотрел, нависал над ней, опираясь о локоть.　

   — Ты не сказал мне, что тебя вот-вот расколдуют. Почему?　

   — Тин, ты веришь в это? — спросил он тихо.　

   — Не знаю, — она закрыла глаза.　

   — Ответь, — он провел пальцем по ее щеке, задев губы.　

   — Не верю, Валантен. Прости.　

   — Я тоже не верю. Но придется попробовать. Использовать шанс. В это уже Клайдергар вмешался, он настаивает.　

   — Король?.. — удивилась Тьяна.　

   — Его колдун подтвердит подлинность Дайне.　

   — А этому Дайне не полагается еще и ответить за содеянное? — осторожно уточнила Тьяна.　

   Валантен покачал головой.　

   — Нет. Он потребовал официально простить его еще в прошлый раз. Кайрен сделал это. В Храме.　

   — И чего же он теперь хочет? Дайне, я имею в виду?　

   — Получить обратно свои земли. Те, которыми владел его отец. Это было небольшое поместье, окраина Нивера, и немного придется выкупить. Это ничего. Понятное желание.　

   — Да, понятное.　

   — Я должен написать обязательство, заверенное кровью, что, когда заклятье будет снято, передам ему земли.　

   — Почему ты? — удивилась она, — ведь ты лишен прав? Почему он не потребовал этот документ у герцога?　

   — Потому что, моя умная жена, он получит плату, только если я буду расколдован, то есть, получу свои права. Но подпись брата там тоже будет, конечно. Так как бы ты отнеслась к моему превращению в человека? Меня ведь только это волнует на самом деле.　

   — Разве я не говорила? — она погладила его, привычно пропустив шерсть между пальцами, — ты для меня человек. Всегда. С первого дня. Мне всегда казалось, что просто это на тебе такая странная одежда, которую не снять. Не знаю, как еще объяснить. Но мне не важно, снимешь ты ее или нет. Как тебе удобнее.　

   — Тебе не все равно, с человеком жить или нет?　

   — Валантен! — она с досадой ударила его кулаками по груди, — хоть перед тобой не заставляй меня оправдываться! Еще не смирился с моим несовершенным вкусом?!　

   — Эй, — он поймал зубами ее правую руку за большой палец, прикусил легонько, не больно, — злая ты мне тоже очень нравишься. Умопомрачительно просто.　

   — Правда, Овертина считает, что возвращение тебе прав обеспечит безопасность нашим детям, — добавила она, наверное, некстати.　

   — И это тоже. Возможно, — он отвернулся, лег на спину. — Хотел бы я сказать, что всегда смогу защитить тебя и детей. Но у меня нет силы против этих колдовских штучек. Зато я буду защищать вас, как только сумею, пока жив. Надеюсь, что справлюсь.　

   — Валантен, я знаю. И мы вместе. Мы справимся. И мы не одни, так ведь?　

   — Да, моя умопомрачительная жена. Но я рад, что для тебя не важно, человек я или нет.　

   — Нет, мне важно, важно! Важно! — она рассердилась, что он не понимает столь простое, — мне вот это не важно, — и запустила пальцы в длинную шерсть на его груди, — только это, понимаешь? Валантен! — она обняла его за шею.　

   И что бы ни происходило где-то далеко, за пределами этой комнаты, здесь был их маленький теплый мир, и это казалось невыразимо хорошо.　

   — Выспаться ты успеешь потом, моя леди, — шепнул он и медленно провел губами по ее шее, от подбородка и до груди.　

   И… собственно, а кто тут хотел выспаться?..
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    Глава 37. Надежды больше нет..　
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Наутро Валантену передали записку. Он мельком заглянул в нее, сказал:　

   — Значит, сегодня. Можно бы в шутку заключить с тобой пари о том, как все выйдет, но раз мы оба не верим…　

   — Гайне — здесь? — она, сидевшая у зеркала в одной рубашке, вскочила.　

   — Пока лишь брат вызывает меня в Верхний. Не переживай, — добавил он, и его темные губы дрогнули в улыбке, — превратить меня во что-то более кошмарное у него вряд ли получится. И Хойр присмотрит.　

   Он ушел, оставив Тьяну в смятенных чувствах. Какое-то время она старалась отвлечься, бралась за разные дела, но в конце концов собралась и велела вызвать экипаж до Верхнего.　

   Узкая подъездная дорожка к боковому входу оказалась занята другой каретой, и кучер свернул к главному подъезду. Тьяна вышла, отпустила экипаж и медленно пошла вверх по лестнице, заодно осматриваясь. За последние дни замок заметно опустел, почти все гости поторопились разъехаться сразу вслед за королем. Неудачная в этом году получилась охота, будет ли следующая?..　

   Она уже была на самом верху лестницы, когда услышала снизу звук подъезжающей кареты и оглянулась посмотреть, кто это может быть — к главной лестнице подъезжали лишь почетные гости. Карета, которая стояла внизу, была самой простой, без гербов, скорее всего вообще наемной, и неказистые лошадки разной масти еще больше портили картину. Налицо был недосмотр привратника или помощника управляющего, не направивших эту карету куда следует.　

   Из кареты вылез человек, высокий, угловатый, очень худой. Чем-то неуловимо знакомый. Он остановился у края лестницы, посмотрел на Тьяну, приложив руку козырьком к глазам — тоже знакомый жест…　

   В следующее мгновение Тьяна, придерживая юбки, уже мчалась по лестнице вниз, а прибывший　 незнакомец раскинул руки, чтобы подхватить ее, и радостно заулыбался, а ей хотелось и смеяться и плакать одновременно.　

   — Брен! О Пламя, как же я рада, Брен! — она с размаху повисла у него на шее, так, что он пошатнулся, но все равно подхватил ее и обнял.　

   — Здравствуй, сестричка. Не ждали меня, да? Ну прости, я очень хотел тебя повидать.　

   Когда-то она была младше и, наверное, легче, а он — совершенно точно крепче и сильнее. Сейчас брат не выглядел здоровым, но, главное, он был свободен.　

   — Какое счастье, Брен. Теперь все будет хорошо. Как же я рада. Я думала, что сразу отправишься домой, и ждала письма…　

   — Тин, я не мог не приехать. Тин, я понимаю, что ты сделала. Я готов сейчас рухнуть перед тобой на колени и благодарить, и просить прощения. Тин…　

   — О, Пламя. Брен, пожалуйста. Этого не нужно делать, прошу, — он так взволнованно на нее смотрел, что она испугалась, не бросился ли он на самом деле на колени.　

   — Пойдем, — она схватила его за руку, — пойдем, пожалуйста.　

   Поднимаясь, она глянула вверх и вздрогнула — там, наверху стояла герцогиня и смотрела на нее. Ни них с Бреном. Очень озадаченно смотрела. И рядом с ней был ее якобы брат, тот красавчик-виконт, Торин Трайверин. Сын ее отчима. И этот брат тоже смотрел, и, кажется, улыбался и говорил что-то. И Тьяна сразу вспомнила Овертину в объятиях этого «брата». И поняла, что только что видела Овертина — в точности то же самое, что когда-то так потрясло ее, Тьяну. Какая усмешка судьбы — действительно ведь то же самое!　

   И все же разница была, потому что рядом с Тьяной шагал ее родной брат, а никакой не сын отчима, с которым она якобы провела детство. И ничего, в сущности, страшного не было в том, что они вот так бурно поздоровались.　

   — Идем же, — она подтолкнула Брена, который беспокойно поглядывал то на нее, то на Овертину, — это моя невестка, герцогиня Нивер, я сейчас тебя представлю.　

   Герцогиня и виконт, конечно, ждали, герцогиня играла бровями и выглядела очень заинтересованной.　

   — Миледи, милорд. Это мой брат, барон Брен Рори. Он решил навестить меня по дороге домой.　

   — Я так и поняла. Добро пожаловать в Нивер, барон. Задержитесь немного, мы будем рады, — голос и улыбка Овертины были сама теплота.　

   Брен поклонился, поедая герцогиню восхищенным взглядом. Да чего там, он, кажется, был потрясен, что не укрылось от виконта — тот откровенно веселился, разглядывая нового родственника Айдов.　

   — Это мой брат, виконт Торин Трайверин.　

   — Лорд Торин.　

   — Барон Рори…　

   Обмен поклонами, еще какими-то учтивыми фразами ни о чем. Кажется, Брен в упор не видел виконта, но

   Овертина должна была растаять лужицей под его горящим взглядом. Тьяне даже захотелось ткнуть брата в бок, или ударить чем-нибудь по голове — не очень сильно. Его голова, ничем не затуманенная, крайне нужна была матери и сестрам.　

   Тем временем из боковых дверей выплыла графиня Каридан, которую осторожно вел под локоть слуга — видно, старой даме стало лучше и она решила прогуляться. Снова — представления, поклоны, улыбки, взгляды, вздохи.　

   — Я прикажу определить комнаты барону, — сказала Овертина Тьяне, — или хотите поселить его у себя? Это решайте с лордом Валантеном. Так или иначе, я распоряжусь.　

   Они, наконец, разошлись в разные стороны, Тьяна повела Брена наверх, а свои покои в Верхнем. Тот все еще не мог опомниться, выглядел так, словно по голове его все-таки ударили.　

   — Герцогиня Нивер. Виконт Трайверин — мы с ним уже виделись в Гарратене, два года назад. Конечно, он меня не запомнил. Я был с… а, ладно. Графиня Каридан — это же мать первого министра? Ты, сестричка, теперь вращаешься только в таком блестящем обществе. Не ослепла еще? — он пытался иронизировать.　

   — Ничуть. А я, дорогой брат, теперь жена брата герцога. От моего вида у тебя глаза не щиплет? — вернула Тьяна.　

   — Ну, к тебе-то я привык, — не оценил иронии борон Рори, — хотя ты очень похорошела сестренка, этого не отнять. Но герцогиня! Такую женщину раз увидишь и не забудешь. Ты что, не согласна?　

   — Откуда я знаю? Мы, женщины, иначе видим женщин, чем вы, мужчины!　

   — Она восхитительна, Тин. Она…　

   — Она жена лорда Кайрена Айда, герцога Нивера. Лучше очнись скорее, брат. Она притворщица и у нее отвратительный нрав. Уж кого, а ее я бы согласилась не видеть никогда.　

   — Вы, женщины, не бываете справедливы у другим женщинам!　

   — О, Пламя. Мне подождать, пока в твою голову вернутся разум? Или лучше на ждать, а окунуть тебя в фонтан? Или в море? Я могу распорядиться. Пользуясь своим положением, почему нет?..　

   — Ладно тебе. Тин. Я постараюсь помалкивать о прекрасной хозяйке этого места, раз вы не дружите, — он начал улыбаться, значит, приходил в себя, — хотя зря, она же чудесна, я вижу. Лучше расскажи мне про мужа. И как ты тут живешь? Тетушка упоминала, что твой муж страшен только внешне, а так он ничего, да, Тин? Это верно, или она просто меня утешала?　

   — Мой муж замечательный. Мне быстро стало все равно, какой он внешне.　

   — Хм. Я думал, девушкам нравится все красивое. Ладно, это ерунда. Но пока я добрался до Ниверсолла, я кое-что слышал. Как он чуть не растерзал кого-то там на охоте. Точнее, растерзал, но съесть ему не позволили…　

   — Что?! — чуть не подпрыгнула Тьяна, — какая чушь! Это правда, что такое говорят?!　

   — Ну, на постоялом дворе, где мы останавливались передохнуть, только об этом и говорили. Тин, все же придумать такое про мужа сестры я бы не догадался, да еще после того, как его хвалила тетушка Элла.

   Это все неправда, надеюсь?　

   — Конечно! Он защищал меня. Он одного зарвавшегося негодяя. И не рвал, а просто ударил. И есть не собирался, конечно. Просто он сильнее любого человека, вот и…　

   — Спасибо, постараюсь ему под руку не попадаться.　

   — Брен!　

   — Ладно, не сердись, сестренка. Я все понял. Просто люди — они такие, предпочитают быть глупее, чем могли бы, а трепать языками самое дешевое развлечение. Не огорчайся, — он обнял ее.　

   А Тьяна подумала, что это, пожалуй, еще один аргумент за то, чтобы снять заклятье с Валантена. И неужели его все-таки возможно снять, и воскресший Дайне сделает это?..　

   — А где же тетя Элла?　

   — Ну, сначала она лично хотела сдать меня под стражу матушке, но потом нашла другие дела. Она встретила в Гарратене подругу, которую не видела много лет, эта подруга оказалась настоятельницей монастыря. И зазвала ее к себе погостить.　

   — Да, неожиданно!　

   Они шли по галерее второго этажа, когда с противоположной стороны навстречу им вышел невысокий пожилой мужчина, почти старик с выразительном лицом, тяжелой квадратной челюстью и когда-то сломанным носом, его сопровождал один из секретарей герцога. Они оба поклонились, поравнявшись с Тьяной, и она отметила, насколько же знакомо ей лицо старика.　

   Очень знакомо. Они когда-то встречались. Эта тяжелая челюсть, ямочка на подбородке. Пустой, бездумный взгляд — старик явно не узнавал ее…　

   Она одновременно с Бреном посторонились, пропуская старика и секретаря, и в замешательстве посмотрела им вслед, силясь понять, что же такое ее сейчас так обеспокоило?　

   Старик, крепкий, сильный еще, должно быть. Совсем седые волосы, сломанный нос, бесцветные какие-то глаза. В правой руке — кожаный футляр для бумаг. Новый, явно недавно сшитый костюм, приличный для мастерового или небогатого лавочника.　

   — Что такое, Тин? — Брен коснулся ее руки, — кто это такой?　

   — Ничего. Что-то показалось. Пойдем.　

   Сегодня в замке ожидали Дайне — вспомнила Тьяна. Подписать с ним договор о расколдовании Валантена.　

   Дайне?!　

   Тьяна замерла.　

   Тяжелая челюсть, ямочка на подбородке. Босые ноги, камзол без рукавов с восемью пуговицами, закатанные рукава рубашки. Никакого сломанного носа. И холод, пронзивший вдруг все ее существо, но сначала руку, правую руку, когда она коснулась его ледяных пальцев. Он просил прощения, непонятно за что.　

   Дайне! Это его она видела тогда, в голубятне. Молодого, двадцати с чем-то лет. Призрачного. Это ведь значит — мертвого?!　

   Эрту Дайне есть, за что просить прощения у герцогини Тьяны!　

   А этот — живой! То же самое лицо, но лет на тридцать старше! Все совпадает, он и должен быть старше на столько. Но этот держит бумаги в правой руке, а Тьяне он тогда подал левую!　

   — Остановитесь! Подождите, эсс! — она не помнила, как зовут секретаря, — эсс Дайне, подождите!

   Это был не Дайне. Неправильный Дайне. Не тот, потому что живой. Надо спросить у Хойра, могут ли живые являться в виде призраков! Тьяна думала об этом, пока, подхватив юбки, неслась следом за стариком и секретарем, а Брен топал следом.　

   И куда они подевались?! Явно свернули куда-то не туда.　

   — Что случилось? — брат изловчился и схватил ее в охапку.　

   — Его надо догнать. Это не Дайне, понимаешь? Где стража? Стража!　

   Естественно, Брен ничего не понимал, а стражник появился из-за поворота коридора.　

   — Отсюда ушел человек. Старик. Его надо догнать. Начальника караула сюда! Догоните его! И скажите герцогу, немедленно!　

   Прибежал начальник караула и некоторое время хлопал глазами, стараясь уразуметь, кого ловить и что именно сказать герцогу, кроме того, что с леди Айд творится что-то неладное.　

   Наконец Бран Рори рискнул взять инициативу на себя:　

   — Отсюда сейчас сбежит преступник, пошлите людей ко всем выходам, и к воротам тоже, и найдите срочно герцога, или вашего начальника, герцогу надо сообщить. Шевелитесь, милейший! Я барон Рори, брат леди Айд, — и он кратко описал внешность старика.　

   Так или иначе, колесо закрутилось, и через десять минут все всем стало почти понятно, а Тьяна сидела в кресле в библиотеке Верхнего — там разыскали его милость, и поэтому леди Айд тоже препроводили туда, — и второй раз не спеша объясняла про Дайне и про призрака из голубятни. Впрочем, и его милость, и Хойр, который в волнении расхаживал по комнате, поняли все быстро, это барон Рори, стоящий за креслом сестры, пребывал в замешательстве и то и дело забывал вернуть челюсть на место.

   — Он левша. Можно убедиться, что настоящий Дайне был левшой? — Тьяна умоляюще посмотрела на Хойра　

   — Постараемся, — мрачно пообещал тот, — вы не говорили, что призрак был левшой, миледи!　

   — Я только сейчас поняла это, эсс, — всхлипнула Тьяна, — он подавал мне левую руку. И ведь живой не может быть призраком?　

   — Скорее всего нет, миледи.　

   — Если Дайне поддельный, что тогда стоит свидетельство королевского колдуна? — расстроенно пробормотал герцог, — ведь он подтвердил кровь Дайне, так?　

   — Это пока непонятно, милорд. Как и то, поддельный ли Дайне.　

   — Я хочу поговорить с ним, — попросила Тьяна, — пусть его приведут, прошу вас.　

   — Да, да, Тин, успокойтесь, наконец. И где там Дайне, куда он успел провалиться?! — герцог начинал потихоньку выходить из себя.　

   Дверь с треском распахнулась, едва не сорвавшись с петель, и в комнату одним прыжком влетел Валантен Айд, барон Рори при этом отшатнулся так, что чуть не свалился. Валантен выхватил Тьяну из кресла:　

   — Что случилось. Тин?　

   — Тот призрак был Дайне. Валантен, Дайне мертв, он призрак, — Тьяна уткнулась лицом в камзол Валантена из кремового шелка.　

   А барон Рори сделал мучительное глотательное движение, стараясь окончательно прийти в себя и избегая смотреть на лорда Айда, точнее, на сестру в объятиях Чудовища.　

   — Что происходит? — воскликнула, вбегая, Овертина.　

   — Его задержали! — заглянул стражник, — уже ведут! Он твердит, что ничего не украл…　

   Старика привели в библиотеку двое стражников, и встали по бокам. Если раньше, когда они столкнулись на галерее, лже-Дайне показался Тьяне безучастным, никаким, то теперь он, определенно, был очень испуган.　

   — Мы ведь обо всем договорились, ваша милость, — пролепетал он, — я сделаю, что должен. Вы будете довольны, ваша милость, — он метался взглядом по всем присутствующим в комнате.　

   Тьяне даже стало его немного жаль. Не тянул он на злодея, никак.　

   — Не волнуйтесь, милейший, — сказал герцог, — все в порядке. Вот, леди желает с вами поговорить. Она, кажется, знакома с одним вашим родственником.　

   — Кто вы, эсс? — торопливо спросила Тьяна.　

   — Меня зовут Эрт Эсворт Дайне, сын Камрая Дайне. Я когда-то совершил злодеяние, которое настало время исправить. И заодно восстановить справедливость по отношению в моей семье, добрые господа.

   Вы дали мне слово, ваша милость. Вы мне обещали? — он умоляюще взглянул на герцога.　

   Но говорил… как по писаному.　

   — Что это значит?! Зачем?.. — недовольно воскликнула Овертина, но герцог знаком попросил ее не вмешиваться.　

   — Тьяна, о чем еще вы хотели спросить нашего друга эсса Дайне? — он ободряюще взглянул на Тьяну.　

   — Как звали вашу мать, эсс? — спросила она.　

   — Ливантия Дайне. Леди Ливантия, — поправился он, — она была весьма благородного рода, знаете ли.　

   Хойр кивнул, подтверждая.　

   — Дайте руку, эсс, — Тьяна протянула руку, и старик тоже протянул, правую, она коснулась его дрожащих пальцев.　

   У него были крупные, тяжелые кисти рук, такие бывают у людей, всю жизнь занятых тяжелой работой. У призрака руки были меньше и аккуратней. Этот человек больше не казался ей таким уж похожим на того призрака, ничем, кроме формы челюсти. И еще призрак был выше ростом, определенно. И не щурил глаза, словно он полуслепой.　

   — Вы меня плохо видите? — спросила она.　

   Если он все же настоящий Эрт Дайне, то кто был призрак? Родственник? Брат? И при чем тут дерево?　

   — У меня с детства слабые глаза, миледи.　

   — Трудно, наверное, служить на корабле, имея плохое зрение, — заметил Валантен, — на королевский флот таких не берут, верно? Но вы плавали на торговце, конечно.　

   — Раньше я лучше видел, милорд, — старик закивал головой.　

   — Где растет дерево? — спросила Тьяна.　

   — Они всюду растут, миледи, — он недоуменно пожал плечами.　

   — Почему на вашем гербе изображена змея, что это означает? — спросила она почти наугад, просто чтобы протянуть время, потому что хотела… 　

   Чего она хотела, вывести его на чистую воду? Это лучше поручить Хойру. Она ничего не знала про Дайне, кроме их герба и девиза — его сказал король. Старинный род, герб без надписей: круг, дубовые листья и свернувшаяся лисица. «Охраняем свое».　

   Но ведь этого старика уже признали настоящим Дайне. Герцог признал, и Хойр, видимо. И Валантен. И королевский колдун тоже?..　

   И только она одна внесла в это дело сумятицу, вот ей и предоставили действовать.　

   Сейчас старик ответит, конечно, что на его гербе нет змеи.　

   — Охраняем свое, — сказал старик, — змея и охраняет, значит, милорды.　

   Вот это было неожиданно. Мужчины переглянулись.　

   — Змея на гербе Дайне? — уточнил герцог, — свернувшаяся в кольцо? Или какая?　

   — Именно так, милорд, — поторопился согласиться старик, — свернувшаяся.　

   — Но на гербе Дайне нет змеи. Там лисица. Вы не знаете, как выглядит ваш герб?　

   Старик молчал, затравленно озираясь. Стражники подобрались и теперь не сводили с него глаз.　

   — Я забыл, милорд, — выдавил он тем не менее, — у меня была трудная жизнь. И плохие глаза. Давно не видел этого герба.　

   — Вы так забывчивы? Я думал, что благородный человек и на смертном одре не забудет свой герб и девиз.

   А как снимать заклятье с моего брата, помните?　

   — Я сделаю все, что нужно, милорд! Я помню все, что нужно! — выкрикнул он, тяжело задышав.　

   — Мы уже точно знаем, что вы не Эрт Дайне, — резко сказал герцог, — потому что настоящий Эрт Дайне, оказывается, много лет наведывался сюда в качестве призрака. Благодаря его сходству с вами мы поняли, что это был он. Вы не знаете, как выглядит семейный герб. Но знаете девиз. Герб вам не показали?　

   — Я плохо вижу! — самозванец опустил взгляд, — я не разглядел. Я хотел своего, милорд! Мое кровное право…　

   — Кто вы? Родственник Дайне? — голос его милости теперь был холоднее льда, — если вы ответите на мои вопросы, то, по крайней мере, не потеряете жизнь и здоровье, милейший.　

   — По крови я Дайне. Моя мать служила леди Ливантии, пока ее, беременную, не выгнали вон. Я вырос в　

   Кандрии, ваша милость. В Сартале. Работал в канатной мастерской.　

   — Вы непризнанный бастард, я понял, — кивнул герцог, — о каких тогда кровных правах идет речь?　

   — Так настоящих Гайне не осталось, — вздохнул лже-Дайне, — только я. А у меня кровь, как-никак. Я бы получил землю. Возродил бы род, может быть. Я пока в силе, хвала Всевышнему, а уж с землей и благородным званием и подавно.　

   — Возродить род с помощью бастарда. Вот это да. Вы сумели меня удивить, милейший, такими　 рассуждениями, — покачал головой его милость, — Кто это придумал?　

   — Я, милорд, — повысил голос старик, — я сам, конечно!　

   — Вас признали Дайне, у вас документы есть, — кивнул герцог, — а потом что? Вы ведь не можете расколдовать моего брата?　

   — Не могу, — тихо согласился самозванец, — но когда его расколдует кто-то другой, вы дадите мне земли, милорд. Вы подписали бумагу.　

   Все изумленно молчали, и только Валантен Айд негромко рассмеялся.　

   — Вы надеялись, что моего брата кто-то расколдует, а вы за это получите имение Дайне? — уточнил его милость.　

   — Да, милорд. Иногда заклятья имеют срок и снимаются сами собой, так ведь? Что я потерял бы, если бы просто подождал, надеясь на лучшее? — бесхитростно заметил старик.　

   — Хорошо, — кивнул герцог, — я восхищен вашей предприимчивостью. Но все-таки, кто придумал все это? Кто помог вам сделать бумаги, дал амулеты, научил, что говорить? Кто стоит за вами?　

   Старик молчал.　

   — Вас сейчас отведут в тюрьму, — сказал герцог, — вами займутся дознаватели, от которых крайне сложно что-то скрыть. Между тем, мне ясно, что вас просто обманули. Я могу быть милостивым. Кто научил вас сделать все это?　

   — Друг семьи Дайне, который желает, чтобы древний род возродился, — дрожащим голосом ответил старик, — да благословит ее Пламя. Я не скажу о ней не слова.　

   Тьяна услышала: «о ней». Какая-то женщина. Посторонняя кошка. Значит, эта кошка не просто пробегает мимо, она что-то предпринимает?　

   — Послушайте, — мягко сказал герцог, — я готов принести клятву, что не причиню вреда этой достойной особе, и обещаю, что если условие будет выполнено, то есть, заклятье снимется, вы получите эти земли.

   Слово герцога Нивера. Но только если вы сейчас же расскажете о своей сообщнице все, что знаете.

   Абсолютно все. Ответите на все вопросы. Согласны? Или сначала посидите в подземелье без света денек-другой?　

   Теперь все без исключения изумленно уставились на его милость. Тьяна решила, что неверно поняла.

   Герцог пообещал пусть невеликое, но земельное владение мошеннику за правдивый рассказ о своих нанимателях? Такие сведения добываются иначе. Есть колдуны, дознаватели. Палачи, в конце концов.

   Такая щедрость по отношению к тому, кто пришел с обманом?　

   — Слово герцога Нивера? — старик ненадолго задумался, — хорошо, милорд, если дадите слово, я расскажу.

   Но только если поклянетесь кровью, тогда все расскажу, что знаю.　

   — Я уже дал слово, — сказал герцог, — клянусь кровью.　

   — Погодите, — воскликнул вдруг Хойр, — вы ничего не станете рассказывать! Возьмите назад свое слово, милорд! — и бросился к лже-Дайне, который уже хрипел и валился на пол.　

   Хойр сорвал с его шеи какую-то подвеску на шнурке, быстро сдернул кафтан, сапоги, несчастный мошенник тем временем уже бился в конвульсиях. Когда колдун добрался до пуговиц на рубашке, старик уже дернулся последний раз и затих.　

   — Не успел, — пробормотал Хойр, — простите, милорд. Он мертв.　

   — Что это значит? — крикнул герцог.　

   — Скорее всего, у него амулет на молчание, милорд. Где-то в одежде спрятан. Лишь этот несчастный не устоял перед вашими посулами и искренне решил рассказать вам все, что знает, амулет сработал и убил его. Меня оправдывает лишь то, что это редкость, милорд. Последний раз я видел такую смерть лет десять тому назад, в Гарратене.　

   — О, Пламя, — герцогиня упала в кресло и закрыла лицо руками, но уже черед мгновение в негодовании уставилась на мужа, — вы всерьез обещали отдать ему обещанную плату? Несмотря на такой обман?!　

   — Нет, конечно, — пожал плечами герцог, — в некотором смысле заклятье Валантена исследовано тщательно. Мы точно знаем, что у него нет срока, оно само никогда не снимется. Этого человека обманули. Но кто? Кто все продумывал и организовал первую встречу? Там была колдовская защита, кто за нее заплатил? Этот доверчивый плетельщик канатов из Сарталя? Правильно, что его снабдили таким амулетом.　

   — Вы так поторопились, милорд, — с упреком сказал Хойр.　

   Тьяна опять спрятала лицо на груди Валантена, он обнял ее, сказал:　

   — Вот и все. Мы покончили с этим. Слышать больше не хочу.　

   — Но кому это было нужно? Зачем? Ради кого он умер? — воскликнул барон Рори, который стоял, вцепившись обеими руками в спинку кресла, — кто это все устроил?　

   — Вот именно, — согласился герцог, — и это важнее всего. Кому и зачем? Где документы? — он повернулся к страже, — у него должен быть футляр с документами. Дайте.　

   — Мы вытащили его из кареты, ваша милость, — воскликнул стражник, — футляра не было!　

   — Так принесите! — велел герцог, и стражник бегом кинулся исполнять.　

   — Он ваш, Хойр, — бросил герцог, показав на труп, — мне полный отчет. Пошлите в Гарратен. в вашу Гильдию, вытребуйте других мастеров, если нужно. Я все оплачу. Вообще все. Я хочу понять, кому и зачем нужно обязательство, по которому никто никогда ничего не сможет получить?　

   — Может быть, дело вовсе не в этом документе? — тихо предположил колдун.　

   — Вот и скажете мне, в чем дело! — ярился герцог.　

   — В первый раз он тоже требовал документ, который должен был подписать я, — задумчиво сказал Валантен. — Сегодня он его получил. Разница в том, что тогда он просил много, а теперь приемлемо. За свою жизнь я подписал кучу бумаг, но такое, кровное обязательство дал впервые.　

   Герцог хмуро кивнул.　

   А Тьяна думала: Айнора обещала смерть. Случилось уже две. Это все, или будут другие?.. И еще: герцог больше не верил в возможное снятие заклятья. Вообще. И ясно дал это понять, давая обещание мошеннику. Даже не обещание — он поклялся, уверенный, что его клятва ничего не стоит. Значит, веры в то, что брат обретет человеческий облик, у него не осталось совсем.　

   Тело вынесли, кожаный футляр с документами так и не нашли. Он исчез, как сквозь землю провалился.

   Взволнованный герцог ушел вместе с колдуном.　

   — Добро пожаловать, барон, будьте как дома, — с усмешкой сказала герцогиня, — у нас тут не всегда так забавно, вам просто повезло. Будем рады видеть вас за ужином!　

   Она тоже ушла, и Тьяна наконец могла представить мужа и брата друг другу. Они, глядя друг на друга настороженно, пожали друг другу руки.　

   — Я не кусаюсь, если что, — усмехнулся Валантен, — вот. Тин подтвердит. Добро пожаловать в Нивер, барон.

   — Не считайте меня глупцом, я не боюсь вас, — слегка обиделся барон Рори.　

   Еще бы, у него было время освоиться. А может, потрясение от события, которое ему пришлось тут　 наблюдать, сгладило впечатление от облика мужа младшей сестренки.　

   — Это отлично, — заметил Валантен, — тогда предлагаю вместе осмотреть наши с Тин владения и выпить по　 стаканчику золотого гретского. Или по два.

   Скрипнула дверь, все трое оглянулись — в библиотеку, повиснув на руке слуги, входила графиня Каридан.

   Она тяжело дышала и виновато улыбалась.　

   — Миледи, все в порядке? — Тьяна подбежала к ней, а мужчины, напротив, поклонившись старой даме издали, поторопились уйти в противоположную дверь.　

   — Все хорошо, дитя мое, — графиня села, погладила Тьяну по руке, — мне Овертина уже сказала, что случилось. Вы огорчены?　

   — Думаю, я — меньше всех, — призналась Тьяна, — я ведь с самого начала не рассчитывала ни на какое снятие заклятья. Но вот… этот человек умер, хоть он и мошенник, и это ужасно.　

   — Да, дорогая, — вздохнула графиня, — но хорошо, что не случилось ничего худшего, чем смерть мошенника.

   Наверняка ведь он оказался здесь не из добрых побуждений, верно? А я решила сама взять книгу, все равно ведь шла мимо. Потом лягу. Сегодня я на редкость хорошо себя чувствую. Может быть, вы принесете мне что-нибудь с полки? Желательно легкое и забавное, моя дорогая. Без поучений и назиданий. Посмотрите вон там! — она показала на дальний шкаф.　

   Тьяна довольно быстро выбрала несколько книг и принесла их графине, присела рядом.　

   — Миледи, мне бы хотелось спросить вас, — не сразу решилась она, — вы ведь что-то знаете про Школу Золотых Лилий в Винчье?　

   — Еще бы. Я там когда-то училась, — приподняла бровь графиня, — Чудное было заведение для девушек. А что такое?　

   — Но вы не сказали мне, что стекло, подаренное шутом, оттуда, — удивилась Тьяна, — вы ведь сразу поняли?.. Вы знаете, чье это было стекло? Там буквы «В» и «Д».　

   — А, вот оно что, — графиня махнула рукой, — я поняла. Кто же знал, что вы не забудете про это стекло.

   Расскажу, так и быть, для этого не надо гадать. Это стекло Вилии Дайне. Она была младше меня, мы не дружили и почти не общались. Она не вышла замуж, и стала позднее воспитательницей будущей герцогини Тьяны. Умерла за год или за два до ее свадьбы с герцогом. Леди Тьяна любила ее. Это в память о ней она берегла стеклышко, я полагаю. Не думаю, что после свадьбы она испытывала какие-то чувства к бывшему возлюбленному. Но герцог мог подумать иначе и очень разгневался, и выбросил стекло. Вот и все.　

   — Понятно, — вздохнула Тьяна, — как все просто, и архив не понадобился. Значит, это стекло Дайне. Это из-за него призрак Дайне принял меня за леди Тьяну.　

   — Моя дорогая, — графиня сокрушенно вздохнула, — если бы я могла такое предугадать!　

   Теперь в голове у Тьяны все уложилось, и исчезли вопросы. Кроме самого главного, конечно, на который ответа не будет — как снять заклятье с Валантена. Бесполезная уже Тайна, которую следовало бы узнать из любопытства, не более. И Тьяна еще подумала о том, что теперь-то эта Тайна как-нибудь случайно откроется. Как, к примеру, случайно находится ненужная уже вещь, вроде потерянного башмачка, пару к которому давно выбросили…
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    Глава 38. Жизнь после надежды　
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Брен прогостил у них в Нижнем пять дней, и почти все время проводил с Валантеном, даже подолгу пропадал с ним на верфи. В Верхний он нанес лишь пару визитов, сопровождая сестру по прямому приглашению их милостей. На герцогиню он при этом взирал не менее восторженно, хоть и не столь откровенно. Герцог, впрочем, замечал, но у него это вызывало лишь снисходительную усмешку — его милость давно привык быть мужем признанной красавицы.　

   Тьяна и Валантен тоже избегали появляться в Верхнем, в основном потому, что замок герцога снова стал беспокойным местом: прибыли колдуны и дознаватели из Гарратена. Король действительно принимал активное участие в последней попытке «расколдования», и теперь воспринимал эту неудачу, да еще такую неудачу, как личное оскорбление. Говорили, что он первым делом заменил придворного колдуна и его помощников. Услышав такое, Тьяна забеспокоилась за Хойра — не уготована ли ему та же участь, ведь он тоже не распознал обманщика. Но нет, об этом и речи не зашло. Хойр для Айдов был больше чем колдун, нанятый у Колдовской Гильдии, за долгие годы он стал практически родственником, расстаться с которым было немыслимо.　

   Тьяне несколько раз пришлось беседовать с дознавателями. Она не менее десяти раз повторила все, что помнила про встречу с призраком, на этот раз у нее выпытывали действительно мелочи — какие именно были пуговицы на камзоле, и рисунок ткани, и пояс. И, кажется, то, что Тьяна не приметила рисунка ткани на камзоле фигуры из белого тумана — да какой там мог быть рисунок? — очень расстроило одного из дознавателей, толстого и тоже одетого в черное, как и Хойр.　

   Смерть Вилена Каридана гарратенцев тоже интересовала, и весьма подробно, то есть, не сама смерть, которую Тьяна не видела, а все, что ей предшествовало. А результата пока не было никакого. Или его не считали нужным объявить во всеуслышание.　

   — Выбросьте из головы неприятные мысли, Тин, — посоветовал ей герцог, — все уже закончилось.

   Но в глубине его глаз Тьяне чудился сумрак тех самый неприятных мыслей — Кайрен Айд, видимо, решил оставить их себе.　

   — Просто намекните, чего вы боитесь, милорд, — попросила Тьяна.　

   — Остаться без наследника, — ответил он без паузы, — расценивайте пренебрежение супружескими обязанностями как измену короне и Грету в целом. Тин. Пусть речь всего лишь о наследнике для Нивера.　

   Тьяна вспыхнула и рассмеялась — такие слова, наверное, уместно говорить королеве, а она даже не герцогиня.　

   — В таком случае, мы не устаем подтверждать нашу преданность короне и Грету, Кайрен, — сказала она, — вряд ли министры Малого Совета его величества стараются больше.　

   Герцог в ответ одобрительно расхохотался. Действительно, если так, то им с Валантеном достался лучший способ служить Грету: подолгу любить друг друга в темноте спальни под шум волн, влетавших в отрытое окно. На море последние дни было неспокойно…　

   — Тин, документ, выданный Гайне, не подлежит никакой оплате, — в который раз повторил герцог, — наше беспокойство лежит в иной сфере. Кровь Валантена на освященной в Храме гербовой бумаге. Ничего особенного, я выдал таких тысячу, и многие другие тоже. Ни один банкир не даст ссуду без заверенной кровью подписи. Но здесь смущают обстоятельства, и то, что бумага исчезла. Она может стать объектом для колдовских манипуляций, чисто теоретически. Вот теперь и приходится поломать голову, как именно это можно использовать.　

   — И как же? — с деланной небрежностью уточнила Тьяна.　

   — На самом деле вариантов не так и мало. Проверить отцовство Валантена, имея ребенка. Выдать постороннего ребенка за сына Валантена — но кратковременно, до первой же серьезной проверки с кровью. Написать кучу векселей от имени Валантена — опять же до первой проверки, и колдунов казнят за такие манипуляции. Видите, ничего такого, лживость чего нельзя было бы легко доказать. Но надеюсь, что все окончательно выяснится.　

   Это, конечно, утешало. Что касается Валантена — он упорно не желал касаться этой темы. Лишь повторял, что все закончилось…　

   Конечно, Тьяна этому радовалась. И еще она радовалась тому, что муж и брат нашли общий язык. Ведь самая первая реакция Брена на внешность Валантена оказалась, кажется, почти шоком. В то же время было немного обидно: что муж, что брат продали где-то целыми днями. А ведь брат приехал в Нивер навестить ее!　

   — Таковы мужчины, миледи, — с улыбкой сказала ей как-то эссина Сайрани, — они оба горячо любят вас, каждый по своему, конечно, но им легче найти общие дела друг с другом, чем с вами. Это ведь хорошо, что они заинтересовались друг другом, да, миледи?　

   Они обе были в бельевой, разбирали новые простыни, только что доставленные из Ниверсолла.　

   — Да, пожалуй, — согласилась Тьяна, — поначалу мне казалось, что Брен испугался моего мужа.　

   — Точнее, он испугался за вас, — деликатно поправила экономка, — это говорит о том, что он неравнодушен к вашей судьбе, и это хорошо, миледи. Вам, наверное, слоило сразу заказать и монограммы на простынях, миледи? На тех, которые для вас с милордом. Они все с этой милой прошвой, замечательно.　

   — Да, — Тьяна рассеянно кивнула, может это относилось к милой прошве на простынях.　

   — А теперь он убедился, что лорд Айд обладает массой достоинств, — легко переходила от темы к теме экономка, — это тоже очень хорошо. А то, что ваш брат такой прекрасный молодой человек, и вы можете на него положиться — я и не сомневалась, зная, кто его отец.　

   — Конечно, — опять согласилась Тьяна, не сдержав улыбки.　

   Кажется, их отец когда-то сумел произвести на юную эссину Сайрани самое лучшее впечатление. И как же хорошо, что никто тут не вспоминал их невеселую историю с денежным долгом и тюрьмой, в которой Брену пришлось провести столько времени. Тьяна всерьез боялась, что Брену долго придется смывать с себя это позорное клеймо, а ведь ему надо срочно жениться. Впрочем, кто знает, что будет дома. Ведь невесту он будет искать именно дома, среди соседей. Если у соседей не будет уверенности в разумности и бережливости Брена, кто из них отдаст ему дочь?

   — Эссина, вы сказали, что мой муж горячо меня любит, — вырвалось у нее, — это просто ваша вежливость, или?..　

   — Миледи, — всплеснула руками экономка, — да разве тут кто-то в этом сомневается? Да он же не надышится на вас! Всякий, кто раньше его знал, и сомневаться в этом не станет! Говорят только… ой, — она махнула рукой, и заметно смутилась, явно не зная, как поправить неверно начатое.　

   — Говорят, что это я притворяюсь, да еще так ловко, дурачу и его, и всех, — озвучила за нее Тьяна.　

   — Миледи. Дорогая моя, — экономка отложила в сторону аккуратно сложенную стопку простыней, села, уронив руки на колени, и посмотрела на Тьяну, — что проще думать, то все и думать станут. Сами понимаете. Что он вас станет любить — кто в этом усомнится? Такую юную, красивую. В вас любой влюбится.　

   — Неужели? Если бы я была герцогиней Овертиной. Даже мой брат очарован, — она осеклась, подумав, что это сказала зря.　

   — Ах, миледи. Вы молодая еще и такая наивная, — вздохнула экономка. — Вот что я скажу. Ему вас полюбить куда легче. Он так ждал давно. Ему так любви этой хотелось. И как бы жаль, если он обманется. Когда не знала вас, миледи, я тоже не верила, что вы не лукавите, а теперь не только верю, но и не сомневаюсь.

   Особенно теперь, когда на вас защиты не стало, а лорд Валантен от вас все больше млеет. Не сердитесь, что об этом говорю, миледи, пожалуйста.　

   — Не сержусь, — Тьяна немного смутилась, — только млеет он не со мной рядом, а у себя на верфи, — выпалила она, и смутилась еще больше.　

   — Что же делать, — эссина заулыбалась, — так Всевышний обустроил, что у мужчин дела не рядом с женскими юбками, если это достойные мужчины, конечно.　

   И возразить мудрой экономке было совсем нечего. Млеет Валантен от нее? Пожалуй, это слово тоже подойдет. Когда он смотрит на нее, взгляд его теперь кажется солнечным, так и плавится горячим жидким золотом — ей кажется так. И близость их по ночам стала дольше, томительней и сладостней, хотя недавно она считала, что куда уж больше?..　

   Он говорил, что рад чувствовать Тьяну полностью, без защиты Хойра. Что это такая же разница, как земля и небо, и ему нравится все то, что теперь, без защиты, стало доступно и понятно. И еще он был очень доволен, что тема снятия заклятья закрыта окончательно. Ему так легче и проще. Теперь можно просто жить, исходя из того, что есть. Об этом он тоже сказал, как-то так, вскользь.　

   — Я точно знаю, что обманывать его не стану, — сказала Тьяна.　

   Она в этом совершенно не сомневалась. Даже на поломанный медяк. А экономка отчего-то грустно покачала головой:　

   — Вы хозяйка своим делам, миледи, но не своим чувствам. Говорят же, что сердцу не прикажешь. У вас даже медовый месяц еще не кончился. Я не была замужем, но испытала не так и мало, миледи. Видела всякое. И чувства меняются, и обстоятельства. Да храни нас всех Пламя Милостивое от дурных обстоятельств, — и она опять взялась перекладывать простыни.　

   Тьяна только улыбнулась, и не стала возражать. Чего бы там не повидала в жизни ее добрейшая экономка, но начать иначе относиться к Валантену? Это невозможно. Разве что Валантен вдруг станет не Валантеном.　

   — Но иногда дурные обстоятельства идут на пользу, не давая умереть чувствам. Или напротив, убивают их в два счета, — стопка простыней под пухлыми руками экономки все росла, — хотите, расскажу вам, что говорила о любви одна старая колдунья? Она действительно была очень старая. Может, из ума выжила, не знаю. Я еще девочкой была, она приходила и сидела у нас в кухне, бабка моя ее привечала. Мне она доброго не обещала, но и зла особого тоже, — меж бровей эссины легла скорбная морщинка, — так и вышло.　

   — Расскажите, — встрепенулась Тьяна.　

   — Ну… — экономка вздохнула, — любовь со многим сравнивают. И со светом, и с громом, кто-то — что это словно по голове ударили. А она, колдунья, говорила, что любовь — это зерно. И если есть душа, в которой это зерно может прорасти, оно прорастет. Сначала будет росток, который или порадуется жизни сначала, а потом погибнет, засохнет, как любой росток, который взошел не там и не в то время, или будет расти и крепнуть. Все больше корней будет появляться. И будет дерево, большое и крепкое, только вряд ли оно будет прямым и красивым. Скорее, ствол его будет кривым, потому что ему придется выстоять против ненастья. Но зато это будет любовь той самой великой силы, которая, как колдуны считают, может уравновесить любое заклятье, даже наложенное самим Демоном Междумирья. К такой любви привязывают вечные и опасные заклятья сильные колдуны. Вечные — потому что такое дерево вырастить непросто. Вроде и будет у заклятья отвязка, а все равно что нет ее.　

   Тьяна, услышав про дерево с кривым стволом, уронила руки и замерла, не отрывая потрясенного взгляда от своей экономки. Та этого не видела, она гладила ладонями плотное шелковистое полотно дорогих простыней и ушла в свои мысли. И, конечно, она ничего не знала о результате беседы ее молодой хозяйки с призраком Верхнего замка. О том, что такая беседа состоялась, кое-кто из слуг шептался, но не все верили, а уж подробности… И егеря, которые искали в лесу деревья, похожие на полученный от его милости рисунок, тоже могли только догадываться, для чего они это делают. Платит герцог — и ладно.　

   Но, дерево с кривым стволом — это любовь? Аллегория?!　

   — Про корни дерева интереснее всего, — продолжала эссина Сайрани так же задумчиво. — Корни — это чувства. Их много, они разные. Сначала появляются Любопытство, Удовольствие и Привязанность, и Желание Радовать. Но бывают и другие, даже Обида и Зависть, но с такими корнями росток засохнет. А　 какие будут питать дерево? Сострадание, Понимание, и Чувство Вины. И еще Страх Потери, это очень сильный корень. И Прощение. Есть еще другие, но, боюсь, я все это разом не вспомню, миледи.　

   Тьяна смотрела со все большим изумлением и недоверием. Последние «корни» были совсем не тем, с помощью чего ей бы хотелось питать собственное «дерево»!

   Дерево, о Пламя! И — любовь, которая сильнее заклятий! И которую так трудно «вырастить». И неужели такое «дерево» — главное условие снятия заклятья, которое безумец Дайне хотел наложить на несчастную герцогиню? Он не понимал, что вряд ли любил ее так? А муж-герцог?..　

   — И что же делать? — спросила она, сначала кашлянув, чтобы прорезался голос, — чему сострадать, что понять, и что натворить, чтобы появилось то чувство вины, которое поможет дереву расти?　

   — Ах, миледи, — спохватилась экономка, замахала руками, — простите! Чего это я? Вспомнилось.

   Рассказала мне об этом колдунья, я и жила, всю жизнь помнила, и вот, к слову пришлось. А специально делать ничего не надо, сохрани вас Пламя! И думать о таком нельзя, чтобы специально. Я расстроила вас? Простите уж, миледи!　

   Понимание? С ним, вообще говоря, все ясно. И с Состраданием еще разобраться можно, Валантена считают несчастным все, кроме нее. Да, вот именно, она не прониклась пока состраданием, не считает мужа несчастным и обделенным. Наоборот, им сейчас хорошо, как никогда, и менять ничего не хочется.

   И он рад без памяти, что тема его «расколдования» теперь закрыта раз и навсегда!　

   А Чувство Вины? И то другое, о чем забыла Сайрани. Да и неважно, что там еще, все не перечислишь, видимо. Но вряд ли что-то радостное, в этом Тьяна отчего-то не сомневалась.　

   Ей это казалось глупостью. И она сама сейчас чувствовала себя так, словно ее ударили по голове.　

   Ничего не надо, о Пламя! «Корни», перечисленные последними, означают отнюдь не безмятежное счастье. Скорее, встряску. Какую-то беду. Сострадание, Прощение, Чувство Вины…　

   Да целая жизнь нужна, чтобы отрастить эти «корешки»! Не надо.　

   — Нет-нет, я благодарю. Очень интересно, — Тьяна улыбнулась одними губами. — Я придумала другую монограмму для нашего белья. Потом покажу вам. Эссина, я пока вас оставлю.　

   Почему-то Хойр не говорил ей ничего подобного?!　

   От 22 декабря　

   Сначала она решила спросить об этом дереве-любви у Хойра, потом передумала и решила ничего ему не говорить. Может ведь быть, что это просто сказка, которую много лет назад рассказали эссине Сайрани? Не донимать же колдуна каждой ерундой? Однако парой часов позже колдун сам явился в Нижний, принес ей амулет, в виде тонкого ажурного браслета с застежкой.　

   — Я попросил ее милость подобрать что-то такое, что бы подходило практически к любому платью, — пояснил он, — вариант с шейной подвеской не очень хорош, вдруг вам потребуется надеть колье. Да-да, это защитный амулет, миледи. Я сделал все аккуратно, насколько мог, но надевайте только при необходимости — когда будете на людях, или в Верхнем. До наступления радостного события все же носить это нежелательно. Как можно реже надевайте, я хочу сказать, в то же время, всегда, когда необходимо…　

   Вот-вот, «носить нежелательно, но надевайте всегда». Почти как предложение объять необъятное.　

   — Я поняла, эсс, — сказала Тьяна, беря браслет и даже любуясь им мимолетно, — благодарю, очень красиво.

   Я буду сидеть тихо, спрячусь тут, как мышь в норке, меня и корочкой не выманишь. Но если все же надумаю выбраться — надену ваш браслет.　

   А эсс Хойр, кстати, снова был похудевший, утомленный, с серыми тенями под глазами. Он походил на человека, мечтающего только выспаться.　

   — Именно, миледи. Благодарю за понимание, — он вздохнул с явным облегчением, — я объяснил все ее милости, и вы пока можете забыть о своих семейных и светских обязанностях за пределами Нижнего замка. Хотя, при необходимости, конечно… Покои в Верхнем в вашем распоряжении, и все, что пожелаете. Если захотите перебраться. Здесь, у самого моря, бывает неуютно, я хочу сказать, — он посмотрел выразительно, намекая, конечно, не на ветры и прочие неудобства.　

   — Не бывает, — отрезала она, — благодарю, эсс, я все поняла. С моим супругом даже без камина чрезвычайно уютно, хотя я надеюсь, что нас не лишат дров…　

   Колдун скупо улыбнулся шутке, и на этом сеанс поучений был окончен.　

   — Эсс, а вы слышали о том, что истинная любовь, способная снимать заклятья — это кривое дерево? — не выдержала все-таки Тьяна.　

   Хойр даже закашлялся, глядя на нее больными глазами — дескать, что еще на его бедную голову?..　

   — Вам уже и про это рассказали, — пробормотал он, — да, конечно, миледи. Я об этом подумал сразу. Но это, так сказать, символ, сакральный символ. Начала обучения моей профессии на символах и построены, миледи. Без них вообще никак. Но есть разные школы и разные трактовки. И большая ошибка понимать все буквально.　

   — Я и не собираюсь буквально… — немного обиделась Тьяна.　

   — Дерево со множеством корней. Да. Все, что вы перечислили, но в разных записях по-разному, постулата нет. Еще Благодарность и Восхищение, например… Каждый корень имеет свою трактовку, видите ли.　

   — И Чувство Долга, — ввернула Тьяна.　

   — Э… да, я встречал и это в старых прописях, — вдруг серьезно согласился Хойр, — хотя многие мастера прошлого не согласны с наличием такого компонента. Я считаю, что Чувство Долга способно скорее убить Любовь в зародыше, чем питать ее. Но все слишком неоднозначно. Это просто слова, миледи.

   Много слов, — он посмотрел на Тьяну, как на маленькую девочку. — Поймите еще, что мы никогда не узнаем полную пропись заклятья, которому тот влюбленный и озлобленный идиот Дайне подверг леди Тьяну. Ее знал создатель заклятья, и это не Дайне. Мы все эти годы пытались решить задачку, не зная всех условий — заведомо провальное дело. Еще двести лет назад за самовольное использование купленных заклятий отрубали руки по локоть, миледи, это в самом легком случае. Любой Мастер моей гильдии обеими руками за возвращение этого обычая. Мы же имеем то, что имеем.

   — Я понимаю, эсс.　

   — Прошу вас, миледи, не думайте об этом больше. Ни о каких кривых деревьях. Просто живите, и постарайтесь быть довольной и счастливой, насколько сможете. Кстати. Ваше дерево обследовали, то, у сгоревшего храма. Оно оказалось не лучше остальных деревьев, миледи.　

   Это был прекрасный совет, потому что именно так, даже не коснись этого Хойр, Тьяна и намеревалась поступать…　
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    Глава 39. Лорд и леди Айд.　
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Они проводили Брена, тепло с ним распрощавшись. Брат сказал на прощанье:　

   — Тин, сестренка, я все-таки не совсем понимаю, как ты, жена, смирилась с таким обликом мужа. Но раз уж тебе это удалось, то мое мнение — лучше и быть не может.　

   Кто бы сомневался.　

   Нижний и Верхний замок зажили отдельной друг от друга жизнью — для молодой леди Айд, во всяком случае. В Нивер приезжали гости, в конце лета даже было дано два больших приема, для иностранных послов и по случаю дня рождения леди Овертины. Мимо проплывали корабли, иногда стояли вдалеке, на рейде — и гостей, и корабли, как, впрочем, и облака в небе можно было не замечать, все это было одинаково далеко. Хотя, конечно, вежливость никто не отменял, и Тьяна поздравила герцогиню письмом на дорогой золотистой бумаге, и с разрешения Валантена заказала для нее у ювелира колье по своему рисунку из золота двух цветов с изумрудной россыпью. Разрешение Валантена было формальностью — Тьяне пока так и не удалось посмотреть, как выглядит недовольство мужа, или как он ей что-то запрещает.　

   Колье понравилось всем. А ювелиру понравились рисунки Тьяны — она увлеклась и заодно с колье нарисовала десятка два серег и браслетов.　

   — Я бы охотно покупал у вас это, миледи, — сказал он вкрадчиво, — простите мою дерзость, ради Пламени.

   Понимаю, конечно, что не могу делать леди Айд такого рода предложения…　

   Как будто он предлагал что-то из ряда вон неприличное. Но да, новый и такой высокий статус Тьяны совершенно исключал возможность работать рисовальщицей у ювелира. Она посмеялась и подарила мастеру все рисунки. Некоторое время спустя Хойр, через которого в Нижний попадали решительно все письма, подарки и покупки, принес ей подарок от ювелира — чудный комплект из браслета и серег, а герцог потом при случае пошутил насчет выгод для Нивера от невестки, которая пополняет свою шкатулку без ущерба кошельку.

   Следующим заметным событием был отъезд эссины Сайрани — теперь Тьяна становилась единоличной хозяйкой Нижнего. Конечно, поладив со своей молодой леди, экономка вела себя разумно и не покушалась на внешнее главенство Тьяны в доме, но теперь это главенство из внешнего стало фактическим. И советоваться оставалось с леди Овертиной или управляющим Нивера, без чего Тьяна пока с удовольствием обходилась. За время, проведенное с экономкой, она изучила содержимое кладовых и винного погреба, возможности и недостатки кухни Нижнего, которая, конечно, уступала кухне Верхнего, кое-что докупила и обновила, и велела сложить новую, огромную печь-жаровню для жарки и копчения мяса, причем чертежи для артельщиков-печников изготовила сама.　

   Жаровня получилась огромной и именно такой, о которой много лет мечтал отец и которую незадолго до его смерти устроили в Рори. Поварихи удивлялись, осторожно судачили по поводу молодой хозяйки, которой они, вообще говоря, были довольны, а все введенные Тьяной строгости беспрекословно соблюдались. Валантен только посмеивался и на все соглашался. И так приятно было тратить деньги, не раздумывая над каждым лишним десятком и даже сотней дирров. И — никаких возражений ни от кого по поводу расходов. Видимо, непривычная к большим расходам, Тьяна еще нескоро решилась бы перейти ту грань, за которой ее расточительность начала бы тревожить Айдов.　

   А где эта грань? На прямой вопрос Валантен только пожимал плечами и говорил, что лишние несколько тысяч для него не проблема, если ей чего-нибудь захочется. Не сразу Тьяна осознала то, о чем следовало подумать с самого начала: ее муж, живший затворником, вообще мало смыслил в жизни за стенами Нивера. Исключением, разве что, были дела верфей, там Валантен разбирался в каждой мелочи, включая и цены на все в Грете, а также в Кандрии. в Руате, а иногда даже в Джубаране.　

   Не сразу, но все же Тьяна решилась задать эти вопросы герцогу, который иногда наведывался в Нижний.

   Она невероятно смущалась, и никогда бы не решилась заговорить о таком, к примеру, с Овертиной — та наверняка не удержалась бы от какой-нибудь едкости. Например, заметила бы, что Тин, желая владеть и распоряжаться, пока еще не заслужила на это прав. А ведь Тьяна хотела лишь понимать возможности, свои и Валантена.　

   К счастью, герцог Кайрен Айд — это не Овертина. Он быстро понял, что к чему, и на следующий день в Нижний явился один из его секретарей с толстой канцелярской книгой. Он не менее двух часов посвящал Тьяну во все финансовые дела Валантена Айда: чем он владеет и откуда получает доходы помимо унаследованных от родителей средств, какие у него есть деньги и в каких банках, сколько тратится ежегодно и на что, и какой баланс. Тьяну это все даже смутило, но, в конце концов, если Валантену не было до этого дела, то почему хотя бы ей не быть в курсе? Тьяна получила выписку из книги об их с Валантеном финансовом балансе, и обещание получать такие отчеты дважды в год.　

   У нее были права, да. Но пока она их не заслужила, и прекрасно понимала это. Всего лишь получила аванс. Жизнь с Валантеном и все усилия, которые она прикладывала для блага Нижнего замка, не имели сколько-нибудь серьезного значения. По-настоящему заслужить что-то в Нивере для себя можно было лишь одним — рождением наследника. Или хотя бы наступившей беременностью.　

   Через три месяца после снятия защитного заклятья Тьяна все еще не могла порадовать Айдов долгожданным известием. Хойр привел колдуна-лекаря, который полчаса смущал ее откровенными вопросами и осматривал с помощью стеклянного куба. Лекарь пришел к выводу, что с леди все в порядке, и, возможно, виной всему последствия от слишком сильного охранного заклятья. Надо просто подождать.　

   Между тем потихоньку наступала осень. Подули ветры, море стало беспокойней и что ни день пенилось белыми барашками, а однажды разыгрался шторм, и тогда Тьяна, наконец, поняла, почему даже нижний этаж их замка поднят так высоко — волны доставали до стен, разбивались о них, и, стоя у окна, можно было промокнуть.

   Все больше холодало, пошли дожди, ветры, кажется, продували насквозь толстые каменные стены, и камины топились теперь целыми днями. Валантен почти перестал ходить на верфь — работы там свернули до весны. А вот в мастерский замка ее, наоборот, прибавилось, там строгали, пилили, шили.

   Валантен подолгу просиживал за своим столом на низкой скамье, зажав между двумя пальцами короткий толстый карандаш. Иногда сердился, и его громкий рык раздавался по замку, иной раз до Тьяны доносился грохот разбиваемого стула. Это никого не беспокоило, было в порядке вещей, а новая мебель — постоянной статьей расходов.　

   Иногда Тьяна помогала в чертежной, если самой хотелось, но чаще ей хватало и других забот.

   Следовало нанять экономку, Хойр приводил проверенных им и одобренных в Верхнем кандидаток — она отказывалась, скорее, потому, что ей нравилось самой справляться со своими делами. Заявила, что наймет экономку, когда наступит беременность и надо будет поберечь себя…　

   Смешно. Отчего тут себя беречь, при такой ораве слуг? Но да, при беременности экономка становилась обязательной величиной, и Тьяна смирилась, пообещала. А пока она каждый вечер шла в кухню, чтобы присесть во главе стола и выпить свой вечерний чай со служанками, как положено хозяйке замка у них дома, в Предгорье. Из своей, особой чашки, расписанной птицами, из которой раньше пила Сайрани, а до нее — еще кто-то.　

   Каждое утро — бумаги, письма, записки от управляющего. Горящий камин в библиотеке, которую она незаметно превратила в свой кабинет. Разобраться, ответить на письма, сделать распоряжения. Письма из дома и от тети Эллы приходила регулярно. Тьяна знала, что помолвка ее кузена с племянницей Сайрани почти слажена, вот у Брена дела шли не так хорошо: сделав одно предложение понравившейся эссине и получив отказ, он затаился, не решаясь пока продолжать. Мать огорчалась и в письмах просила дочь повлиять на нерешительного братца. Удивительное дело, войдя в семью Айдов. Тьяна приобрела высокий статус и права влиять и в глазах родной матери.　

   Иногда приходили письма от Уны — та была счастлива, жизнь в Гарратене даже при всех ограничениях оказалась очень нескучной, любимый Эркат Каридан — лучшим из мужчин, а графиня — доброй и заботливой свекровью, которая, к тому же, совсем не вмешивалась в жизнь молодых виконта и виконтессы. Тьяна также получала письма из школы для юных колдуний, как попечительница одной из воспитанниц. Письма писала воспитательница, они содержали краткий отчет об успехах и поведении этой незнакомой девочки, и всегда просьбу прислать некоторую сумму, что Тьяна сразу и делала. Иногда она показывала эти письма Хойру. Когда она попробовала написать лично маленькой гадалке, та не ответила…　

   Покончив с необходимым, можно было читать и рисовать. Иногда по вечерам они с Валантеном по нескольку часов проводили, лежа вдвоем на ковре у камина, и это были восхитительные часы. Можно было разговаривать обо всем или читать, прижимаясь спиной к горячему боку мужа, пока тому не становилось скучно и он не решал, что пора осторожно запустить руки под просторный вечерний халат Тьяны…　

   И это тоже было увлекательно.　

   За стенами свистел протяжно ветер или хлестал дождь. Но, как Тьяна и сказала когда-то Хойру, с ее мужем, большим и теплым, как печка, не могло быть неуютно, а дров для каминов у них было вдоволь.

   Зимой шерсть Валантена стала длиннее и гуще, и в точности напоминала мохнатую медвежью шкуру — Тьяну это забавляло. И, как ни странно, практически лишенная теперь общества блестящих лордов и леди, она находила мужа все более обыкновенным, привычным, таким, как нужно. Все чаще она ловила себя на мысли, что это не Валантен необычный и даже странный, а все остальные лорды, у которых нет шерсти. Они голые, им неудобно, им холодно… Она делилась этими мыслями с Валантеном, и оба они смеялись над ее рассуждениями.　

   Подступало Новогодье, а леди Айд по-прежнему не была беременна.
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    Глава 40. Костер на Новогодье
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Все получилось так, как она обещала себе и другим: зарытый в землю кувшин, куда все жители Нижнего бросали ей записки. В записках были добрые пожелания хозяйке и мелкие жалобы, только вторая повариха и старшая горничная немного ябедничали друг на друга — Тьяну это только рассмешило. Был большой костер…　

   Да, в конце концов, у них получился этот большой костер.　

   В последний день старого года полагалось встать рано и разжечь новогодний костер. Разжигать следует мужчине, хозяину. Хозяйка не должна позволить огню погаснуть. У человека небогатого костер перед домом невелик — ведь дрова зимой дороги, но у замков людей владетельных маленького костерка быть не может. Новогодний костер — это счастье для семьи и удача на весь будущий год. Даже у них, в Рори, его жгли щедро, а дрова запасали с лета, складывали в особый сарай.　

   Отец всегда вставал в этот день рано, будил Брена, и они шли священнодействовать во двор. Брен не помогал, только смотрел. Отец сам складывал дрова особым образом — башней, и дрова загодя сам готовил, проверял, подсушивал у камина в зале, чтобы занялись сразу и горели красиво и ярко. Много наблюдательных глаз будут подмечать, как это получилось у хозяина, и придет ли в дом в новом году счастье и благоденствие. Огонь загорался, и потом уже мать начинала подкладывать дрова, после нее — они с Дивоной, и маленькие сестры тоже ждали своей очереди.　

   Складывать костры умели все подросшие дети Рори, причем по-разному. Костер для высокого пламени, или дли того, чтобы приготовить еду, жарить дичь или повесить котелок, или такой, чтобы долго греться около него. Дрова можно сложить «башней», «колодцем», «драконом» — получатся разные костры для разных дел…　

   Накануне заветного для к Тьяне пришел Ривер, слуга Валантена.　

   — Я хотел бы кое-что объяснить вам, миледи, — он был немного обеспокоен, — я сегодня долго учил милорда разжигать костер. Должен сказать… Сложить дрова милорд, конечно, сможет без проблем, а вот разжечь огонь ему бывает непросто. Может вы, на всякий случай, заручитесь помощью Хойра? Я понимаю, что в такой день не прибегают к колдовству. Но у милорда ведь и без того все не так, как бывает у людей.　

   — Ошибаетесь, Ривер, — возразила она, — у милорда почти все именно так, как бывает у людей. Я его жена и знаю точно, — она посмотрела в глаза слуге.　

   Он опустил взгляд.　

   — Конечно, миледи. Но на нем заклятье. В нем живет звериная сущность, вы ведь не можете отрицать? А звери не любят огня, они его боятся. Милорд с детства не любил огонь и не мог его зажигать. Отец пытался учить его, конечно, и бросил, отступился. Когда милорд был ребенком, это все в нем было ярче… я хочу сказать, его зверь проявлял себя сильнее, миледи.　

   — Но ведь он давно не ребенок? И многое умеет такого, чего не делают дети? — не сдавалась Тьяна, — вы говорите, что учили его сегодня — и что же, не получалось?　

   — В конце концов получилось, миледи. После некоторых усилий. Но — завтра, на глазах людей, на ваших глазах… Стоит ли оно того, миледи? Людям свойственны предрассудки. Тут, конечно, давно все свои, знают и не разбегутся, — Ривер намекал на старый обычай, когда слуги могли покинуть дом, невзирая на договоренности, если хозяин не сумел разжечь новогодний костер.　

   Какие непредвиденные сложности. И ведь Валантен ничего не сказал ей заранее. Да и теперь не сказал, она узнала все от слуги. А сам он рассчитывает справиться?　

   — Он не совсем человек, миледи, — сказал Ривер тихо и мягко, — не требуйте от него слишком многого, пожалуйста. Не сердитесь. Я с ним много лет, он мне как сын, да простится мне моя дерзость. Мы все надеялись, но…　

   Несложно было понять, на какие надежды он намекал.　

   Некоторое время Тьяна молчала, пребывая в замешательстве. Наконец, нашлась:　

   — А я человек, Ривер. Надеюсь на это, во всяком случае. И я венчалась у священного огня с человеком, потому что иначе ничего бы не вышло, верно? И от меня ждут ребенка, который должен быть человеком, как же он может родиться от того, кто не человек. И очень жаль, что никто не сказал этого раньше… про огонь. Но я теперь не понимаю, как этого избежать, потому что все ждут новогодний костер.　

   — Напишите герцогу, миледи. Отправляйтесь в Верхний и поучаствуйте в общем празднике. Пусть герцог пригласит вас. Все поймут правильно.　

   Герцог и герцогиня только накануне приехали из Гарратена, где провели больше месяца. Приехали специально ради Новогодья, чтобы отпраздновать, как полагается. И, наверное, в честь праздника пока еще не встал вопрос о неслучившейся беременности, зато потом, наверное, все будет — и озабоченные реплики, и осмотр колдуна-лекаря, если только целый консилиум не соберут.　

   — Вот именно, все поймут, — сказала Тьяна с горечью, — поймут, что Нижний не дом, в котором есть хозяин, а временное пристанище, берлога для зверя, да? Нет, это не так, и никто не должен ничего такого понимать.　

   Слуга поспешно отвел взгляд.　

   — Что вы, миледи.　

   Для всех до сих пор, выходит, было именно так. Не дом, а убежище. Берлога. И стало понятно, почему

   Овертина так странно отреагировала на желание Валантена сделать ее здесь хозяйкой. А когда Валантен хотел поселить здесь первую жену, чего он ждал и на что рассчитывал? Кто знает. И спрашивать она, конечно, его о таком не станет. Одно ясно — их отношение к мелочам, из которых складывается жизнь, очень различно. Валантен воспитан иначе, чем любой другой молодой человек, что здесь, что в Предгорье, он всегда был отгорожен от жизни высоким забором. Он многое, очень многое понимает не так, как она!　

   И, тем не менее, он пошел у нее на поводу, и желает угодить ей, и для этого учится разжигать огонь, несмотря на то, что его внутренний зверь не желает иметь дела с огнем. И не он рассказал ей о своих затруднениях, это сделал Ривер.　

   — Благодарю, — сказала она, — я поняла. Я подумаю над вашими словами. В прошлые годы Валантен ходил на праздник в Верхний?　

   — На разжигание костра? Нет, миледи.　

   — И он не танцевал там, у костра на площади? — конечно, можно было не спрашивать, ответ и так понятен.

   — Нет-нет, — опять опустил глаза Ривер, — их милости, конечно, танцуют…　

   Еще бы. На Новогодье у костра все танцуют, кто способен хоть как таскать ноги.　

   — Спасибо, Ривер, — повторила Тьяна.　

   Когда Ривер ушел, она набросила шубку и вышла на берег. День выдался почти безветренный, что было редкостью, море в солнечном свете казалось прозрачным, изумительного сине-зеленого цвета, не такого, как летом, а гальку под ногами покрывала густая белая изморозь. Совсем не такая зима, как дома. Перед ней, Тьяной, леди Айд, — дивной красоты бескрайняя морская гладь, пронизанная холодом и светом, позади нее — искрящиеся от инея высокие каменные стены ее дома. И будут ли эти стены под крышей — домом? Станет ли она сама теперь так считать?　

   Все на свете — условность. Человечность — это не только умение зажигать огонь возле дома. И даже не столько это. Но это тоже один из камешков, поверх которых сложена стена. Если один камешек выпадет, остальные удержатся. Или не удержится. Это зависит от разных обстоятельств.　

   Она ведь не обращала на это внимания. На то, что Валантен никогда сам не разжигал камин. Они вдвоем проводили немало времени у огня, но он не приближался слишком, и даже дрова чаще подбрасывала она сама…　

   И чего она так разволновалась. Им просто надо разжечь новогодний костер. Им, вместе. И они будут танцевать, а потом Валантен станет резать мясо, стоя у праздничного стола. Сверху, из замка, доносился запах жаркого — на кухне уже второй день жарилось и пеклось. Тьяна сама смешивала специи и мариновала мясо…　

   — Тин, — окликнул ее Валантен, — ты что здесь делаешь?　

   Он не стал спускаться по лестнице, просто спрыгнул с высоты на морозный галечный берег — у него никогда не хватало терпения перебирать ногами каждую ступеньку.　

   — Я гуляю, дорогой мой муж, наслаждаюсь красотами и дышу морозным воздухом, — ответила она, когда он подошел.　

   — Ты слишком легко оделась. Не простудись, — он придирчиво окинул ее взглядом.　

   — Ни за что, — она улыбнулась.　

   Сам он был лишь в штанах и белой рубахе с закатанными рукавами — совсем не то, в чем благородный　 человек выходит из дома, тем более зимой, перед Новогодьем. Ну да для Валантена Айда одежда имела　 лишь символическое значение, его шуба была всегда с ним, под рубахой. А вот обуви он и теперь не надел, был босиком, хотя у Тьяны ноги уже начало прихватывать холодом даже через сапожки.　

   Он обнял ее, поправил на ней просторный меховой капюшон, она потерлась носом об его рубаху, вдохнув привычный уже, чуть пряный его запах. Улыбнулась, заглянув ему в лицо:　

   — Ну, что, мой лорд, вы готовы завтра плясать со мной у костра?　

   — Готов, моя леди. Сколько пожелаете.　

   И ни слова ни о каких затруднениях. Наутро они увидела их своими глазами — Ривер не напрасно беспокоился.　

   Рано утром они, нарядные, вышли во двор, там уже собрались почти все жители Нижнего. Она замешкалась у накрытого стола, наблюдая, как он складывает башню из дров, вроде бы правильно, хорошо складывает. Вот он достал из кармана кожаный мешочек с огнивом, вытряхнул из него кремень и взял его в левую руку, уронил трут, поднял его, присел на корточки у дровяной башни.　

   Тьяна наливала вино в серебряный кубок и напряженно смотрела, как ее муж ударил огнивом по кремню раз, другой, и как вздрогнул, когда искра все же вылетела… а трут не загорелся. Ей показалось, что он чуть не уронил огниво, и это было плохо. Все смотрели. Затягивать такое не стоило. Не все слуги, конечно, понимали, что происходит и почему…　

   Она поспешно подхватила кубок, подошла, положила руку ему на плечо и громко, с улыбкой сказала.　

   — Простите, мой дорогой лорд, но вы торопитесь. Вы мне обещали! Это наш первый костер, и нам следует сначала выпить чашу за здоровье и любовь, а потом зажигать его вместе! Так делают на моей родине.　

   Это Тьяна придумала накануне: если что-то пойдет не так, сначала отвлечь внимание, а потом вместе зажечь огонь. А про якобы обычай ей пришло в голову только что. Кто может знать точно? Всегда можно сослаться на что-то давно забытое или никому не известное, что свято соблюдается только в замке Рори.

   А договариваться заранее — конечно, нет. Вдруг у Валантена все прекрасно получилось бы, зачем обижать недоверием?　

   Валантен встал, в его взгляде мелькнуло недоумение, но возражать он не стал, лишь глаза застыли, заледенели. Обиделся? Понял, что она недовольна и желает его выручить. Ему больно, что она видит его слабость, которую он вовсе не собирался демонстрировать так явно. Но все рано, надо спасать положение, а помириться с ним она всегда сможет и после. Эту нехитрую истину Тьяна уже усвоила, как всякая молодая женщина: мужчина, который тебя желает, никогда не будет с тобой в ссоре. Если не натворить что-то совсем уж ужасное, конечно, а что именно — у каждого это свое…　

   По толпе пробежал удивленный ропот. Зажав огниво с кремнем в ладони, Валантен взял кубок и выпил из него, отдал ей и она тоже выпила, после этого он приобнял ее и поцеловал в уголок рта. Тогда она, следуя лишь наитию, подалась к нему, обнимая за плечи, и даже чуть подпрыгнула, тогда он догадался и приподнял ее. И она легонько поцеловала его в сжатые губы, и успела заметить, как его губы дрогнули, ответив, и он самую малость задержал ее, продлив поцелуй. Совсем немного, но все же. И глаза его заблестели хмельным блеском, словно он выпил много таких кубков, а не несколько глотков…　

   До сих пор они не целовались так, и после праздника, кстати, тоже.　

   — Пожалуйста, я прошу вас, мой лорд! — она постаралась добавить мольбы в голос, и он кивнул с таким видом, словно позволял ей вообще все.　

   Она накрыла своей ладонью его руку, в которой он держал теперь огниво, не забыв привычно погладить.

   Он ударил по кремню, и целый сноп искр упал прямо на трут. Наверное, он бы на этот раз справился и сам.　

   Он отстранил ее руки и сам принялся подкармливать сухими щепками маленький огонек, который рос под его руками, теперь бесстрашными, и лизнул основание дровяной башни. Тьяна довольно рассмеялась — готово! Теперь она с чистой совестью взяла несколько поленьев и подложила в огонь, потом еще. Огонь загорался жарко и весело. Валантен отошел. Подложив еще дров, она махнула рукой, давая знак остальным женщинам, и те тоже стали подкладывать дрова, а она отошла к мужу.　

   — Мой лорд. Я горжусь вами.　

   — А я — вами, моя умная и коварная леди, — он притянул ее к себе и не поцеловал, а потерся щекой и ее щеку, — спасибо тебе, — хмель уже ушел из его взгляда, это было даже жаль.　

   — Ты сейчас пригласишь меня танцевать?　

   — А у меня есть выбор?　

   — Вообще говоря, нет.　

   Музыканты, в этой роли выступали кучер, помощник садовника и Ривер, слуга Валантена, — уже пробовали дудеть в дудки, и скоро мелодия зазвучала вполне слаженно. Все посматривали на них, на хозяина и хозяйку — им следовало начинать. Валантен быстро содрал с ног и отбросил в сторону сапоги — и когда успел их порвать! Видно, не смог совладать с когтями, принимаясь за костер. И поклонился Тьяне, подавая руку.　

   Наверное, они плясали даже дольше, чем следовало для самого первого, утреннего раза, а потом Тьяна, повязав передник, раздавала всем хлеб и мясо, последние в уходящем году, которые нарезал Валантен.　

   У них получился долгий и веселый праздник. Стол, изысканный, с дорогой посудой, потом накрыли и в зале замка, и под вечер в гости явились герцог с герцогиней, они привели с собой кандрийца лорда Верка и других благородных господ, с которыми Тьяна успела познакомиться летом — видно, сюда взяли тех из ее знакомцев, что были знакомы и с Валантеном. Для Тьяны это был и экзамен тоже — на роль хозяйки.

   Она, кажется, справилась. И лишь мимолетно огорчилась, что среди ее гостей не было графини Каридан, с ней она бы не отказалась поболтать, и показаться в своем новом качестве. Но нет, графиня не приехала в Нивер.　

   — Тин, дорогая, завтра в Верхнем бал. Небольшой, видите ли, только для своих, — сказал ей герцог, — вам, наверное, хочется немного развеяться и потанцевать. Приезжайте. Меня совесть уже мучает оттого, что вы заперты здесь, как узница.　

   — Нет-нет, Кайрен, не стоит. Я не скучаю. Мне не будет весело без Валантена, и придется надевать защитный амулет, а потом гадать, не повредил ли он, сами понимаете чему, — она покрутила на руке браслет-амулет, который, конечно, надела из-за гостей.　

   — Меня восхищает ваше терпение. Тин, — вздохнул герцог, — я в долгу.　

   — Не стоит, милорд. Я не скучаю тут, — повторила она.　

   Поздно вечером она без сил упала на кровать рядом с Валантеном. Праздновать, конечно, весело, но кто сказал, что легко?　

   — Эй, моя прекрасная леди, — Валантен нагнулся над ней, лизнул в шею, — как насчет супружеских обязанностей?　

   — О, нет, — простонала она, — ты смеешься надо мной? — кажется, догадалась.　

   Он улыбался, смотрел загадочно, но кто знает, смеялся ли.　

   — Ничуть не смеюсь, — заверил он ее, целуя в висок, — с чего ты взяла?　

   — У тебя есть на это силы? — поразилась она.　

   — Конечно. Меня не просто замучить, дорогая и любимая жена. Я ведь не…　

   — Молчи! — она приподнялась на локте, — этого не смей мне говорить!　

   — …не устаю так быстро, — закончил он, и лег на бок рядом с ней, обнимая и прижимая к себе, — спи, моя любимая леди.　

   Они спали, а их новогодний костер пылал до утра, дрова подбрасывали слуги, и веселиться до рассвета тоже нашлись желающие…　

   Такой уж праздник.
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    Глава 41. Овертина　
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Чем еще запомнилось Тьяне Новогодье, так это повторным визитом Овертины в Нижний. Герцогиня явилась через пару дней после праздника, и в отсутствие Валантена — словно специально так подгадала.

   Она привела с собой незнакомого колдуна и монахиню-повитуху, вроде той, что осматривала Тьяну перед свадьбой. Что же, это было ожидаемо. Однако на этот раз начали не с самой леди Айд, сначала Овертина попросила разрешения зайти в спальню.　

   Тьяне пришлось подавить раздражение, а временами и смех, наблюдая, как колдун со стеклянным кубом в руках облазил всю их спальню, принюхиваясь в каждом углу.　

   — Ничего такого, ваша милость, — он поклонился герцогине, потом долго водил тем же кубиком вокруг Тьяны, и снова кивнул, — я не вижу проблем. Миледи, прошу прощения, но лучшим тут будет совет положиться на волю Всевышнего и его Священное Пламя. Не ожидать чрезмерно и не надеяться, все само случится в свой срок. Я понимаю, как непросто принять такой совет леди, ожидающим наследника…　

   — Благодарю, — процедила Овертина, — не задерживаю вас больше, эсс. А вы, Тин, пожалуйста, побеседуйте немного с этой достойной сестрой, и подожду в другой комнате, — и она вышла из спальни.　

   Сначала повитуха устроила Тьяне осмотр, пробормотав, что колдуны с их заморочками это хорошо, но она привыкла доверять своим рукам. Она попросила леди раздеться до сорочки и лечь, и тщательно помяла ей живот, расспрашивая, не болит ли, иногда понимающе качая головой, деловито уточнила, когда последний раз у леди были лунные дни, и вовремя ли они приходят, и на который день, и как часто леди с супругом выполняют супружеские обязанности. Тьяна отвечала, стараясь говорить безразличным тоном.

   И еще, что вогнало Тьяну в ступор — уверена ли леди, что животворящее семя ее супруга остается в ней, а не выливается на простыни? И не изливает ли супруг нарочно свое семя мимо нее?..　

   После такого Тьяна закашлялась, а ее щеки загорелись румянцем, монахиня же была деловита и спокойна, как будто она спросила, к примеру, сколько дров уходит у леди по вечерам на отопление　 спальни?　

   — Миледи, я не вижу причин, почему бы вам не иметь много детей, — сказала она, наконец, — мастер дал правильный совет, положитесь на Всевышнего, ему виднее, когда подарить вам детишек.　

   Овертина ждала их в соседней комнате, сидела перед накрытым кофейным столом. Знаком попросив Тьяну подождать, она вышла с монахиней, видимо, чтобы выслушать ее доклад, через пару минут вернулась и села напротив.　

   — Прошу прощения, я позволила себе вольность приказывать вашей кухне, — она с улыбкой кивнула на　 стол.　

   — Вы здесь можете позволить себе решительно все, ваша милость, — и бровью не повела Тьяна, — только вот, буду признательна за пояснение, что это только что было?　

   А ведь герцогиня опять, кажется, отдала дань душистому гретскому — ее глаза слишком блестели.　

   — Правильный вопрос, дорогая. Просто нам очень важно было бы убедиться, что вы не используете амулеты, препятствующие зачатию. Или не пользуетесь иными, не колдовскими способами, — герцогиня размешала кофе в чашечке.　

   Она пила очень густой, черный кофе. Как и Валантен. А для Тьяны, как обычно, подали сливки и мед.　

   — Мне бы и в голову не пришло, — сказала Тьяна, — мы хотим ребенка.　

   — Да ладно, — Овертина усмехнулась, — Валантен не хочет, и не скрывает этого. Он сказал Кайрену.　

   Тьяна лишь изумленно раскрыла глаза, Овертина пояснила:　

   — Он боится за вас. Это понятно. Его первая жена умерла в родах. Вами он дорожит куда больше. Боюсь, он с ума сойдет, если с вами что-то случится. Никто, конечно, не ожидал подобного, но что же делать, — герцогиня отпила из чашечки, — выхода нет, нужен законный ребенок, значит, родить его придется вам.　

   Смешно. Она как будто уговаривала.　

   — У нас в семье женщины довольно легко рожают, — сказала Тьяна, — я не боюсь. Точнее, боюсь не больше, чем любая на моем месте. И мы не делаем ничего, что мешало бы зачатию. Вы напрасно беспокоитесь об этом, — она налила себе кофе, нарочито не спеша, чтобы собраться с мыслями.　

   — Да, конечно, — герцогиня кивнула, — на этот раз невест и отбирали именно таким образом, наводили справки. Положением и знатностью решили поступиться. Я читала отчет Вы, точнее, ваша сестра, были все-таки не слишком предпочтительны, потому что у вашей матери только один сын. Но ваша сестра так понравилась самому королю…　

   — Мне жаль, что пришлось вас разочаровать, — не удержалась Тьяна.　

   Овертина резко рассмеялась.　

   — Это все уже неважно. Говорю же, Валантен слишком дорожит вами. По правде говоря, я бы очень хотела, чтобы вы были живы и здоровы, иначе не знаю, что мы будем с ним делать.　

   — Спасибо за откровенность, миледи.　

   — Пожалуйста, дорогая. Вчера пришло письмо от Кариданов. Уна ожидает ребенка. Уже три месяца как. Об этом не сообщают сразу, вы понимаете.　

   — Хотелось бы мне просто порадоваться за нее, — вздохнула Тьяна.　

   — Мне тоже. Будь она замужем за принцем Кандрии, я была бы безмерно за нее рада. В данной ситуации нам радоваться сложнее.　

   — Уна не наследница Нивера, и ее дети тоже, — упрямо возразила Тьяна.　

   Ей слишком не хотелось думать об Уне как об источнике не слишком определенной опасности. И не хотелось плохо думать о Кариданах вообще.　

   — Формально ее дети не наследники. Пока. Я ведь вам уже объясняла, — герцогиня с сожалением заглянула в свою пустую чашку и подлила еще кофе, — наследник сейчас, до рождения вашего сына — кузен Кайрена. И есть еще один, который не согласен, что ему отвели лишь второе место. Положение на доске таково, что младшие титулы будут поддерживать Кайрена всегда, это в их интересах. Мой муж, когда касается дел, умный и уверенный человек, должна признать, умеет просчитывать вперед и принимать решения. Я безмерно его уважаю. Но его согласие отдать Кариданам младший титул и голос в совете арлинов — до сих пор камень на моем сердце.　

   — Положение на доске, вы говорите? — уточнила Тьяна, хотя, конечно, не это было в речи ее милости самым важным.　

   — А… да, — махнула рукой Овертина, — у нас в семье во главе угла были шахматы, всех детей с раннего детства учили играть. Вы слышали, что я из Крансартов, а Великий Хромой король — мой родной дед? Я дочь его младшей дочери, которая к тому же оказалась непослушной и самовольно пошла откровенный мезальянс, нежелательный короне, причем дважды. Я не хвалюсь. Сама понимаю, сколько проблем бывает от неразумных младших родственников. По отцу я не слишком знатная особа, хоть он и имел титул графа. И, тем не менее, на троне Кандрии сейчас сидит сын моего дяди.　

   — Да, я знаю, миледи. Валантен показывал мне портрет королевы Ал. Вы так похожи на нее, и даже гораздо красивее, мне показалось.　

   — Благодарю. Тем более что вы не стали бы мне льстить. Это не в вашей натуре, и я вам не нравлюсь.

   Итак, — она не стала дожидаться, пока Тьяна ей вежливо возразит, — в шахматах важно видеть доску со всех сторон, помнить о возможностях каждой фигуры и просчитывать ходы наперед. Вы играете в шахматы. Тин?　

   — Нет, миледи.　

   — Я тоже не слишком хорошо. Но это не важно. Наш шахматный учитель часто проделывал такой трюк: убирал с доски важные фигуры и заставлял играть без них. Так вот, попробуйте представить, что на нашей с вами шахматной доске не стало Кайрена.　

   — Миледи?! — вот что-что, а такое Тьяна не ожидала услышать.　

   — Я с вами откровенна. Тин, и рассчитываю, что вы не станете посвящать в это ни своего мужа, ни моего.

   Почему-то верю, что не станете. Так вот, представьте. Останется Валантен, который — не фигура. И мы с вами, во всем зависимые от чужих милостей. Двое кузенов, которые сейчас сама любезность, скорее всего, передерутся за Нивер, если король заблаговременно не посадит одного из них под замок. Не буду объяснять вам детали, но возможна даже война, в которую включатся Пузана и Руат. Каридан — первый министр короля, он может вдруг сыграть очень важную партию, и в конечном итоге самыми желанными наследниками для Нивера окажутся дети Эрката Каридана, мать которых урожденная Айд. И король решит именно так. Это его право.　

   — Миледи, — только и смогла пробормотать Тьяна.　

   — Мой умный и дальновидный муж, дорогая Тин, страдает той же особенностью, что и большинство мужчин — он считает, что будет жить почти вечно. Он не желает думать о мире, в котором его больше нет.

   У него полно защитных амулетов, но он любит риск, охоту, новых лошадей. Он дальновиден во всем, кроме одного — представить партию без себя в качестве значимой фигуры. Это мы, женщины, склонны к глупым рассуждениями и ненужному паникерству. И вот что еще, если вдруг, в этом мире без Кайрена, король вынесет что-то важное для нас на совет арлинов, знаете, сколько там будет голосов лично за нас с вами?　

   Тьяна отрицательно качнула головой, и герцогиня продолжала:　

   — Ни одного. Младшие титулы станут думать о своих интересах. А у Кариданов будет на один голос больше, чем могло бы. Конечно, совет арлинов в наше время нечастое событие. Будем надеяться, нас такое не коснется. Но нам необходим ваш сын. Тин. Хотя бы один для начала, а потом еще как можно больше сыновей. Если бы тут что-то зависело от меня… Но я не могу.　

   — Миледи, я понимаю, — вздохнула Тьяна, — клянусь, мы ничего не предпринимаем против беременности.　

   — Убедите мужа, что очень хотите ребенка, даже если это не так. Ему не стоит откровенно лгать, он поймет. Но, я надеюсь, что вы все же хоть немного и сами хотите…　

   — Да. Я хочу.　

   — Хорошо, — Овертина кивнула и допила свой кофе.

   — Миледи, вы могли бы ответить мне на один вопрос? — попросила Тьяна, — только, пожалуйста, правду.

   Откровенничать так откровенничать.　

   — Спрашивайте, — удивилась та.　

   — Вы упоминали, что вам предлагали родить ребенка от Валантена. И вы отказались. Я хочу знать, это правда, или вы просто хотели меня уязвить?　

   — О, Плямя, — Овертина уронила лицо на руки, — что же, да, меня никто за язык не дергал. Хотя, вы могли бы и промолчать, из скромности. Что тут важного для вас?　

   — Это касается и моего мужа. Но если…　

   — Я отвечу, — губы белокурой красавицы кривились в усмешке, что делало ее лицо почти некрасивым. — Не вдаваясь в подробности, было так: консилиум колдунов пришел к выводу, что, скорее всего, Валантен может иметь здоровых, незаклятых детей, он женился, его жена умерла, ребенок тоже, и тогда собрался тайный семейный совет, с королем во главе, кстати. Да-да, король ведь тоже родственник! И мне предложили такое замечательное решение. Мы ладили с Валантеном, что бы вы себе не воображали, это так. Но своим мужчиной я не могла его себе представить. Я сама, как женщина, возможно, заинтересовала его в шестнадцать лет, когда только появилась в Нивере. Мы были ровесниками. Я долго его боялась. Он иногда дразнил и злил меня. Я ему отвечала тем же. Видите, я не первая начала! — она засмеялась, — сейчас я понимаю, что он вел себя как подросток с девочкой, за которой ему нельзя ухаживать, или он не умел этого. Он и сейчас дикий временами, — тут Тьяна недовольно насупилась, а герцогиня опять рассмеялась, взглянув на нее, — но не беспокойтесь, это был мимолетный мальчишеский интерес, всего лишь. Вы понимаете?..　

   Тьяна неуверенно кивнула.　

   — Так вот. Меня уговорили, но не подумали про амулет, который скрыл бы от него мои чувства. Он сразу же　

   — Потом я малость успокоилась, осознала, уговорила себя, что все не так уж страшно, и сама попросила его о том же. Даже дважды, если честно. Он отказался. Наотрез. Так что, правда в том, что ваш муж меня отверг. Трижды, получается. Вы довольны?　

   Тьяна пожала плечами.　

   — Что же герцог?..　

   — Мой муж? Жестокий вопрос, дорогая Тин. Он в это время был очень зол. Вообще на всех. Но согласился, что, конечно, ранило мне душу. Но. видите ли… Он герцог, сын герцога. Я дочь графа и внучка короля. Мы оба росли с мыслью, что иногда идти на жертвы необходимо. Вот и все. Я ответила?　

   — Да. Благодарю, миледи. Обещаю, что никто и никогда не узнает о нашем разговоре.　

   — Тогда я тоже благодарю вас.　

   Тьяна сказала Валантену лишь об осмотре, колдовском и лекарском, и о том, что их милостей беспокоит, не стараются ли они как-то отсрочить появление ребенка.　

   — Что за чушь! — Валантен вспыхнул, оскалился, показав клыки, — Хойру уже не доверяют, что ли? Я поговорю с Кайреном! И распоряжусь, чтобы колдунов с повитухами сюда не подпускали. Надоели, в конце концов!　

   — Нет, нет, Валантен, — она схватила его за руку, — не надо. Они убедились, что мы ничего не делаем против, ну и ладно. Я тоже очень хочу ребенка, Валантен!　

   — Очень хочешь? — он обнял ее, — будешь радоваться ему, а не мне?　

   — Как вы глупы, милорд. Я буду радоваться вам обоим.　

   — Тогда ладно. — он выдернул прядь из ее прически, намотал на палец.　

   — Милорд, я обещаю, что все будет хорошо, и у нас будет здоровый и красивый сын, похожий на вас.　

   — Э… минутку, — он опять показал клыки, но уже в усмешке, а глаза сузились и тоже заискрились смехом, вы считаете, что сходство сына со мной кого-то здесь порадует, моя леди?　

   Тьяна покачала головой.　

   — Он будет похож на того Валантена Айда, который скрыт от меня вот этим, — она взъерошила его шерсть, на того, которого я никогда не видела. Вот я и посмотрю.　

   — Теперь понял, — кивнул он, — ты очень огорчена, что никогда не видела того Валантена Айда?　

   — Ничуть. Мне все равно, если у меня будет его сын.　

   А в окно стучался ветер, а потом пошел снег. Зима…　

   Зима казалась такой долгой.　
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    Глава 42. Где взять повод для слез　
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Зима казалась такой долгой. Море так и не замерзло, лишь в самые холодные дни у полосы прибоя ложилась ледяная корка. Море меняло цвет, от свинцово-серого в ненастные дни до разных оттенков синего и зеленого в солнечные. Оно всегда напоминало Тьяне цвет глаз ее мужа, они тоже темнели, когда в его душе наступало ненастье — это случалось редко. И так же светились, как море под солнцем, когда все было хорошо. Тьяна не помнила, есть ли еще в кого-нибудь такие же глаза, раньше она не присматривалась к чужим глазам. Скорее всего, ни у кого больше таких нет…　

   Месяц, еще один…　

   Прогремел шторм, который очень напугал Тьяну — волны, кажется, били в самое основание замка, сотрясая его, нижние окна покрылись солеными брызгами. Она, слушая эти удары, не хотела выбираться из объятий Валантена. Море-котенок! Теперь это был огромный зверь, очень страшный. Она уже видела его страшным — осенью, когда шторма следовали один за другим. Потом он затих, затаился, и вот теперь, кажется, его цель — разнести замок по камешку. Он кидался, ревел, бесновался в своем бессилии, и опять кидался.　

   — Отправить тебя наверх? — предложил Валантен.　

   — А что, нас скоро смоет? — хотела она спросить беспечно, но голос дрогнул.　

   — Ну, это исключено.　

   — Тогда зачем?.　

   — Моя отважная леди, — он улыбался, — скоро это начнет стихать, поднимемся на башню, и ты посмотришь, какой дивный будет закат…　

   Лунные дни пришли к Тьяне на следующий день. Увидев ее погасший взгляд, Валантен недовольно рыкнул:　

   — Прекрати переживать ни о чем. Пусть все будет в свой срок.　

   Ей даже не потребовалось объяснять ему, в чем дело. О том, что с ребенком опять не вышло, он наверняка узнал раньше нее, может, накануне, или днями раньше. Казалось, он всегда знал о ней больше, чем она сама, и это даже немного раздражало. Он читал ее, как раскрытую книгу. Это нечестно, она так не могла, а он мог. Хотя, она могла закрыться, надев выданный Хойром защитный браслет　 — он тоже закрывал ее от Валантена, и тоже не совсем, а, так сказать, на большую часть. Но — зачем?..　

   Через три года, по договору, они будут разведены, если не родится ребенок — все равно, сын или дочь. И через семь лет — если не будет сына. Но даже три года истекут еще нескоро. Осталось больше двух лет.　

   Письма из дома, написанные матерью, по-прежнему состояли из жалоб. Она писала, что брат значительно поправил здоровье и опять ухаживает за прелестной девушкой, ее родные не против помолвки, но настойчиво требуют отсрочить свадьбу, что просто ужасно. И как было бы хорошо, если бы Тин приехала хотя бы к Весенним праздникам, показалась бы в здешнем обществе в своем новом качестве и поддержала брата, ведь поддержка замужней сестры, да еще имеющей такое завидное положение, может быть неоценима. А это так важно для них, она же не может не понимать. Конечно, их общество не такое блестящее, как то, в котором теперь вращается Тьяна…　

   Тьяна все же не очень понимала, как должна поддерживать брата, обхаживающего невесту, замужняя сестра, которая находится, ну, предположим, в завидном положении. Зато понимала, что, кажется, ее положение мама не очень себе представляет. Не представляет, что ее дочь — практически узница в Нивере, пока не родится ее первый ребенок. Или — только сын? «После рождения первенца вы проведете зиму в Гарратене», — сказал ей герцог, словно пообещал редкостное лакомство, а она даже не подумала уточнить, положено ли ей это удовольствие после рождения дочери. Может быть, если будет дочь, ей позволят лишь поправить здоровье и тут же потребуют следующую беременность, не дожидаясь, пока пройдет год?　

   Бран, должно быть, рассказал маме, что ее тут окружает блестящее общество. Но ведь у них есть ее брачный договор? Тетя Элла не могла не отдать копию. И еще, мама и Овертина, наверное, идеально поняли бы друг друга: вряд ли наследник для Рори, которого должен обеспечить Бран, нужен там меньше, чем наследник Айдов — здесь. Отчего-то от таких мыслей становилось чуть труднее дышать.　

   Бран сам не любил писать письма. Он написал лишь однажды.　

   «Дорогая Тин, — потом шла клякса, — рад сообщить тебе, что все мы здоровы, и наш милый Рори ни на пядь не сдвинулся с прежнего места. Зато я потратился на посевное зерно, то, что было отложено на семена, просто ужасно. Примерно как та жизнь, которую я тут веду, она состоит из приторных улыбок почтенным эссинам. Мне даже нельзя поехать на охоту, потому что это может быть опасно, а уж опять навестить тебя я смогу, лишь оставив матушке в заложницы свою беременную супругу».　

   Тьяну это письмо рассмешило. Может, потому, что все казалось не всерьез. Бран был мужчиной и хозяином Рори, на самом деле от него зависели мама и сестры, и ему не требовалось спрашивать разрешения ни по какому поводу.　

   Еще месяц. Дни уже стали заметно длиннее, небо ярче, море опять неуловимо сменило цвета, а воздух потеплел. В садике внутри замка зацвели кусты миндаля — первые предвестники новой весны. И да, конечно, Тьяна по-прежнему не была беременна.　

   Как наваждение! Или дурное заклятье! Но Хойр уверял, что ничего подобного нет Он был хмур и озабочен. Как и Овертина. Герцог вот улыбался, но Тьяне больше не хотелось верить его улыбкам. Вскоре их милости уехали в Гарратен ко двору — как же хорошо. Конечно, Хойр наведывался регулярно, составлял для нее снадобья, уверяя, что это старые проверенные рецепты и они способствуют беременности. Но Хойр был меньшим из зол.　

   Им всем нужен ее сын! Какое счастье, должно быть, просто мечтать о своем ребенке, который больше никому не нужен! Только ей и мужу…　

   Все неуловимо менялось, и не в лучшую сторону. Приближение весны впервые в жизни не радовало, наоборот — раздражало. Когда Тьяна осознала это, сама удивилась. Чуть меньше года назад она легкомысленно пообещала тете уже летом родить ребенка и приехать домой в гости, тетю это рассмешило. И это правильно, конечно, Тьяна сморозила глупость, она не оставила бы малыша. Но что ребенок у нее будет, она не сомневалась. И ведь Айнора обещала!　

   Да, Айнора обещала. Но не уточнила, когда. Значит, это случится когда-нибудь. Еще через год? Через три, или пять? Когда она уже не будет леди Айд? Она снова выйдет замуж, и это будет ребенок не

   Валантена? Это казалось каким-то… невероятным. И еще у Тьяны отчего-то чесался палец, тот, на котором она носила кольцо Айноры. Она сняла кольцо, но скоро надела опять — без него было как-то не по себе. И так много раз.　

   Она нашла в шкатулке сложенный лист, на котором когда-то записала рекомендации Айноры.　

   «Простить. Слушать себя. Радоваться тому, что есть. Не подчиняться».　

   Она простила — если речь о призраке Дайне. По крайней мере, больше никто о таком ее не просил.

   Неужели надо прощать кого-то другого? Еще?..　

   Слушать себя — как это? Радоваться тому, что есть — было так легко несколько месяцев тому назад, но теперь становилось все труднее. И ведь без причины. Просто труднее.　

   Не подчиняться. Кому? Айдам? Обязательствам, перечисленным в брачном договоре? Или чему-то еще?

   Или кому-то?　

   Не подчиняться?! Как же это было бы славно!　

   Валантен Айд, тот, который по закону имел право требовать какого-то подчинения, ничего такого не требовал. Наоборот, он подарил бы ей луну с неба, вздумай она попросить. Понимание этого не мешало Тьяне чувствовать себя мухой, угодившей в паутину.　

   Ее все больше стали раздражать несущественные мелочи, мелкие промахи слуг, то, на что она недавно просто не обращала внимания. К счастью, она вовремя заметила это и не позволяла себе выходить из себя, повышать голос, старалась говорить подчеркнуто спокойно — но слуги, конечно, замечали, что с леди творится что-то не то.　

   Ссориться с мужем не было причины. Он всегда был ровен и ласков с ней, даже если на кого-то сердился минуту назад. По ночам он был терпелив и настойчив, и давно изучил все секреты ее тела, которое предавало ее и отвечало на его ласки, то загораясь в его руках, то растекаясь медовой лужицей — так ей казалось. Оно подчинялось ему, хотело того, чего подчас не хотелось ей самой, и некоторое время спустя ее это злило. Но ведь она должна. Иначе не будет ребенка…　

   Ей то и дело хотелось что-нибудь разбить. Чашки. Тарелки. Она так и не решилась, но хотелось. Она стала плакать иногда, оставаясь в одиночестве, иногда слезы сами начинали незаметно катиться по щекам, иногда хотелось выплакаться вволю, уткнувшись в подушку — после этого всегда становилось легче. Она подолгу гуляла по берегу в одиночестве. Миндаль в ее садике все еще цвел, но уже ронял лепестки, а однажды откуда-то сверху принесло запах не миндаля — пахло травами, и это показалось так похоже на дыхание того ветра, который начинал дуть весной дома, с гор — прохладный ветер, тем не менее пропитанный запахом зелени и каких-то тонко пахнущих цветов. И ей мучительно захотелось вдохнуть именно тот самый запах. Запах ветра с гор, в котором она много лет не находила ничего особенного.　

   — Вы, должно быть, совсем скоро сообщите нам о радости, миледи, — сказала ей Энна, — когда моя сестра понесла, она два месяца была такой злой! Простите, миледи.　

   Тьяна только усмехнулась. Как бы не так. Лунные дни пришли в срок, не задержавшись и на день.　

   Она старалась не сидеть без дела — это помогало. Она перебирала белье и посуду, проверяла счетовые книги за год, забросила рисование — надоело, зато принялась вышивать, хотя с детства не любила это занятие. Мама заставляла их всех шить и вышивать, потому что благородным эссинам следовало владеть этими умениями в совершенстве.　

   И ведь самое неприятное, что Валантен знал. Чувствовал. И не понимал, в чем дело. Его глаза, обращаясь к ней, то и дело темнели — как море под тучами, и тревожно щурились — она уже знала этот взгляд. Она совсем не хотела, чтобы эти дорогие ей глаза смотрели вот так, и по ее вине. Кажется, она　 причиняла мужу физические страдания, всего лишь тем, что маялась сама. Среди этого довольства, скорее даже роскоши, подчинения, поклонения. Неблагодарная. Нет, никто этого не говорил, но именно так ведь оно и было?　

   Валантен и не мог бы понять, что с ней творилось. Наверное, не смог бы. Он с раннего детства привык к неволе, к плену своего заклятья, которое держало лучше самой надежной клетки. В то же время, Тьяна понимала, что жаловаться с ее стороны просто смешно. Ее положение было несравнимо с положением многих и многих женщин, которым было стократ тяжелее.　

   Да, должно быть, так. Но понимание этого не улучшало дела.　

   — Что я буду делать после нашего развода? — сказала она однажды, — мне больше не нравятся обычные мужчины. Совсем. И прикасаться не хочется. Видишь, что ты наделал, мне не нравятся обычные мужчины!　

   А ведь она хотела просто пошутить, хотела сказать весело, а получилось этак в сердцах, почти со слезой.

   Да и идея шутить была дурацкой, какие насчет развода могут быть шутки?　

   — Тин?! — зарычал Валантен, он был потрясен, — что ты говоришь. Тин? И думать забудь о такой нелепице!

   Ты вспомнила договор? Я никогда не соглашусь на этот развод!　

   Странное выражение было в его в его взгляде, и горестное и радостное одновременно: заговорив о разводе, она призналась, что он для нее лучше всех мужчин.　

   — Согласишься, — отрезала она, отведя взгляд, — ты ведь знаешь свои долги, лорд Айд? И помнишь, ради чего должен пойти на любую жертву сын герцога?　

   Он опять рыкнул, его глаза сверкнули.　

   — Я никому не задолжал жертв! Это Овертина запудрила тебе разум?!　

   Она не поверила, конечно. Валантен был сыном своей семьи, своей крови и при необходимости поступит как должно. А ей просто следует надеяться на лучшее, ведь паниковать еще рано.　

   В этот день она надела защитный браслет. Мужу объяснила:　

   — Хочу, чтобы ты отдохнул от моего дурного настроения. Все пройдет. Мы, женщины, бываем странными.

   Валантен кивнул, но ясно было, что его это задело. Кажется, они немного поссорились. Вот, для ссоры даже не нужны причины.　

   Явился Хойр, опять долго осматривал Тьяну с помощью своего стеклянного кубика, и задумчиво качал головой.　

   — Да, некоторые ингредиенты моих средств могли повлиять, конечно. Но лишь отчасти. Миледи, вам следует просто ненадолго сменить обстановку. Переезжайте в Верхний. Купите что-нибудь, закажите новые платья. Год назад вы добровольно заперли себя на этом небольшом пятачке земли, вас окружают только море, камни, ветер — то, что всю жизнь было вам чуждо. От этого можно сойти с ума при желании, — он улыбнулся, давая понять, что шутит, — я порекомендую его милости увезти вас на пару недель в Гарратен. Поверьте, ваше нездоровье пройдет сразу.　

   — Я хочу домой. На эту пару недель, эсс, — жалобно сказала Тьяна.　

   Тот лишь развел руками.　

   — Это вряд ли. Но ведь вы можете пригласить ваших близких погостить. Ваших сестер. А еще лучше леди Фан, — его голос дрогнул, и он отвел взгляд, — по-моему, прекрасная идея.　

   Переехать в Верхний Тьяна отказалась уже из чистого упрямства, а заказывать новые платья было просто глупостью — куда ей их носить?　

   В очередном письме мама написала, что Дивона с мужем теперь живут в Рори, конечно, временно.

   Дивона родила дочь и теперь уже скоро месяц была больна, почти не поднималась с постели, и лечение, прописанное местным лекарем, помогало слабо. Муж Дивоны так и не помирится со своей семьей, а за ферму, которую они купили, когда убежали, началась судебная тяжба. Бран, конечно, пытался помочь.　

   Тьяна показала письмо Валантену, тот пообещал:

   — Я подумаю, что можно сделать. Пошлем наших стряпчих, вопрос с судом она решат, полагаю.　

   Еще месяц.　

   Мысль, оброненная Хойром, все больше овладевала Тьяной. В Гарратене с герцогом и Овертиной ей нечего было делать, а вот побывать дома…　

   Всего лишь две недели. Это было бы такое счастье.　
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    Глава 43. Эль　
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Тьяна шла по маленькому саду Нижнего, между кустами роз, посаженными этой весной. У Валантена здесь росли розовые и алые розы, а ей захотелось белых и желтых, всяких. Здесь, внизу, вообще непросто было разбить сад, удивительно, что это когда-то сделали. Это Валантен захотел, или его родители? Тьяна не спрашивала. Но всего-то сада — узкая терраса на уровне первого этажа, много выше пляжа, укрепленная каменной кладкой, и плодородную землю приходилось доставлять сверху, здесь были только камень и суглинок. И теперь радостно было видеть, что все кусты прижились, некоторые уже выбросили бутоны.　

   Вдруг ветки высокого орешника, выросшего у дорожки, раздвинулись, и навстречу Тьяне выступила тоненькая фигурка. Девушка, совсем юная. В простом синем платье и белой косынке на плечах.

   Незнакомая. Хотя здесь просто не могло быть случайных и незнакомых, им сюда не пройти. Если сама Тьяна год назад спустилась на пляж, воспользовавшись незапертой калиткой, и таким образом познакомилась с Валантеном Айдом, то теперь подобное исключалось, и помимо замков, всюду стояла колдовская зашита. Так, во всяком случае, уверял эсс Хойр.　

   В своей одежде она была похожа на горничную. Маленькая, хрупкая. Такую ей описывала тетя…　

   — Ты Эль? — догадалась Тьяна.　

   Не было ни единой причины у юной ученицы-колдуньи здесь появиться. Но, в то же время, ни о ком другом Тьяна больше не могла подумать.　

   — Да, это я. Здравствуйте, миледи, — девушка поклонилась немного неловко, — пожалуйста, не пугайтесь.　

   — Но как ты сюда попала, и зачем? — недоумевала Тьяна.　

   Теперь она подметила множество деталей: пыльный подол, небрежная прическа, узел из большого платка в руках, она спрятала его за спину.　

   — Ты сбежала из школы?　

   Эль опять кивнула, и попросила:　

   — Пожалуйста, миледи, не выдавайте меня. Вам ведь неважно, буду я там учиться, или нет?　

   — Ну, предположим, — не стала возражать Тьяна, — ответь мне быстро, что ты дала при встрече моей тете Элле?　

   Все-таки осторожностью пренебрегать не стоило, слишком ужей здесь уши прожужжали этим.　

   — Кольцо, — сразу ответила беглянка, — и я хотела бы его забрать, миледи. И сразу уйду, вы про меня больше не услышите.　

   — Хорошо, — Тьяна опять пристально посмотрела на девушку, — только сначала ты мне расскажешь, как сюда попала. Просто я любопытная. И еще, зачем сбежала и что собираешься делать. По той же причине. Сюда как добралась? Наняла карету?　

   Девушка прыснула, убрала ото лба выбившиеся из-под заколок и шпилек пряди.　

   — В наемной карете! Ну ты просто умница! Чтобы меня в два счета нашли? Мы пешком ходим, это надежнее и безопасней всего! — она вдруг спохватилась, посмотрела виновато, — простите, миледи. Это я что-то… Ну, пожалуйста, простите.　

   И верно, Тьяна уставилась на нее в немом изумлении, забыла уже, когда с ней разговаривали запросто.

   Прямо точно так, с этими же интонациями — только сестры и немногие подруги, уже год тому как.　

   — Ладно-ладно, пустяки, — усмехнулась она, — помню, что ты бродячая гадалка. Но как пробралась сюда?　

   — Потому и пробралась. Такому меня Айнора сразу учила. Знала, что мне есть от кого бегать. Секрет это наш, миледи, никому не открою! Мне, как змее, любая дырка сойдет, отовсюду уйду — моргнуть не успеешь!　

   — Ладно, — согласилась Тьяна, потому что действительно слышала про такую способность бродячих гадалок, хоть и не слишком верила, — почему же тогда раньше не убежала?　

   — Потому что я обещала Элле. Леди, то есть, конечно, как ее…ну, я обещала отучиться год и сдать годовые испытания. Вот, отучилась и сдала. Могу уйти. Я только ей обещала. Леди, отдайте мне кольцо и все! — взмолилась она.　

   — Пойдем, — махнула рукой Тьяна, и пропустила нежданную гостью впереди себя, та смущенно повиновалась, — не бойся, я не сдам тебя обратно. Ты верно полагаешь, что мне это неважно.　

   Хойр накануне уехал, должен вернуться только завтра к вечеру, его помощники без вызова в нижнем не появлялись, слуги для беглянки опасности не представляли, хотя, конечно, потом Хойру доложат. А может, и повезет.　

   — Тебе не понравилось учиться? — уточнила она.　

   Эль обернулась, быстро пожала плечами.　

   — Ничего, терпимо. Я просто не хочу быть гильдейской колдуньей, миледи.　

   — Почему?　

   — Это значит, что придется всю жизнь повиноваться приказам. А мы, гадалки, никому не подчиняемся, миледи. Мы свободны. Даже замуж можно выйти, если передумаю быть гадалкой. А гильдейской колдунье уже нельзя. И домой заглянуть хочется. Одним глазком посмотреть. Вы меня не обманете, миледи, я знаю, — вдруг заявила она уверенно.　

   — Не обману, — согласилась Тьяна, — я слышала, что бродячие гадалки, хоть и свободны, а замуж не выходят.　

   Никогда. И не любят мужчин.　

   — Нам это не нужно. А мужчин любить как раз можно. Только Айнора говорила, что не так это и интересно.

   Себя приходится отдать, а взамен ничего.　

   — Это не так…　

   — А вы сами, что же, ничего не умеете? — девочка остановилась и пристально на нее посмотрела, — как жаль.　

   — В каком смысле? — не поняла Тьяна.　

   — Вы же внучка Айноры. И что, никаких способностей нет?　

   — Никаких, — ответила Тьяна резче, чем могла бы.　

   Дальше шли молча. Тьяна сразу провела Эль в свои комнаты, велела Энне подать обед. Горничная только испуганно посмотрела на невесть откуда взявшуюся незнакомку, и умчалась исполнять.　

   — Отдайте мне кольцо, и я сразу уйду, — опять попросила Эль, тревожно оглядываясь.　

   — Отдохни немного. И тебе соберут еды на дорогу.　

   Тьяне не хотелось так сразу отпускать свою неудавшуюся подопечную. Но отговаривать ее она не собиралась. Конечно, она должна была бы ее задержать, убедить вернуться, учиться дальше, но зачем?

   Тетя Элла уже пыталась. Если результат вот такой, то стоит ли повторять?..　

   Кольцо так и лежало на дне шкатулки, куда Тьяна положила его год назад. Оно немного потемнело, дешевенькое, простое колечко. Тетя вроде упоминала, что в самом кольце нет ничего магического, но само действие — отдать кольцо или другую личную вещь, — как бы закрепляет маленькое и простое　 заклятье, которое колдунья накладывает сама на себя, загоняя свой дар вглубь, делая его невидимым.

   — Возьми, — она протянула кольцо Эль, — можно почистить, пошлю за толченым мелом, хочешь?　

   Девушка отрицательно мотнула головой, радостно вцепилась в кольцо, вгляделась в него, и натянула на палец.　

   — Попросила бы, я бы тебе его прислала, — сказала Тьяна, — хотя, как я поняла, письма ты писать не любишь.　

   — Я не знатная леди, чтобы по любому поводу письма писать, — отрезала девушка, немного пафосно, и явно повторяя чьи-то чужие слова.　

   Выглядело это комично, и Тьяна рассмеялась.　

   — Надеюсь, ты не потому из школы сбежала, — заметила она, — как тебя полностью зовут? Элла? Садись же, — она подтолкнула Эль к стулу.　

   Энна уже накрывала стол, то и дело с осторожным любопытством косясь на гостью. Мясной суп, овощи, жареные бараньи ребрышки — их готовили часто и много, потому что это было любимое блюдо Валантена. Когда она закончила, Тьяна знаком ее отпустила.　

   — Полностью меня зовут Аллиель, миледи, — резко сказала девушка, — как самую прекрасную королеву.

   Видите, какое неподходящее имя.　

   — Почему неподходящее? Красивое имя.　

   — Разве я похожа на прекрасную королеву?　

   — Это просто имя, — возразила Тьяна, — твое имя, раз тебя им назвали. Мне оно очень нравится.　

   — Еще бы. Всем леди нравится это имя, — глянула исподлобья гостья, — а мне нравится Эль, оно намного короче, и язык не спотыкается.

   Она ела быстро и аккуратно, похоже, успела очень проголодаться, но руки держала на весу над тарелкой.

   Наконец она отодвинула тарелку, положив на нее приборы крест-накрест. Такому не научишься в придорожном трактире, так что можно сделать вывод, какое внимание уделяют этикету в школе колдуний.　

   — Благодарю, миледи. Извините меня.　

   — За что?　

   — Я не оправдала ваше доверие. И, уж простите, я понимаю, сколько вы, должно быть, за меня заплатили.

   — Не страшно, — Тьяна улыбнулась.　

   — Я даже погадать вам не могу, в знак благодарности. Еще раз простите. Я стала терять себя, миледи.

   Кажется, у меня дар почти ушел, и так плохо без него. Я стала другой. Это из-за учебы, из упражнений, которые меня там заставляли делать. И я очень хочу домой, хоть издали посмотреть. Пока с Айнорой была, так не хотела.　

   Вот, и она тоже…　

   — Я и не просила бы тебя гадать, — пожала плечами Тьяна, — мне гадала Айнора, этого достаточно. Там все вокруг да около, и слишком много условий — чтобы сказать, что это я плохо старалась и поэтому не заслужила исполнения ее хороших обещаний.　

   — Она не говорила неправды! — пылко возразила Эль, ее глаза сразу заблестели. — Люди просто не понимают, что нельзя ничего обещать однозначно! А Айнора была лучшая! Я так тебе завидую, что ты ее внучка, а не я. То есть, конечно, вам завидую, миледи. А что она советовала?　

   — О, — Тьяна усмехнулась, — простить, слушать себя, радоваться, не подчиняться. Она обещала мне любовь, и… — она резко умолкла, про предсказанного сына говорить не стала.

   — Любви у тебя уже по макушку, — заявила Эль, опять сбиваясь с положенного обращения, на что Тьяна даже не обратила внимания, — прости, но это видно. На женщину, которую любят, только взглянуть — и видно. Уж не настолько я дар потеряла, чтобы и это не видеть. Простить — ну и прости, разве трудно?

   Радоваться… Это да. Ты не слишком радостная что-то. И ты не слушаешь себя, и подчиняешься, как я понимаю. Вот и все. Не исполняешь условия, и недовольна.　

   — Да что ты понимаешь! — рассердилась Тьяна, — мне нельзя иначе! Я давала обещание, я не имею права!

   Есть договор…　

   — Ты сама его подписывала? — быстро спросила Эль.　

   — Нет, конечно.　

   — Тогда это не твое обещание. У колдунов свои понятия об этом, миледи.　

   Тьяна только сердито дернула плечом. Эль жила в другом мире, и не понимала, видимо, какие правила и обычаи есть в мире Тьяны. В мире благороднорожденных. А они есть, еще какие. Ее достоинство, ее честь зависят от них напрямую.　

   — Вам решать, миледи, — сказала Эль. — но, судя по тому, что я вижу, вам тут что-то тяжело дышится.

   Попробуйте-ка пошатать забор, может, не такой он и крепкий? Странно все это.　

   — Не тяжело. Просто я хочу домой, как и ты. Соскучилась. И сестра больна. Понимаешь, я хочу уехать от мужа хоть ненадолго, и в то же время не хочу от него уезжать! — на глаза опять навернулись слезы, ну что будешь делать…　

   Да, откровенничать она не собиралась, случайно получилось. Эль прикусила губу, размышляя.　

   — Знаешь, ты, конечно, сама решай, — сказала она наконец, — сказано ведь, слушай себя, не подчиняйся.

   Айнора, может быть, лучше понимала, что тут к чему, ты все-таки ее внучка. Простите еще раз такую невежу, миледи, все сбиваюсь, не умею говорить с леди. Не место мне в гильдейской школе. А где бубен Айноры?　

   — Бубен увезла тетя Элла, — вздохнула Тьяна.　

   — Она хочет учиться? Играть на нем?.. — растерянно распахнула глаза Эль.　

   — Думаю, просто на память.　

   — Жаль, мой уже не вернуть. Но я себе куплю, при первой возможности. Я снова хочу стать прежней, миледи. И вот что, мне пора. Благодарю за теплый прием.　

   — Подожди, — Тьяна на минутку вышла, вернулась с туго набитым кошельком.　

   — Вот, возьми, пригодится. А когда твой дар вернется, погадаешь мне. Сейчас тебе соберут припасов на дорогу.　

   — Благодарю вас, миледи, — на этот раз Эль поклонилась, как хорошо вымуштрованная благородная эссина.　

   Тьяна подошла, крепко обняла ее, и девушка ответила таким же объятием.　

   — Удачи тебе в дороге.　

   — И вам, миледи. Слушайте себя. Хорошо слушайте.　

   Тьяна рассеянно кивнула.　

   Энна принесла корзинку со снедью, и Эль ушла, прихватив корзинку и свой узелок. Она спустилась на пляж по той узкой лесенке в конце коридора, а кода Тьяна тоже выглянула, чтобы посмотреть ей вслед, пляж был пуст.　

   И как они так умудряются, эти бродячие гадалки?　

   — Вам, конечно, виднее, миледи, не мое дело вам указывать. Но не след бы привечать тут кого попало.

   Надо было стражу вызвать! — поджала губы Энна.　

   Она, безусловно, была права. Но Тьяна только улыбнулась.　

   Часом позже из Верхнего принесли письма, целую пачку, и одно было из Рори. Тьяна с привычным волнением сломала печать со знакомым гербом на знакомом же сером сургуче и вскрыла плотный конверт. Писала мама, про обычные домашние дела, про то, как Бран старается заниматься хозяйством, и даже решил купить еще одну горную ферму. И про то, что дочке Дивоны взяли вторую кормилицу, потому что у первой вдруг пропало молоко. Ребенок здоров, растет, а вот сама Дивона тает с каждый днем, их бедная девочка. Но они верят в благополучный исход. Третьего дня Бран сам привез нового лекаря, которого им рекомендовали. Муж Дивоны так удручен, бедняжка.　

   Если появление беглянки Эль оставило Тьяне хорошее настроение, то после письма из Рори от него и следа не осталось. Она не удержалась и расплакалась, уронив голову на руки. Дивона, ее сестра, лучшая подружка детства и юности, ее вторая половинка! Узнать, что на этом свете вдруг не стало Дивоны — было бы ужасно. Сестра не могла умереть. Ее родная сестра, золотоволосая Дивона — нет, не надо…　

   — Что ты. Тин? — руки мужа легли на ее плечи.　

   Его руки, покрытые густой звериной шерстью, с темными ладонями и устрашающего вида ногтями, которые могли в мгновение ока превратиться в жуткие когти. Но ее эти руки всегда лишь гладили, ласкали.　

   — Ответь мне, Тин…　

   Она лишь повернулась к нему, уткнулась лицом в его рубашку, говорить была пока не в силах.　

   Валантен потянулся, придерживая ее, поднял с пола оброненное письмо, прочитал.　

   — Ты беспокоишься за сестру? Скоро ее увидишь. Может, там все не так и страшно, просто твоя мать излишне волнуется.　

   Она не сразу вникла смысл того, что услышала. Но плакать перестала, подняла голову.　

   — Валантен?..　

   — Я хотел сказать тебе, что уже распорядился. Ты готова уехать завтра? Успеешь ведь собраться? Завтра на рассвете тебе подадут карету.　

   Она все еще не верила.　

   — Я не могу, Валантен!　

   — Это я не могу, Тин, — сказал он глухо, и потаенная боль клокотала в его голосе, — не могу выносить тебя такую. И Хойр говорит, что тебе надо уехать, отдохнуть и развеяться. Вот и уезжай, раз тебе это так нужно. И возвращайся прежней, хорошо? Через две недели. Я буду очень тебя ждать.　

   — Но Валантен. Что скажет герцог? А Овертина? А мой договор?　

   — Ты моя жена, Тин. Я, твой муж, тебе разрешаю. И я сам отвечу на все вопросы. Собирайся, — он отстранил ее, и ушел.　

   Тьяна еще долго сидела, потрясенная, уже не понимая толком, хочет ли она ехать. Сколько мыслей и чувств разом сплелись в душе в тугой клубок! Не ехать?!　

   Такая неожиданная возможность, и другой, наверное, не будет еще долго.　

   Она все же взяла себя в руки, перечитала письмо от мамы и позвала Энну — собираться.
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    Глава 44. Дорога в Рори　
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Следующим утром, едва рассвело, Валантен проводил жену к карете, которая ждала у самого дальнего выхода из Нижнего. Им пришлось долго идти пешком, а когда осталось лишь подняться по крутой лестнице, Валантен поднял ее на руки, как ребенка, и в несколько шагов преодолел подъем. И ни Энну, ни слуг, их сопровождающих, это ничуть не удивило, как будто лорды и леди только так себя и ведут.　

   Незадолго до этого Валантен дал Тьяне кожаный футляр для бумаг с документами, нужными в дороге, и там был поручительный лист для любого банка в Грете — чтобы при необходимости она могла получить деньги под поручительство Айдов.　

   — Зачем мне это нужно? — удивилась она.　

   — На всякий случай, — отрезал он, — ты моя жена. Хотя, тебе и так не откажут.　

   А еще раньше у них была очень длинная ночь, когда они оба не спали, Тьяна в лучшем случае задремала ненадолго перед самым рассветом. Они любили друг друга упоительно долго, время остановилось, море сдержанно шумело, а россыпям бесконечно далеких звезд на небе еще меньше было дела до какого-то там времени.　

   Когда Тьяна шутливо попросила пощады, то получила лишь легкий укус в шею и убедительный ответ:

   — Зачем тебе высыпаться сегодня, моя леди? За четыре дня в карете отдохнешь и выспишься.　

   — Ты не хочешь отпускать меня? — она обвила руками его шею.　

   — Не хочу, — его язык привычно прошелся по ложбинке между ее грудями.　

   — И решил сделать так, чтобы я не могла переползти порог? — забавлялась она.

   — Нет, ты уедешь. Я отнесу тебя до кареты, в крайнем случае. Решено так решено, скучать так скучать…　

   И вот она, ее карета, большая, удобная, объемные сундуки пристегнуты к задку. Герб Айдов на дверке, подчеркнут волнистой белой линией — потому что она супруга младшего Айда. Вообще, когда Айды покидали Нивер, карету подавали в главному входу, здесь был не тот случай. Тьяна невольно подумала, что наверняка в Верхнем мало кто знает об ее отъезде, если вообще кто-нибудь знает. Но это, наверное, только к лучшему.　

   Кучер поклонился им и тут же полез на козлы. Двое грумов, один уже услужливо распахнул дверцу.

   Конечно, не думала же она ехать вдвоем с Энной. С тремя верными Айдам слугами-мужчинами можно ничего не бояться. И браслет Хойра на руке, утром она не забыла его надеть. А вчера сняла, и в эту их последнюю ночь не закрывалась от Валантена защитным браслетом.　

   Последнюю ночь… Подумав так, она невольно поежилась. С чего бы? Да, расставаться грустно, но люди иногда расстаются, чтобы потом встретиться опять. И сердце как будто защемило — но это потому что грустно.　

   Валантен обнял ее сзади, тихо сказал, нагнувшись к уху:　

   — Зато ты теперь опять привыкнешь в мужчинам, не похожим на меня.　

   Она оглянулась, быстро взглянула ему в глаза, отрицательно качнула головой.　

   — Зато никто и никогда не понравится мне больше тебя. Это я обещаю.　

   А он в ответ засмеялся, тихим глухим смехом, и отвел взгляд. И обнял ее на прощание, притиснул к себе.

   И она села в карету, за ней — Энна, один грум заскочил за козлы, другой сел на запятки кареты, и кучер щелкнул кнутом.　

   Проводы не должны быть долгими, и тем более грустными. Тетя Элла постоянно об этом твердила, Тьяна была с ней согласна.　

   Они уже больше часа как проехали Ниверсолл, когда кучер вдруг натянул вожжи и сердито что-то крикнул, карета дернулась и стала останавливаться.　

   — Ой, что такое? — Энна выглянула в окошко, и тут же недоуменно взглянула на Тьяну, — миледи, там… та самая ваша…　

   На обочине стояла гадалка с бубном за плечом, худенькая, с длинными распущенными волосами. Теперь она была в другом платье, в старом, холщовом, которое когда-то, наверное, было ярко-красным.　

   Маленькая колдунья Эль.　

   Тьяна, не раздумывая, распахнула дверку кареты, позвала:　

   — Эль, иди сюда!　

   Два раза приглашать не пришлось, девушка резво запрыгнула в карету, села напротив, рядом с Энной, которая сразу же отодвинулась в дальний угол.　

   — Доброе утро! — поздоровалось гадалка, — а я вас дожидалась.　

   — С чего бы, если я сама не знала, что уеду? — усмехнулась Тьяна, — или к тебе вернулся дар?　

   — Если бы! — Эль поерзала на мягком диване, устраиваясь удобнее, — я просто вчера поднялась к конюшням, узнать, не едет ли кто до Ниверсолла. Устала идти, решила, может, хоть на запятках подъеду немного. Вот и услышала, конюхи говорили, что назавтра-де нужна четверка в карету для леди Айд. А дальше понять было легко.　

   — Вот и теперь ехала бы на запятках, тебе там и место, — недовольно пробурчала Энна.　

   — Как прикажет леди, — хитро улыбнулась маленькая колдунья.　

   — Эль поедет с нами, — решительно сказала Тьяна, — хоть до самого Предгорья. Ты куда путь-то держишь, Эль?　

   — До Предгорья мне подходит, — довольно согласилась девушка, — а оттуда и домой отправлюсь, ненадолго.　

   — Хоть переоделась бы тогда, — продолжала вредничать горничная, — это же надо, гадалка лохматая, и в карете с самой леди Айд!　

   — Уймись, Энна, — попросила Тьяна, — леди Айд не против лохматой гадалки. Захочет Эль сама — переоденется.　

   Тьяна, как ни странно, сразу поняла настроение Энны, та просто взревновала. Это ведь она долгой службой в Нивере заслужила и свое положение, и благосклонность леди, и право ехать в карете, а бродячим гадалкам в карете не место, на запятках их подвезти — еще куда ни шло. Бродячих гадалок не обижали, не принято это было, но и приближать к себе их тоже было не принято, а скорее, они сами к этому не стремились. Принято у них своими ногами бродить где вздумается — вот и пускай. А эта, нахалка такая, дожидалась карету леди Айд, чтобы та ее подвезла! Да еще и дара, говорит, нет, зачем такая вообще нужна?　

   Тьяна, устроившись среди подушек, сквозь дрему слышала тихие препирательства горничной и гадалки, причем Эль, судя по голосу, больше шутила и забавлялась. Потом, кажется, начала гадать Энне — видимо, не совсем пропал ее дар, а может, для некоторых гаданий он и не нужен. Это примирило горничную с ее присутствием, или просто той надоело дуться, все же она была доброй по натуре девушкой. А Тьяна очень хотела спать, и проспала несколько часов, ее разбудила Энна, когда кучер впервые остановил лошадей у придорожного трактира. Пара часов отдыха — и опять ехать до самого вечера…　

   — Не подвела бы погода, миледи, — поделился, подозрительно поглядывая на облака, кучер, — а то доедем ли за четыре дня? Лошадки хорошие, да дороги дальше куда хуже здешних, сами знаете, небось. И куда владетели тамошние смотрят? Оно, конечно, дороги расходов требуют…　

   Тьяну это не очень волновало, путешествие само по себе было приятным приключением. Хотя, конечно, четыре дня в карете мало кому покажется удовольствием. А дороги… Что скажет, интересно, ее добрейший кучер, когда они будут подъезжать к Рори? Нанимать дополнительных людей, чтобы приводить в порядок дорогу у них в последние годы решительно не было денег, деревенский староста собирал людей на ежегодную дорожную повинность с большим трудом, не переставая жаловаться баронессе на самые разные непредвиденные сложности. Дошли ли уже до этого руки у Брана?..　

   Но пока погода не подводила, ехали быстро и приятно. Ночевали на постоялых дворах, в лучших комнатах. Хозяин каждого постоялого двора, завидев их карету и особенно разглядев герб на ней, готов был буквально выпрыгнуть из штанов, чтобы угодить. Но…　

   Конечно, поднимался переполох. До людей быстро доходило, что приехала не жена герцога, а его невестка. Жена Чудовища.　

   Жена Чудовища! Это ведь, помимо всего прочего, еще и любопытно! Все норовили поглазеть, посудачить.

   Служанки заглядывали якобы предложить услуги, передать что-то от хозяев, а на самом деле рассмотреть Тьяну, ее платья, перекинуться парой слов с горничной. В первый же вечер в трактир помимо проезжих набились люди из ближайших деревень — хозяин что, за ними послал, пригласив на представление? Откуда бы они еще узнали, тем более что начался сенокос и все деревенские к вечеру должны бы падать от усталости? Ан нет, многие не захотели упустить случай поглазеть на жену

   Чудовища. Ведь говорят, он зверь зверем, а она вот — женщина, и красивая. Как же она, бедная, с ним-то?..　

   А точно ли это она, а не другая какая родственница? А может, он ее прогнал? Надоела? Или она от него сбежала? Некоторые били по рукам, проедет ли леди обратно. А ну как и не вернется?..　

   Устав от шума, рассерженная Тьяна послала сказать трактирщику, что хотела бы отдохнуть в тишине. Тот мало-мальски навел порядок, но пиво и прошлогоднее дешевое вино текли рекой, хозяин не успевал подсчитывать выручку и не отказался бы задержать такую выгодную постоялицу денька на три. А Тьяна не раз и не два пожалела, что выехала открыто, под своим именем, с гербами на карете.　

   Валантен устроил эту поездку, а он ничего не смыслит в жизни «на воле», и у него не было советчиков — напротив, ясно же, что он отправил жену из Нивера почти тайком, пользуясь отсутствием герцогской четы и Хойра. Тьяне самой следовало подумать о таких вещах. Не подумала. Что же, теперь у нее есть невеселый опыт.　

   Наверняка вот только сейчас управляющий в Нивере все узнал и настрочил доклад герцогу в Гарратен, или это сделает Хойр, а отправят письмо лишь с завтрашней почтовой каретой. Хотя, есть еще голубиная почта, и можно отправить гонца, но стоит ли? Всего лишь леди Айд уехала в гости к родным, с разрешения мужа — не пожар, и мир не рухнул.　

   — Нам бы в замках останавливаться, миледи, — робко заметила Энна, — кто же откажется вас принять. Ее милость так и делает обычно. Или со стражей ехать, тогда бы тут никто и не пикнул.　

   Тьяна кивнула, в целом соглашаясь, но тут же возразила:　

   — Если в замках, мы потеряем лишнее время, ведь будем гостями. Да и следовало заранее предупреждать.

   Может, снять с карет гербы? Или по другой дороге поехать?　

   — Судачить станут. Дескать, леди Айд на полпути решила прикинуться, что она не леди Айд.　

   С этим тоже было не поспорить. А другая дорога — ах, было бы в Грете побольше дорог, так нет же…　

   — Скажи там, уезжаем завтра, едва рассветет, пусть будут готовы, — решила Тьяна. — А то еще местный барон явится свидетельствовать почтение. Убежим раньше.　

   Она оказалась права, местный барон со свитой прискакал через час после того, так улеглась пыль из-под колес герцогской кареты. Барон почесал затылок, и по возвращении домой отправил несколько писем голубиной почтой.　

   За второй день пути Эль подружилась с Энной, заплела волосы в косу и спрятала подальше бубен — гадалка с бубном, идущая по дороге, привлекала куда меньше внимания, чем гадалка в карете у леди Айд. Такого рода внимание досаждало маленькой гадалке. Они или разговаривали, или спали, Тьяна еще пыталась читать.　

   Останавливаясь на следующую ночевку, леди Айд начала с того, что пригрозила трактирщику крупными неприятностями и жалобой в их гильдию, если если этой ночью в трактире окажется хоть один лишний человек. «Лишние», конечно, оказались, но на этот раз их было не в пример меньше.　

   На следующий день им предстояло ехать черед город Аттаре, и Тьяна, которая прежде не задерживалась без необходимости и на лишний час, решила провести там всю вторую половину дня. Город был старинный и красивый, славился своими целебными источниками и маленькими уютными кондитерскими лавками. Когда-то Тьяна была там, с родителями и сестрой, еще девочкой. Следовало выбрать, заночевать в Аттаре или проехать мимо и остановиться на ночь в очередном деревенском трактире.

   Тьяна выбрала первое, а потом, к ночи, они как раз должны добраться до Рори — может быть, уже затемно.　

   В Аттаре Тьяну ожидали сюрпризы.　

   Первый и приятный сюрприз: в небольшой уютной гостинице ее встретили хоть и с большим радушием, но без лишнего шума. Гостиницу эту Тьяна выбрала по старой памяти, тоже помнила с детства, и　 останавливались здесь люди знатные и небедные, хотя герцогский герб на карете Тьяны тоже поначалу вызвал оторопь у здешней обслуги. Леди Айд предоставили лучшие комнаты, благо, постояльцев было мало, каретный сарай на шесть-семь экипажей тоже оказался наполовину пуст. Тьяна лишь намекнула, что хотела бы как можно тише провести время до вечера и ночь, и уехать рано утром — и встретила полное понимание, вполне сопоставимое с уплаченными деньгами.　

   Она заказала поздний обед, а потом вдвоем с Эль отправилась прогуляться по Аттаре. Эль выглядела, как юная эссина из скромной, но приличной семьи — те несколько платьев, которые они прихватила с собой в путь, к том же в не таком уж большом узле, помогали ей меняться, как по волшебству, даже Энна всплеснула руками. Сама Энна, поколебавшись, осталась в гостинице — заявила, что будет писать письмо жениху и как раз успеет у отходу почтовой кареты, она уже успела разузнать у хозяйки ее расписание.　

   Тьяне пока еще не захотелось писать письма. Она решила, что напишет из Рори.　

   В маленькой кондитерской лавке, куда они зашли от посидеть и поесть пирожных, и случился следующий сюрприз. И это были не восхитительные хрустящие пирожные со взбитыми сливками и джемом, которые полагалось есть маленькой ложечкой. Тьяна наслаждалась, ловя ложечкой сдобные крошки, когда Эль легонько толкнула ее ногой под столом, со словами:　

   — Сюда только что зашла старуха, и она с вас глаз не сводит миледи.　

   Тьяна обернулась, и тут же вскочила с радостным возгласом, увидев графиню Каридан. Та явно была изумлена, и даже немного испугана, поспешила навстречу со словами:　

   — Ах, дитя мое. Как же вы здесь оказались? Что могло случиться? Только не говорите мне, что… Ах, да что произошло, почему вы уехали из Нивера?　

   Они слегка обнялись, и поспешно присели к столу, чтобы не привлекать внимание других посетителей, впрочем, в маленьком зальчике сидело всего несколько человек.　

   — Итак, я слушаю? Все ли в порядке? Здоров ли Валантен? И кто эта милая юная особа? Не сестра ли ваша? — она приветливо кивнула Эль, вскочившей с места сразу вслед за Тьяной.　

   — Это Аллиель Дашабен, она… воспитанница моей тети, то есть, леди Фан, — на ходу выдумала Тьяна. — И у меня все в полном порядке. И с Валантеном тоже. Просто тяжело заболела моя сестра, я так беспокоилась, и Валантен отпустил меня погостить домой, ненадолго.　

   — Валантен, отпустил, — кивнула графиня, — а Кайрен хотя бы знал об этом? Я хочу сказать, его милость позволил?.. — она укоризненно закачала головой.　

   Тьяна опустила взгляд.　

   — Ох, дитя, — вздохнула графиня, и заговорила тихо, — хорошо, конечно, что не случилось ничего плохого. А то у меня просто сердце остановилось, лишь я подумала о том, что придется сообщать плохие вести нашей Уне. Конечно, мы бы не сообщали, ей ведь вот-вот рожать.　

   — О, — вздохнула Тьяна, — вот-вот?..　

   — Да и вам я желаю лишь добра, иметь такую дочь, как вы, для меня было бы счастьем, дорогая, — графиня погладила ее по руке, — мы с Уной так много говорили о вас, наша девочка от вас в восторге. Валантену несказанно повезло, в Нивер пришло спокойствие и счастье. И вдруг я вижу вас здесь… Мне кажется, это было опрометчиво. Герцог благодушен, да, но лишь до определенного предела. Его расположение несложно потерять.　

   — Я надеюсь на лучшее, графиня, — пожала плечами Тьяна.　

   Во-первых, ей как-то сложно было представить герцога Кайрена Айда неблагодушным, а во вторых, надеться на что-то иное было бы глупо.　

   Графиня с сомнением покачала головой.　

   — Как вы оказались здесь, миледи? — спросила Тьяна.　

   — Очень просто, дорогая, я приехала, — графиня улыбнулась, — неподалеку находится один из наших замков, я когда-то получила его в наследство. Очень маленькое владение. Однако понадобилось все бросить и ехать, чтобы уладить кое-какие дела. Я буду там уже вечером, если потороплюсь. А торопиться надо, хочу успеть вернуться к родам любимой невестки. Лекарь считает, что через десять дней…

   — Передайте от меня горячий привет Уне. Я бы так хотела ее повидать.　

   — Конечно, передам. Думаю, она бы тоже хотела встретиться в вами, дорогая.　

   Тут пожилой леди принесли чашку душистого травяного чая с медом. Она с удовольствием отхлебнула из чашки, достала из расшитой птицами шелковой сумочки платочек с кружевами и монограммой и промокнула лоб.　

   — Вы не желаете отведать здешних пирожных? — необдуманно удивилась Тьяна.　

   — Сладости не полезны в моем возрасте, дорогая. А вы, милая и скромная юная эссина — родственница леди Фан? — обратилась она к Эль, которая все это время сидела прямо, чинно сложив руки на коленях, и даже не стала доедать свое пирожное.　

   — Да, миледи, моя матушка троюродная кузина леди Фан, — и бровью не повела Эль.　

   — Вот как? Наверное, вам очень повезло, что такая добрая и умная женщина принимает участие в вашей судьбе, милая эссина. А уж если она возьмется выдать вас замуж, и подавно не отказывайтесь. Она в этом весьма искусна, — графиня хитро посмотрела на Тьяну, чтобы, чего доброго, никто не усомнился, какая подоплека у этой шутки.　

   — Миледи, я просто обожаю милую тетушку, — с энтузиазмом заверила ее Эль, — и просто мечтаю, чтобы она занялась устройством моей судьбы. Знаю, что никто не выберет мне лучшего мужа!　

   — Да-да, — закивала графиня, — доверие к благодетелям и благодарность — замечательные качества для юных эссин.　

   Ее чай был уже выпит, так что она распрощалась, передав приветы и герцогу, и леди Овертине, и Валантену, и чудесной леди Фан, которую Тьяна, наверное, увидит совсем скоро. Тьяна видела в окно, как графиня садилась в карету, которая потом сразу двинулась по улице и свернула за угол.　

   — «Доверие и благодарность — замечательные качества для юных эссин, а сладости не полезны», — смешно прогундосила Эль, зажав пальцами нос.　

   — Прекрати, — одернула ее Тьяна, но не удержалась и прыснула.　

   — От нее за версту несет кавелью, — сказала девушка, — такие духи. Знаешь, мне не нравятся те, у кого духи пахнут кавелью. Хотя я и понимаю, что это может и не значить ничего особенного.　

   — А может и значить что-то особенное?　

   — Может, — отрезала Эль.　

   Она нагнулась и, держа двумя пальцами, вытащила из-под стола кружевной платочек с монограммой, видимо, оброненный графиней. Поднесла его у носу и сморщилась, протянула Тьяне:

   — Вот, понюхай. Он кавелью прямо воняет.　

   Тьяна забрала у нее платок, понюхала.　

   — Ну и что такого? По-моему, очень приятный запах. Мне еще прошлым летом показалось, что у графини Каридан приятные духи. А знаешь, я поняла, почему они мне нравятся. Она похожи на духи моей двоюродной бабушки, ими пахли все ее вещи. Я так любила бывать у нее в детстве.　

   — Эта бабушка была в родстве с Айнорой?　

   — Конечно, она была сестрой и ей, и отцу моей мамы.　

   — Тогда неудивительно, — хмыкнула Эль, — кавель входит в разные зелья, такие, что старухам полезны. Для сердца, для крепких костей и хорошего зрения. Капризная это трава, ее очень важно правильно собрать и приготовить. А еще с ней варят зелья, закрывающие, прячущие дар. Амулетом тоже можно закрыть, но колдунам амулет легче обнаружить, чем когда закрыто с помощью зелья. Да и дешевле выходит. Может быть, у сестры Айноры тоже дар проявился, или просто, когда Айнра убежала, стали ее сестру зельем поить, чтобы и с ней не вышло никакой такой напасти. Ведь для благородной эссины дар — это беда, заберут из дома, заставят служить в Колдовской гильдии, замуж не выйдешь за благородного. Многие не хотят такого своим дочкам.　

   — Вот как, — Тьяна, уже поднявшаяся было из-за стола, села обратно, — ты что же, считаешь, что графиня…

   Не может быть. Она при дворе все время. Она мать первого министра. Если бы она колдовала…　

   — Я не говорила, что она колдует, — тряхнула головой Эль, — если дар глушат, колдовать нельзя, потому что пропадает он, дар! Чтобы колдовать, надо несколько месяцев не пить зелье, да и то у всех по разному. Я сказала лишь, что мне не нравятся люди, от которых пахнет кавелью. Тебя в детстве таким снадобьем не поили, случайно?　

   — Нет, — решительно покачала головой Тьяна.　

   — А меня мачеха заставляла пить, и горькое такое зелье. Знала, что у меня дар. Рано открылся, а мне даже не объяснили, что к чему, сразу отец достал где-то эту горькую гадость. Говорят, что, если зелье хорошо сварено и подобрано, то вообще обнаружить нельзя, — зачем-то пояснила Эль, — и духи тоже помогают.

   Чаще зелье надо пить определенное время, а потом духами пользуются, духи поддерживают, и дара как будто совсем нет. Вот бабушка твоя и пользовалась, может, по привычке. Да и случайно есть риск такие купить, почему нет? Ты говоришь ведь, что нравятся. У парфюмеров все найти можно. Но у них, скорее всего, и трава приготовлена неправильно, бесполезная.　

   — Пойдем гулять, — решила Тьяна, — посмотрим набережную и ратушу. И спасибо, что объяснила. Но, знаешь, я почти уверена, что тогда, в Нивере, от графини этими духами пахло. Значит, она не колдовала, правильно?　

   — Значит, не колдовала, — согласилась гадалка, — пойдем гулять. Точнее, я хотела сказать, пойдемте, миледи.　

   Они так и сделали: прошлись по набережной и осмотрели ратушу. Вдруг Эль схватила Тьяну за руку, показала:　

   — Смотрите, вон вывеска травницы! Пожалуйста, давайте зайдем, мне нужно кое-что купить. И вам подарю кое-что полезное.　

   — Где? — Тьяна не сразу рассмотрела на углу ту самую вывеску, жестяную, раскрашенную, качающуюся на цепи: котел, ручку которого обвивала змея, — и что ты хочешь мне подарить?　

   — Увидите. Но что-то очень полезное. И сразу возвращаемся, да?..　
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    Глава 45. Леди Айд проявляет непокорство　
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В лавочке сильно пахло травами, и еще чем-то цветочным и пряным. Девушка, сидящая за прилавком, с дежурной улыбкой встала им навстречу.　

   — Что угодно леди? — притом смотрела она на Тьяну, именно в ней угадав леди.　

   — Хозяйку позови, — коротко попросила Эль.　

   Девушка глянула недовольно, однако дернула за шнурок звонка, и через минуту открылась боковая дверь, пропустив в лавку маленькую, полную женщину средних лет в простом темно-сером платье и белом переднике.　

   Эль быстро сказала несколько слов, Тьяна их не разобрала — и взгляд хозяйки тут же изменился, стал по-настоящему заинтересованным, но обращен этот интерес был лишь к девушке, минуя Тьяну. Эль подошла к хозяйке и сказала ей что-то на ухо.　

   — Есть, конечно. Подожди, — кивнула та и вышла, но быстро вернулась с небольшим флаконом темного стекла, отдала его Эль и, прищурившись, очень внимательно на нее посмотрела.　

   Даже не на нее, показалось Тьяне, а как-то сквозь.　

   — Ничего не пропало, — сказала она, — вернется. Но прерваться надо, отдохнуть, это правильно. Через несколько месяцев и старое вернется, и другое, что за последний год получила. В гильдейской школе учишься, что ли? Тогда понятно. Тут своя наставница нужна, чтобы к тебе лучше присматривалась. Я бы взяла, да с гильдейскими связываться не стану.　

   — Спасибо, матушка, — сказала Эль, спрятала флакон и, искоса глянув на Тьяну, придвинулась к травнице и что-то прошептала ей на ухо.　

   Та тоже поглядела на Тьяну, и опять каким-то скользящим взглядом, то ли мимо, то ли вглубь, как только что смотрела на Эль.　

   — Это можно, — решила она, — и кавель подойдет, да. Подождите, сейчас сделаю. Может, вам, леди, еще какие снадобья нужны? — теперь она обратилась непосредственно к Тьяне, — от кашля, от больного горла?

   От синяков, или болей в животе?　

   Получив отрицательный ответ, травница опять ушла, на этот раз ее не было дольше.　

   — Минуту терпения, миледи, пожалуйста! — шепнула Эль, — будет очень полезная вещь, правда-правда!　

   Вернувшись, хозяйка вручила Тьяне небольшой, с ладонь, холщовый мешочек, туго завязанный шнурком.　

   — Это для хорошего сна. И от беспокойства. И чтобы хорошо себя чувствовать, в обмороки не падать.

   Просто сбор трав.　

   — Благодарю, эссина, но я до сих пор не жаловалась! — удивилась Тьяна.　

   От мешочка с травами пахло вроде приятно и ненавязчиво, она так решила, поднеся подарок к самому носу. А вообще, разобрать было трудно, мешал густой травяной запах, висящий в лавке.　

   — Ой ли? — приподняла бровь травница, — что же, значит, это для того, чтобы впредь тоже не жаловаться. А о чем вы спросить хотите? Спрашивайте.　

   В наблюдательности ей не откажешь, Тьяна действительно задумала кое-что спросить.　

   — Моя двоюродная бабка была одаренной, как я понимаю. Есть ли у меня хотя бы крупицы дара, и могут ли мои дети получить его?　

   — Кровная родственница по прямой линии? — без удивления уточнила травница, — и она была действительно признанной одаренной? Но вы ведь благородной крови, миледи?　

   — Родная сестра ее деда была моей первой наставницей, — вмешалась Эль.　

   Травница подумала немного, не спеша ответила:　

   — Дара у вас нет. Если это к тому, надо ли его прятать. И пить зелья, чтобы ребенку не досталось, подавно не надо, это не на пользу. Не беспокойтесь ни о чем таком, миледи. А крупицы дара есть у многих, и никому не мешают. Наоборот, от них только польза. У детей ваших полный дар, конечно, открыться может, — она вздохнула, — но заранее не стоит ничего предпринимать. Не беспокойтесь, миледи, детей у вас, скорее всего, будет несколько, и все здоровые. А достанется ли кому из них дар — только Пламя Всеправедное знает. А подушечку мою держите возле себя.　

   — Благодарю, — Тьяна отвела взгляд, подавив всколыхнувшееся было раздражение.　

   Опять ей предрекают много здоровых детей, во всяком случае, несколько. Наверное, она локти успеет искусать, пока дождется. Кто бы сказал еще, когда?..　

   Тьяна потянула из сумочки кошелек, но Эль ее опередила, быстрее достала и высыпала на прилавок монетки.　

   — Говорю же, это мой подарок вам, миледи, — пояснила она, — могу ведь и я вам что-то подарить, да?　

   Покинув лавку, они не спеша вернулись в гостиницу. Не опоздали, вот-вот должны были подать уже заказанный ужин, но прежде Тьяна попросила принести мятного чая. Завтра еще день в карете — и она дома. Она дома!　

   Приказчик казался каким-то беспокойным — почему? Кивал, дергал плечами, словно стараясь обратить на что-то ее внимание.

   — Леди Айд?　

   Она оглянулась — в нескольких шагах позади стоял рослый полусотник Ниверской стражи. Он был ей не знаком, но она узнала форменный костюм цветов Нивера, кокарду на подбитой войлоком шапке. За ним, в шаге — еще трое. Ага, а подходя к гостинице, Тьяна обратила внимание, что вся коновязь занята.

   Неужели здесь полусотня стражников? Ради нее? Столько-то — зачем? Где-то под ложечкой засосало от очень неприятного предчувствия.　

   — Да, эсс? — отозвалась она, стараясь казаться невозмутимой.　

   — Я должен немедленно доставить вас в Нивер, миледи. Это приказ моего герцога.　

   — Но это невозможно! — вырвалось у нее, — не сейчас!　

   — Приказано — немедленно, миледи! Разумеется, не ночью. Но завтра утром — немедленно.　

   — Эсс, я здесь с разрешения моего мужа, — сказала Тьяна, — я не доехала до моего родного замка совсем немного. И вы предлагаете развернуться и ехать обратно?　

   — Приказ его милости герцога Нивера, миледи.　

   — Но вы ведь понимаете, что это глупо и жестоко, эсс? Наконец, какова причина? Что-нибудь случилось?　

   Собственно, она и сама прекрасно понимала, что уговорить служаку, взывая к чему-то, кроме его долга, бесполезно. Зачем говорила все это — непонятно. Скорее, чтобы самой успокоиться и осознать.　

   — Лишь приказ герцога, миледи. Я не могу решать, обсуждать и прислушиваться к своим чувствам. Могу только препроводить в Нивер, обеспечив охрану, — на его лице мелькнуло что-то похожее на сочувствие.　

   — Проводите меня сначала до Рори, охраняйте там несколько дней, а потом препровождайте в Нивер, — предложила Тьяна, все-таки не теряя надежды.　

   Так она хотя бы повидает своих.　

   — Это невозможно, миледи, — все, теперь твердокаменное выражение прочно приклеилось к физиономии полусотника.　

   — У вас есть письменный приказ от герцога?　

   — Конечно, миледи, — этот письменный приказ болтался на запястье полусотника в кожаном футляре и был передан Тьяне в мгновение ока.　

   Она нарочито внимательно прочитала каждое слово, написанное знакомым почерком на плотной гербовой бумаге Айдов. Все верно, почерк самого герцога, его подпись и печать. И то, что бумагу написал собственноручно Кайрен Айд, а не его секретарь, говорит о волнении его милости и о том, какое значение он придает приказу. Его верный слуга не посмеет не исполнить.　

   Бессмысленно и жестоко. Да, конечно, ее заранее предупреждали. Герцог прав.　

   — Благодарю, что не настаиваете на немедленном отъезде, эсс, — сказала Тьяна, — увидимся утром.　

   Поднимаясь по лестнице к себе в комнаты, она не чувствовала себя побежденной. Уехать обратно в Нивер, завтра? Посмотрим…　

   Да, пусть герцог и прав. По крайней мере, он заранее выдвинул условия, с которыми она согласилась. Но на этой поездке, можно сказать, настоял Валантен, ее законный муж! Да, герцог — сюзерен, которому она　 обязана подчиняться, глава семьи, к которой она принадлежит. Но она не совершила преступления, уехав ненадолго с разрешения, а можно, сказать, по прямому распоряжению мужа! У нее есть подписанные мужем документы. Валантен лишен наследственных прав, но он не лишен прав благородного человека и подданного Грета.　

   Ее накажут, как? Отругают, закроют в холодную на хлеб и воду? Тьяна невольно улыбнулась. Ограничат в свободе и расходах? Больше, чем она сама уже ограничила себя и в том и другом, у герцога не получится. Отправит в какую-нибудь Обитель на перевоспитание? Она снова улыбнулась. Это тоже смешно. Для такого следовало провиниться как-то существеннее. И потом, Айдам по-прежнему нужен наследник, а нет таких Обителей, устав которых позволяет зачинать в их стенах чьих бы то ни было наследников.　

   Она обязана вернуться в Нивер немедленно, раз этого желает герцог. Она не желает возвращаться в Нивер немедленно. Айнора рекомендовала ей «не подчиняться», самой решать, что делать. Впрочем, до сих пор рекомендации Айноры не принесли ровно никакой пользы.　

   Могут они потребовать развода с Валантеном на основании невыполнения ею договора? Нет, в том же договоре четко оговорено условие развода — ее бездетность в течении трех лет. И она уедет сейчас и не увидит маму, Дивону, сестричек? И так хотелось поболтать вечерком в беседке с Браном, и с Дивоной, если та захочет… если ей не стало хуже…　

   Тьяна медленно пила мятный чай, почти не чувствуя его вкуса. Эль сидела в кресле и невозмутимо наблюдала за переживаниями леди Айд. Энна, которая раньше всех узнала о неприятностях, уже успела морально приготовиться к возвращению и занималась теперь перекладыванием вещей в сундуке, просто чтобы занять руки. Для нее вопрос, возвращаться или нет, даже не стоял — если приказал герцог, о чем тут еще раздумывать?　

   — Вы решили, что будете делать, миледи? — спросила Эль.

   — Нет, — покачала головой Тьяна, благодарная, что Эль с ней заговорила, — а что бы ты сделала?　

   Если о проблеме поговорить, она иногда становится яснее и проще.　

   — Я ведь не леди Айд, миледи. И не даю советов леди, кто я такая для этого?　

   — Леди Айд не птичка, — сказала Тьяна, — ей не улететь отсюда в Рори так, чтобы стража не заметила и не кинулась вдогонку.　

   — И я не птичка, миледи. Но если надо сбежать от солдафонов, я куда лучше птички, даже не сомневайтесь. Так что, вам надо только решить, едете вы в Рори или обратно в Нивер.　

   — Замолчи! — вскинулась Энна, — миледи, да не слушайте вы ее! Разве можно?!　

   Они обе, Тьяна и Эль, не обратили на это внимания.　

   — А что именно ты предлагаешь? — заинтересовалась Тьяна.　

   — Я могу помочь улизнуть от стражи. Скажем, вы сначала сядете в карету, а потом никто не заметит, как вы из нее выйдете. Заметит нескоро, во всяко случае. М-м?　

   — Что вы такое говорите, сжальтесь, миледи! — испугалась Энна, которая уже поняла, что прикрывать исчезновение леди Айд придется именно ей.　

   — Два месячных жалованья, Энна. Когда вернемся домой, — предложила Тьяна, и девушка заморгала и неуверенно кивнула.　

   Она. в конце концов, работала ради денег, которые так пригодятся ей после свадьбы.　

   — Но если Энна будет одна в карете, и кто-нибудь заглянет и увидит, — сомневалась Тьяна.

   — Задернем шторки. А вы покапризничайте, пожалуйтесь на мигрень, выпейте лекарство и запретите вас беспокоить. При хорошем везении до вечера не хватятся. А Энна, если что, испугается, поплачет, скажет, что заснула и сама не знает, куда девалась леди. Ее не обвинят, ведь слишком много будет охранников, которые ничего не заметят! Пока они сообразят, что случилось, вернутся, решат, что делать, вы будете в

   Рори, миледи. Пусть и ненадолго.　

   — Да уж. И за семь вин больше раза не казнят, — воодушевилась Тьяна, — а мы доберемся в дилижансе. Не до самого Рори, правда, дилижансы сворачивают раньше. Но там уже близко. Эль, ты ведь можешь сделать так, чтобы меня никто не узнал, когда выйдем из дилижанса? Там постоялый двор, и хозяева знают меня в лицо.　

   — Легко! — пообещала Эль.　

   Тьяне план, при всем его безумии, понравился. И ее же саму это изумляло — чтобы она решилась на такое, бывшая благоразумная эссина Рори? Наверное, благоразумие оставило ее как раз тогда, когда она отправилась в Нивер выходить замуж за Чудовище. И ни разу, кстати, об этом не пожалела.　

   Она должна побывать в Рори. Вот должна, и все тут.　

   — Энна, три жалованья, если сумеешь скрыть мое отсутствие подольше, желательно до вечера.　

   — Хорошо, миледи, я очень постараюсь Только не шутите про казнь, прошу вас.　

   — Хорошо, хорошо! — она вскочила, обняла горничную, — никаких казней, что ты! Ну, что же, решено, если завтра утром на свежую голову не передумаем…　

   Они не передумали, наоборот, Тьяна укрепилась в решении сбежать от стражи. И рано утром, когда полусотник постучал в ее дверь, она была уже полностью готова, одета в самое скромное свое платье и обута в удобные дорожные ботинки, и даже взяла в руки собранную с вечера сумку. Насчет времени отъезда она предупредила «свою» стражу с вечера.　

   Сам полусотник был невыспавшийся, с мешками под глазами.　

   — Вы готовы, миледи? — он поклонился, в глазах над мешками читалось страдание.　

   — Конечно, эсс.　

   Кажется, мысленно верный командир стражи так и сяк уже успел обругать желание леди уехать в такую рань. Вечером Тьяне доложили, что стражники заказали вина и играют в кости в нижнем зале. И явно со своим полусотником в компании. Интересно, осмелились бы они при герцоге?..　

   Тьяне это было скорее на руку. И отложить отъезд, пожалев страдальцев, не было возможности, потому что приходилось учитывать время отправления дилижанса из Аттаре. От идеи нанять отдельную карету и ехать в ней до самого Рори они с Эль сразу отказались: едва ее хватятся, факт найма кареты моментально обнаружится, потому что это сразу начнут выяснять…　

   Эль вечером успела сбегать на проездный двор и оплатила два места, причем не внутри кареты, а наверху. Энна ужаснулась, а Тьяна только посмеялась, ехать на крыше дилижанса — это же приключение! Барон Рори дочерям такого не позволял, это, дескать, уместно для служанок, а не для благородных эссин. В некоторых вещах отец был щепетилен. Да и вообще, за всю жизнь по пальцам одной руки можно было пересчитать, сколько раз эссине Тьяне пришлось прокатиться в дилижансе, потому что до последнего у них был экипаж, конюшне отца завидовали все соседи, и все дети Рори с детства отлично ездили верхом.　

   Итак, она сегодня явится домой, неожиданно, и не в своей шикарной карете с гербами Айдов, а… вообще непонятно как, потому что до самого Рори дилижанс не повезет.　

   Пешком?..　

   Как бы мама не свалилась в обморок от такого потрясения. В письмах последнее время нет-нет да и проскальзывало довольство от того, что ее девочка заняла такое положение, пусть оно и «связано с некоторыми неудобствами». Неудобства — это, надо думать, сам Валантен Айд. Для нее Валантен — главное в этом браке, а для мамы, соседей, еще для многих-многих — досадное неудобство.　

   Но это не так и важно. Главное, она уже сегодня приедет домой.　

   А потом туда явится стража и будет скандал. Ладно-ладно, об этом можно подумать и после…　

   Они спустились к карете, Тьяна впереди, за ней Энна несла кожаный несессер с самым необходимым, следом слуга тащил сундук с одеждой. Эль держалась на расстоянии.　

   — Пожалуйста, миледи, — полусотник, морщась, распахнул перед ней дверку, плечом оттеснив при этом грума.　

   — Благодарю, эсс, — она очаровательно улыбнулась, — и вот еще что, я собираюсь спать всю дорогу, не беспокойте меня.　

   — Как миледи будет угодно, — в его голосе Тьяне почудилась зависть.　

   Она помахала рукой кланяющейся от порога хозяйке, поднялась в карету, Тьяна села на диван, захлопнула дверцу, сразу задвинула штору с одной стороны, с другой — прикрыла наполовину.　

   — Вот сюда будешь выглядывать и улыбаться, — сказала она Энне. — Ну, не трусь. Потом будем вспоминать и смеяться.　

   — Ох, миледи. Я смогу над этим смеяться, только когда герцог тоже начнет смеяться. И лорд Валантен. Вы думаете, он похвалит нас, миледи?!　

   — С лордом Валантеном я договорюсь. До свидания, Энна, милая, скоро увидимся, — она с чувством пожала руку горничной, и, приоткрыв дверку с другой стороны, спрыгнула вниз.　

   То, что она собралась делать, Валанттен совершенно точно не одобрил бы. Дерево их любви до сих пор не было кривым, а теперь, может, и покривеет. Валантен, ее муж, будет сердиться, но наверняка простит.

   Но их дерево точно не рухнет из-за этого ее своеволия.　

   Испытания для своего дерева-любви нельзя устраивать нарочно. Но ведь она и не стала бы — нарочно…　

   С другой стороны кареты тоже была стража, но никто даже не взглянул на леди Айд. Может, потому, что тут была и Эль, со своим узлом и бубном за спиной. И еще она держала в руке сложенный зонт.　

   — Скорее, надо шевелиться, они не долго будут глазами хлопать, — гадалка тут же схватила леди Айд за руку и потащила прочь, за угол.　

   Они степенно перешли улицу, и спрятались за афишной тумбой.　

   — Вы бы распустили волосы, миледи, — посоветовала Эль, — пусть решат, что вы такая же, как я. Точно приставать не станут, — она похлопала по ободу своего бубна.　

   — Ты понимаешь, что сказала? — Тьяна нервно рассмеялась, — моих родных удар хватит!　

   — Я ведь не сказала, чтобы вы выбросили шпильки. Доберемся до вашего Рори — успеете подобрать волосы. Поверьте, так гораздо лучше. Неизвестно, какие попадутся соседи. Или на лбу у вас написать, что вы леди Айд?　

   — Гм, — Тьяна нахмурилась.　

   Одетая просто, едет на дешевом месте в дилижансе — кто знает, за кого ее примут? Благородные эссины не ездят в одиночку на крышах дилижансов… точнее, даже не в одиночку, а в компании гадалок.　

   — О Пламя. Хорошо, убедила, — она несколькими движениями распустила прическу, благо, сегодня Энна причесала ее очень просто.　

   И как раз она увидела, как мимо проехала, ускоряясь, ее карета, запряженная великолепной четверкой.

   Оставалось лишь с грустью посмотреть вслед.　

   — Будем садиться в дилижанс, посмотрите сначала, нет ли ваших знакомых, — посоветовала гадалка, — ведь Рори уже недалеко.　

   Да, это тоже было дельное предостережение.　

   — Не зови меня миледи, — усмехнулась Тьяна, — а то удивим попутчиков…　

   Свою карету Тьяна вспомнила не раз, пока они тряслись на крыше старого дилижанса, на самой дальней скамье — над задком кареты. Эль раскрыла над ними зонт, заслонившись от солнца, ярко сиявшего с чистого, без облачка, неба, а заодно и от веселых парней, занявших самую переднюю скамью. На двух гадалок те посматривали с интересом, но и с осторожностью. Кучер то и дело понукал лошадей, видно, ему посулили награду за скорое прибытие, «гадалкам» это было только кстати. Час, другой, третий…　

   Они с Эль грызли прихваченные из гостиницы сухие хлебцы, запивая их водой из фляжки. Одни раз кучер повернул лошадей на обочину, пропуская карету с гербами, и то, что он бурчал при этом себе под нос, леди вообще слышать не полагалось бы. Но при гадалках никто язык сдерживать не станет. Они, эти гадалки, и так все знают лучше прочих, из того, что может быть сказано языком. Эль с Тьяной лишь переглянулись и обменялись смешками.　

   Некоторое время спустя опять пришлось уступать дорогу, теперь мимо промчались трое верховых в красных плащах.　

   — Курьеры от графа, туды их! — опять зычно прокомментировал кучер, — почты мало его светлости, курьеров гоняет почем зря! Небось, решил кого в гости позвать!　

   Кучеру просто хотелось поговорить, не ехать же молча…　

   Красные плащи стражников из Скарата Тьяна и так узнала, не раз видела на дорогах графства таких курьеров. И в груди отчего-то кольнуло — куда они скачут? Не связано ли это с ней?　

   Впрочем, конечно, нет. Рановато для переполоха.　

   Они пару раз остановились, чтобы пассажиры хоть малость размяли ноги. Пожилая эсса ехавшая внутри кареты, принялась приставать к Тьяне, упрашивая погадать — Эль выручила, сама сыграла на бубне и что-то наговорила эссе, отчего та пришла в хорошее расположение духа и дала девушке медную монетку.

   Потом кучер свернул с тракта, уверяя пассажиров, что так путь короче, и они целый час или больше ехали по куда более тряской дороге. Но все в жизни заканчивается, и эта поездка в дилижансе тоже закончилась. Тьяна радостно вздохнула, увидев вдали знакомый силуэт придорожного трактира.　

   Вместе с ними сошли двое парней, их уже ждала повозка, причем в другую от Рори сторону. Тьяна и Эль в трактир заходить не стали, сели на скамью у стола, что тянулся вдоль одной из стен, за ним обычно кормили кучеров и слуг. А дальше, у коновязи стояли лошади, и две из них — с дамскими седлами. Эх, вот бы их…　

   Интересно, ездит ли Эль верхом?..　

   Хозяйка, эсса Дина, видно, заметила их в окошко, вынесла кувшинчик ягодного взвара и теплую еще буханочку хлеба. Тьяна с детства знала этот хлеб, он был хрустящий сверху, с нежным мякишем, с надрезами в виде решетки на верхней корке.　

   — На ночь хотите остаться? Постелю вам в чулане, — предложила добрая эсса.　

   Она смотрела прямо на Тьяну и не узнавала, а Эль зачем-то скрестила под столом пальцы.　

   — Спасибо, тетушка, мы не решили пока, может, дальше пойдем, — благодарно улыбнулась Эль.　

   — Погадаете, может? — спросила она опять у Тьяны.

   Всем же известно, что когда гадалок несколько, и гадает, и решает все та, которая старше, младшая при ней обычно ученица.　

   — Погадаем, если кому надо, тетушка. А сестра у меня нездорова, я погадаю, — смеясь глазами, сказала Эль, отломила горбушку и отдала Тьяне.　

   — Ай, бедняжка, — вздохнула эсса Дина и погладила Тьяну по голове, — а у нас-то тут какое несчастье! Ох, и чем они, в Рори, судьбу прогневили? Молодая была леди, красивая. И доброе такое семейство. Ах, Пламя…　

   Тьяна выронила горбушку на стол.　

   — Дивона? — то ли простонала, то ли прохрипела она.　

   Дивона. Сестра. Значит…　

   — Нет же. Не Дивона, — хозяйка озадаченно покосилась на странную гадалку, но по-прежнему не узнавала ее, — эсса Дивона замужем за вторым сыном лорда Татьи. Родила недавно. Это вторая у них горемычная.

   Год назад отдали ее за проклятого, за чудовище из Нивера — слыхали о таком? Тогда еще у нас говорили, что зло сотворили с девушкой, нельзя так, за проклятого отдавать. А сегодня вот говорят, что разбилась она. в карете. Здесь, близко, на пути в Скарат. Каньон там есть, страшное место, а дорога неподалеку от него. Широкая дорога там, хорошая, да только если лошади понесли…　

   Тьяна застыла, отказываясь верить и понимать.　

   — Почему… в Скарат? — прошептала она.　

   Она знала про этот каньон, да кто про него не знал…　

   И то, что дорога там хорошая, и погибнуть можно, только если лошади понесут, иначе вряд ли. Каньон глубокий, стены отвесные, если сорваться… подумать страшно. А на дне река, в том месте глубокая и быстрая, а дальше мельчает и разливается. Но ведь это другая дорога, вот в чем дело! Зачем они поехали в Скарат, столицу графства, если об этом сначала и речи не было?　

   Энна. И остальные…　

   — И что же, все погибли? — спрашивала Эль.　

   — Слуга соскочил, и горничная выбросилась на полном скаку, ранена вся, бедняжка. Остальные погибли.

   Говорят, карету чуть ли не в щепки разнесло, половину всего река уже унесла. Туда ведь и спуститься не так просто, — она вздохнула, махнула рукой, — ну, может, леди это и облегчение, чем за проклятым быть. И ведь полусотня стражи ехала вокруг кареты, как такое допустить-то могли? Ох! — всплеснула она руками, явно увидев что-то еще более страшное, и убежала в дом.　

   По дороге к трактиру приближался конный отряд, десятка два человек в красных плащах. А хозяева придорожных трактиров несли повинность бесплатно кормить графскую стражу и обеспечивать сеном их лошадей, так что для трактирщицы это было серьезней, чем весть о том, что где-то погибла леди.　

   Эль взяла Тьяну за руку.　

   — Ты ведь не станешь страдать о том, что тебя не было в той карете?　

   — О Пламя. Но почему Скарат?! — Тьяна дрожала, и ей стало тяжело дышать.　

   — Потом узнаешь, наверное. А пока лучше уезжай, — Эль показала взглядом на крайнюю лошадь с дамским седлом, неизвестно чью, — я отвлеку, если надо будет. А то, кто знает…　

   Уезжать? Кровь билась в виски. Да-да, домой! В Рори! Ей немедленно нужно домой!　

   Стражники уже заходили в ворота. Но позади, за домом, была еще калитка.　

   — Увидимся в Рори, — сказала Эль. — Я, наверное, пока всем не погадаю…　

   Тьяна бросилась к коновязи.　
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    Глава 46. Дома　
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Дорогу от трактира эссы Дины до Рори Тьяна знала назубок, и могла бы, кажется, отыскать даже с закрытыми глазами. Кажется, она так и ехала, ничего не видя, как во сне — не глядя по сторонам, и даже не думая ни о чем. Из мыслей билось в голове самое несущественное: почему Скаратсолл?!　

   Может быть, «красные плащи», встреченные днем на дороге, ехали в Рори, сообщить о несчастье. Дома знают о ее якобы гибели, как знают и в трактире эссы Дины. Хотя, назад «плащи» не возвращались, значит, те отправились куда-то дальше, повезли срочные письма графа.　

   Между тем солнце опускалось все ниже, подкатывалось к кромке горизонта, и Тьяна, заметив это, забеспокоилась: на ночь ворота замка закрывали, и наполовину приподнимали подъемный мост. Это традиция осталась еще с тех давних пор, когда Рори был пограничной крепостью, и была актуальной, говорят, еще пятьдесят лет назад, когда в округе время от времени внезапно обнаруживались разбойничьи шайки.　

   Хоть бы успеть.　

   Она теперь ехала прямиком через луга, еще немного, вон за той узкой полоской леса покажется их замок, серые с красноватым отливом стены, зубчатые башни. Замок Рори невелик, но очень стар, старше королевского — об этом любил поговорить отец. Их род тоже, наверное, древнее королевского. Эта скудная земля, непохожая на благодатный Нивер — их земля.　

   Вот, стал виден замок. Пятно флага над воротами — слишком низко, флаг был спущен, и под ним плескалась полоса черной тафты.　

   Последний раз такой флаг вывешивали, когда умер отец. Теперь он оповещал пустынную округу о смерти бывшей Тьяны Рори, нынешней Тьяны Айд. Которая была еще жива, и мчалась к воротам, нещадно понукая лошадь, которая уже разок споткнулась. Ей казалось, что уже дрожали цепи моста, и он поднимется вот-вот… глупости, нельзя было этого видеть, но она не сомневалась, что мост вот-вот поднимется. И ее уже заметили с воротной башни, наверное. Она выпрямилась в седле, помахала руками над головой и скрестила их — знак, означающий просьбу пропустить, потом повторила еще…　

   На башне появился человек, и тоже взмахнул руками — дал знать, что ее увидели и ждут. Но за кого ее приняли, одинокую всадницу с гривой распущенных волос за спиной? Она и не подумала о том, чтобы их подобрать.　

   Вот копыта лошади прогрохотали по настилу моста, и она влетела в передний двор замка. От башни к ней уже бежал, прихрамывая, привратник — старый солдат, уже лет двадцать как служивший в замке.　

   — Ты кто такая? Чего хочешь? — крикнул он, хватая за повод лошадь, и отшатнулся, присмотревшись к наезднице.　

   — Эссина Тин?!　

   — Это я, — сказала она просто, — я жива.　

   Дрожащими руками он помог ей слезть с лошади.　

   — Барон сразу уехал, эссина, — сообщил он, часто моргая, — когда узнали, что вы…　

   Вокруг них уже собирались люди, разглядывающие Тьяну, как привидение — знакомые, близкие, изумленные лица. Из боковых дверей выскочила Дивона и подбежала к ней, стремительно обняла, тряхнула за плечи:　

   — Это точно ты! Сестренка! Но почему в таком виде?!　

   — Хоть ты не умираешь, — пробормотала Тьяна, — уже легче.

   — Да что ты говоришь? — удивилась та.　

   Умирающей сестра действительно не выглядела, как, впрочем, и особенно здоровой: она очень исхудала, черты лица заострились, а глаза теперь казались огромными.　

   — Мне тяжело досталась моя дочка, — сказала Дивона, — но умирать я не стану, это точно. Наоборот. Пойдем скорее, расскажешь, что случилось. Мы уже тебя оплакиваем. Нам сказали, что ты погибла, — она обняла ее и повела в дом.　

   Рори вдруг показался Тьяне удивительно маленьким. Низкие двери, тесные комнаты…　

   — Мама пока не знает, что нам сообщили про тебя, — рассказывала Дивона, — а Бран уехал к каньону.

   Рассказывают страшное. Какое счастье, сестренка!　

   — Мама писала, что ты очень больна.　

   — О, Пламя. Прости, что я сама не писала тебе. Я чувствовала себя такой виноватой, что ты уехала вместо меня и вышла замуж. Ну да, я болела после родов. Но уже давно перестала умирать. На кого я оставлю дочку, сама подумай? — она бодро улыбнулась, — нас, скорее, мама беспокоит. Она бредит женитьбой Брана, и твердит нам, что ради его удачной женитьбы ты должна приехать, без этого никак. Как же, ты ведь почти герцогиня, — сестра улыбнулась.　

   — Почти не считается, — заметила Тьяна.　

   Дивона привела ее к себе в комнату.　

   — Давай, я причешу тебя скорее, — она усадила Тьяну на табурет, схватила щетку для волос и принялась распутывать пряди сестры, — а то мама упадет в обморок. Почему ты в таком виде?　

   — Потому что я ехала в дилижансе, на крыше, и со мной была бродячая гадалка. И я тоже притворялась гадалкой. Герцог приказал мне вернуться, не позволяя доехать до Рори, так что я просто сбежала от его стражи, вот и…　

   Рассказ о ее злосчастной поездке уместился буквально в несколько фраз.　

   — Это ужасно, Тин, какое сумасбродство, — ахнула Дивона. — с другой стороны, если бы ты не сбежала…　

   — Вот именно. Див, ты понимаешь? Мои слуги. Двое погибли! Горничная Энна выжила, но покалечилась, должно быть. А ведь она не хотела! Я заставила ее. Уговорила. И мои лошади. Это были такие чудные лошади, которые точно ни в чем не виноваты! Понимаешь? — она всхлипнула, потом еще раз.　

   Она была словно заморожена всю дорогу от трактира, и лишь теперь оттаяла и начала осознавать и чувствовать, и захотелось плакать, долго и горько.　

   — Я тебе плесну настойки, — сказала Дивона, — это такое горе. Тин. Но и такое счастье, что ты жива!　

   Она развела настойку и буквально заставила Тьяну все выпить. Перебирала ее волосы и говорила какие-то милые глупости. Закрутила ей пышный узел на затылке и заколола шпильками.　

   — Волосы у тебя стали еще лучше, да и вообще ты похорошела, — заключила она, — можно подумать, что влюблена.　

   — Я и влюблена, — Тьяна последний раз шмыгнула носом и вытерла ладонями щеки. — О, Пламя, как же ему было тяжко со мной последнее время. Сама не знаю, что со мной творилось, я как с ума сошла.　

   — Ты что, говоришь про мужа? — осторожно уточнила Дивона.　

   — Конечно, про кого еще?　

   — Но… Видишь ли, Бран описал его. Прости, дорогая. Но как можно любить такого?.. — в ее голосе было сочувствие пополам с любопытством.　

   — Но поступки мужчины важнее его внешности, — сказала Тьяна, — по правда говоря, внешность быстро отодвигается на последнее место, по сравнению со всем остальным.　

   — Не обижайся. Я понимаю, это верно для обычных людей, но ведь он наполовину зверь? Как можно сравнивать его с другими мужчинами?..　

   — Совсем не так. Он больше человек, чем, может, кто-то считает, поверь мне. Мне не с кем сравнивать, но я надеюсь, что все прочие мужчины хотя бы не хуже, — она улыбнулась.　

   Сколько раз она уже это повторяла?　

   Она что-то такое и ожидала. Никто не мог вот так сразу поверить, что ее Валантен был лучше всех и что он ей нравился таким, какой есть. А в глазах тех, кто этому поверит, она сама сразу станет странной и неправильной.　

   — О, вот как? — протянула Дивона удивленно, — что же, это хорошо. Но тогда я рада за тебя, конечно, сестренка. Хотя, не могу считать, что для мужчины внешность не важна. Дело в том, что мой муж очень красив, ты ведь помнишь его?　

   — Нам всегда нравилось разное, это ты помнишь?　

   Тьяна переоделась, тоже с помощью Дивоны, в свое старое платье — из тех, что год назад не стала брать с собой в Нивер. Потом была встреча с мамой и младшими сестрами, и они все собрались за поздним　 ужином.　

   Баронесса действительно умудрилась не заметить сегодняшнее страшное известие, поэтому просто обрадовалась приезду дочери. Тьяна раздала маленькие подарки, которые с утра захватила с собой в сумке — ожерелье с аметистами для мамы, браслеты для девочек, алмазные серьги Дивоне. А другие подарки… о них теперь и вспоминать не хотелось.　

   Ожерелье маме понравилось, но внешний вид дочери она не одобрила.　

   — Тин, дорогая, ты должна постараться улучшить свой вкус. Ты впервые навестила нас в качестве замужней леди, но такое платье недостойно леди Айд! Хорошо, что у нас к столу сегодня нет гостей!

   Надеюсь, у тебя в сундуках найдется, чем удивить соседей?　

   Немного позже она заявила:　

   — О Пламя, все случается к лучшему! Теперь я рада, что наша Дивона убежала и не стала невестой лорда Айда. Она так тяжело перенесла первые роды. А если бы это был ребенок от Чудовища, подумать страшно, моя бедная девочка. Его она вовсе не смогла бы родить!　

   Дивона с виноватой улыбкой посмотрела на Тьяну — дескать, я ведь предупреждала.　

   — Хорошо, что Дивона убежала, потому что лорд Айд мой муж, я его люблю и не отдам ни Дивоне, ни кому другому, — заявила Тьяна, теперь не только сестре, но и все всем остальным.　

   «Я его люблю».　

   Она никогда не говорила этого Валантену. И он, в общем, тоже не говорил. Они вели себя, как любящие супруги, но никогда не признавались в любви. Все правильно, они ведь договорились об этом — не любить. Хотя тот их смешной договор так быстро перестал иметь значение! Они говорили друг другу много слов, которые могли бы сойти за признание в любви, но вот так, прямо и просто — нет, никогда.　

   Это надо исправить. Ничего, если она скажет ему первой?　

   — Я люблю тебя, Валантен, — сказала она тихо.　

   — С кем ты разговариваешь. Тин? — удивилась баронесса, Тьяна лишь еле заметно улыбнулась.　

   Говорить эти слова было совсем легко — здесь.　

   И почему так холодно? И все плывет перед глазами…　

   — Тин, почему ты дрожишь? — Дивона подошла, тронула прохладной рукой ее лицо, — милая, да у тебя жар, тебе лучше лечь.　

   — Жар? Нет-нет, — удивилась Тьяна, — но я действительно устала…　

   Она устала, но спала беспокойно, просыпалась множество раз. Видела рядом то Дивону, то маму, то горничную — и почему они тут, если надо спать? Что-то спрашивала, ей отвечали, она пила воду и опять проваливалась в сон. Сны снились отвратительные, про кошек. Кошки дрались, таскали рыбу со стола в кухне, царапали Тьяну, и каждый раз одна большая кошка умудрялась что-то утащить и сбежать. И море снилось иногда, неспокойное, темное.　

   Наконец она проснулась, открыла глаза. Не сразу поняла, где она, и лишь мгновение спустя сообразила: в своей комнате в Рори, на той самой кровати, на которой проспала много лет, и потолок над ней был ровно таким же, что и всегда, а за окном — свежее летнее утро. Снился плохой сон — ну, бывает.　

   Она попробовала встать, потом снова легла — тело было непривычно слабым и голова кружилась.　

   Открылась дверь и вошла Дивона, присела рядом.　

   — Как ты, проснулась? Ох, и напугала нас. Была не в себе, в жару горела два дня — совсем не помнишь?

   Лекарь сказал, что это из-за нервов. От потрясения.　

   — Два дня? — ужаснулась Тьяна.　

   — Главное, ты выздоровела.　

   — Бран вернулся?　

   — Конечно. Привезли твои вещи, те, что уцелели. Пару платьев уже привели в порядок, так что мама больше не будет так огорчаться. Твоя горничная из Нивера пришла в себя, у нее сломана рука, останутся шрамы, но потом лекарь-колдун сможет их удалить. Ей просто повезло. Ну, остальное — сама понимаешь. От кареты остались щепки.　

   — Точно никто больше не выжил?　

   — К сожалению, нет. Граф Скарат обещал предоставить тебе карету и лошадей, достойных, как он выразился, герцогини.　

   — Слышала бы леди Овертина, — слабо улыбнулась Тьяна.　

   — Кто это, твоя золовка? — удивилась Дивона, демонстрируя возмутительное незнание высшей знати своей страны.　

   — Нет, золовка — леди Уна, очень милая девочка. А Овертина именно герцогиня, жена лорда Кайрена.

   Всем своим врагам могу пожелать именно таких невесток.　

   — Ну, она, получается, тебе почти свекровь, раз жена герцога, — Дивона усмехнулась, — а свекровям　 полагается не любить невесток, или хотя бы не одобрять время от времени.　

   — Ты думаешь? Я знаю одну, которая точно обожает свою невестку. Я, кстати, встретила ее случайно в Аттаре, — Тьяна села, отчего-то взволнованная, точно за этой мыслью потянулось еще что-то, ускользающее.　

   Нет, пока это что-то ускользнуло.　

   — Не завидуй, это грешно, — Дивона погрозила ей пальцем, — а еще здесь твоя стража. Они уже съели все припасы. Послушай, зачем их столько? В Грете война?　

   — Кажется, герцог излишне разволновался, узнав о моем отъезде.　

   — Командир стражи выглядит бледно, и я его понимаю, конечно. Это второй случай за сто лет, чтобы в каньон упала карета. Ведь от дороги до обрыва там расстояние приличное. Так, что еще? Ах, да, у нас в кухне сидит твоя подруга-гадалка, ждет, когда тебе станет лучше. Она заставила нас положить тебе под голову во это, — и Дивона вынула из-под подушки мешочек, который Тьяне сделала травница в Аттаре, — по крайней мере, ты сразу перестала метаться и твердить про каких-то кошек. Кстати, странный запах, и очень знакомый. Тебе не кажется, что так пахло от вещей бабушки Дис?　

   — Кажется. Есть предположение, что бабушка пользовалась духами, которые глушили дар, не потому что дар был, а на всякий случай. А меня эти травы должны успокаивать.　

   — Очень интересно. Лекарь предположил, что ты беременна, но утверждать пока затрудняется. Что скажешь?　

   — Это было бы удивительно, — покачала головой Тьяна.　

   — Лекарь рекомендует, чтобы колдун посмотрел тебя кристаллом. И он настаивает, что тебе требуется время на выздоровление, дня четыре, или даже неделя. Я попросила его, чтобы убедительнее настаивал.

   Потому что и стражники, и граф Скарат считают, что тебе надо возвращаться в Нивер. А Бран надулся и　 молчит. Вот и все новости, остальное расскажет Бран. Хочешь позавтракать? Лепешки, сыр и твой любимый кофе со сливками? Сейчас принесу.　

   Тьяна хотела скорее повидать и Брана, и Эль, но болезнь взяла свое, и после сытного завтрака сон сморил ее почти сразу, невзирая на бодрящий кофе. Но это уже был спокойный сон, несущий выздоровление. Проснулась она несколько часов спустя, посвежевшая и не такая обессиленная, как поначалу, и сразу увидела Эль, которая скучала у окна.　

   — Привет, соня, — гадалка вскочила, пересела поближе, — точнее, доброе утро, миледи.　

   — Привет, — Тьяна улыбнулась, — знаешь, когда мы одни, не зови меня миледи. Я уже отвыкла от твоей церемонности.　

   — Как скажешь, — не стала та спорить, — что же ты забыла про мой подарок? Может, и переболела бы легче.　

   — Забыла, прости, — Тьяна взяла в руки мешочек, помяла его, травы запахли сильнее, — лекарь сомневается, не беременна ли я. Не знаю, что думать.　

   — А что тут думать, — хихикнула Эль, — да, это так. Я бы могла и ошибиться, но и травница в Аттаре подтвердила. Около двух недель ты носишь ребенка. Слишком мало для того, чтобы лекарь определил, но для ведуньи или колдуна уже достаточно. А этот травяной сбор для того и предназначен, чтобы помочь вынашивать ребенка. Так что береги его, и до самых родов пользуйся. Траву кавель еще зовут травой матерей.　

   — О, Пламя, — Тьяна прижала ладони к лицу, — неужели? Не может быть…　

   Дома она первым делом побежала бы к Валантену, сообщить ему новость. Но он так далеко теперь.

   Какая насмешка.　

   И… он уже знает о случившемся? О том, что она разбилась в каньоне? Ведь сначала ее наверняка посчитали погибшей.　

   Неужели ему поторопились сообщить?!　

   Если сразу послали голубя, тот уже мог и долететь до Нивера. Но есть ли у их графа голуби из Нивера?

   Если конного курьера — тот тоже вот-вот будет на месте. Валантен либо уже все знает, либо узнает в ближайшее время. Конечно, тут же должны отправить и другое известие, о том, что она жива, но все равно, несколько долгих часов он будет считать ее мертвой.　

   Это невыносимо.　

   У нее будет ребенок. Вроде бы, ничего не изменилось, и изменилось так много. Ей теперь во что бы то ни стало надо сберечь своего ребенка, и неважно, что он наследник Ниверов.　

   Предыдущая невеста ее мужа погибла, когда на мосту опрокинулась карета. А что такого случилось, что карета опрокинулась, почему?　

   Потом ее собственные обмороки и падения с лестницы — действительно, такая мелочь. Но на охоте под ней понесла лошадь. Впервые в ее жизни. И Хойр объяснял, что это из-за амулета, подложенного Виленом Кариданом. Амулеты, найденные у Каридана, были сделаны не мастером гильдии, или неправильно подобраны и повлияли на поведение хозяина — Хойр об этом тоже упомянул. И вот теперь, ее лошади понесли у каньона, мимо которого она не собиралась проезжать. А если бы не было каньона?

   Возможно, лошади бы порвали упряжь и разбили карету, а может, их все-таки удалось бы остановить,　 ведь вокруг ехали пятьдесят стражников. И это само по себе странно, что они ничего не смогли сделать, пятьдесят верховых мужчин!　

   Если бы не каньон, опасность была бы меньше. Но погибнуть можно было и без каньона, если бы карета опрокинулась и разбилась.　

   А графиню Каридан она встретила в Аттаре, перед самым несчастьем, и она, графиня, пользуется средством, заглушающим дар. То есть, у нее, возможно, есть дар? Или средство с запахом кавели — просто для хорошего самочувствия, ведь Эль считает, что и такое возможно?　

   А ведь всякий раз, когда что-то случалось, графиня была рядом. Даже когда исчез тот документ с кровью Валантена, и то графиня была неподалеку. История с тем документом не имела последствий и уже забылась, но — зачем она была?　

   И ведь графиня не приближалась к ее лошадям, она сразу уехала. И Тьяна, кажется, не упоминала в разговоре с графиней, где остановилась. И дар графини, если он и есть, заглушен, раз она пользуется специальными средствами.　

   Нет, все же не хотелось Тьяне подозревать в таком злодействе графиню Каридан. И так хотелось поговорить с Хойром. А еще — с тетей Эллой. Пусть бы даже они не стали давать советы, просто высказать им свои сомнения, разложить по полочкам, а они бы поняли, о чем речь. А палец под кольцом Айноры, единственным, оставленным на руке, опять зачесался. А ее изумруд… хватит уже его прятать.

   Она — жена Валантена Айда.　

   Тьяна сняла с шеи шнурок, а догадливая Эль тут же протянула ей ножнички. Вот, наконец, кольца снова на руке.　

   — Амулетами можно пользоваться, и не имея дара, — задумчиво сказала Тьяна, — а чтобы делать амулеты, можно на время перестать пить глушащее зелье.　

   И зачем сказала?..　

   — Так и есть, — тут же согласилась Эль, — ты про ту добрейшую леди, которую мы встретили в кондитерской?　

   — Понимаешь, чтобы ее внук мог наследовать Нивер, у нас с Валантеном не должно быть сыновей, должны куда-то деться два кузена герцога, и самое главное, что такое наследование должен разрешить король. Слишком сложно. У ребенка Уны чересчур мало шансов на герцогство, чтобы в чем-то подозревать графиню.　

   — А ты подозреваешь?　

   — Нет. Я пошутила. Помоги мне с платьем, — попросила она, — сил нет больше валяться, — и еще раз поднесла к лицу мешочек с травами.　

   Тонкий, знакомый, приятный запах. Из детства. Все будет хорошо…　

   Командира стражников она обнаружила во внутреннем дворе, он любезничал с молоденькой помощницей кухарки, присматривая, как поодаль тренируются его подчиненные, треть всего отряда.

   Здоровые, крепкие мужчины, как на подбор. Однако недавно они позволили ей погибнуть… то есть, позволили бы, будь она в карете.　

   При виде леди полусотник посерьезнел, подобрался, девушка сразу убежала.　

   — Миледи, счастлив, что вы поправляетесь.　

   — Меня это тоже радует, эсс. Скажите, мы встречались в Нивере? Почему я не помню вас?　

   Тот еще больше вытянулся.　

   — Я командую охраной Гарратенской резиденции его милости, миледи, и крайне редко бываю в Нивере.

   Меня не сочли нужным вам представить, но я видел вас издали. Если у вас есть сомнения, его светлость граф Скаррат может подтвердить мою личность.　

   Тьяна кивнула, принимая к сведению.　

   — Объясните мне, эсс, почему мы… то есть вы направились тогда в Скаратсолл, ведь об этом не было речи? Почему вы удлинили путь до Нивера таким образом?　

   — Потому что на выезде из города я получил такой приказ, миледи. И я думал, что доложил вам тогда. Я подъехал к карете и и четко изложил ситуацию, выглянула ваша горничная и кивнула. Что мне было делать?　

   — Убедиться, наверное, что ваш доклад слышит тот, кому он предназначен.　

   — Это не всегда возможно в случает с леди, — щеки полусотника порозовели, — с леди часто все бывает не совсем обыденно, знаете ли.　

   — Неужели? — саркастически усмехнулась Тьяна.　

   Собственно, так и есть, они ведь и рассчитывали на поверхностное внимание стражи. Иначе как бы они улизнули?　

   — Теперь, имея дело с вами, я не повторю эту ошибку, миледи! — полыхнул глазами офицер.　

   — Договорились, эсс, — Тьяна величаво наклонила голову, этот жест она подсмотрела когда-то у Овертины, — итак, от кого был приказ следовать в Скаратсолл? От графа Скарата?　

   — В этом случае, миледи, я бы непременно добился от вас внятного ответа, — сказал офицер, — мне известно, что приказы, как и просьбы его светлости графа Скарата не обязательно должны быть исполнены леди из семьи Айдов, которой я имею честь служить. Нет, это был приказ короля, печать графа Скарата там стояла внизу, как знак вторичного подтверждения. Приказ короля не обсуждается, поэтому я спокойно отнесся к тому, что вы не ответили, миледи.　

   — Приказ самого Клайдергара? — вот теперь Тьяна была поражена, — король приказал мне ухать в Скарат?　

   — Именно так, миледи. Вы должны были поступить под надзор и под ответственность его светлости графа.

   Но ввиду того, что произошло… — полусотник отвел глаза, — мне приказано графом именем короля охранять вас здесь.　

   — Под надзор и ответственность. Это значит быть под арестом?　

   — Не так серьезно, миледи, — опять смешался офицер, — но я за вас отвечаю, да. И барон, ваш брат, тоже.

   Умоляю, не обманывайте нас больше, у вас это ловко получается.　

   Тьяна помолчала, пытаясь полнее осознать услышанное. Получалось плохо. Король вмешался в сугубо внутренне дело Айдов — зачем?..　

   — Что случилось, эсс? — спросила она наконец, — чего я не знаю?　

   — Я не осведомлен, миледи. Мне известно лишь, что герцог сердился, когда узнал, что вы покинули Нивер.　

   — Тогда последний вопрос. Как вы считаете, почему вам не удалось остановить мою карету, там, у каньона? — Тьяна изо всех сил старалась говорить спокойно.　

   Офицер побледнел.　

   — Я не знаю, миледи. Мы пытались. Все случилось слишком быстро. Наверное, мне всегда будет стыдно　 это вспоминать.　

   Тьяна продолжала смотреть на него, и он добавил:　

   — Когда до обрыва было совсем малое расстояние, мои люди стали стрелять по лошадям из мушкетов, чтобы хотя бы не допустить падения кареты. Лошади все равно продолжали бежать. Хотя я готов поклясться, что многие из пуль попали в цель.　

   Тьяна внутренне содрогнулась. Бежали мертвые лошади, так, что ли?..　

   — Не нужно зря пугать леди, эсс, — раздался знакомый голос рядом, — конечно, всегда есть искушение неудачи списать на колдовство. Но не принимайте на свой счет.　

   — Бран?! — Тьяна оглянулась.　

   Она не услышала, как он подошел.　

   — Как скажете, барон, — вспыхнул офицер, коротко поклонился и отошел.　

   — Здравствуй, сестричка, — брат крепко ее обнял, — ну, хоть ты осталась жива.　

   За прошедший год он поправился, его вид больше не вызывал острую жалость.　

   — Я был в Скаратсолле, у графа. И в Аттаре заезжал, как иначе. Ради тебя граф там такое устроил… Ты знаешь как он относился к отцу, да и перед королем ему придется объясняться. Там куча дознавателей, и колдунов в том числе. Некоторые винят колдовство, другие с этим не согласны. Следов не нашли.　

   — Надо разузнать в гостинице, про лошадей… — вздохнула Тьяна, — мог ли кто…　

   — Естественно. Гостиницу твою перетряхнули сверху донизу, — усмехнулся брат, — все там твердят, что к　 твоим лошадям приближались только твои люди. Сюда еще можно добавить, что половина твоей охраны ночь перед несчастьем пила и играла в кости с разрешения их командира. Зато здесь их поведение безупречно. Но, думаю, твой деверь сделает выводы.　

   — Сделает, — согласилась Тьяна.　

   Все равно, намек офицера произвел на нее впечатление, стоило лишь представить бегущих лошадей, в которые уже попали мушкетные пули…　

   — Ты пока лучше отдыхай и выздоравливай, — он приобнял ее за талию и повел в сторону конюшни, — я недавно купил славного жеребенка, пойдем покажу.　

   — Бран, но как быть с приказом короля явиться в Скаратсолл? — идя с ним, продолжала она беспокоиться, — и я хочу знать, в Нивер уже сообщили, что со мной все в порядке? Мой муж уже знает?..　

   — Ты не доверяешь графу? Сообщили все, что надо, и куда надо. И граф под свою ответственность позволил тебе выздоравливать здесь, дома — все-таки ты больна, верно? И он обещал прислать тебе свой экипаж для возвращения в Нивер, где на каждой лошади будет самая лучшая защита от заклятий, которую умеют ставить лишь грандмастера гильдии. И с тобой поедет мастер гильдии, который будет головой отвечать за твою безопасность.　

   — Я только и слышу о своей безопасности, — вздохнула Тьяна, и о том, что за нее кто-то отвечает.　

   — Скажи лучше, что за девица явилась с тобой в Рори? За тобой следом, точнее? — сменил тему брат, — милая девчушка, ее бы причесать.　

   — Она была ученицей Айноры. Той самой Айноры, сестры нашего деда.　

   — Этой полусумасшедшей бабки-гадалки, с которой возилась тетя Элла? — брат даже оглянулся, чтобы убедиться, не слышит ли кто.　

   Благородные лорды и эссы не гордятся родством с бродячими гадалками.　

   — Да. Тетя Элла ее опекает. Собственно, официально я была ее попечительницей, когда она училась в школе.　

   — В школе, она? — весело изумился Бран.　

   — Я же вижу, что Эль тебе скорее нравится, чем нет, — заметила Тьяна.　

   — Нравится, — вдруг признался брат серьезно, — жаль, что ни у одного соседа нет именно такой дочки. Все другие. Была бы хоть одна такая, я бы…　

   — Не дразни ее, Бран, — попросила Тьяна, — она не для тебя.　

   — Еще бы не понимать, — на его лицо легла тень. — Наш древний род. Благородная кровь. Рори пережили три королевские династии. Быть достойным предков. Ценить мнение соседей, конечно. Тех, у которых нет таких дочек.　

   — А как там твоя невеста?　

   — Ладно тебе, я понимаю. Я сам был в долговой тюрьме. Дивона сбежала с женихом, ты вышла замуж за чудовище из Нивера, наша мать… иногда я сомневаюсь, с ней ли ее рассудок. Если еще и я… Если я не женюсь респектабельно и скоро, как полагается сыну нашего рода и крови, младшие девочки не выйдут замуж, несмотря на приданое, которое у них есть благодаря тебе. Они просто не дождутся достойных предложений. Я обязан обеспечить нашу внешнюю респектабельность, правильно? Я понимаю.　

   — Это хорошо, — кивнула Тьяна.　

   Бран сказал все, ни убавить ни прибавить. Если он приведет в семью неподходящую жену, брачная ценность младших сестер сильно понизится. И он совсем испортит отношения, конечно.　

   — Мы с тобой заложники своего положения, да? — он грустно улыбнулся, — ты год назад вышла замуж и спасла нас всех. Я тоже обязан ради семьи забыть о своих желаниях. Не беспокойся, я сделаю все, как надо.　

   — Хорошо, Бран, — она взяла его за руку.　

   Ей казалось, что он говорил все это больше себе, чем ей. Ему действительно так понравилась Эль? Но она славная. Так что ничего удивительного. Но к чему ей участь любовницы барона?　

   Они уже стояли возле конюшни. Жеребенок? Подождет.　

   — Что еще, Бран, — спросила она, — о чем ты не хочешь со мной говорить?　

   Она провела рядом с братом все детство и всю юность. Она знала, когда и как он смотрит, говорит, молчит, и как меняются его голос и выражение лица, если он не откровенен, или попросту собрался солгать.　

   — Не выдумывай. Тин, — он дернул плечом.　

   — Что ты скрываешь, Бран? — повторила она. — Я поняла, что скрываешь. Ну, пожалуйста, скажи, я не хочу сходить с ума от беспокойства. Я уже схожу. Это касается моего мужа? Что ему сообщили обо мне?　

   Ничего другого ей просто не пришло в голову.　

   — Тин, — он вздохнул, — я думал, мы поговорим перед самым твоим отъездом. Пожалуйста. И с сообщениями в Нивер все в полном порядке. И твой лорд Айд жив и здоров, я думаю. Должны были привезти сено, я пойду посмотрю. А ты отдохни у себя, пожалуйста, Тин, — и он поспешно ушел.　

   Забыл про хваленого жеребенка. Он что-то скрывает от нее, это же ясно.　

   Она пошла к себе, решив почитать. А потом, при удобном случае, она опять поговорит в Браном. Он все расскажет, как миленький, не сможет долго молчать, раз она знает, что он что-то знает…　

   Хорошо бы это было что-то не слишком серьезное. А она вернется в Нивер, скажет всем о ребенке, и вряд ли кто-то станет на нее сердиться услышав такую новость.　

   Эль стояла у окна в проходной комнате. Тьяна подошла, тоже глянула в окно — там, внизу, Бран садится на лошадь.　

   — У тебя красивый брат, — заметила Эль, и голос у нее был такой, что Тьяна заглянула ей в лицо.　

   У маленькой колдуньи и взгляд был соответствующий — грустный, даже тоскующий.　

   — Я вместе с тобой уйду из Рори, — добавила она, — не беспокойся.　

   Вот не было печали…　

   Эль стояла у окна в проходной комнате. Тьяна подошла, тоже глянула в окно — там, внизу, Бран садится на лошадь.　

   — У тебя красивый брат, — заметила Эль, и голос у нее был такой, что Тьяна заглянула ей в лицо.　

   У маленькой колдуньи и взгляд был соответствующий — грустный, даже тоскующий.　

   — Я вместе с тобой уйду из Рори, — добавила она, — не беспокойся.　

   Вот не было печали…　
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    Глава 47. Невозможная новость, и путь обратно　
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Эти дни в Рори могли бы быть радостными. Совместные обеды и ужины, возня с Клеей — крошечной дочкой Дивоны, игры и совместное рисование с младшими сестрами, прогулки и поездки в гости — почему же нет?　

   Ринна, сестра, следующая по возрасту за Тьяной, вытянулась и повзрослела за последний год. Ей недавно исполнилось тринадцать, через два года она официально станет считаться невестой и будет выезжать. Фигурой она напоминала Дивону, так что старые платья той теперь все оказались в ее гардеробе. Ринна тоже была светловолосой и сероглазой, пожалуй, без яркой красоты старшей сестры, но было в ней что-то такое, что мешало отвести взгляд от ее свежего задорного личика.　

   Это ради нее, помимо наследника для Рори, Брану следовало скорее жениться. Ездить с нарядной женой на все праздники и в гости, самому собрать гостей, например, на Осенний праздник. И устроить бал, может быть, хотя бы на будущий год — у них так давно не бывало балов! Надо дать понять всей округе, что в Рори опять все в порядке, и эссина Ринна Рори заслуживает самого пристального внимания.　

   Учитель девочек жил у них в замке всю зиму, и уехал на лето, чтобы вернуться осенью. Но тринадцать лет — не тот возраст, когда эссине можно прохлаждаться без дела, поэтому теперь за Ринну с особым рвением взялась мама. Помимо шитья и вышивания, чем занимались все сестры, Ринна переписывала хозяйственные книги, составляла списки продуктов для кухни, выдавала белье прачкам из деревни и забирала обратно, и радовалась возможности увильнуть хоть от чего-нибудь из этого перечня. В то же время, она задирала нос перед младшими сестрами, которые ей завидовали — все ее дела были признаком ее «взрослости».　

   То и дело Ринна являлась к Тьяне с каким-нибудь важным вопросом, вроде того, надолго ли, по ее мнению, им хватит двух мешков гороха? И можно ли замачивать в щелоке те кружева, что у нее на платье? Она могла бы получить толковые ответы не только у Тьяны, или даже, скорее не у нее, а в тонкости стирки Тьяна так и вовсе не вникала давным-давно. Но ясно же, что вопросы были просто　 поводом улизнуть от неприятных занятий и поболтать с сестрой наедине. И она не сводила глаз с изумруда на пальце леди Айд — такой драгоценности здесь не было ни у кого.　

   Комната Тьяны была надежным убежищем, со своей второй дочерью баронесса не пререкалась. И та благоразумно не стала спрашивать, с какой целью мама обманула ее насчет болезни Дивоны. Это было понятно и так. Баронесса мечтала во всем блеске показать всем дочь, которая внезапно взлетела так высоко над местной знатью, состояла теперь в родстве с королевской семьей! И ускорить женитьбу Брана, разумеется. Ведь родство с ними означает и родство с Айдами, и с королевской семьей, получается, тоже! А что муж их Тин чудовище, ее больше не волновало. Что же, бывает, за каких только чудовищ замуж не выходят. Год замужем — значит, не так все и страшно. А что получилось? Все так странно и тревожно, никакого блеска, и полный Рори чужой стражи. И Тин, опять же, притащила в Рори эту патлатую девчонку, которая смущает сына. Просто ужасно…　

   И вечно ускользающий взгляд Брана. Братец очень ловко уходил от расспросов, не оставаясь больше с Тьяной наедине. Зато она быстро заметила, что он постоянно ищет общества Эль, которая норовит, напротив, держаться от него подальше. Да чего там, это и для всех слуг уже было не тайной.　

   На третий день после выздоровления Тьяны в Рори прибыла карета от графа Скарата и два десятка его стражников. С ними приехал высокий, худой человек в черном — колдун, призванный головой отвечать за безопасность леди Айд. Колдуна вали эсс Кален.　

   — Очень хорошо, что вы решили задержаться, миледи, — тихо сказал эсс, — граф, со своей стороны, в отчете в Гарратен слегка преувеличил ваше недомогание, так что об этом не беспокойтесь.　

   У Тьяны сердце упало. Кажется, в тоне голоса колдуна было куда больше, чем в словах…　

   В это же день она поймала момент, зашла в комнату к брату и прикрыв за собой дверь, прислонилась к ней спиной.　

   — Объясни мне наконец, что происходит, — потребовала она, — я до тех пор не уйду отсюда.　

   Брат зашел переодеться, и теперь мял в руках чистую рубашку.　

   — Ладно тебе Тин, — он бросил рубашку в угол, — расскажу, раз настаиваешь. Садись. Собственно, я хотел все объяснить тебе перед отъездом. Граф Скарат советовал не спешить, может быть, в Нивере все утрясется без тебя. А я и вовсе не пускал бы тебя обратно, будь моя воля.　

   Тьяна ничего не поняла. Совсем ничего.　

   Она подошла, села к столу. Постаралась сосредоточиться, и начала издалека.　

   — Бран. Ты говорил мне, что про крушение кареты, а потом про то, что я жива, сразу отправили известия в Нивер.　

   — Конечно, Тин, отправили, и в Нивер, и в Гарратен. Сначала голубей, вслед за ними конных курьеров.

   — Значит, он все-таки знает, что я жива, — ей задышалось легче.　

   — Кто, лорд Валантен? Вряд ли. Тин, — Бран отвел взгляд, — к этому времени его, если я правильно понял, не уже было в Нивере.　

   — Не было в Нивере?.. Где же он тогда? — она очень удивилась.　

   — В общем. Тин, — брат повертел руками, — я тут пытался представить, как оно случилось. Так вот, через день после твоего отъезда о нем, об отъезде, то есть, узнал герцог, и послал за тобой людей, вон их, — он показал за окно, имея в виду герцогских стражников. — Буквально через несколько часов стало известно, что твоего мужа обвинили в государственной измене, и в Нивер отправился отряд Тайной стражи. И тогда же осведомитель графа Скарата отправил ему голубя с письмом. И курьером отправили приказ от Тайного совета задержать тебя в Скарате. С печатью короля, конечно.　

   — Подожди, Бран, — Тьяна сначала даже не усомнилась, что ослышалась, — моего мужа обвинили в чем?..　

   — В государственной измене. В заговоре против законного короля. Граф не знает подробностей, сама понимаешь, с голубями отправляют очень короткие письма. А к приказу насчет тебя тоже не было добавлено пояснений. Тин, — он вскочил, потряс ее за плечи, — как ты. Тин?　

   Она сидела оглушенная. Верить не могла. Он быстро налил воды из кувшина в стакан, заставил ее отпить.　

   — Тин?!　

   — Бран, ты понимаешь, что такого не могло быть?.. Что это все неправда?　

   — Послушай, — он опять сел напротив, — поэтому граф посоветовал воспользоваться твоей болезнью и задержаться. Он уверен, что ты не можешь быть к такому причастна, тебе лучше попробовать избежать допросов у дознавателей из Тайного совета. Если это недоразумение, то у герцога будет достаточно возможностей со всем разобраться до твоего возвращения. Ты поняла, Тин?　

   — Бран, — сказала она тихо, — ты помнишь Валантена? Он далек от всего, кроме дел своих верфей. Ему никогда даже не придет в голову участвовать в каких-нибудь заговорах. Тем более против короля. Бран, они с королем друзья, понимаешь? С детства. Они зовут друг друга по именам, бывает, дурачатся как мальчишки. Валантен никогда не сделал бы ничего против Клайдергара, и король не может этого не понимать.　

   — Тин, послушай меня, — вздохнул Бран, — его величество Клайдергар, он король. А у короля не может быть друзей, которых он поставит выше государства и своей короны. У него и родственников таких быть не может. Если делу дали ход, значит, значит, были серьезные доказательства. В государственной измене голословно не обвиняют.　

   — Бран, я не поверю этому никогда.　

   — Тин, твои «не поверю» никто не примет всерьез, — брат взял ее за руку, — вы получали и отправляли почту, верно? Разве ты знала, кому твой муж писал письма, и от кого их получал? А с кем от встречался и чем занимался, ты знала? Сама рассказывала, что не видела его целыми днями. Так что ты знаешь о нем. в чем могла бы кровно поклясться? Тин, по законам Грета он лишен всего, что ему положено по рождению.

   Ты уверена, что он считает это справедливым и не желает изменить? Он родственник двух королей.　

   Причем его родство с королем Лузаны более близкое, как я понял. А если король Лузаны, получив Гретский трон, приблизит твоего мужа и вернет ему все, что полагается? О возможной войне говорят даже у нас. Тин, ты понимаешь меня? В его измену Клайдергару очень даже можно поверить.　

   — Только не тому, что его знает.　

   — Неважно. Короли не страдают излишней доверчивостью.　

   — Значит, Валантен арестован, — Тьяна судорожно вздохнула, потому что внезапно ей стало тяжело дышать.　

   — Арестован, как же, — теперь Бран широко улыбнулся, — он сбежал. Раскидал стражников и сбежал. И его не нашли. Недооценили лорда Айда. По крайней мере, когда мы встречались с графом, других известий не было.　

   — Я уезжаю завтра утром, — решила Тьяна, — Бран, почему ты так долго молчал?!　

   — Думаешь, ты поможешь ему этим?　

   — Не знаю, — она покачала головой, — но я уезжаю завтра утром.　

   Вернувшись в свою комнату, она долго сидела молча. Потрясение от того, что поведал Бран, было даже большим, чем от недавнего падения в каньон ее кареты. Тогда она чудом избежала смерти, чтобы все рухнуло теперь! Ее жизнь, ее вера в людей и обстоятельства. Да во все! 　

   Как такое вообще могло произойти?..　

   Валантен не мог изменить королю, стать государственным преступником.　

   Вообще, в чем конкретно его обвиняют?..　

   Кайрен Айд, конечно, не сможет просто согласиться с подобным положением вещей. Он сделает все, чтобы вернуть брату и семье доброе имя. И все наладится, по иному просто не может быть.　

   Тот пропавший договор, заверенный кровью Валантена. Бессмысленный договор, по которому не полагалось платить.　

   Она вскочила, выбежала из комнаты, прошла коридором в другое крыло и постучалась в комнату колдуна. Он открыл, стоял без кафтана, в легком камзоле без рукавов, рукава его рубахи были отделаны тонким кружевом — до чего похож на Хойра! Ей он ничуть не удивился, и не смутился.　

   — Чем могу служить, миледи?　

   — Эсс Кален, можно ли опорочить человека, имея документ, заверенный его кровью? Опорочить так, что это сложно будет опровергнуть?　

   Эсс понимающе кивнул, вышел к Тьяне и прикрыл за собой дверь. Смотрел сочувственно.　

   — С помощью колдовства? Да, миледи, можно сделать попытку. Но обмануть опытного колдуна таким образом непросто. Хотя, есть разные способы получить один результат.　

   — Так можно, или нет? — растерялась Тьяна.　

   Его манера говорить тоже до боли напоминала эсса Хойра. Своей расплывчатостью.　

   — Миледи, есть набор знаний и умений, которыми владеют все мастера Колдовской гильдии. В то же время, у каждого мастера постепенно накапливаются свои секреты, в которые он не станет посвящать других. Лично я, имея кровь, могу так подделать документ, что он введет в заблуждение вас, и даже ваш проверяющий амулет, если он есть. Но не колдуна из Тайного совета.　

   — Я поняла. Благодарю, — Тьяна кивнула.　

   Она поняла так, что подделка возможна.　

   — Миледи. За подделку документов с помощью ритуалов на крови полагается казнь, — добавил колдун тихо, — в крайнем случае пожизненное заключение в кандалах. И для мастера, и для заказчика. Это серьезно, миледи.　

   — Конечно, серьезно, — согласилась Тьяна, — государственная измена тоже не шутка, вы согласны? Эсс, мы покинем Рори завтра утром.　

   — Хорошо, миледи, я буду готов. — он поклонился.　

   Вернувшись к себе, Тьяна почувствовала себя спокойной, отстраненной от всего. Валантен не виноват, а, она, сходя с ума от беспокойства, никому и ничем не сможет помочь.　

   Все будет хорошо. Айнора обещала. Пусть бы и не обещала — в то, что будет плохо, Тьяна не могла верить. Не верилось.　

   Кажется, как наяву в ее ушах прозвучал истошный кошачий мяв. Или действительно прозвучал — донесся со двора?　

   «Передерутся два кота»…　

   К чему эти мысли? Пока жив Кайрен Айд, котам незачем драться. У нее будет сын — тем более незачем.

   Она села к столу и написала письмо графу Скарату — выражение благодарности общими фразами. Он проявил к ней участие, и потом она непременно поблагодарит его лично. Еще она написала короткое письмо Энне и распоряжение в банк для нее, и распоряжение на имя Брана — надо ведь компенсировать для семьи пребывание здесь толпы стражников. Погибшие в каньоне слуги… их семьям тоже полагается компенсация или пенсия, но этим уже придется заняться в Нивере.　

   Все. Она была готова. Даже захотелось выпить молока с булочкой — снизу, из кухни, тянуло горячей сдобой.　

   Тьяна спустилась в кухню по внутренней, винтовой лестнице. Помощница кухарки, из новеньких, как раз снимала булочки с противня и складывала их в корзину. А в проеме дальних дверей, что вели из кухни на задний двор, застыли две фигуры.　

   Бран и Эль. Однако…　

   Брат держал маленькую колдунью за руку и что-то говорил, по-хозяйски спокойно наматывая на палец длинную прядь ее распущенных волос, и бойкая Эль, что характерно, не возражала. Но увидев сестру, Бран отпустил девушку и шагнул из кухни, и Эль с улыбкой подошла к ней, попросила:　

   — Может, утащишь и для меня булочку? А то я стесняюсь.　

   Как же. Бран с охотой утащил бы для нее всю корзинку, наверное.　

   — Хоть две, — тем не менее сказала Тьяна, — будешь молоко?　

   Она достала из шкафа еще холодный — недавно из погреба, — кувшинчик, налила молоко в два стакана, взяла из корзинки булочки. Кухаркина помощница поглядывала на Тьяну почтительно, а вот на Эль — с неодобрением, неодобрение это, скорее, относилось к длинным распущенным волосам. Она подхватила корзинку и унесла, Тьяна и Эль остались одни в кухне.　

   Эль не торопилась лакомиться, она огляделась, увидела на полке большую медную миску и быстро достала ее, не поленившись залезть для этого на табурет. Положила миску на стол дном вверх.　

   — Ты же не пошутила про завтрашний отъезд, миледи? Тогда запоминай, — и она выбила на дне миски простую мелодию: три медленных и долгих удара, потом три быстрых и коротких, потом снова три медленных, — если я вдруг захочу увидеться и поговорить, я вот так сыграю, и постараюсь погромче. Ты услышишь и будешь знать, что я рядом. Это на всякий случай.　

   — Поняла, — Тьяна повторила мелодию на миске, — вот так, да?　

   Эль уже с удовольствием жевала.　

   — Вкусно-то как, — пробурчала она.　

   — Тебя мой брат не обижает, случайно? — спросила Тьяна шутя.　

   — Об этом даже не беспокойтесь, миледи, — хмыкнула девушка, — я его тоже не обижу, если что.　

   Часом спустя барон Рори застал Эль сидящей на крылечке у той самой двери на задний двор. Она обхватила руками колени и казалась задумчивой и грустной, у ее ног лежал бубен в чехле и заплечная сумка из плотного холста, украшенная кожаными полосками и красно-синей вышивкой. Сумкой этой она разжилась уже здесь, в Рори.　

   — Ты, никак, куда-то собралась? — недовольно полюбопытствовал барон.　

   А минуту назад он обрадовался, что девушка опять не поспешила убежать при его появлении. Не чинясь, присел на крылечко с ней рядом.　

   — Я ждала вас. Хотелось попрощаться, — она глянула исподлобья.

   Он мялся, не зная, как с ней разговаривать. Просто попросил:　

   — Останься еще ненадолго.　

   — Я решила, что до завтра мне оставаться незачем. Хотела попросить у вас на память пару поцелуев, милорд, но потом решила, что ни к чему нам такая память.　

   Бран даже дернулся от такого признания, изумленно уставился на нее.　

   — Ты можешь и большего попросить, — глухо сообщил он.　

   — Обвенчаетесь со мной в Храме? — стрельнула глазами Эль.　

   Бран промолчал.　

   — Я пошутила, милорд, — быстро сказала она, — понятно, что в Храм вы меня не поведете. Да и зачем? У меня дар. Я в школу вернусь, буду дальше учиться. На дороге наставницу теперь непросто найти, так что придется в школу. И замуж мне выходить не надо, получается. И девственность мне не лишняя, некоторые курсы в школе без нее не пройдешь. Вот и получается, что лучше нам сейчас разойтись и не встречаться долго.　

   Бран явно хотел ответить, но передумал. Помолчал, потом заметил с легкой усмешкой, кивая на небо, в котором плавился закат:　

   — А ворота уже закрыты, ты как, птицей перелетишь?　

   Эль хихикнула в ответ.　

   — Ну какая из меня птица, милорд.　

   — Всерьез собралась уйти сегодня? — уточнил он, — что на нужда идти ночью?　

   — Это неважно. Но попрощаемся мы сейчас.　

   — А с сестрой моей уже попрощалась?　

   — С леди Айд? Можно сказать, что да. Вот что: мне год назад про нее видение было. Она едет туда, где опасно, но останется жива, и ее ребенок тоже. Он не родится еще, ребенок, когда опасность минует. Но она будет сломлена горем. Какой-то страшной потерей. И тут ничего не поделаешь.　

   — Ты ей сказала об этом? Может, лучше ей не возвращаться?　

   — Конечно, не сказала, кто же заранее такое говорит. А не возвращаться ей нельзя, сам видишь. Но говорю же, с ней самой все будет в порядке.　

   Она хотела встать, но он поймал ее за руку.　

   — Ты сейчас отправишься в свою школу?　

   — Нет, туда мне пока рано. Прямо сейчас я пойду к вашей тетушке леди Фан и попрошу приюта. Предложу ей сделку, она не откажет.　

   — К тетушке Элле? Сделку?.. — он был совсем сбит с толку, — ну, так я навещу тебя там.　

   — Если появишься там хоть раз, я тут же уйду. У тебя есть невеста, вот ее и навещай… милорд. Все, мы попрощались. Здоровья тебе, и богатой жизни, — она встала, и теперь он ее не удерживал.　

   Она вскинула на плечи сумку и бубен, и медленно пошла вдоль стены, ни разу не оглянувшись. Когда она свернула за угол, он вскочил, бросился следом…　

   И не увидел девушки. Не было ее.

   Вот ведь! С такой свяжись…　

   Тьяна удивилась, что не застала Эль утром. Что поделаешь, с этими колдуньями-гадалками никогда наперед не знаешь, чего ждать. Она попрощалась с семьей во дворе замка, обняла по-очереди маму, Брана, Дивону, младших. Ринне шепнула на ухо:　

   — Когда все наладится, я вызову тебя в Нивер.　

   Все нарочито улыбались, но были подавлены.　

   — У нас тут такая армия — может, сходим войной на соседей? — пошутил Бран, показав на толпу бравых вояк, заполонивших весь двор.　

   Семьдесят конных, сопровождающих карету — соседям будет, о чем посудачить. Король и то приезжал в Нивер с куда меньшей свитой.　

   — Если что… ты просто возвращайся, — тихо сказал брат.　

   Эль, которая сидела в каморке под крышей привратной башни, тоже проводила взглядом карету и кавалькаду всадников. Конечно, она никуда не делась из Рори вечером, она ведь и правда не птица. На минутку глаза отвести стражнику — это можно, а вынудить отворить ворота, опустить мост — слишком заметно. Зато теперь улизнуть можно было запросто.　

   Тьяна ехала в карете с колдуном и горничной, которую пришлось взять из Рори, потому что что путешествовать совсем одной в окружении такого количества мужчин для леди Айд было и неудобно, и неприлично. Горничную Тьяне буквально навязала Дивона, самой ей было безразлично, с кем ехать и с кем говорить, только бы быстрее прошло это время, только бы лошади бежали быстрее. Неизвестность тяготила. К счастью, кажется, лошади действительно бежали быстрее — путь обратно казался Тьяне короче. И на постоялых дворах, где они теперь останавливались, царил идеальный порядок, другие постояльцы, если они и были, держали себя тише воды ниже травы.　

   Где-то на середине пути, когда желанное поначалу молчание стало тягостным, эсс Кален достал дорожный шахматный набор — фигурки вставлялись в отверстия доски и не падали при толчках кареты.

   Тьяна не слишком умела и любила играть в шахматы, но правила игры знала. Это отец с Браном когда-то　 долгие часы проводили за клетчатой доской.　

   Игры не получилось — сделав первый ход, Тьяна вся застыла от внезапно пришедшей в голову мысли.

   Точнее, ей вспомнилось, что когда-то сказала леди Овертина: если с доски убрать одну фигуру…　

   Если «убрать с доски» герцога Кайрена…　

   Идея, что Валантен действительно мог затеять что-то против короля в своих интересах, казалась безоговорочно дурацкой. Неужели это никому непонятно? Скорее уж Валантен пытался бы действовать через короля, и Клайдергар во многом пошел бы ему навстречу. Даже попытался бы отменить указ о лишении его прав в связи с заклятьем! Это было бы трудно, не все бы одобрили? Не получилось бы сразу? Это должен поддержать Королевский совет? Какой, Большой совет. Малый или Тайный? Или совет арлинов? Тьяна не знала этих тонкостей, но ясно, что попробовать было можно. И это могло оказаться проще, чем плести заговор против своей страны и короля, который — друг детства.　

   Глупость.　

   Но Валантен не просил о таком короля. Может, герцог и пытался делать что-то подобное, но не сам Валантен.　

   А если это чей-то поклеп с целью заполучить Нивер, что и казалось очевидным, о чем предупреждала Айнора…　

   Значит, избавиться от Валантена и его возможных детей — это только начало. Избавляться от Кайрена Айда тоже нужно скорее. Он ведь молодой и здоровый мужчина, зачем злоумышленникам много лет ждать его смерти? И без возможностей старшего брата, без его связей при дворе Валантену будет гораздо сложнее оправдаться. Или вовсе невозможно…　

   Овертина была так права!　

   — Миледи, вы уже десять минут сидите с пешкой в руке, глядя сквозь меня, — тихо сказал колдун, — что случилось, миледи?　

   — Мне кажется, жизнь герцога Нивера в опасности, эсс. Тот, кто уже предпринял столько сложный действий, чтобы погубить Валантена, не остановится и перед тем, чтобы убить герцога.　

   Эсс Кален кивнул, забрал пешку из ее пальцев.　

   — Миледи, я полагаю, что герцог это понимает. И мастер Хойр, а он один из лучших мастеров гильдии. Не сомневаюсь, что на герцоге сейчас есть созданная им защита.　

   — Постоянное заклятье? — уточнила она.　

   — Нет, миледи. Есть нюанс: герцог входит в Большой и Малый королевские советы, а согласно закону лицо с постоянным защитным заклятьем не сможет даже зайти в палату для совещаний. Поэтому такие лица не носят постоянных защитных заклятий, у них есть защитные амулеты. Хороший амулет чаще всего не хуже постоянного заклятья. У него есть только один недостаток.　

   — Какой же? — встрепенулась Тьяна.　

   — Его можно забыть надеть. Как я понимаю, вы больше не хотите играть, миледи, — и эсс Кален аккуратно сложил набор, — осмелюсь дать вам совет, миледи: не нужно заранее придумывать причины для беспокойства.　

   — Да, — она улыбнулась, — это хороший совет, эсс.　

   Они еще о чем-то говорили, но больше на касались грустных и страшных тем.　

   До Нивера добрались на четвертый день после полудня. Уже на широкой подъездной аллее Тьяна выглянула из окна кареты. Огромные кованые ворота были приглашающе распахнуты, но…　

   От увиденного Тьяна помертвела и без сил откинулась на подушки.　

   — Миледи, что с вами? — кинулась к ней горничная.　

   Эсс Кален тоже выглянул в окно, и ругнулся сквозь зубы. Знамя Нивера высоко над воротами было наклонено, и сразу бросалось в глаза, что под разноцветным шелковым полотнищем плещется широкая черная полоса.　

   Нивер тоже встречал леди Айд траурным знаменем.　
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    Глава 48. Черный сад　
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Когда проехали ворота, полусотник, уже успевший переговорить с воротной стражей, приблизился и стукнул в окно кареты:　

   — Печальные новости, миледи. Его милость, наш герцог умер и похоронен сегодня.　

   Тьяна замороженно кивнула. Она была потрясена, но не удивлена, потому что сама недавно предсказала это событие. Для того, кто стоит за всем этим злом, было естественно избавиться от герцога.　

   Как страшно.　

   — Что произошло, эсс, отчего умер его милость? И когда? — спросил колдун.　

   — Э… лошадь, эсс. Четыре дня тому как. Под ним взбесилась лошадь, так говорят, — судя по выражению лица полусотника, бледному и напряженному, он сам не верил в то, что говорил, — его милость отлично ездил верхом.　

   Тьяна услышала лишь: взбесилась лошадь. Опять. В Нивере что-то слишком много таких вот странных лошадей!　

   — Лорд Валантен Айд в Нивере? — продолжал деловито спрашивать колдун.　

   — Об этом не было речи.　

   — Будьте так любезны, спросите про лорда Валантена. Леди хочется знать, — настойчиво попросил колдун, и полусотник отправился исполнять.　

   Тьяна почему-то не сомневалась, что Валантена здесь нет.　

   Обилие стражи привлекало внимание, на них глазели. На дверках кареты красовались гербы графа Скарата, с белой полосой внизу — знаком младшего члена семьи. Своя стража, чужая карета — да, людям это было непонятно.　

   Они теперь ехали шагом, медленно, поджидая стражника. Так хотелось остановиться, и чтобы само время тоже остановилось! И можно было бы обо всем подумать. Решить, что делать дальше.　

   Неужели никто больше не понимает, что творится зло? Все считают это естественным ходом вещей? Это ведь только ей Айнора сказала про котов и кошку.　

   Но… ведь все на виду! И предположить легко!　

   Да, но лишь предположить. А виновников Айнора не называла, даже не намекала! Коты и кошка. Кто это?　

   На Айдов начата охота? Нет, она давно продолжается. А теперь — ее завершение, их обложили со всех сторон и осталось выстрелить. Или ударить рогатиной…　

   Овертина вроде говорила о кузенах герцога, которые будут спорить за наследство. Это дело рук кого-то из них?　

   А ведь на очереди теперь она… точнее, ее ребенок. И коты не будут пока драться за Нивер, потому что есть ее ребенок. Он еще не родился, но это неважно. Закон позволяет дождаться рождения бесспорного наследника. Нового герцога не провозгласят, пока не родится ее ребенок. А то, что это мальчик, колдуны подтвердят уже в ближайшее время. Наверное.　

   Теперь ей надо выжить здесь и сохранить ребенка.　

   О, Пламя! Да ведь она сама пока никак не ощущает свою беременность! И не знала бы о ней, если бы не Эль и та травница в Аттаре!　

   — Прошу прощения, миледи. Вы в радостном положении? — тихо спросил колдун.　

   Тьяна быстро кивнула.　

   — Откуда вы знаете, эсс?　

   Потому что эсс Кален ни разу не осматривал ее, водя вокруг стеклянным кубиком, как это часто делал

   Хойр и другие колдуны.　

   — Вы сейчас прижали руку к животу, — пояснил он, — очень характерный жест.　

   — Ах, да, — она поспешно опустила руки.　

   Вскоре полусотник, взволнованный и бледный, подъехал опять, и сообщил, явно с усилием выталкивая из себя слова:　

   — Чудовища… лорда Айда нет в Нивере, с тех пор как он бежал, миледи. Говорят еще, что смерть герцога его рук дело.　

   — Ох, нет, — прошептала Тьяна. — Это уже полная чушь!　

   — Благодарю, эсс, — сказал колдун, — к главному крыльцу, да, миледи?　

   Ей было все равно, куда.

   Эль и та травница в Аттаре!　

   — Прошу прощения, миледи. Вы в радостном положении? — тихо спросил колдун.　

   Тьяна быстро кивнула.　

   — Откуда вы знаете, эсс?　

   Потому что эсс Кален ни разу не осматривал ее, водя вокруг стеклянным кубиком, как это часто делал Хойр и другие колдуны.　

   — Вы сейчас прижали руку к животу, — пояснил он, — очень характерный жест.　

   — Ах, да, — она поспешно опустила руки.　

   Вскоре полусотник, взволнованный и бледный, подъехал опять, и сообщил, явно с усилием выталкивая из себя слова:　

   — Чудовища… лорда Айда нет в Нивере, с тех пор как он бежал, миледи. Говорят еще, что смерть герцога его рук дело.　

   — Ох, нет, — прошептала Тьяна. — Это уже полная чушь!　

   — Благодарю, эсс, — сказал колдун, — к главному крыльцу, да, миледи?　

   Ей было все равно, куда.

   — Послушайте меня, миледи, — попросил эсс Кален. — Я клятвенно обязан был защищать вас, пока не сдам на руки герцогу. Это серьезное обязательство. Так или иначе, я буду вас защищать. Поэтому прошу, следуйте моим советам, это важно. Вы слушаете внимательно?　

   Она кивнула.　

   — Был приказ от Тайного совета вас задержать. Потом — приказ доставить в Нивер. Скорее всего, в ближайшее время вас ждет встреча с дознавателями, и, самое меньшее, придется поклясться на пламени, что ничего не знаете о преступных замыслах вашего мужа. Позвольте взглянуть на ваш защитный браслет, миледи.　

   Тьяна протянула руку с браслетом, эсс Кален незаметно, как фокусник, извлек откуда-то маленький стеклянный кубик и помахал вокруг браслета, удовлетворенно кивнул.　

   — Очень хорошо сделано. Не снимайте на допросах и во время клятвы, он это позволяет. Не берите в руки никакие дополнительные артефакты. Я буду с вами, и отойду, только если вы прикажете — не приказывайте. Я пресеку любую попытку воздействовать на вас. Дознаватели иногда так делают, чтобы упростить себе жизнь. К тому же, неосторожные воздействия могут повредить вашему положению. Оно уже известно кому следует?　

   — Нет, — качнула головой Тьяна, — это потом. Я хочу сначала осмотреться.　

   — Вероятно, это правильно, миледи. И еще. Лучше я скажу вам это сейчас.　

   — Позвольте, эсс, — она вытащила из шелковой сумочки мешочек с травами и вдохнула его пряный запах, потом еще раз.

   Очень захотелось.　

   В руке колдуна опять появился стеклянный кубик, он помахал им около мешочка.　

   — Это «помощник матерей» с кавелью. Хорошая вещь, месяца через три-четыре замените на свежий. Вы успокоились? Слушаете меня, миледи?　

   — Да, эсс. Что еще ужасное вы хотели мне сообщить?　

   — Здесь отчет дознавателей из Скарата, подписанный его светлостью графом, о падении вашей кареты, — он показал на кожаный футляр для бумаг, который висел у него на шее. — Причину нашли, видите ли. Это заколдованный порошок под попоной одной из лошадей. Собственно, остальные лошади попали в реку, и порошок могло смыть. Тот же порошок был найден в кафтане грума, который спасся. И он признался, что его подсыпал.　

   Еще одно потрясение. Грума звали Кей, совсем молодой, сероглазый, очень почтительный с ней. И — он?.　

   — Почему он это сделал?　

   — Он утверждал, что это был приказ лорда Айда, и он не врал, что проверено.　

   — Нет, — замотала Тьяна головой, — нет…　

   — Этот человек повесился в тюрьме на следующую ночь. На веревке, которую соорудил из лоскутов свое рубахи.　

   Это все было уже чересчур.　

   — Это ложь, — сказала Тьяна, — он лгал.　

   — Отчет очень подробный, и там указано на такую возможность. Проверка на правдивость была самой поверхностной, и известно, что грум перед отъездом из Аттаре почти всю ночь провел в городе. Ушел из гостиницы с молодой женщиной, ни у кого, конечно, не возникло вопроса, зачем. Вот только женщина эта прежде в гостинице не появлялась. Конечно, поначалу предполагалось ехать другой дорогой, но — вспомните ту другую. Там камни и пни. Вам и в том случае было бы несладко.　

   — Это ложь, — повторила Тьяна, — пожалуйста, не отдавайте никому этих бумаг!　

   — Невозможно, миледи, — нахмурился колдун, — и вот еще: дознаватели, скорее всего, увидят в вас не сообщницу, а еще одну жертву. Пока это не плохо. Вы слышали, что сказал тот вояка? — он махнул рукой в сторону окна, — в смерти герцога тоже почему-то обвиняют лорда Айда. Мы приехали. Хотите посидеть и собраться с мыслями?　

   — Хорошо, что он сбежал, — вздохнула Тьяна, — все ведь еще может поменяться.

   — Это так, миледи.　

   — Пойдемте, эсс, — решила она, — незачем тут сидеть!　

   Но, пожалуй, никогда еще она не поднималась по этой лестнице так медленно. Эсс Кален шел позади, приотстав на полшага. Люди, которые попадались навстречу, все были в трауре. Горничные в черных передниках и черных повязках на головах, у слуг-мужчин — черные банты на лацканах кафтанов. Тьяну слуги узнавали, хоть и не все, кланялись, смотрели, как на привидение. Неудивительно — она почти год не показывалась в Верхнем.　

   Главный зал был заполнен, как на большом приеме. Всюду шуршал черный шелк дорогих платьев, черные кружева — много кружев, оборки и складки, сдержанно сверкали драгоценности. Драгоценностей было мало, и никаких бриллиантов и жемчуга, ничего яркого, но — черные агаты, немного рубинов, гранатов и изумрудов, по одному-два украшения к наряду — это уместно. Это было похоже, как если бы розы в саду все до одной перекрасить в черный цвет, драгоценности сошли бы за капли росы. В таком черном саду и роса не должна быть чистой и прозрачной, не должна сверкать…　

   Вот платье Тьяны было из ряда вон неуместным, выделялось ярким пятном. Всюду — подносы, уставленные высокими стаканами с благородным гретским. Общее поминальное застолье, видимо, уже закончилось, но стол в соседнем зале был накрыт для запоздавших.　

   Леди Овертина стояла довольно далеко, посреди зала, тоже в оборчато-черном, окруженная маленькой стайкой дам. Она издалека увидела Тьяну, посмотрела долгим взглядом, и двинулась навстречу. Они остановились друг напротив друга в одиночестве — только колдун за спиной Тьяны, и тот немного приотстал.　

   — С возвращением. Тин, — холодно сказала Овертина, — хорошо, что вам удалось немного развеяться.

   Герцогиня была ужасающе бледной и измученной, с синяками под глазами, мало кто назвал бы ее сейчас красавицей.　

   — Мне так жаль, миледи, — выдохнула Тьяна, — лорд Кайрен как никто был достоин долгой жизни.　

   Слезы потекли ее глаз сами, незаметно.　

   — Но я никогда не поверю, что в этом повинен Валантен.　

   — Ваши комнаты здесь готовы, Тин, — уронила герцогиня, — там черное платье. Прошу, переоденьтесь.　

   Откуда-то сбоку подбежал низенький круглый человек в черном, с известной многим круглой серебряной эмблемой на плече — колдун-дознаватель.　

   — Миледи! С вашего разрешения, я должен сначала поговорить с леди Айд!　

   — Ну так поговорите, если должны! — раздраженно ответила Овертина и отвернулась, отступила, а эсс Кален, напротив, приблизился вплотную.　

   — Я служу этой леди. Кален, первый уровень, — сообщил он.　

   — Со всем уважением, миледи, нам будет проще беседовать, если вы не будете отвлекаться на советы посторонних, — сказал дознаватель.　

   — Мне будет проще в его присутствии эсса Калена, — твердо возразила Тьяна, постаравшись взять себя в руки.　

   — Как угодно, — круглый человек был недоволен, но не стал настаивать.　

   Тьяна решила, что это хороший знак. Если бы люди из Тайного совета имели к ней серьезные претензии, то допрашивали бы с куда меньшими церемониями.　

   — Это близко, миледи, — извиняющимся тоном сказал дознаватель, — я понимаю, вы устали, мы не будем долго докучать вам.　

   Комната, куда они пришли… Тьяна невольно задержала дыхание. Это была та самая комната рядом с залом, где они когда-то с Валантеном болтали, танцевали, и он угощал ее вином. Комната, из которой можно было тайком смотреть на бал.　

   — Пожалуйста, миледи, — кажется, дознаватель подвинул ей то самое кресло.　

   Тогда Валантен стоял за ее спиной. Он стремился не показываться ей лишний раз на глаза… смешно.

   Теперь за спинкой кресла встал эсс Кален.　

   — Его величество обратил наше внимание, миледи, что дорожит вашей дружбой, и не хотел бы сомневаться в вашем добросердечии. Вам придется принести клятву на огне, это обычное дело.　

   — Сколько угодно, эсс.　

   Его величество, дорожит дружбой…　

   Столько слов. Переходили бы скорее к делу. Зато почему-то вспомнились слова короля, год назад, в библиотеке: «Я ничего не отнимаю у своих друзей, маленькая леди. У меня их немного».　

   Он дал понять, что выделяет ее, но она принадлежит его другу, а он ничего не отнимает у друзей. Да-да,　 это благородно, конечно.　

   Он тогда еще ласково тронул ее за щеку, и смотрел с явной симпатией. «Моя улыбка королю ничего не значит», — сказала она несколько минут спустя Вилену Каридану.　

   — Возьмите это, миледи, — дознаватель подал Тьяне какую-то деревяшку на шнурке.

   — Пожалуйста, не надо, эсс. Я нервничаю, когда у меня заняты руки.　

   Дознаватель неласково посмотрел на эсса Калена, а Тьяне улыбнулся немного кисло:　

   — Пожалуйста, миледи, как угодно. Тогда — клятву. Повторяйте за мной.　

   Он подал ей восковую свечу в чаше, та горела высоким и ярким пламенем. Тьяна взяла чашу левой рукой, поднесла к огню правую и повторяла: «Я, Тьяна Айд, клянусь, что не имею в душе и мыслях и тени дурного против его величества короля Клайдергара, против членов семьи короля, против интересов　 Грета…».　

   Пламя ни разу не дрогнуло, оставаясь таким же высоким и ровным.　

   Потом были вопросы: не получал ли Валантен писем из Пузаны, не принимал ли гостей оттуда, не упоминал ли о своем желании стать герцогом или получить иной титул, не сетовал ли на лишение себя наследственных прав, не лелеял ли желание снять заклятье? Тьяна уверенно отвечала: нет, нет, нет и нет! Он даже не желал снять заклятье, потому что считал человеческое тело более слабым и неудобным, и вообще, слишком привык к своей сути. Последнее заявление дознаватель выслушал скептически, но возражать не стал.　

   — Благодарю, миледи, пока это все. Надеюсь, вы не откажетесь и в дальнейшем правдиво отвечать на мои вопросы, если понадобится.　

   — Конечно, эсс, всегда рассчитывайте на меня! — сразу согласилась Тьяна, — ради того, чтобы вы доказали непричастность моего мужа к этим преступлениям, я всегда буду с вами откровенна, и стану всячески вам помогать!　

   Это было все. Эсс Тален, одобрительно кивнув Тьяне, снял с шеи футляр с бумагами.　

   — Это доклад дознавателей из Скарата, гранмастер…　

   Сейчас они получат еще одно обвинение в адрес Валантена. От этой мысли в душе что-то рвалось и переворачивалось, и это было по-настоящему больно. А может быть, больнее всего была даже не мысль, а отголосок ее: неужели такое может быть правдой?　

   Нет, она не станет думать так. Правдой это быть не может.　

   Тьяна вышла. Ее следовало переодеться в траурное платье и вернуться в зал, хотя бы затем, чтобы переговорить с Овертиной. Она представляла себе, что должно произойти этим вечером: на закате Овертина во-всеуслышание поздравит следующих герцога и герцогиню с их новым титулом. С этой минуты она превратится из герцогини Нивер во вдовствующую герцогиню Нивер, потеряет свое главенствующее положение здесь. А завтрашний восход ознаменует начало новой жизни для Нивера, с новой герцогской четой. Но герцог, новый герцог, сегодня еще не наденет символическую корону Нивера, он сделает это через полный месяц и один день в присутствии короля, в Гарратене. Зато уже сегодня, если верить Айноре, два кота могут передраться…　

   Ее старые комнаты, те самые, в которые она не возвращалась почти год. Все чисто и блестит, и висит новое платье, черное платье, и горничная ждет, замерла над шпильками и щетками для волос.　

   Когда-то на этом месте висело красное платье новобрачной…　

   Кажется, целая жизнь прошла с тех пор.　

   — Давай поторопимся, — сказала она горничной, — у меня мало времени. Сделай мне самую простую прическу.　

   Все украшения — сережки, цепочку с подвеской, — она сняла и сложила в шкатулку, оставила лишь изумруд Айдов и кольцо Айноры, и защитный браслет, конечно. Этот браслет она теперь не снимет никогда, даже когда будет мыться в ванне.　

   Почему же погиб герцог Кайрен, ведь на нем должна быть зашита?!　

   У его защиты был недостаток — ее можно было не надеть…　

   Черное платье село идеально. Неудивительно, все ее платья, сшитые здесь, получались близкими к идеалу.　

   — Миледи что-нибудь желает?　

   — Нет, я пойду в зал. Вот что, тебя зовут Инет? — вспомнила она имя девушки, — со мной приехала горничная, ее зовут Ливина, приведи ее сюда и устрой, и объясни все, что нужно, хорошо?　

   — Я не могу привести ее сюда без проверки эсса Хойра, миледи.　

   Тьяна подавила раздражение — что-то немного им толку было от вечных проверок эсса Хойра! Впрочем, она несправедлива. Эсс Кален отметил, например, что ее браслет сделан хорошо. Но кто же тогда их враг, если он шутя обходит то, что делает Хойр?　

   — Хорошо, тогда просто присмотри, чтобы ее устроили, пожалуйста.　

   Она опять достала тот мешочек с травами и вдохнула запах. Действительно, он успокаивал.　

   В зале все немного изменилось. Стало более людно. Овертина куда-то подевалась. Но время еще позволяло, и Тьяна присела за столик у дальней стены. Огляделась. Только незнакомые лица! Казалось бы, она стольких перевидала здесь в прошлом году, гуляла и развлекалась в компании Уны и других девушек и молодых женщин. И вот теперь, она, Айд, находясь в доме Айдов, никого не узнает…　

   Отчего-то у нее всегда было другое понятие о своем, семейном доме.　

   — Как считаешь, леди Овертина воспользовалась помощью колдуна, чтобы так ужасно выглядеть? — услышала она тихий, но веселый голос, — не станет же она самом деле так убиваться. Говорят, они с герцогом не очень ладили последнее время.　

   — Конечно, она убивается, — возразил другой голос таким же тоном, — она стала вдовой, потеряла Нивер.

   Это повод для грусти!　

   — Думаешь, кандрийский король не озаботится тем, чтобы выдать замуж свою кузину? Кстати, они с лордом Торином великолепно смотрятся вместе, ты не находишь?　

   Тьяна оглянулась — недалеко от нее болтали две молодые леди, незнакомые. У них здесь не было повода для грусти, они явились на очередной праздник. А цвет платьев — такая мелочь.　

   Глаза Тьяны опять защипало от слез, и они полились, прочертив на щеках две дорожки. Стало так обидно и больно за Кайрена. Он был хорошим человеком, добрым и щедрым. Не упрекал ее за ошибки, весело подтрунивал, учил соответствовать своему положению леди из семьи Айдов. подчеркивал, что она может рассчитывать на его защиту, потому что она тоже Айд. Он принял ее в семью, сразу согласился с выбором брата, хотя, возможно, рассчитывал на другой вариант — как и Овертина.

   Валантен уважал его и любил. Он ведь сказал ей когда-то, что Кайрен достоин иметь ребенка, а ему самому этого не нужно. Он царапнул ее сердце этим признанием, но ведь Кайрен действительно был достоин…　

   Она теперь никогда не скажет ему об этом. Не поблагодарит.　

   — Милочка, вы родственница Айдов? Приехали издалека? — к ней подсела молодая леди, очень изысканная даже в трауре. — Еще не догадались засвидетельствовать почтение хозяйкам? Бывшая герцогиня куда-то пропала. Я пока вам советую подойти к леди Аустре, — она вздохнула и показала на красивую и томную темноволосую даму немного старше Овертины, которая восседала в кресле в окружении целой толпы нарядных особ. — Особенно если вы умеете декламировать стихи или занимаетесь живописью, она это чрезвычайно ценит. О, поверьте, она замечательная, — леди говорила очень доброжелательно, уверенная, что дает Тьяне прекрасный совет.　

   — Кто такая леди Аустра? — Тьяна вытерла слезы.　

   — Как кто? Виконтесса Грай. Будущая герцогиня Нивер!　

   — О, — только и смола вздохнуть Тьяна, — кажется, я недостойна, — не удержалась она от легкой иронии, чем вызвала удивленный взгляд доброй советчицы.　

   Вокруг Овертины тут сегодня так не увиваются, и понятно, почему. Как же все… легковесно и быстротечно.　

   К ним приближались двое мужчин средних лет. в полном трауре — родственники. Они на первый взгляд дружески беседовали, но у одного был скорбно поджат рот, а на губах другого играла тонкая улыбка. И еще тот, кто улыбался, заинтересованно смотрел на Тьяну.　

   — О, леди Айд? Это ведь вы? Супруга Валантена Айда? Нас представляли друг другу на вашей свадьбе, не помните? — он протянул ей руки.　

   Любящий дядюшка, ни дать ни взять. Зато добрая советчица отшатнулась от Тьяны, и теперь смотрела на нее с изумлением и с нарастающим любопытством.　

   Тьяна встала.　

   — Милорд, — она не узнала его, лишь отметила, что в его лице немало семейных черт Айдов.　

   Скорее всего, они действительно виделись год назад.　

   — Я понимаю ваше горе, дорогая, — закивал он, — это горе для всех нас. Но я позабочусь о вас, не сомневайтесь. Я не кусаю юных леди, напротив, умею быть великодушным, — он, видимо, хотел говорить мягко и ласково, но все равно его слова прозвучали слегка напыщенно и самодовольно.　

   Тьяна догадалась, кто это. Первый официальный наследник. Это его супруга, прекрасная леди Аустра, сейчас принимает первые поклонения.　

   — Виконт Грай, — она наклонила голову, — благодарю, милорд. Но это, думаю, преждевременно, — последние слова вырвались невольно.　

   — Преждевременно? — удивился тот, — ну, что вы, это никогда не рано и не поздно, — он опять тонко улыбнулся, словно только что удачно пошутил.　

   — Удивительно мудрая молодая леди, — заметил его спутник и поморщился, — вряд ли вы станете о ней заботиться в качестве герцога Нивера. Потому что я намерен сегодня представить свои основания получить этот титул. Старые ошибки в определении очередности наследования следует исправлять, в конце концов, это основа основ любого государства.

   Понятно. Это ни кто иной, как второй кот.　

   — Ваши основания, дорогой друг, всем уже тут наскучили, — первый наследник опять улыбнулся, на что второй сильнее поморщился.　

   Вот так, значит, дерутся благородные коты — обмениваются взвешенными репликами? Или это подготовка к драке, так сказать?　

   Тьяне захотелось отодвинуться, прижаться спиной к стене. Вместо этого она с достоинством наклонил голову, сказала:　

   — Мне пора, милорды. И благодарю вас за участие, леди, — она мельком улыбнулась леди-советчице.　

   — Тьяна, вы здесь? Наконец-то. Пойдемте, я провожу вас к Овертине! — к ней быстро подошел «брат» герцогини, виконт Трайверин.　

   Как кстати. Заодно рядом появился эсс Кален. Тьяна кивнула ему, и подала руку виконту Трайверину.

   — Конечно, лорд Торин.　

   Доверяться «брату» без присмотра «своего» колдуна не хотелось. О Пламя, она скоро станет опасаться даже своей тени. Так жить невозможно!　

   Трайверин привел ее в комнату на втором этаже, прямо над Большим залом. Овертина сидела на стуле возле открытого окна, уронив руки, ветер с моря свободно влетал в комнату, шевелил ее волосы. За столом сидел Хойр. Эсс Кален встал у двери.　

   — Куда вы подевались? — спросила Овертина недовольно.　

   — Я только что познакомилась с котами, — сказала Тьяна, что заставило всех, кроме герцогини, удивленно переглянуться.　

   Овертина улыбнулась — она поняла.　

   — Мне доложили о содержании отчета из Скарата, — сказала Овертина, — Тин, вы будете просто дурочкой, если этому поверите. Валантен скорее прыгнет в пропасть вместо вас, это же ясно.　

   — Благодарю вас, — вздохнула Тин, — я рада, что кто-то еще не верит в вину Валантена. И я рада, что вы верите мне.　

   — Что значит — верю вам?　

   — Не упрекаете больше в притворстве. Даже утешаете.　

   — Тин, после того, как вы прожили с Валантеном год, вас странно упрекать в притворстве, — Овертина слабо улыбнулась, — какие бы ни были ваши чувства друг к другу, они устраивают Валантена. Значит, больше это никого не касается. Да и, теперь — какая разница?.. — она пожала плечами.　

   В дверь стукнули, зашла горничная с подносом, на котором стояли стаканы с вином и откупоренная бутылка, и поставила все это перед герцогиней. Овертина взяла один из стаканов и стала пить, залпом, как воду.　

   — Овертина, прекрати это! — Трайверин подошел и забрал у нее стакан, в котором вина осталось на сомом донышке.　

   — Зато это проверенное вино, — с усмешкой возразила она, — Хойр запретил мне пить в зале, хотя там тоже　 проверенное. Я так устала. Не могу больше.　

   — Овертина, — он слегка погладил ее по щеке, — держись.　

   Тьяна отвела взгляд. А колдуны оба остались совершенно невозмутимыми. Кто на них вообще внимание обращает, на семейных колдунов?　

   — Да-да, я знаю, сохранять достоинство! — насмешливо заявила Овертина, отстраняясь от руки виконта, — закат уже скоро, и я буду воплощением достоинства! И пусть дорогие родственники переругаются в очередной раз — я даже не стану их слушать. Тин, я могу поинтересоваться, какие у вас планы? Хотя, у нас с вами есть целый месяц, чтобы придумывать планы. Но, все же?　

   — Мой сын родится в начале весны, — сказала Тьяна, сообразив, что тянуть с важным признанием больше не стоит, — надеюсь, что к этому времени его отца перестанут в чем-либо обвинять. Все мои планы будут связаны с этим. Надеюсь, и ваши тоже, миледи.　

   Овертина медленно подняла голову, посмотрела на Тьяну. Собственно, теперь на нее смотрели все.　

   — Вы хотите сказать, что беременны? — уточнила она.　

   — Да.　

   — И вы покинули Нивер… беременной? Какое безумие.　

   — Я тогда не знала об этом.　

   Хойр уже подскочил, и водил вокруг Тьяны стеклянным кубиком.　

   — Менее четырех недель, — заявил он наконец, — но да, несомненно, это случилось!　

   Овертина перевела дух, и глаза ее посветлели.　

   — Но это меняет все! — воскликнула она, — о, теперь я с удовольствием жду заката! Тин, не выходите больше в зал. Поберегитесь. И не разговаривайте с дознавателями. Только в моем присутствии! И… мы это решим. Один из наших котов не скрывает, что тратит на колдунов тысячи дреров в год, а другой — официальный попечитель колдовской школы!　

   — Какие коты, Овертина?! — воскликнул ее «брат».　

   — Все члены нашей гильдии уважают закон, миледи! — не преминул возмутиться Хойр, на что никто не обратил внимания.　

   — Как бы они этого ни добились, они ничего не получат! — прошипела герцогиня, сама на миг превратившись в злую кошку.　

   Она схватила бутылку с вином и швырнула ее в окно.　

   За торжественным моментом объявления нового герцога, точнее, за тем, как рухнули надежды некоторых котов, Тьяна наблюдала из той же комнаты, где недавно беседовала с дознавателем. В дырку в картине все было прекрасно видно. Сначала ей пришлось полюбоваться, как виконт Грай и другой претендент, имени которого Тьяна так и не узнала, стоя друг против друга, обменивались длинными и уже немного угрожающими фразами. Нежная леди Аустра при этом замерла за спиной супруга и улыбалась так, словно наблюдала за ссорой двух конюхов и ее это чрезвычайно развлекало.　

   Леди Овертина вошла в зал под руку с высоким, прямым, как палка лордом-сенешалем его величества — кто это, Тьяне объяснил Хойр. Лорд-сенешаль прибыл представлять короля на похоронах и поминальной церемонии, потому что у короля нашлись важные государственные дела. Что ж, неудивительно — у короля и должно быть много важных государственных дел. Овертина шла прямая, стройная, грациозная — она воплощала собой то самое достоинство, которого некоторым заметным персонам здесь так не хватало. Не выпуская руки сенешаля, она поклонилась низким придворным поклоном всем　 присутствующим, и сказала громко:　

   — Благодарю вас всех за то, что прибыли в Нивер разделить нашу скорбь, — и голос ее ломко дрогнул.　

   Все люди в зале тоже склонились в поклонах. А на золотистом паркете перед герцогиней лежали розовые пятна — в небе ярко полыхал закат.　

   Виконт-наследник выпрямился и выпятил грудь, леди Аустра подошла и встала с ним рядом, а второй «кот» уже открыл было рот, но леди Овертина повернулась к сенешалю.　

   — Милорд, я должна сообщить вам, что будущий герцог Нивер, наш племянник и законный сын лорда Валантена Айда и Тьяны, леди Айд, появится на свет будущей весной. И тогда, я надеюсь, все здесь присутствующие разделят с нами эту радость. А пока я, Овертина Айд, вверяю всех нас в руки Всевышнего, а также заботе и великодушию его величества! — и она грациозно опустилась перед лордом-сенешалем на одно колено.　

   Зал ахнул. Старик-лорд тут же простер над Овертиной руки — видимо, это символизировало королевскую заботу и великодушие.　

   Дальше Тьяна смотреть не стала. Хотя, может быть, толпа, обманутая в своих ожиданиях — это и забавное зрелище.　

   А ее Валантен был неизвестно где. И как же жить теперь, здесь — без него?.　
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    Глава 49. Маленькая беседа на ночь глядя　
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Без Валантена ей было плохо. Это особенно стало понятно, когда возбуждение, вызванное всеми событиями дня, немного улеглось. Пришлось осознать, что теперь она обречена на одиночество В Нивере, и надолго. Когда она ляжет в эту просторную, широкую кровать — не получится прижаться спиной к большому и теплому телу Валантена. И она будет все это время трястись от страха — за ребенка, за него. За себя — все же не так сильно, как ни странно. Страх за себя парализует, хочется забраться в темную норку и сидеть там. А ей хотелось действовать, что-то делать, чтобы привести в какой-то порядок свою… нет, их с Валантеном жизнь. Вернуть обратно хотя бы то, что еще недавно было обыденностью.　

   Чтобы просто жить. Не бояться. Чтобы растить сына. Чтобы Валантен и дальше занимался верфями, разбивал и топил игрушечные кораблики, искусно сделанные с соблюдением точных размеров и пропорций — ради того, чтобы настоящие корабли, построенные на Ниверской верфи, становились лучше.　

   Валантену двадцать семь лет. Но по отношению к жизни, по умению жить ему лет тринадцать-четырнадцать, наверное — во всем, что не касается строительства корабликов, и…　

   Да она сама, Тьяна Айд, в свои девятнадцать лет казалась себя старше Валантена. С некоторых пор. Нет, конечно, поначалу, оказавшись с ним в постели…　

   В этом она ничего не смыслила — как и полагалось невинной невесте. В этом смыслил как раз он, и он открыл ей целый мир чувственной любви, и почему-то Тьяна не сомневалась, что то же путешествие в этот мир с кем-то другим не было бы таким увлекательным. Но во всем остальном, скорее всего, Тьяна разбиралась лучше — так ей теперь казалось.　

   Сейчас он где-то далеко, за пределами стен Нивера, и ему придется как-то со всем разбираться и　 выживать самостоятельно. Он теперь один на один с реальностью, от которой его столько лет　 благополучно защищали сначала отец, потом брат. А для нее теперь Верхний — тюрьма, на ближайшее время уж точно. Ей нужно сберечь и родить ребенка, а потом защищать его уже после рождения, от той же самой опасности? Продолжать жить в страхе?　

   С этим надо что-то делать. А для начала хотя бы порасспросить Хойра, что и как тут было после ее отъезда. Прошло двенадцать дней, или тринадцать? Четырнадцать? Она сбилась, но это было и неважно. Потом можно будет подсчитать. Главное — жизнь перевернулась за очень короткий срок.

   Четыре дня назад она уезжала из Рори, переживая, как высшую несправедливость, что ее Валанена обвинили — подумать только! — в государственной измене, и не подозревая, что только что не стало Кайрена Айда…　

   Горничная Инет помогла Тьяне наскоро вымыться и переодеться в сорочку и халат, причесала ей волосы и заплела их на ночь в рыхлую косу. Сообщила:　

   — Эсс Хойр, миледи, обещал завтра прямо с утра изготовить амулет для вашей ванны, чтобы проверять воду.　

   Вот-вот, ей тут даже не принять ванну, не проверив сначала воду амулетом. И так со всем, наверное — с едой, питьем, с полученным от прачек бельем…　

   — Ты не боишься, Инет? — спросила она.　

   — Мне чего бояться, миледи? — удивилась девушка, — кому я нужна? Я ведь не ношу в себе нашего будущего герцога.　

   — Действительно, — согласилась Тьяна, — но если будешь служить мне, всякое может случиться.　

   — Ах, миледи. Да к вам теперь и мышь не подберется, — улыбнулась Инет. — И защитные амулеты у меня есть. Эсс Хойр обещал вообще защитное заклятье поставить. И сам он будет спать тут, рядом, в соседней комнате. Нет, я не боюсь, миледи.

   Немного погодя она добавила:　

   — И вам не надо бояться. А то наш будущий герцог родится пугливым, миледи. Вот леди Каридан мне говорила… Ох, простите, миледи, — осеклась девушка, — мне ли сметь учить вас, после всего, что случилось. Я не подумала, простите.　

   — А что случилось, Инет? — ровным голосом уточнила Тьяна, — что ты имеешь в виду?　

   Девушке явно трудно было ответить.　

   — Миледи… Говорят, что это лорд Валантен отравил лошадь герцога, и та обезумела. Но леди Овертина запретила об этом болтать. Она сказала, что это чей-то навет, миледи.　

   Так, значит. Ну, еще одна благодарность Овертине. И чего только не знают слуги? Слуги знают решительно все, а чего не знают точно — на этот счет у них есть не лишенные оснований предположения.

   Вот про то, что Валантена подозревают и в покушении на убийство собственной жены, никто лишний пока не знает, это написано в отчете, который только сегодня привез эсс Кален. А вот узнает ли кто… Можно только догадываться.　

   — Но на кухне все равно болтают, конечно, — усмехнулась Тьяна, — И пари заключают?　

   — Что вы, миледи, — всплеснула руками девушка, — как можно? Кто бы посмел? Это надо совсем…　

   — Значит, без пари. Но все равно многие не прочь об этом поговорить за ужином, да?　

   — Да, миледи, — прошептала Инет, — но я не стала бы… Простите.　

   — Да успокойся, — Тьяна махнула рукой, — я понимаю. А что тебе говорила графиня Каридан?　

   — Что нельзя плакать и бояться, когда ждешь ребенка. Она еще подарила мне золотой. Она со всеми всегда очень добрая миледи.　

   Да, что-что, а всеобъемлющая доброта графини казалась бесспорной. И Тьяна тоже в свое время погрелась в лучах этой доброты.　

   — Ты замужем, у тебя есть дети? — удивилась она, потому что горничная казалась очень молоденькой.　

   — Я вдова, — Инет опустила взгляд, — у меня дочка, ей три года. Она живет со свекровью. А тогда… Мой муж был матросом на торговце. И корабль опаздывал. Поэтому я и ходила сама не своя.　

   — Мне так жаль. Прости, — сказала Тьяна, — но тогда служба у меня для тебя не очень желательна.

   Наверняка придумают какие-нибудь запреты. И я тут ничего не смогу поделать.　

   — Я понимаю, — горничная улыбнулась, — мне уже нельзя покидать замок. Но на этом месте самое большое жалованье, так что ничего, я потерплю. Я сейчас принесу вам горячего чаю из трав, миледи. Его готовит помощник эсса Хойра по его прописи. Вы хотите, чтобы я спала в передней, или с вами в спальне? Ее милость сказала, что как вы скажете.　

   — Значит, ложись в передней, — решила Тьяна, — а я пока не хочу спать. Почитаю немного. Хойр обещал зайти вечером, так что он вот-вот придет.　

   Когда Инет ушла, она прошлась по спальне, косясь на приготовленную ко сну пустую постель. И остановилась, зацепившись взглядом за вещь, которой здесь, вроде бы, не должно быть: на столике у зеркала стояла шкатулка Валантена, деревянная, с серебряной пластиной на крышке, на пластине герб Айдов. Эта шкатулка обычно хранилась в его кабинете, он держал там какие-то мелочи — Тьяна никогда не интересовалась. Теперь она схватила шкатулку, открыла — никаких замочков, даже символических. В шкатулке она увидела несколько крупных бусин на кожаных шнурках, скорее всего, амулеты, которые делал Хойр. Тьяна знала, что муж пользовался весьма специфическими амулетами — для ухода за шерстью, например. Это понятно, даже кошка временами оставляет по углам клочья шерсти, а у Валантена шерсти побольше, чем у кошки. Но они оба всегда деликатно обходили этот момент, так что она понятия не имела, что и как нужно делать с этими амулетами.　

   Если здесь его вещи, которые принесли из Нижнего… Гардеробная! Тьяна бросилась туда. На первый взгляд — только ее платья, все, которые она не взяла в Рори, то есть, ее довольно обширный гардероб целиком был здесь. Но леди Айд сейчас хотелось найти не свои платья. Она распахнула сундук…　

   Так и есть: камзол, рубашки, домашняя бархатная куртка. Рубашки явно прошли через руки прачки, а вот куртка… Она взяла куртку, смяла шелковистый бархат, поднесла к лицу, жадно вдохнула знакомый, родной запах, без которого, наверное, не сможет тут уснуть — куртка слегка пахла морем, как почти все вещи Валантена, и совсем немного — им самим, и этот чуть терпкий запах показался ей самый лучшим, что могло быть. И это все, что у нее теперь осталось. Пока, по крайней мере. И отчаяние захлестнуло…　

   Когда Инет вернулась с чаем, она застала свою леди рыдающей на полу в гардеробной. Ахнув, девушка чуть не уронила чашку, поспешно пристроила ее на край стола и заметалась — то ли бежать за магом, то ли самой утешать леди. Но она выбрала первый вариант, и умчалась за колдуном.　

   Когда прибежал Хойр, а с ним заодно и эсс Кален, Тьяна уже успокоилась — все-таки подолгу биться в　 истерике было не в ее правилах. От бурных слез она, как ни странно, почувствовала себя лучше, и теперь прихлебывала чай.　

   — Добрый вечер, миледи, — Кален низко поклонился, — я прошу прощения, что побеспокоил вас вечером.

   Видите ли, я заново просмотрел отчет из Скарата, и пришел к выводу, что тамошние дознаватели кое-что упустили.　

   — Пожалуйста, — пожала плечами Тьяна, — ведь я тоже собралась задавать вопросы. А уснуть, наверное, смогу еще не скоро.　

   — Да, миледи, поговорим, — Хойр знаком велел горничной уйти, — меня тоже кое-что обеспокоило в отчете из Скарата.　

   Мягких кресел в передней было как раз три, так что они все устроились удобно. Правда, эсса Калена Тьяне дважды пришлось попросить присесть, Хойру хватило одного предложения.　

   — Миледи, — Хойр и начал первым, как «свой», — я крайне хотел бы знать, что за девица приехала с вами в

   Аттаре и жила у вас в комнате? Со слов ваше горничной Энны, это гадалка, которую вы подобрали на дороге?　

   — Это Эль, я целый год числилась ее попечительницей, — пожала плечами Тьяна, — почему бы мне было не опекать ее и дальше?　

   — Угу, само собой, миледи, — угрюмо согласился Хойр, — это беглая ученица колдовской школы, — объяснил он Калену, — весьма талантливая особа, упрямая, как ослица. У нее началось обычное на этом этапе шатание дара, и она решила, что пора бежать, а ее леди-попечительница сочла нужным поддержать ее в этом благом деле. Еще бы, мастера и наставницы гильдейской школы — сущие бездари, способные лишь погубить молодое дарование.　

   Тьяна вздохнула. Она ничуть не сожалела о том, что помогла Эль. И тут вообще большой вопрос, кто кому помог　

   — Если бы не Эль, я бы до сих пор не узнала о своей беременности, — заметила Тьяна.　

   — Этот довод меня сразил, миледи, — кивнул Хойр, — будем считать ее бегство оправданным, и я обещаю избавить ее от всех возможных наказаний. Где она?　

   — Я не знаю. Она убежала из Рори раньше моего отъезда.　

   — Мы, разумеется, ее найдем.　

   — Из девочек с таких характером и получаются лучшие колдуньи, — заметил эсс Кален, — миледи, в свою очередь, меня беспокоит вот что: из скаратского отчета следует, что вас не допрашивали совсем. Там нет ни слова о вас, миледи. А между тем, мы знаем со слов вашей горничной, что вы долго гуляли в городе с этой самой Эль.　

   — Я полагаю, что, поскольку виновник найден, прогулка леди по городу в компании юной колдуньи не имеет значения для короля и Тайного совета, — поморщился Хойр, — напротив, не надо давать им повод для лишних предположений. Вы это понимаете, брат мой? — он выразительно посмотрел на Калена.　

   — Я понимаю, что выводы лучше делать, видя ситуацию целиком, а не частично, — невозмутимо заметил тот, — миледи, не смею давить на вас, однако прошу, расскажите нам откровенно и последовательно, как вы именно проводили время в Аттаре? Может быть, произошло что-то такое, что вам запомнилось? Даже несущественное на первый взгляд? Потом мы вместе составим ваш допросный лист, — он показал глазами на Хойра, — миледи, чем больше я думаю об этом деле, тем больше уверен, что здесь не хватает чего-то важного.　

   Сначала Тьяна колебалась, но взгляд Калена был сочувственным и настойчивым. В конце концов, у нее осталось ощущение, что он на ее стороне. И он вполне реально помогал ей сегодня.

   — Если вкратце, эссы, — сказала она, — мы гуляли по улицам, зашли в кондитерскую, встретили там графиню Каридан, которая была в городе проездом. Поговорили. Она направлялась в свое имение по делам. Я даже не знала, что у Кариданов есть владения в Скарате.　

   Тут Тьяна прикусила губу, сомневаясь, стоит ли говорить о предположениях Эль насчет скрываемого дара графини, но все же сказала:　

   — Потом Эль решила, что от графини пахнет средством с кавелью, а ей не нравится этот запах.　

   После этого Кален сразу подался к ней, быстро спросил:　

   — Она сказала, какое именно средство заподозрила?　

   — Зелье, глушащее дар, в виде духов. — ответила Тьяна, — но она тут же сказала, что есть много зелий с кавелью, которые служат для другого.　

   — Брат мой, вы прекрасно знаете, что эти байки о зельях, которые якобы полностью позволяют заглушить дар, и тем паче полностью скрыть его от проверяющих амулетов — это ненаучно, достойно полуграмотных знахарок, которым недоступны настоящие методы, — заметил Хойр. — В Грете есть немало людей благородной крови, имеющих задатки дара, они носят блокирующие амулеты, и даже покупают зелья, приготовленные мастерами гильдии. Все эти люди известны в гильдии. Графини нет среди них.

   Она только что несколько месяцев провела при дворе — а там проверяют всех!　

   — И тем не менее, мы упомянем об этом в допросном листе леди Айд, — невозмутимо сказал эсс Кален, — пусть и представим это как бездоказательное утверждение. Колдуньи-травницы обычно легко определяют зелья по запаху и не путают их. И не стоит их недооценивать, брат. Там есть большие искусницы в своем деле. Тайному совету будет интересно узнать что-то новое про матушку первого министра его величества.

   — Знай я об этом год назад, то иначе рассуждал бы по поводу смерти ее племянника, — насупился Хойр, — а также о его странных амулетах. Год назад на руках этой леди умер любимый племянник, о котором она заботилась много лет, — пояснил он Калену, который ничего не знал о тех событиях, — его случайно ранил лорд Валантен. Айз ряда вон выходящее поведение племянника объяснили плохим подбором амулетов.

   Эта смерть принесла леди Каридан большое горе, и в то же время дала возможность ее младшему сыну жениться на сестре герцога. Они давно любили друг друга.　

   — Вы ведь не думаете, что она колдунья? И что она могла?.. — Тьяна слегка растерялась.　

   А чего, собственно, могла и не могла графиня?..　

   Недавно она сама решительно прогнала прочь такие мысли. Но теперь, озвученные колдунами, они производили иное впечатление.　

   — Но дело в том, что я сам проверял ее, и не раз, негласно, разумеется, когда она гостила здесь, — заключил Хойр, — как и всех особ, близких ее милости. Ни один из моих амулетов не сработал. Конечно, точное определение дара это специальный ритуал и в одиночку не проводится, но по косвенным признакам можно было заподозрить.　

   — А если исключить из рассуждений чувства, например, горе графини и давнюю любовь между молодыми людьми, то что останется? — тихо заметил Кален. — Смерть племянника открыла сыну возможность для слишком блестящего для него брака — он, даже не будучи наследником титула, женился на единственной дочери герцога.　

   — Молодые люди были помолвлены с детства, — пояснил Хойр, — их отцы были друзьями, и герцог Нивер в свое время поддался порыву. В дальнейшем Айды сделали несколько попыток разорвать помолвку, последний раз это чуть не случилось по воле короля. Впрочем, Кариданы сейчас занимают очень высокое положение при дворе.　

   — И все же они не слишком богаты и родовиты по сравнению с большей частью высшей знати, — заметил Кален, — не стоит скрывать подозрения, мой вам совет, — он встал, поклонился Тьяне, — пожалуй, мне пора оставить вас, миледи. Наверное, ваш семейный колдун желает сообщить вам что-то наедине, а мне не все следует знать. Я ведь в первую очередь служу графу Скарату, миледи.　

   — Благодарю вас, эсс, — сказала она, — ваша помощь сегодня была неоценима для меня.　

   Он опять поклонился, и ушел. Хойр остался.　

   — Почему в смерти герцога обвинили Валантена, эсс? — с места в карьер начала Тьяна, — и каково самое первое обвинение, которое — в государственной измене? Откуда оно вообще взялось? И почему… Что вообще происходит, эсс Хойр? Почему он бежал? Где он? И как в это поверил король?　

   — Это все правильные вопросы, миледи, — покачал головой Хойр. — Но напрасно вы задали их все разом. Я так понимаю, что если не отвечу, вы не уснете, верно? По поводу самого первого обвинения, в измене его величеству: Тайный совет получил донос осведомителя из Пузаны, а потом обнаружились письма, написанные лично лордом Валантеном. Лорд Валантен якобы пошел на это в обмен на обещание наследственных прав для себя, и герцогского титула в дальнейшем.　

   — Эсс, разве вы замечали когда-нибудь, чтобы мой муж желал для себя этот титул?　

   — Титул — нет. Однако он высказывался, и не раз, о несправедливости лишения его прав. Лорд Каридан мог бы подтвердить. Да и сам король, думаю, тоже. Его милость тут же заявил, что письма — колдовская подделка, и напомнил о том происшествии с Дайне, когда был похищен документ. На что ему возразили в том смысле, что, раз такое дело, то сам лорд Валантен мог и устроить тот спектакль с похищением документа, чтобы иметь оправдание на всякий случай. Тем более что он сбежал, а не сдался людям короля, чтобы уповать на его правосудие.　

   Какое-то время Тьяна сидела молча, просто укладывая в голове услышанное. Понять и принять это не получалось. Когда она вновь подняла взгляд на Хойра, тот продолжил:　

   — Теперь о смерти герцога. Это случилось уже после побега лорда Валантена. У коня герцога отвалилась подкова, его заменили другой лошадью, она понесла, и сбросила такого отличного наездника, как его милость. Под седлом обнаружили заколдованный порошок. А чуть позже коробочку с таким порошком нашли среди вещей лорда Валантена. Слуги подтвердили, что это его вещь. Обследование следящими амулетами не обнаружило чужих прикосновений. Кстати, заодно выяснилось, что этим же порошком, но несколько ослабленным, были когда-то испачканы ваш туфли и подол платья. Помните, как вы упали с лестницы, это случилось еще до вашей свадьбы? А если добавить сюда то, что с вами случилось в

   Скарате… Вы понимаете? Большинство дознавателей уверены, что дело ясное и понятное. Его величество очень потрясен тем, что открылось.

   Тьяна смотрела на Хойра очень удивленно, но без потрясения. Она как-то отстраненно размышляла — он в своем уме, что такое говорит? Они тут все, в Нивере, в Гарратене — в своем уме? Колдун взял ее за руку, нащупал пульс, удовлетворенно кивнул.　

   — Значит, Валантен пожелал избавиться от меня, потому что, получив титул, будет нуждаться в более знатной жене? Принцессе какой-нибудь? Примерно так? А покушения на меня перед свадьбой были для того, чтобы я испугалась и сбежала? Поскольку он не решался признаться их милостям, что не желает жениться ни на одной из невест? И булавки в моем платье и в букете тоже он подстроил, чтобы попугать меня? Руками кого-то из слуг, кого уже нет в Нивере? — она сказала это и даже улыбнулась.　

   Ну, разве не смешная глупость?　

   — Миледи, вам кто-то уже доложил об этом?! — воскликнул колдун.　

   — Нет, я это сама додумала сейчас. Пошутила. Ну, если продолжить то, что вы мне тут рассказали про Валантена, то следовало бы закончить именно так.　

   — Миледи! — Хойр вытер рукавом вспотевший лоб, — вы, наверное, никогда не перестанете меня удивлять!　

   — Эсс, я сейчас такая спокойная из-за вашего снадобья, то есть, чая? — уточнила Тьяна.　

   Потому что, тоже отстраненно, она понимала, что, вообще говоря, ей сейчас впору подниматься на самый верх самой высокой башни Нивера и бросаться вниз. Башня Нижнего тоже отлично подойдет. Но она совершенно не собиралась совершать этот нелепый поступок. Ведь ее муж ни в чем не виноват — это раз, ее сын должен родиться ранней весной, когда снова зацветет миндаль — это два.　

   — Да, миледи, — ответил Хойр, — ее милость согласилась со мной, что вам лучше знать, как обстоят дела. У вас такой характер, верно?　

   — Да, — согласилась Тьяна, — так гораздо лучше. Скажите мне, что я должна сделать, чтобы помочь оправдать Валантена?　

   — Вы? — колдун даже руками всплеснул, — вы должны есть, спать, быть спокойной, еще лучше — веселой, и благополучно родить наследника Нивера! Сейчас нет ничего важнее для вас, ее милости, лорда Валантена. Все остальное, что потребуется, сделают другие.　

   Еще бы. А что, она ожидала другого ответа?　

   — Вы верите в вину Валантена, эсс? — спросила Тьяна.　

   — Нет, миледи.　

   — И Овертина не верит, — решила она, — хоть это хорошо. Хотя, как я поняла с ваших слов, обвинение очень убедительное. Доказательства есть. Свидетели.　

   — Да, миледи.　

   — Хорошо, — вздохнула она, и потерла руками лицо, — благодарю, эсс. Я хочу спать, а завтра мы еще поговорим.　

   Он поклонился и вышел. Вернулась горничная и пожелала леди спокойной ночи. Леди вернулась в спальню, легла в постель, свернувшись под легким одеялом. Бархатная куртка Валантена лежала на кровати, она притянула ее к себе, прижалась лицом к мягкой ткани. Ей вспомнилась их первая ночь с Валантеном Айдом. Как она призналась ему, что пока не может целовать его в губы, и как его это рассмешило. И что было потом. Его слова, его прикосновения. Оказывается, все запомнилось очень хорошо.　

   Если она решит, что это было ложью… Что каждое слово и поступок Валантена — притворство…　

   Тогда она совсем ничего не понимает в этой жизни, а такого, конечно, просто не может быть.　

   Но это нагромождение лжи, признанное очернить Валантена — оно ведь так велико, и, должно быть, непросто было его соорудить! И это наверняка дело не одного человека. Но ложь — это карточный дом, он не устоит, если подует ветер. И если вынуть нужную карту из его основания. Понять бы, какую!　

   Рано отчаиваться! Девушки из Предгорья не неженки, не сдаются при первой же трудности. И не боятся вороватых котов. И кошек они тоже не боятся.　

   Тьяне приснилась кошка, пробравшаяся к ней в комнату. И как она схватила ее за шкирку и выбросила за дверь. И ей понравился этот сон, хотя она никогда ничего не имела против кошек…　
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    Глава 50. Еще одно начало　
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Жаль, что реальность редко повторяет ночные сны. Сны оставили ощущение спокойствия и даже удовлетворения — как будто главные проблемы уже удалось решить. Реальность это иное…　

   Реальность: уже позднее утро, спальня в Верхнем, запах кофе, черное траурное платье. Она одна в постели. Герцог Нивер умер, Валантен сбежал. Впереди неопределенность. Но начался новый день, и его надо прожить.　

   Тьяна позвонила, тут же зашла Инет.　

   — Доброе утро, миледи. Одеваться? Ее милость велела вас не будить, но сообщить, когда проснетесь. И тот колдун из Скарата, кажется, хотел попрощаться, он уезжает.　

   — Да-да, одеваться, — Тьяна вскочила.　

   Перспектива расстаться с Каленом ее немного огорчала, она за последние дни успела проникнуться к нему доверием. Но ничего не поделаешь, колдун из Скарата уже выполнил свою миссию — благополучно доставил ее в Нивер. Он служит графу Скарату и обязан вернуться обратно. А им тут придется справляться самостоятельно.　

   Эсс Кален ждал ее в маленьком зале в конце коридора, свежий и безукоризненно одетый. Сидел на стуле, но встал при ее появлении, учтиво поклонился.　

   — Миледи. Кажется, отдых пошел вам на пользу, прекрасно выглядите.　

   Ну да, он тоже, видимо, считает, что по отношению к леди неуместных комплиментов не бывает. Она невесело улыбнулась.

   — Вы уезжаете? Я так благодарна вам, эсс. Передайте от меня привет и благодарность его светлости графу.　

   — Непременно, миледи. В свою очередь, желаю вам успешно справиться с трудными обстоятельствами.　

   — Мне жаль, что вы уезжаете, — призналась она, — рядом вами я почувствовала себя уверенно. Вы остались бы, если бы я предложила вам достойное жалованье?　

   — Увы, миледи, я уже связан договором. Но ваш колдун очень опытный человек, миледи. Думаю, я во многом ему уступаю.　

   — У вас — свежий взгляд, — нашлась Тьяна, — в то время как те, кто уже давно живет в Нивере, ко всему здесь привычны и могут не замечать очевидного.　

   — Возможно, — осторожно согласился он, — но мы с Хойром долго беседовали вчера, в пределах возможных тем, конечно. Не думаю, что он чего-то не замечает. Он тяжело воспринимает свой промах, поверьте. К тому же, это нельзя назвать только его промахом. Все случилось в Гарратене, его милость встречался с королем и, покидая замок, не надел защиту. Могу я попросить вас об одолжении, миледи? Мне бы хотелось на прощание взглянуть на парк с боковой стороны замка. Вы не желаете выйти со мной на балкон? — она показал на дверь.　

   — Конечно, — сразу согласилась Тьяна, — Парк здесь очень красив. Пойдемте, эсс, — и первой прошла в высокие арочные двери.　

   Это был скорее не балкон, а просторная открытая терраса, густо оплетенная с одной стороны диким виноградом, с каменными перилами высотой чуть выше пояса. Тьяна приблизилась к самым перилам, Кален шел за ней.　

   — Какая синь над морем. Боюсь, будет дождь, и он застанет вас в пути. Может быть, задержитесь? — она оглянулась на колдуна.

   Тот смотрел на нее и непонятно улыбался.　

   — Вы только не пугайтесь, миледи. Но ответьте, что мешает мне сейчас сбросить вас вниз? Внизу вроде бы безлюдно. Стража, насколько мне известно, стоит в начале коридора. Я даже успею скрыться, уверяю.　

   — Эсс?! — Тьяна прижалась спиной к перилам, руки ее сами сжались в кулаки.　

   Что это еще такое, о Пламя?　

   — Повторяю, не пугайтесь, и простите меня, — он улыбнулся виновато, — конечно, я не стану этого делать. К тому же здесь не слишком высоко, другой балкон подошел бы больше. Но почему вы так неосторожно повели себя? Вышли на балкон с человеком, которого едва знаете, повернулись к нему спиной. А ведь я мог все эти дни коварно вводить вас в заблуждение.　

   — Ох, эсс Кален, ну и шутки у вас! — вздохнула Тьяна.　

   — Простите, — он виновато развел руками, — я просто хотел вам объяснить, как действует ваша защита.

   Боюсь, то, что вы этого не понимаете, и есть упущение вашего колдуна. И еще хотелось бы быть уверенным, что нас не подслушивают. Для этого есть специальные амулеты. Я их не заметил, но кто знает, некоторые сложно заметить. Не под крышей подслушивать сложнее.　

   — Я поняла, эсс, — Тьяне стало стыдно, — я глупа и легковерна, понимаю.　

   — Нет, вы молоды и неопытны, это не равноценно глупости. Поймите. У вас на руке отличный защитный браслет, у меня такие не всегда получаются с первого раза. Если я попытаюсь уколоть вас кинжалом, то промахнусь. Выстрелю — тоже промахнусь. Захочу ударить — потеряю равновесие и могу упасть, но не ударю вас. Но если я попробую подхватить вас и сбросить вниз, у меня это получится, при условии, что я не буду испытывать к вам злости, ненависти. А я ее и не испытываю. Не обязательно убивать и при этом ненавидеть. Поднять вас на руки — не враждебное действие. Отпустить с рук — тоже.　

   — Я поняла, эсс…

   — Но если бы внизу стояла телега с сеном, вы бы упали на нее и уцелели бы. Я просто не сумел бы бросить вас не на телегу. Повторяю, потому, что защита у вас отличная. Но телеги нет, как видите. Как и не бывает защиты, которая спасает всегда, в любом случае. Это все сказки.　

   — А… там, в карете?..　

   Он сразу понял, ответил:　

   — Если бы вы упали вниз — погибли бы. Если бы сумели выскочить, как ваша горничная — в худшем случае слегка ушиблись бы. Если бы не повернули в Скаратсолл… лошади могли бы разбить карету, но вы были бы целее остальных. Это, опять же, скорее говорит о том, что не ваш супруг устроил это покушение. Он ведь знал о защите, не мог не понимать, что вы вряд ли пострадаете. Тот порошок не просто взбесил лошадей, там была эманация убийства. Дорогой покупной артефакт, скорее всего, изготовленный не в Грете. Но ваша защита может успешно противостоять даже ему. В большинстве случаев. Не во всех.

   Миледи, чтобы причинить вам зло, необязательно действовать колдовством. Цепочка подстроенных неосторожностей приведет к тому же результату. Собственно, я сначала хотел сказать не об этом.　

   Последние слова совсем сбили Тьяну с толку. Да ей и над «этим» еще поразмышлять надо как следует, что же еще?..　

   — Я сначала просто хотел поделиться с вами одним соображением. Видите ли, очень явно напрашивается мысль, что ваш враг — кто-то из близких. Не совсем посторонний Ниверу человек. Не верьте никому.

   Вообще никому, миледи. Сами обдумывайте свои поступки. Никому не подчиняйтесь слепо, даже если доверяете. И пусть будет стража у ваших дверей, и у дверей на балкон, а не у входа в коридор. Хотя, конечно, в этом я не знаток, миледи.　

   — Вы преподали мне замечательный урок, эсс, — сказала Тьяна, — кажется, я в долгу перед вами. Благодарю, — она невольно поежилась, подумав, что Айнора дала ей тот же совет.　

   Не подчиняться. Просто гадалка уместила все в несколько слов.　

   Они поговорили еще немного о несущественном, и распрощались. Тьяна вернулась к себе. Оказалось, что стража уже стояла под ее дверью — может быть. Кален не только Тьяне дал такой совет. А Инет доложила, что Овертина ждет леди Айд к чаю. Только ее милость и эсс Хойр, больше никого — добавила зачем-то девушка. Герцогиня запретила страже пускать посторонних в крыло, где жила Тьяна. Ждут известий от короля. И гости уезжают, наверное, к вечеру останутся немногие.　

   Видимо, это потому, что похороны все-таки не свадьба — никаких увеселений и прогулок с шутами.　

   Они ее ждали, у чайного стола, Овертина и Хойр. В маленькой гостиной в этом же крыле. Овертина держала на коленях пачку бумаг и читала, перебирая исписанные листы.

   — Доброе утро. Тин, — она подняла взгляд от бумаг, — как спали? Хорошо себя чувствуете?　

   — Доброе утро. Хорошо, миледи. Благодарю, — Тьяна присела к столу.　

   После лекции, прочитанной Каленом, она чувствовала себя не хорошо, а как-то неопределенно.　

   — Мне показали отчет о вашем так называемом допросе. Что ж, мне леди Каридан никогда не нравилась. И я вовсе не в восторге, что она вас так покорила, — леди Овертина отложила бумаги. — Я даже не сомневаюсь, что, получив Уну в невестки, она сразу стала мечтать о наследстве для ее детей, желательно в виде целого Нивера, и непременно напакостит в какой-нибудь решающий момент, чтобы приблизить надежду на это! Но то, что случилось, для нее все-таки чересчур. Чтобы скрытая колдунья могла столько натворить… Хойр?.. — она нервно пожала плечами.　

   — Я уже говорил, миледи, что не очень в это верю. Но если король заставит графиню Каридан принести клятву на огне, это никому не повредит. А что-то может и проясниться.　

   — Конечно, — слабо усмехнулась Овертина, — по крайней мере, добрую треть наших дражайших родственников мы уже оскорбили недоверием, расследуя смерть Венель и Кордалии… я имею в виду несчастную невесту Валантена. А также первые покушения на вас, Тин. Чем Кариданы лучше? Они теперь тоже наши родственники. Да-да, — она взглянула ни Тьяну, — оба «кота» уже приносили клятвы в присутствии короля, после чего оба обиделись и не посещали приемы в Нивере. У нас несколько раз ловили их соглядатаев, а они разыскивают около себя наших. Мы верная и дружная семья, что сказать.　

   — Но если все можно решить клятвой, почему Валантену не предложили ее принести? — воскликнула Тьяна.　

   Действительно, чтобы убедиться в ее преданности короне, вроде бы хватило клятвы на огне.　

   Овертина прикрыла глаза. 　

   Ответил Хойр:　

   — Потому что лорд Валантен не совсем человек, миледи. Его клятва на огне не может быть принята в этом случае.　

   — Но мы с ним женаты, — возразила Тьяна, — разве это тоже не означает клятву на огне?　

   — Не произносите этого больше никогда, — сердито сказала Овертина, — не хватало еще, чтобы начали оспаривать законность вашего брака. Сами понимаете, если очень захотеть… — она посмотрела выразительно.　

   Тьяна прикусила губу, замолчала. Объявить незаконным их с Валантеном брак? Какая нелепость. И тогда ее ребенок — никакой не будущий герцог Нивер.　

   Если король сочтет нужным, для чего угодно можно найти аргументы и обоснования.　

   — Не нужно пока беспокоиться, — тихо сказала Овертина, — мне кажется, Клайдергар не поддержит подобное. К тому же он сам был поручителем на вашей свадьбе. Тин, наверняка скоро здесь появился графиня Каридан — выражать соболезнование. Не принимайте ни графиню, ни кого другого, мы объявим, что вы нездоровы. Целее будете. Заказывайте что хотите, чтобы не скучать. Вы ведь любите рисовать?

   Составьте список нужного, все доставят.　

   — Хорошо, — согласилась Тьяна, — но скажите, неужели Валантен не оставил даже записки для меня? Где он сейчас? Где он может быть? Он даже не попытался поговорить с королем? Ведь можно было как-то решить…　

   — Оставьте, Тин. Сложно об этом судить, — возразила Овертина, — и лучше нам ничего о нем не знать, хотя бы пока. Предстоит ведь еще не одна беседа с дознавателями. И не переживайте, ваш Валантен не так уж беспомощен, хоть в глухом лесу — в отличие от нас с вами, ему там некого бояться. Вы не забыли? Он не совсем человек, и это правда.　

   Крепкий душистый чай с запахом фруктов и ягод показался Тьяне безвкусным, а к маленьким сдобным пирожкам она даже не прикоснулась. Должно быть, сказалось огорчение, но Овертина понимающе улыбнулась, она, определенно, была довольна.　

   — Я не подумала, что вам сейчас не хочется сладкого. Заказывайте сами еду по своему вкусу, все приготовят. Кстати, Хойр, будьте добры, скажите там, пусть ко мне пришлют главную повариху. Зачем на завтрак подали девять блюд, кто велел? Это чересчур, — пояснила она Тьяне, — пусть готовят проще. На обед чтобы был суп и отварное мясо с пряным соусом — это, кажется, полагается есть после похорон? И чтобы я не видела никаких десертов. Кто велел такое подавать?.. А то наши гости забудут, зачем они здесь! — в конце этой речи на ее глазах блеснули слезы, и она быстро отвернулась.

   Часом позже Тьяне опять устроили допрос. Дознавателей теперь было двое, вчерашний маленький толстячок и новый, высокий и худой эсс в черном шелке и с большим медальоном на груди, он и задавал вопросы, мягким и вкрадчивым голосом. Овертина, надменно выпрямившись, сидела рядом с Тьяной, Хойр вытянулся у двери. И на столе горела такая же свеча, как вчера, но приносить клятву не пришлось.

   Они, слово за слово, повторили все, сказанное вчера, только гораздо медленнее и подробней, и Тьяне не пытались всучить никакие амулеты.　

   Под конец был такой вопрос:　

   — Миледи, вы не хотите уточнить свои обвинения в адрес достопочтимой леди Каридан? Запах какого именно зелья почудился вашей спутнице?　

   — Моя невестка не выдвигала обвинений в адрес нашей дорогой графини, — медовым голосом вмешалась Овертина, — она всего лишь рассказала об их случайной встрече. Просто ей пришлось упомянуть все подробности, куда же от них денешься. Разумеется, мы ни на чем не настаиваем, мало ли что могло почудиться травнице, которая вместо прилежной учебы предпочитает шляться по дорогам и морочить головы легковерным! Ей легко утверждать, что она училась ремеслу у лучшей гадалки Грета, но мы ведь понимаем, что такое настоящее обучение!　

   Во взгляде худого дознавателя появилось острое любопытство.　

   — Да, эсс, именно так, — подтвердила Тьяна, невольно восхитившись герцогней.　

   Как ловко она представила правду об Эль, повернув именно под нужным им углом — чтобы графиню непременно проверили, несмотря на то, что «мы ни на чем не настаиваем».　

   — И последнее, миледи, — сказал худой, обращаясь к Тьяне, — его величество упоминал, что вина вашего　 мужа…　

   — …которую его семья считает поклепом, возведенным в чьих-то корыстных интересах, и с целью подло ввести в заблуждение его величество, — опять встряла герцогиня так ласково, словно говорила с маленьким ребенком, — не забудьте записать мои слова, эсс!　

   Секретарь, сидящий в углу, исправно строчил, то и дело макая перо в чернильницу. Дознаватель нахмурился, но не возразил, просто продолжил:　

   — Его величество напоминает вам, леди Айд, что ваш муж, скрываясь, лишь усугубляет свою вину. И вам, как верноподданной гретской короны, следует содействовать, чтобы ваш муж как можно скорее предстал перед королем и Советом. Как только вы узнаете, где он находится, вам следует известить его величество. Необходимо ваше клятвенное подтверждение, миледи, — он поднес ей горящую свечу.　

   Сначала Тьяна замерла. Она должна поклясться, что при первой же возможности сдаст Валантена? К счастью, в следующую секунду ее осенило.　

   — Я поняла вас, эсс, — сказала она, поднеся к огню пальцы.　

   — Именно так, — поддержала ее Овертина, и тоже приблизила руку к огню, почти коснулась его, — мы все поняли, эссы.　

   Понимание вообще говоря не означает никакого обещания, так что в обеих случаях пламя свечи не дрогнуло, и клятва была принята. Ввели ли они в заблуждение эссов дознавателей такой простой уловкой? Может быть, и нет. Но те не стали возражать, и ничего лучшего все равно сделать было нельзя.　

   — А вы молодец, — похвалила ее Овертина потом, — выдавать Валанена мы не станем, конечно. Просто потому, что он, возможно, знает, что делает. А мы подождем, что нам остается?　

   К вечеру прибыл посыльный от короля, в сопровождении нескольких десятков стражи — как будто в Нивере не хватало этого добра. Он передал герцогине кожаный футляр с приказом, который та прочитала вслух, опустив незначащие строки, включающие в себя перечисление титулов и званий: «Леди Айд, супруге лорда Валантена Айда, приказываю находиться неотлучно в Верхнем замке герцогской резиденции под охраной королевской стражи по командованием полусотника Айрена».　

   Полусотник, стоящий тут же, поклонился.　

   «Покидать герцогскую резиденцию ей запрещается, — продолжала читать Овертина, — находиться в парке замка без охраны королевской стражи запрещается. Леди Айд обязана содействовать всем мерам, предпринятым для расследования дела ее супруга лорда Валантена Айда, в противном случае она будет нести ответственность как его сообщница. Письма и любые вещи, получаемые и отправляемые леди Айд за пределы герцогской резиденции любым способом, должны быть досмотрены. Все нужды и разумные желания леди Айд должны удовлетворяться. Словом короля подтверждается так же, что ребенок, рожденный леди Айд, является первым и бесспорным претендентом на герцогство Нивер, — здесь голос Овертины дрогнул, — доклады о здоровье леди Айд следует предоставлять еженедельно, при необходимости чаще, в канцелярию короля. Леди Айд может обратиться к королю с просьбой через его второго секретаря лорда Саори. Соправителями Нивера и гарантами королевской воли до рождения наследника Нивера королевским словом назначаются граф Саррос Каридан и леди Овертина Айд, герцогиня Нивер».　

   Последние слова заставили Оверину чаще задышать, но она быстро справилась с волнением. А Тьяна невольно подумала, что, отчаявшись посадить под замок Валантена, король решил проделать это с ней.

   Запрещается, запрещается, все запрещается, а письма ее будут читать посторонние! Собственно, она и намеревалась жить тут примерно так, как предписывал Клайдергар — но добровольно, тут есть разница!

   Но еще из приказа короля следовало, что он намерен о ней заботиться… посадив в надежную клетку.　

   Что ж, ладно. Пока будет так, а так посмотрим.　

   Сложив королевский указ, Овертина склонилась в поклоне, демонстрируя покорность воле короля, Тьяна сделала то же.　

   — Надеюсь, граф Каридан не собирается всерьез вмешиваться в наши дела, — позже сказала Овертина, обращаясь больше к виконту Трайверину, — иначе придется принимать какие-то меры. А уж если кто-то из Кариданов решит пожить в Нивере, я пойду даже на скандал! Нивер наш, и нечего кому-то примерять его на себя!　

   — Тише, леди Скандалистка, — мирно улыбнулся ей «брат», — дождитесь хотя бы повода. А вам, Тин, и подавно волноваться не нужно. Ничего страшного и неприятного для вас в указе и нет на самом деле, зато король обещает лично приглядывать за вашим благополучием.　

   — Мы бы как-нибудь и сами!.. — взорвалась Овертина, но, наткнувшись на взгляд брата, замолчала.　

   Итак, последние гости поторопились уехать, стражу в замке опять перетасовали, Хойру и его помощникам опять пришлось побегать, перенастраивая и изменяя охранные заклятья.　

   Книги — Тьяна капризно их перебирала и откладывала. Вышивки, куча лучших ниток и холст из Ниверсолла, огромный альбом с вышивальными схемами из библиотеки. Сундучок с рисовальными принадлежностями — он вызвал больший интерес леди Айд.　

   Дознаватели, повторяющие одно и то же, колдуны-лекари, осматривающие Тьяну и подолгу беседующие с Хойром и Овертиной. Повитуха из монастыря, уверяющая, что леди Айд создана Всевышним, чтобы рожать. Три молодые дамы, отобранные Овертиной и проверенные Хойром, а потом еще раз проверенные и перепроверенные колдунами, присылаемыми королем — для компании леди Айд, чтобы она не скучала. Тьяна не возражала, хотя обошлась бы, и то и дело стремилась уединиться хотя бы за рисованием.　

   Рисование не мешало думать. Вспоминать. Переживать заново. Понимать то, что, казалось, когда-то прошло мимо сознания. Всего этого было немало.　

   Письмо домой, в Рори. Исписанный лист с вензелем Айдов, достойный быть сразу сожженным в камине, потому что в нем не было ничего искреннего и правдивого. Между строк, намеками она попыталась дать понять, что пока может себе позволить лишь фальшивые письма. Дивона, наверное, поймет, и Брен тоже.　

   Прогулки по парку, утром и вечером. С дамами-подругами, Тьяне в это время было настолько не до них, что она и через несколько дней путала имена. Иногда присоединялись Овертина и Хойр, а вокруг следовала стража. На этих прогулках настаивал Хойр и повитуха.　

   — Ходить надо обязательно и побольше, и не лениться, миледи! — заявила она, — хоть вам всевышний и подарил такое сложение, чтобы шутя рожать, но если разленитесь и ослабнете, на себя и пеняйте!　

   — Так примерно чувствуют себя и королевские особы, — «утешил» Тьяну виконт Трайверин, — постоянно на людях и окруженные стражей. Но кто отказывается от этой участи? Не грустите, Тин.　

   Он был добрым и внимательным, это «брат» Овертины Айд.　

   Графиня Каридан в сопровождении младшего сына, лорда Эрката, явилась в Нивер только через неделю после похорон герцога, и привезла новость: Уна родила сына, крепкого и красивого мальчика. Уна потрясена гибелью брата и скорбит, но это не помешало ей родить благополучно — какое счастье.

   Младенец пошел в Айдов, вылитый покойный Кайрен. Кариданы пробыли два дня, которые Тьяна провела взаперти в своих комнатах — без прогулок и компании, за книгами и рисованием. Графиня написала ей записку, которую Овертина прочитала Тьяне, не отдавая в руки: много пожеланий всего самого наилучшего. Графиня верила, что Тьяна оправдает надежды и даст Ниверу долгожданного наследника, который будет носить имя Айдов. Как жаль, что этого не узнал несчастный герцог. Конечно, лорд Валантен будет благоразумен и сумеет оправдаться перед королем. Записка была полна сахарного сиропа, но что еще можно было написать в такой ситуации?　

   Графиня уехала, с письмами и богатыми подарками для Уны. Скоро в Нивер пришло официальное сообщение от королевского секретаря: в присутствии его величества графиня Каридан принесла клятву на огне в том, что не имеет колдовского дара, никогда не пыталась развивать его и применять. В тот же день королевский дознаватель, беседуя с Тьяной, позволил себе очень ясный намек: вина лорда Айда почти ни у кого не вызывает сомнений. Лорда Айда ищут по всей стране и найти не могут. Но если он появится в Нивере…　

   Тьяна понадеялась, что не появится. Это была бы такая глупость с его стороны.
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    Глава 51. Козни продолжаются
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Услышав, что графиня Карадан не может быть их недругом, Тьяна сначала обрадовалась. Но ненадолго.

   Для нее как-то незаметно главной радостью и развлечением стали воспоминания, тогда потерянное продолжало жить в мыслях. В основном, конечно, это касалось их жизни с Валантеном, но, когда зашла речь о графине, в памяти один за другим выстроились все моменты, с ней связанные. И Тьяна вдруг поняла то, о чем совершенно не задумывалась раньше: всякий раз, когда происходили неприятности, графиня была с ней, или хотя бы поблизости. Вот, самая первая их встреча, на ужине в день приезда: холодная, раздраженная Овертина, равнодушные и любопытные дамы, и мягкая доброжелательная графиня Каридан. Но в тот вечер ничего не случилось.　

   Потом был бал, и обморок из-за заколдованной булавки. С самого появления Тьяны на балу графиня была рядом. Они говорят теперь, что то покушение, неопасное, в общем, а призванное лишь напугать, устроил Валантен. Валантен подговорил ту девушку-горничную? Но Валантен был бесконечно далек ото всех дамских штучек и ухищрений, и от булавок в том числе. Невероятно.　

   На следующий день была прогулка, Тьяна отправилась к Валантену на свидание и упала с лестницы, из-за какого-то то ли порошка, то ли пыльцы, которую нашли на туфлях и на платье. На самой лестнице порошка не было — там проверили. Незадолго до этого падения они, Тьяна и Уна, были рядом с графиней Каридан, на дороге.　

   Следующий раз, уже после свадьбы, заколдованную булавку нашла в цветке сама графиня. Ту булавку просто воткнули в чашечку цветка, так, чтобы она ушла в стебель. Графиня еще решила, что алые розы от Валанена, и принялась утешать Тьяну по этому поводу. Но то были цветы от портнихи. А ведь в саду Нижнего много алых роз. Графиня об этом знала?..　

   Собственно, потом Хойр наложил на Тьяну охранное заклятье, и больше не было никаких покушений. До самой охоты, но в тех событиях уже безусловно был виноват лорд Вилен Каридан. И да, графиня была там, и все закончилось смертью лорда Вилена и болезнью графини.　

   Потом состоялась то нелепое подписание договора о расколдовании Валантена, кража подписанного договора, и снова графиня была достаточно близко от всего этого. Она уехала бы раньше из Нивера, если бы не болезнь. И капелька крови Валантена Айда на том договоре — уже понятно, как ее использовали. И еще представили все так, будто Валантен давно и тщательно продумывал и преступление, и возможные оправдания.　

   Что там было дальше? Тьяна переселилась в Нижний, и прожила целый год спокойно и счастливо. Только дурное настроение, которое совсем одолело ее к весне. О Пламя, если бы вернуть все обратно! Она бы радовалась каждому мгновению…　

   Поездка домой, случайная встреча с графиней, и карета Тьяны рухнула в пропасть. Несколько дней спустя погиб герцог, и графини, конечно, с ним рядом не было. Но ведь не обязательно делать все только своими руками!　

   Тьяна высказала все свои подозрения Хойру. Тот слушал, качал головой, приводил доводы против, Тьяна возражала. Главным доводом Хойра было то, что невозможно обмануть священный огонь и принести ложную клятву. Даже колдуну — невозможно. Все слава клятвы тщательно выверены и не допускают двойных толкований, и если леди считает, что однажды ей удалось схитрить, принося клятву, то пусть не обманывается — ее прекрасно поняли…　

   Они так ни к чему ни к чему и не пришли. Но в душе леди Айд уверенность осталась, и даже укрепилась.　

   Недели через две заболела горничная Инет, причем странной болезнью — она стала ни с того ни с сего падать в обморок. Первый раз Тьяна застала девушку в своей передней утром, на ковре у кушетки, в ее руке был зажат нож для фруктов, а сами груши и румяные яблоки раскатились по полу. Тогда она довольно быстро пришла в себя. Головокружение у молодой женщины — что удивительного? Тьяна попросила ее обратиться с Хойру или хотя бы к лекарю, и забыла об этом случае. Через несколько дней все повторилось, точнее, Инет грохнулась в обморок, когда принесла Тьяне вечерний чай. Теперь уже взволнованная леди сама вызвала колдуна. Обследование стеклянным кубом ничего не показало — Инет была совершенно здорова. Она дрожала и готова была вот-вот заплакать от волнения.

   — Я хорошо себя чувствую, эсс, — твердила она, — я здорова, я очень хорошо себя чувствую, миледи.　

   Пришла Овертина, уже в халате и с заплетенными на ночь волосами — даже ей сообщили.　

   — Мне кажется, нет повода особо переживать, — заметила Тьяна, — надеюсь, Инет не заболеет.　

   Ей живо вспомнились девичьи недомогания Дивоны, которые благополучно вылечил привезенный тетушкой лекарь. Но Инет — не едва повзрослевшая девочка, она вдова…　

   — Это не обычная беременность? — приподняла бровь герцогиня.　

   — Беременность я исключил в первую очередь. Сожалею, миледи, эта девушка у вас больше не служит, — последние слова предназначались Тьяне.　

   — Даже так? Но что вы подозреваете? — удивилась Овертина.　

   — Ваша милость, если причина непонятна, то она может быть любой, — отрезал колдун.　

   Инет расплакалась, она никогда не скрывала, насколько дорожит службой у леди Айд.　

   — Не переживай так, — Тьяна погладила ее по щеке, — все выяснится, и ты вернешься.　

   Хойр увел Инет, и уже через четверть часа у Тьяны появилась одна из горничных Овертины. Через несколько дней Тьяна узнала, что Инет дали работу в дальнем крыле замка, и что в обморок она больше не падала.　

   До следующего происшествия, которое неприятно всколыхнуло однообразную жизнь леди Айд, прошла еще неделя. Был тот редкий случай, когда Тьяна шла одна по коридору к балкону, и вдруг стражник, вроде бы привычно вытянувшийся у двери, шагнул к ней и ткнул в ее грудь пикой. От неожиданности Тьяна вскрикнула и отшатнулась, прижалась спиной к стене коридора. Стражник промахнулся — пика　 воткнулась в стену. Еще несколько минут Тьяна, застывшая у стены, наблюдала, как ей в грудь несется острие пики, отклоняется и втыкается в стену, и пыталась закричать — крик застрял у нее в горле. На какой-то раз она сообразила, в чем дело, потому что вспомнила объяснения эсса Калена: это защита не дает ударить ее лезвием. А глаза у стражника были странные, застывшие какие-то, и он продолжал повторять это бессмысленное действие, хотя давно должен был бы сообразить, что пора прекратить и убегать.　

   Тьяна наконец закричала, так громко, как могла, и через несколько мгновений в коридор влетел другой стражник, сначала замер в полном изумлении от того, что увидел, а потом ударил своей пикой первого.

   Тот упал, его кровь брызнула на платье леди Айд, которая опять закричала, уже потому, что не смогла сдержаться.　

   Разумеется, скоро сюда примчались командир караула и другие стражники, Хойр с помощниками, и гневная леди Овертина тоже. Тьяна и стражник, убивший того, сумасшедшего, по очереди рассказали, что произошло, Тьяна не забыла упомянуть и безумные глаза нападавшего. Хойр, услышав эту подробность, сжал губы, побледнел. Он долго обследовал убитого свои кубиком, Тьяна, которой давно следовало уйти, отошла немного и следила за его действиями, прижимая к лицу мешочек Эль — он оказался у нее с собой, в сумочке.　

   Наконец Хойр выпрямился, спрятал кубик и вытер рукавом вспотевший лоб.　

   — Я должен послать за помощью в Гарратен, миледи, — сказал он леди Овертине, — в Ниверсолле или еще где поблизости, боюсь, нет нужного мастера. Колдовских воздействий и артефактов здесь нет, миледи.

   Применен совсем другой метод.　

   Овертина слабо кивнула. Повернулась к Тьяне, запоздало поинтересовалась:　

   — Вы в порядке. Тин?　

   Та тоже кивнула.　

   — Пусть возьмут под охрану ту девушку, бывшую горничную лед Айд, — распорядился Хойр, задумчиво почесывая лоб, — думаю, благодаря ей мы сможем что-то выяснить. Этот несчастный, к сожалению, теперь бесполезен, — показал он на убитого стражника.　
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    Глава 52. В золотой клетке　
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Некоторые меры Хойр принял тут же: поменял всю прислугу, которая имела доступ в крыло леди Айд, а всех ниверцев там заменили королевскими стражниками. Тьяна настойчиво потребовала себе Ливину, юную горничную, привезенную из Рори, и Хойр теперь с этим согласился, подверг девушку всем необходимым проверкам и защитным заклятьям, и долго дотошно выяснял, с кем она успела познакомиться и хотя бы поговорить. И остался доволен: Ливину уже успели признать неопытной, неумелой и непригодной для службы в покоях главных леди, и собирались отправлять обратно в Рори, то есть, ее здесь с самого начала никто не принимал в расчет.　

   На расспросы любопытной леди Айд он ответил так:　

   — Это колдовство иного порядки, миледи. Некоторые даже не относят его к обычному колдовству.

   Некоторые считают полезной частью колдовских навыков. Я тоже изучал азы, но не преуспел. Дело в том, что человека погружают в этакое «состояние без разума», сродни сну. Таких колдунов и называют сонниками. Причем этим искусством могут овладеть люди без дара или с очень маленьким даром — изучить приемы и практиковаться.　

   — Значит, может почти каждый?.. — пробормотала Тьяна.　

   Это пугало.　

   Последнее время ее пугало слишком многое, вот в чем дело.　

   — При желании учиться и настойчивости, миледи, — мягко подтвердил Хойр. — Но если этот каждый не член Колдовской гильдии и применит свое умение для преступления, за это безоговорочно полагается казнь.

   Другое дело, что можно не наглеть и не попадаться. Ведь, в конце концов, многие добрые подданные нашего короля не прочь побыть без разума, — пошутил он.　

   — Но как это происходит? — нервничала Тьяна, — что делает этот, как его, сонник, чтобы добиться подобного?　

   — Надо отвлечь внимание, сделать так, чтобы человек следил за монотонным действием, и ни о чем не думал, вот, например, — Хойр снял с шеи медальон и раскачал его перед глазами Тьяны, она только пожала плечами, не ощутив ровным счетом ничего.　

   — Но можно и без этого, — пояснил колдун, — желательно, чтобы было расположение и доверие к соннику, и момент расслабления сознания, когда внимание рассеяно. Да-да, миледи, все непросто. Я же сказал, что от сонника требуется внимание и опыт. Человек не замечает, когда сонник овладевает его разумом и может внушать ему что угодно или отдавать приказы.　

   — Ужасно, — Тьяна поежилась.　

   — Зато вы этому точно не подвержены, как и все, кто унаследовал хотя бы крупинки дара. Да-да, наследство Айноры, миледи.　

   — А герцог, который забыл надеть защиту? — тут же уточнила она.　

   Хойр нахмурился.　

   — Герцог тоже не был этому подвержен, благодаря воспитанию и обучению, которое получил. Хотя у него и не было дара. Но правда в том, что все мы слишком зависим от своего окружения, миледи. Поэтому за вашим окружением мы теперь следим вдвойне тщательно.　

   Это, конечно, утешало, но не очень.　

   Два дня спустя прибыл колдун-сонник из Гарратена, и вскоре выяснилось, что Хойр оказался прав: милая и расторопная Инет когда-то подверглась преступному воздействию. Ей приказали убить леди Айд, ножом для фруктов или каким угодно другим ножом, когда леди будет спать. Обмороки оказались вызваны именно тем, что наложенная Хойром защита, и на саму горничную, и на комнаты Тьяны, вступала в противоречие с отданным приказом. И еще преступник явно не знал, что отданный жертве приказ бесполезен, леди Айд невозможно было убить ножом, так же, как стражнику не удалось сделать это пикой. Преступник не знал нюансов ее защиты — и это было хорошо.　

   Сонник выудил из разума Инет и ответ на вопрос, кто виновен: мужчина в черном костюме и с алой лентой на шее. Хойр пояснил, что черное носят посвященные маги во всех королевствах Побережья, но красную ленту на шее — только в Пузане, в королевстве, которое вызывало последнее время больше всего беспокойства.　

   — Но разве Инет могла побывать в Пузане? — удивилась Тьяна, — это можно выяснить, так или иначе. А если в Нивере гостил маг оттуда и носил свой обычный костюм, разве вы могли бы не знать об этом?　

   — Именно, миледи, и это смущает меня больше всего, — кивнул Хойр, — если бы я отправился куда-нибудь с подобными намерениями, я бы, по крайней мере, не забыл переодеться. Но больше из Инет ничего не удается вытащить. Так или иначе, мы будем искать мужчину с такими приметами, или хотя бы сведения о нем. А эта горничная больше не будет служить в Нивере. Получит пособие от герцогини и отправится в деревню, будет растить дочь. Ее воспоминания заперли, так что она никогда не вспомнит, из-за чего потеряла работу.　

   — Значит, Валантен не может быть виноват, — заявила Тьяна, — он ведь все знал про мою защиту? Да он, если уж на то пошло, много раз мог от меня избавиться наверняка!　

   Хотя это и так было понятно и ей, и Хойру, она все равно пыталась найти доказательства невиновности мужа, убедительные для остальных.　

   Колдун покачал головой.　

   — Не так все просто, миледи. Мало кто дальше Нивера лично знаком с лордом Валантеном. Но все знают, что он наполовину зверь, а звери, как известно, не так умны и не так способны рассуждать — многие в этом уверены, верно?　

   — Но король?.. — встрепенулась Тьяна.　

   — Да, король. Очень огорчен поступком своего любимца. Стоит ли доверять суждению кроля, если оно предвзято? Нет, в лицо королю этого не говорят, но… вы поняли меня, миледи?　

   А лорда Валантена, может быть, просто стоит посадить в клетку, и не давать ему больше столько воли — это не мое мнение, разумеется. Но тогда его не казнят, по крайней мере, — в сердцах сказал Хойр.　

   — Что? Да Валантен, он… он… да он умнее, чем… — вскипела Тьяна, и страшно подумать, каких резкостей и в чей адрес она могла бы наговорить, — не казнят… по крайней мере? — не сразу до нее дошло.　

   — Потом вы вместе посмеетесь над этим, миледи, — примирительно заметил Хойр.　

   Но Тьяна ни капли не успокоилась и заговорила об этом с Овертиной и лордом Торином за чаем.

   Овертина рассердилась на Хойра, который добавляет будущей матери ненужных волнений, при том, что Валантен, разумеется, пока в полной безопасности, ему не угрожает ни клетка, ни что похуже. И вообще, это все просто дурацкие сплетни, которых и раньше ходило немало, как будто Тьяна не знает об этом!

   «Брат» постарался обратить все в шутку и целый час потом старался развлечь Тьяну.

   Она думала о том, что клетка для Валантена, наверное, и была бы самым страшным.　

   Хойру потом досталось от герцогини за неумение держать язык за зубами, и остальные слуги тоже получили соответствующее внушение. Получилось так, что леди Айд теперь попала в ловушку из молчания, фальшивых улыбок, бойких разговоров ни о чем.　

   Все пытались ее развлечь и говорить только о приятном. Конечно, ей нельзя беспокоиться, огорчаться, тем более плакать. Ей ведь предстоит родить герцога, и страшно было подумать, что с этим с этим могут возникнуть какие-то осложнения. Поэтому, когда лорд Торин уехал и у Овертины то и дело глаза стали на мокром месте, она и подумать не могла, что началась война с Лузаной.　

   Война, та самая, которую все ждали и опасались. Лузана напала разом на несколько пограничных крепостей и в первые же дни захватила две из них. Сражения кипели на земле и на море. Король Клайдергар был в гневе и требовал выяснить, где именно находится Валантен Айд, найти его немедленно и доставить в Гарратен. Про гнев короля и его приказы Тьяне поведал один из новых дознавателей, прибывших из Гарратена, но о войне не сказал, так что Тьяна осталась в недоумении — что ей было за дело до гнева короля, и что она могла поделать? Где они, где король, и где Валантен!

   Хотелось бы конечно, чтобы Валантен и оставался пока где-нибудь подальше. Если, конечно, он не найдет способа оправдаться перед королем и помириться с ним.　

   — Есть слухи, что лорда Валантена видели с герцогом Карай! — сообщил ей эсс дознаватель.　

   — Кто это? — удивилась Тьяна.　

   — Это адмирал лузанской флотилии, и тоже, кстати, кузен вашего супруга! Как и король Лузаны, должен заметить.　

   — Я слышала о его родственниках в Лузане, со стороны матери, верно? Но я ничего о них не знаю, и нас никогда не представляли друг другу.　

   — У семьи Карай обширные верфи, и ваш лорд Валантен общался с ними довольно тесно, миледи.　

   — Тогда странно, что нас так и не представили, — кивнула Тьяна, — это естественно, что он должен быть попросить помощи, и, конечно, у родственников. — она говорила спокойно и мягко, — он ведь должен оправдаться перед его величеством в этих несправедливых обвинениях.　

   — Чем дальше, тем эти обвинения все менее кажется несправедливыми, даже тем, кто поначалу в них сомневался! — рявкнул дознаватель.　

   — Вы не смеете повышать тут голос, эсс! — гневно осадила его леди Овертина, — это может только его величество разве что!　

   — И заметьте, лорд Айд как никто понимает все слабые и сильные стороны гретского флота, он может быть весьма опасен Грету.　

   — Не может! — отрезала Тьяна, — он предан Грету и королю, а также делу, которому посвятил себя.　

   И подумала, что, с другой стороны, если верить рассказам, Валантена представляют глупым зверем.

   Какая непоследовательность.　

   Дознаватель несколько раз повторил про гнев короля, но о войне так и не сказал ни слова — может быть, считал, что леди Айд о ней знает, или ему запретила герцогиня?　

   Лорд Торин, с перевязанным плечом, вернулся после Осенних праздников, которые в этом году в Нивере праздновали совсем скромно, по-семейному, без гостей, балов и приемов. Тогда Тьяна и узнала про войну, и про то, король Клайдергар победил и выбил нежданных гостей из Грета. А лорд Торин показал себя, хотя мог и не воевать — он был кандрийцем. Война закончилась и была выиграна, но вряд ли о ней могли забыть скоро…　

   У Тьяны, между тем, это было время, когда она начала чувствовать свою беременность. То было только знание, и вот пришли ощущения. Лунные дни не приходили, изменились вкусы: понравились кислые яблоки, а запах роз, которых было так много в Нивере, стал ненавистен. Она то подолгу не хотела есть ничего, кроме тех яблок, то набрасывалась на все мясные блюда, которые подавали к столу. На третьем месяце — живот обозначился чуть-чуть, но любимое платье стало заметно тесным в талии. Еще через два месяца…　

   Она гуляла по парку, конечно, с сопровождением. Кончалась осень, слегка подморозило, срывались с неба первые снежинки, но в длинной беличьей шубке Тьяне было тепло, а острый холодный воздух казался вкусным. И вдруг она ощутила слабое, но отчетливое движение внутри себя, в животе. Слабое, да, капельку щекотное, как прикосновение крыла маленькой птички…　

   Ее сын. Их с Валантеном сын. Он жил. Он начал двигаться!　

   — Миледи? — забеспокоилась дама, которая составляла ей компанию на этот раз.　

   Тьяна стояла, замерев, улыбалась и прислушивалась к ощущениям внутри себя.　

   Ее малыш…　

   Прошли еще недели. Морозило, кружили метели — зима выдалась холоднее предыдущей и гораздо снежней. А море все равно осталось живым, не спряталось в ледяной корке, и разыгрался шторм, ветер сотрясал ставни на окнах Верхнего и швырял в них охапки снега — но это было совсем не то, что там. в Нижнем. Теперь то, что было год назад, казалось Тьяне невероятно хорошим сном. И, кстати говоря, теперь ее совсем не тянуло в Нижний — что там было делать одной, без Валантена?　

   А какой после нынешнего шторма был закат, так ли красив? Никто не позвал Тьяну подняться на башню и посмотреть. Да и не хотелось этого — с кем-то другим.　

   Она почти подружилась с Овертиной. Именно что почти — вряд ли для них было возможно подружиться всерьез. Но теперь они легко переносили общество друг друга и даже иногда находили в этом удовольствие, могли болтать о пустяках. Вот о Валантене они никогда не говорили. Наверное, все-таки Тьяна не простила ей прошлогодние так называемые шутки в его адрес. Возможно, потому, что шутить таким образом было не в ее натуре. А герцогиня, скорее всего, избегала этой темы, как болезненной для Тьяны.　

   Так или иначе, они просто не говорили о Валантене. Но она рассказывала о ребенке, и на лице Овертины были и радость, и любопытство, и капельки зависти. И было жаль ее — за что она лишена такого счастья?

   Но теперь Овертина сможет опять выйти замуж. Через три года, наверное — как позволяют приличия. Ей будет уже тридцать, солидный возраст по меркам девятнадцатилетней Тьяны, но этот возраст позволяет иметь детей…　

   Они отпраздновали Новогодье. Тьяна тоже спустилась ненадолго к костру, и даже протанцевала немного с лордом Торином. Пока продолжался траур, только у костра на Новогодье и можно было танцевать хозяйкам Нивера, и то не день напролет, а так, формально, лишь бы соблюсти обычай. Но Овертина впервые была оживлена, улыбалась по-настоящему. Легонько постучала Тьяну по животу:　

   — Эй, племянник, ты меня слышишь? Когда-нибудь это костер будешь зажигать ты!　

   И Тьяна тут же почувствовала ответный толчок изнутри, который пришелся прямо в руку герцогини — будущий герцог дал понять, что осознает ответственность и не подведет.　

   Они с Овертиной посмотрели друг на друга и рассмеялись разом — словно у них появился общий секрет, который они, пожалуй, не станут никому рассказывать.　

   Тьяна чувствовала себя прекрасно, несмотря на то, что уже перешла на просторные платья. Она могла, кажется, сколько угодно гулять и танцевать, и долго пробыть на этом празднике, но ушла почти сразу, отведав праздничного мяса и хлеба. Потому что — плотное кольцо стражи вокруг площади. Колдуны из Гарратена, дознаватели — они часто менялись, и давно уже никто не удивлялся новым лицам.

   Постоянное внимание лично к ней, к Тьяне Айд — у кого-то она вызывала банальное любопытство, другие, и таких было немало, просто ни на секунду не выпускали ее из виду в силу своих обязанностей — ее оберегали, за нее отвечали. Она временами чувствовала себя драгоценной хрустальной статуэткой, а не женщиной.　

   Вот закончится все это… когда-то же закончится?..　

   Ей сын родится, подрастет. И она поедет в Рори, желательно весной, попросит запрячь лошадь и и поскачет верхом в сторону гор, которые в хорошую погоду видны на горизонте.

   Может быть, Брен и кто-то из сестер составят ей компанию?　

   Из Рори недавно было письмо, свадьба Брена назначена на Новогодье, теперь уже окончательно. То есть, дома сейчас двойной праздник.　

   Еще один месяц прошел…　

   Седьмой месяц беременности. Живот с каждой неделей становился больше и круглее. Ребенок толкался, двигался, редко когда позволял забыть о себе — для Тьяны он давно был не будущим, а настоящим.　

   Овертина, в отличие от нее, не была заперта в Нивере, она уезжала и возвращалась. Возвращалась быстро, потому что траур исключал для нее все столичные увеселения. Иногда была довольной, иногда раздраженной и хмурой, но бесполезно было бы спрашивать о причинах. Кажется, между ней и лордом Торином что-то происходило, Тьяна видела, как они спорили о чем-то. А иногда Овертина была такой довольной!　

   Однажды Тьяна задержалась у окна, задернув за спиной тяжелую бархатную портьеру, и смотрела, как падает снег, медленно, красиво, крупными хлопьями. И, услышав шаги, не стала себя обнаруживать — кто бы это ни был, он, а точнее, они, просто шли мимо.　

   И она услышала голос лорда Торина Трайверина:　

   — Пойми, Овертина, если наш тайный брак обнаружится сейчас, я буду вынужден уехать, а мне бы не хотелось. Будь осторожнее в разговорах с сенешалем…　

   Они действительно просто шли мимо, и довольно быстро, и ответ Овертины Тьяна не услышала. Но услышанного и так было достаточно. Настолько достаточно, что Тьяна задержала дыхание, и сделать следующий вдох было так трудно сделать.　

   Овертина и ее «брат»? Тайный брак?　

   Сейчас, когда даже год траура не истек?..　

   Сын отчима — не кровный родственник! Это не родство вовсе, и венчание возможно. Но чтобы так?..　

   Она не должна была так поступать с Кайреном Айдом, с памятью о нем. Это было из ряда вон. Тьяна долго не могла успокоиться. Она стала избегать их обоих, и Овертину, и лорда Торина. Но дать понять им, что подслушала разговор и знает их тайну, не могла, не хватало духу. Да и кто знает, как они отнесутся к этому?　

   А если…　

   Тьяна даже боялась предполагать, что это за «если». Она слишком зависела от Овертины. И теперь ей, как никогда, хотелось исчезнуть куда-нибудь из Нивера, оказаться далеко, там, где никто не найдет. И ее ребенка тоже. Хотя бы пока, на время.　

   А Валантен?..　

   Ни одной весточки за эти долгие месяцы. Ничего. И вот…　

   Она гуляла в парке замка, как обычно, со стражей и компаньонкой, которая, не умолкая, трещала о чем-то. И вдруг увидела, как качнулась ветвь на росшей у дорожки елки. И всмотрелась.　

   Большой темный силуэт меж ветвей мог принадлежать только Валантену Айду. Тьяна поспешно отвернулась, чтобы не привлечь внимание своих спутников, и задышала медленно, стараясь унять быстро забившееся сердце.　

   Валантен. Наконец-то. Он здесь, так близко. И встретиться в парке им невозможно, ее ни за что не оставят одну, не выпустят из замка. А в замке — как? В ее покои, кажется, и мышь не проскочит. Но ведь ему столько раз удавалось ходить по замку незамеченным! Когда там не было чужой стражи, конечно.　

   Но надежда была. Тьяне и хотелось, чтобы он попытался проникнуть к ней, и страшно, что он пойдет на такой риск. Гораздо проще было бы, должно быть, передать записку, может быть, он сделает это?..　

   Она что-то узнает о нем, так или иначе!　

   — Что с вами, миледи, — забеспокоилась компаньонка, — вам нехорошо? Вы побледнели!　

   — Нет-нет, мне хорошо. Я просто устала. Давайте вернемся, и я хочу прилечь.　

   Слишком жаловаться на самочувствие нельзя, а то еще пришлют лекаря…　

   
    
     Сладкой патокой фальшь от улыбок вокруг,　

     И не ясно, кто враг, кто свидетель, кто друг.

     Чтоб волненье и страх не могли навредить,　

     В золоченой темнице приходится жить.　

     И ни слова, ни взгляда, ни слуха о нем,　

     Кто стал мужем и суженым, с кем рядом дом,

     И ребенок родится, не зная отца,　

     И интригам, допросам не видно конца…

     Размышляй, вспоминая объятий тепло,　

     В вашу жизнь просочилось откуда-то зло,　

     И теперь караулит, готовит удар,　

     И спастись может воля, упрямство и Дар…　

    

   

   (Автор стихотворения Татьяна Резникова)　
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    Глава 53. Валантен　
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Валантен пришел, когда Тьяна успела отчаяться, много раз напомнила себе, какой вокруг нее заслон, и постаралась просто радоваться, что ее муж жив.　

   Он был жив, был рядом, и они не увидятся — как же несправедливо! Во всем этом столько лжи, что им просто необходимо встретиться и поговорить. Дотронуться. Прижаться. Просто побыть рядом. Почему нельзя?!　

   Но пусть он лучше не приходит, потому что это опасно. И записок пусть не передает. И пусть покинет Нивер целый и невредимый! Тогда они смогут увидеться потом.　

   А может, вечером или ночью?..　

   Но он пришел, когда до заката было еще далеко.　

   Тьяна была одна, горничную она загодя отправила на кухню с кучей поручений, которых хватило бы до вечера. Сама она лежала на краю кровати, уткнувшись лицом в подушку. И даже не испугалась, когда на ее плечо тихо легла ладонь. Она помнила, как тихо умел двигаться Валантен, и поэтому даже не удивилась, лишь встрепенулась, приподнялась на локте.　

   — Это ты?!　

   Потому что еще не до конца верила и боялась обмануться, очень боялась. Это было бы просто жестоко.

   — Тин, — он сел на пол перед ней, как нередко делал раньше, осторожно взял за руку.　

   Кажется, он очень похудел, и его шерсть, там, где не было одежды, казалась не такой гладкой, ровной, лоснящейся, как раньше. Но, конечно, это был именно Валантен Айд.　

   Его глаза, цвета моря под солнцем. Его такой знакомый прищур… он смотрел напряженно, он беспокоился, боялся. Боялся — ее? Как она его примет?　

   Она выдернула руку и рванулась к нему, обвила руками за шею.　

   — Это ты!　

   — Моя Тин, — он перебрался на кровать и усадил ее к себе на колени, — моя Тин… не плачь, — его горячий язык прошелся по ее щеке.　

   Она и не заметила, что плачет, просто слезы текли.　

   Он медленно погладил ее всю, потерся лицом о ее волосы, быстро провел языком за ухом.　

   — Ты так пахнешь, моя дорогая. Не совсем так, как раньше, но замечательно. Я помнил твой запах все это время, это воспоминание меня с ума сводило. Я всю тебя помнил, — ее рука легла на ее живот, мягко погладила его, и ребенок опять зашевелился.　

   Он последнее время вообще редко сидел смирно.　

   — А теперь ты не моя, а его, — тихо сказал он, и опять погладил ее живот, — точнее, пока ты его. Но ничего, я　 подожду. Тин, моя сладкая, моя самая лучшая, все будет хорошо.　

   — Поцелуй меня, Валантен, — попросила она.　

   — Обязательно, — его губы прошлись по ее шее и замерли в вороте платья.　

   — Нет, не так, — она ладонями повернула к себе его лицо, коснулась губами его губ и закрыла глаза.　

   Когда-то, сразу после свадьбы, мысль о таком поцелуе с ним вызывала у нее внутренний протест, почти　 панику. Тонкая и темная, не похожая на человеческую кайма его губ казалась невозможной для того, чтобы целовать. Теперь было иначе.　

   Этот поцелуй получился осторожным, нежным и долгим. Его нехотя прервал Валантен, и шепнул, напоминая:　

   — Не искушай меня больше. Ты пока не моя.　

   — Хорошо, — Тьяна прижалась щекой к его камзолу из тонкой шерсти, и это было не то, чего хотелось.

   Хотелось ощутить под щекой его собственную шерсть.　

   Но она лишь пожаловалась:　

   — Ты слишком одет! — и провела рукой по мелким пуговкам его камзола, вздохнула.　

   Он лишь улыбнулся, так, что обнажились клыки. А она напомнила себе, что забывать об осторожности нельзя, и просить его снять камзол и рубашку — чревато. Он ведь может быть вынужден уйти в любую минуту.　

   Действительно. Он тайно пришел сюда, и должен будет уйти, И пора поговорить о важном. Собраться с мыслями…　

   — Я думала, что ты не сможешь прийти, — сказала она, — стража даже у моих дверей.　

   — Тин, — теперь он улыбался, — не может быть, чтобы я не смог. Не иначе, мой прапрадед был сумасшедшим, иначе зачем в Верхнем столько тайных дверей? Я знаю их все, — ей даже послышались хвастливые нотки, — но я не думал, что тут так много чужих. Знал про это, но ожидал меньшего.　

   — Они охраняют меня. И ждут тебя, — пояснила она.　

   — Я понимаю.　

   — Скажи, как вышло, что ты сбежал, и зачем? Может быть, нужно было просто поговорить с королем?　

   — Нет, любимая.　

   — Кто еще знает про тайные двери?　

   — Семья. Кайрен и… теперь только я, и есть спрятанные карты. Тин, Кайрен… — его голос дрогнул, — я бы никогда…　

   — Валантен, я знаю, — быстро сказала она, — я никогда не верила. И Овертина, и многие еще, это ложь, ведь верно?　

   — Это ложь, — глухо согласился он, — и про тебя тоже. Я бы заставил его ею подавиться…　

   — Кого, Валантен? — она повернулась, заглянула в его лицо, — ты знаешь, чьих это рук дело?　

   — Да, мы нашли его. Он признался. Точнее, признался колдун. Он служил лорду Роселину.　

   Это была отличная новость, которую она так хотела услышать подробнее.　

   — Кто это? — имя ей показалось знакомым.　

   — Он был вторым наследником. Его я не успел повидать, его успели убить, осенью.　

   — Несмотря на защиту. У него ведь была защита?　

   — Тин, если бы существовала абсолютно надежная защита, войны не имели бы смысла. Особенно если наложить ее на все войско, что тоже невозможно. А лорд Роселин погиб не в сражении. Его убил на дуэли… 　

   — Первый наследник? — догадалась Тьяна.　

   — Ты знаешь? Он сейчас в Синем замке. По приказу короля. За убийство родственника. Король запретил дуэли во время войны.　

   Тьяна лишь покачала головой, пораженная тем, что услышала. Значит, коты передрались.　

   — А сам колдун? — продолжала она выспрашивать.　

   Ей важно было все понять, обрадоваться и успокоиться. И поверить, что все их напасти в прошлом.　

   — Колдун тоже погиб, — нехотя признался Валантен, — но его признания у нас остались, и они заверены кровью.　

   — Значит, теперь все хорошо?　

   — Не совсем, Тин, — он чуть сильнее прижал ее к себе, — по мне, так во всем этом есть большая прореха.

   Мне нужно время, еще немного. Ну, и договориться с королем. По правде говоря. Тин, Клайдергару теперь есть, за что меня прощать. Но чем оправдываться, у меня тоже есть. Мы разберемся. Может быть, не сразу.　

   — Они говорили… — Тьяна вспомнила заявления дознавателя, — ты ведь не предавал короля, Валантен?

   Короля и Грет?　

   — Нет, моя любимая. По большому счету, нет. Но он может мне так сразу и не поверить. Но не волнуйся.

   Поверь мне пока ты, хорошо?　

   — Хорошо, — согласилась она, — знаешь, я уже тут додумалась, что во всем виновата графиня Каридан.

   — Ммм? Мне не приходило в голову, — удивился он, — почему же?　

   — Я просто сопоставила. Понимаешь, она всегда была рядом. Я хочу сказать, что всегда, когда что-то случалось, она была рядом, понимаешь? И она, возможно, принимает снадобье, глушащее дар, его унюхала Эль, колдунья-гадалка, она была со мной…　

   — Надо же, — Валантен тихонько рыкнул, — но ее привели к клятве?　

   — Да, конечно. Она отвергла все обвинения и принесла клятву.　

   — Это хорошо, — Валантен вздохнул, — она мать Эрката Каридана и свекровь Уны. Хотя, я помню, моя матушка не очень ее жаловала, но это их давние дела. А Уна всем довольна. Я навещал их с Эркатом, где-то после первого снега.　

   — Даже так? — чуть не подскочила Тьяна, — ты был у Кариданов?!　

   — Да, я повидал Уну, Эрката, их малыша, в Соле, это поместье выделили Эркату после свадьбы. Они, кажется, счастливы. Вот с лордом Дизганом, его братом, я в большой ссоре, но это не важно. Мы встретились во время войны, перед сражением у Серого мыса. Как же он глуп…　

   — Хоть и первый министр? — пробормотала Тьяна.　

   Валантен разговаривал с ней, не зная, что леди Овертина оградила ее решительно от всего. И что　 особенного было в сражении у Серого мыса, раз он упомянул об этом, как о чем-то всем известном? У Тьяны голова шла кругом.　

   — Ну, да, глуп, хотя Клайдергар от него отчего-то в восторге. Ну, все, хватит говорить о пустяках, — он опять нашел губами ее шею, нарисовал на ней какую-то затейливую фигуру языком, — я скоро вернусь насовсем, а пока дай запомнить тебя получше, вот такую, — прошептал он ей на ухо, — ты моя, ты часть меня, самая дорогая моя часть. Зачем тебе столько шпилек в волосах, они же мешают, да? — он принялся вынимать их по одной, освобождая ее густые пышные волосы, которые, определенно, радовались его рукам, струились меж его сильных пальцев.　

   Его любимое развлечение раньше — избавлять ее от шпилек. Скоро все они лежали кучкой на кровати…　

   Вдруг он замер, медленно встал, подняв ее на руки, и уложил на кровать. Прошелся по комнате, прислушиваясь, вернулся к Тьяне, нагнулся к ней и поцеловал в уголок рта.　

   — Я скоро вернусь, моя любимая. Не беспокойся ни о чем, а я скоро вернусь. Закрой глаза, — и он сам закрыл ей глаза ладонью.　

   Когда она открыла глаза, его не было в комнате.　

   Тьяна приподнялась, заплела разлохмаченные Валантеном волосы в рыхлую косу. Самое время было вызвать горничную. И вдруг в дверь постучали, и она услышала резкий голос:　

   — Миледи? Вы одна?　

   — Миледи, позвольте нам войти, если можно, — тут же раздался голос Хойра, смягчая резкость предыдущего вопрошающего.　

   Хойр давал ей понять, что он тоже тут, и попросил позволения войти. То есть, она могла бы и не позволить, что немаловажно, и это он тоже дал понять и ей, и еще кому-то.　

   — Войдите, — крикнула она, стараясь говорить томно, сонно, лениво.

   Она ведь отдыхает. В ее положении это полезно.　
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    Глава 54. От Синего замка… не зарекайся　

   

   [image: after_title]

Она села на кровати, поморгала — теперь придется изобразить невинный взгляд.　

   В спальню первым вошел Хойр, за ним гарратенский дознаватель, стражники остались толпиться в передней. Горничная Ливина тоже проскользнула и жалась к стенке.　

   — Мы ищем лорда Айда, миледи, — заявил дознаватель.　

   — Здесь? — изобразила удивление Тьяна. — Но… я так давно не видела его, и вам это прекрасно известно!　

   — Он в замке, миледи.　

   — Вы уверены?! — воскликнула Тьяна взволнованно, — невозможно.　

   Кажется, у нее получалось довольно правдиво.　

   — Он приходил сюда, миледи?　

   — Сюда?! Как бы он смог? Вы лучше бы справились сначала у моих охранников. Окна также заперты изнутри. И вообще, он не паук, и по стенам лазать не умеет! — определенно, врать было легко, ей даже нравилось.　

   Ведь она пока не сказала и слова неправды. И лучше больше времени потратить на слова, чтобы Валантен точно успел скрыться.　

   — Миледи, мы все равно это узнаем!　

   — Скорее бы! Я мечтаю об этом который месяц.　

   — Миледи. Королю будет доложено как можно быстрее. И главе Тайного совета. 　

   — Я не сомневаюсь.　

   — Что здесь происходит? — это появилась леди Овертина, рассерженная, со сверкающими глазами, дознаватель сначала даже попятился, поклонился, доложил:　

   — Один из охранных амулетов, настроенный на Валантена Айда, сработал, ваша милость, это означает, что он в замке.　

   — На лорда Валантена, наверное? — поправила Овертина уже спокойней, — он сын герцога, даже я помню об этом.　

   — Именно так, ваша милость, — тут же признал эсс дознаватель, — прошу прощения. Но это не отменяет необходимости его найти. Помните, он покушался на жизнь леди Айд, она в опасности. Вдруг он явился сюда за этим же?　

   — Так ищите! — тут же согласилась герцогиня, — почему же вы теряете время здесь, и зря беспокоите леди Айд? Если это плохо скажется на ее здоровье, мы немедленно пожалуемся его величеству.　

   — Его ищут, — пояснил эсс дознаватель. — Но нам известно, что в этом замке немало тайных ходов, лестниц и дверей, закрытых заклятьями. Если бы вы указали тот, который ведет в эти комнаты…　

   Овертина задумалась, развела руками.　

   — Это секрет мужчин семьи Айдов. Мой бедный покойный муж знал, и лорд Валантен, возможно, тоже. Но ни я, ни леди Айд совершенно точно не можем вам помочь. Вы считаете, что лорд Валантен здесь уже появлялся? А разве у вас нет амулета, который это бы подтвердил или опроверг? — Овертина тоже говорила, не торопясь.　

   — Увы, миледи, — дознаватель иронично поклонился, — у вас служит один из лучших колдунов Грета. Здесь такая защита, что амулет не увидит никаких следов. Нам остается лишь поверить в искренность леди Айд.

   Разумеется, мы в ней и не сомневаемся. Но просим вас покинуть эти покои, здесь будет засада.

   — Безусловно, эсс, — Овертина подошла, взяла Тьяну под руку, — мы уже уходим.　

   Уже через четверть часа Тьяна обживала другие комнаты в этом же крыле. Вызванные горничные помогали Ливине переносить необходимые вещи.　

   Когда Хойр тоже появился, Овертина сказала ему, имея в виду, конечно, замечание гарратенца:　

   — Такая похвала дорогого стоит, эсс. Мы с леди Айд подумаем о награде. Вы тоже подумайте.　

   — С удовольствием, миледи, когда все утрясется, — серьезно сказал Хойр.　

   Он казался обеспокоенным.　

   — Лорд Валантен повел себя опрометчиво, — добавил он, — спящую собаку не стоит дергать за хвост. Теперь, когда узнали, что он здесь, можно ждать некоторых осложнений…　

   — Будем надеяться на лучшее, — Овертина взглянула на Тьяну исподлобья. — Тин, я не стану спрашивать, видели ли вы Валантена, и не желаю этого знать. Но я надеюсь, что он уже побывал у вас, а значит, больше не появится. И — да, какая неосторожность.　

   — А лорд Дизган, министр короля, он враг Айдов? — спросила вдруг Тьяна у Овертины.　

   Та удивилась.　

   — Который виконт Танари, старший сын Кариданов? Не думаю. Но с Валантеном они рассорились много лет назад, если вы об этом, с тех пор не дружили, — она все поняла, выходит, — Тин, когда-то король дружил с Айдами, говорил с ними обо всем, пил молодое вино, охотился, катался на лодке. А теперь у него другие советчики.　

   — Благодарю за ответ, — кивнула Тьяна.　

   Этим вечером она долго не ложилась. Смотрела из окна на темный парк внизу, прислушивалась — все вокруг казалось таким обычным, спокойным, как вчера, как неделю назад. Она радовалась этому и боялась верить. У гарратенцев столько возможностей поймать кого угодно, это чудо, если Валантену удалось уйти.　

   И еще, Валантену Айду теперь трудно в чем-либо убедить короля, у того теперь другие советчики.　

   Три дня не случалось ничего. На четвертый к Овертине пришли, дознаватели-гарратенцы, опять незнакомые, и с ними стража, тоже королевская. Старший колдун-дознаватель, высокий эсс в черном, протянул ей конверт.　

   — Именем короля, миледи, вы должны последовать за нами.　

   Тьяна слегка растерялась. Взяла конверт, достала приказ, пробежала глазами. Да, ее велено доставить в Гарратен, под надзор лорда-коменданта Свани. Не приглашали, не приказывали явиться — а доставить, ее, под надзор лорда-коменданта.　

   До нее дошло, наконец.　

   — Вы явились меня арестовать?　

   — Можно сказать так, миледи. Собирайтесь, и следуйте за нами, прошу вас. Мне приказано обращаться с вами со всей учтивостью, миледи.　

   Тьяна огляделась. Где Хойр? Где Овертина, которая все последние месяцы рьяно защищала ее от любого беспокойства? Это даже странно.

   — Пригласите эсса Хойра, нашего колдуна, — попросила она, — и я должна поговорить с ее милостью леди Овертиной.　

   — Ее милости нет в замке, — сообщили ей, — а колдун отправится в Гарратен в другой карете, миледи.

   Прошу, поторопитесь, миледи, вас ждут.　

   Это можно было понять так, что Хойр тоже арестован.　

   — Лорд комендант Свани заведует Синим замком? — уточнила она, страшась услышать положительный ответ.　

   — Это так, миледи, — высокий эсс опять поклонился, — не беспокойтесь, вас приказано оберегать. Горничная не нужна, пусть останется здесь, — добавил он.　

   Так, значит. Синий замок, королевская тюрьма…　

   Внизу ждала отличная карета на высоких колесах, не хуже, чем любая из герцогских, но совсем простая, безо всяких гербов. Высокий в черном сам бережно подсадил Тьяну, и захлопнул дверцу.　

   Внутри кареты сидела молодая, какая-то бесцветная женщина в простой шубке с капюшоном, из-под которой выглядывал подол черного платья. Она поспешно подвинулась, и бросила на ноги Тьяне медвежью полость.　

   — Вам удобно, миледи? Не замерзнете, сегодня не холодно.　

   — Где вы служите, эсса? — спросила Тьяна.　

   — Помощницей при Тайном совете, миледи.　

   Тьяна ничего не слышала о такой должности раньше, но суть была понятна.　

   — Вы работаете в Синем замке?　

   — Именно так, миледи. Я приставлена лично к вам. Со всеми просьбами обращайтесь ко мне, миледи.

   — Приставлены. Что ж, — она пожала плечами и отвернулась.　

   Дальше ехали молча. Было не до разговоров.　

   Зачем это? Чего они хотят? Почему король изменил свое решение насчет нее? А насчет наследника для Айдов — тоже?!　

   И где же Овертина?　

   Слишком много вопросов.　

   Где Валантен?!　

   Отчего-то Тьяна не сомневалась, что над ними нависла опасность, страшная опасность. И в основном именно над Валантеном. Хоть бы он был сейчас далеко, как можно дальше!　

   Сама она не виновна перед королем. Ее не в чем обвинять. А Валантена обвиняют в государственной измене…　

   Четыре часа пути тянулись долго, но миновали быстро. Дорога до Гарратена оказалась широкой и укатанной, а лошади бежали резво. На обочинах снега было по колено. Интересно, а в Гарратене зацветет миндаль?..　

   Синий замок, древняя каменная громада, высился на окраине столицы, а замок короля, окруженный обширными парками, находился в противоположной части города. Здесь же — широкий ров, мост через него, мощеная камнем площадь, тесные улочки, торговые ряды, шум толпы.　

   Карета остановилась.　

   — Нужно выходить, миледи, — и она принялась ловкими пальцами расстегивать на леди Айд шубу из серебристого соболя.　

   — Что вы делаете? — поразилась Тьяна, и вцепилась в шубу, которую ловкая «помощница при совете» уже сбрасывала с ее плеч.　

   — Это приказ, миледи, — надсмотрщица все-таки стащила шубу, тем более Тьяна одумалась и перестала сопротивляться.　

   Какой смысл, драться с ней? Ей помогут стражники, если что.　

   — Сапоги снимать не надо, миледи, — на плечах у Тьяны оказалось странного вида рубище, латаное, короткое, с грубыми деревянными застежками.　

   — Не бойтесь, миледи, стража будет вас оберегать. А что людей много, так с вчера еще слух пошел про вас, вот и собрались.　

   — Эта толпа здесь, чтобы посмотреть на меня? — поразилась Тьяна.　

   Ей захотелось провалиться куда-нибудь немедленно.　

   — Ничего, миледи. Мы быстро пройдем до замка, и все, — надсмотрщица смотрела с сочувствием, — не смотрите вокруг, и не слушайте.　

   — Подождите, прошу вас, — Тьяна поднесла к лицу мешочек Эль, несколько раз глубоко вздохнула.　

   Она, оказывается, уже давно сжимала его в руке, даже не заметила, когда достала из сумки.　

   — Да не бойтесь вы так, — еще тише сказала надсмотрщица, — надо только дойти до замка. Там будет горячий обед, и отдохнете.　

   Синий замок — тюрьма для государственных преступников. Там тесные каменные каморки, холод, сырость и крысы, и отвратительная еда. Так говорили.　

   — Я не боюсь. И не устала, — сказала Тьяна резко, и сама распахнула дверцу, ее тут же подхватили чьи-то руки и почти поставили на мостовую.　

   Надсмотрщица хотела взять ее под руку, но Тьяна отстранилась. Высоко вскинув подбородок, она шла по брусчатке, потом по подметенным доскам моста, потом опять по брусчатке. Толпа шумела, кто-то что-то выкрикивал, но в висках стучало и она просто не разбирала, что кричат. Да и не хотела, потому что это явно были не приветствия и не добрые пожелания. Стража окружала их, на давая зевакам приближаться, отбрасывая пиками некоторых особо настойчивых.　

   Если перед мостом и на мосту собрался простой люд, то на площади перед замком уже стояли кареты с гербами, а зрители или смотрели из карет, или держались на приличном расстоянии. Вот на этих зрителей Тьяна посмотрела: знакомые гербы, и лица тоже, а вон с теми дамами она прогуливалась по парку прошлым летом…　

   Знать Гарртена тоже не стала пропускать бесплатное представление.　

   Герб Скарата. О, Пламя.　

   Тьяна ускорила шаг, и, наконец, за ней захлопнулись высокие, обитые железом двери. Тут уже надсмотрщица, просто шедшая рядом, взяла ее под руку.　

   Опять караул стражи — как же иначе.　

   — Сюда, миледи…　

   Они свернули в боковой коридор, прошли еще немного, и надсмотрщица слегка дернула Тьяну за ветхое　 одеяние.　

   — Это надо снять, миледи.　

   — Это тоже? — усмехнулась Тьяна, и сама расстегнула застежки, скинула одежку с плеч, — забирайте.　

   И тут же кто-то, шедший сзади, набросил ей на плечи ее шубу, снятую в карете. Прикосновение шубы даже показалось привычным и дорогим объятием, успокоило.　

   Вот так, значит…　

   — Сюда, миледи.　

   Это была маленькая столовая «для своих», не для большого приема: стол на шесть персон, покрытый скатертью с золотистой каймой, был накрыт на двоих. Вкусно пахло жареным мясом и чем-то фруктовым.　

   Из кресла поднялся невысокий худощавый человек в синем с серебром костюме из тонкой шерсти, слегка поклонился.　

   — Леди Айд.　

   — Лорд Свани, — она его узнала, помнила еще со своей свадьбы, но не поняла тогда, что этот обаятельный лорд не кто иной как комендант Синего замка.　

   — Вы тут моя гостья, миледи, — он сам отодвинул для нее стул, потому что прислуги не было.　

   Смотрел он доброжелательно и слегка иронично.　

   — Кто бы мог подумать, что вы принимаете здесь гостей, — ответила она ему в тон, садясь и продолжая кутаться в шубу.　

   Отчего-то знобило. От волнения?　

   — Здесь, внизу, всегда прохладно, — заметил комендант, — протопить почти невозможно. Но в вашей комнате тепло. И там есть камин. Миледи, давайте объяснимся, я изложу вам положение вещей. Только сначала, прошу вас, съешьте что-нибудь, или выпейте. Вы сразу почувствуете себя лучше.　

   — Я не голодна, это правда, — отказалась Тьяна.　

   Это было действительно так.　

   Лорд Свани кивнул, налил в две чашки чая, пахнувшего мятой и ягодами, одну подвинул Тьяне, подождал, пока она выпьет половину. Сообщил:　

   — У вас будет все, что захотите, можете составить список и передать Эрис, — и показал на надсмотрщицу, которая сопровождала Тьяну в дороге, — она пока будет заменять вам горничную. В любой момент можете вызвать лекаря, а к вечеру прибудет повитуха из монастыря. Его величество озабочен тем, чтобы с вами все было хорошо. Он надеется, что обстоятельства прибытия сюда расстроят вас не слишком.　

   — Передайте его величеству мою благодарность за его любезность, — ответила Тьяна.　

   Это звучало двусмысленно, и лорд понимающе улыбнулся.　

   — Зачем я здесь? — спросила Тьяна. — О моем прибытии известно уже с вечера, зачем?..　

   Догадка у нее была. Такая догадка, от которой сжималось сердце.　

   — Пустили слух, — пояснил лорд, — чтобы как можно больше людей узнало об этом. Чтобы это наверняка дошло до лорда Айда. Понимаете, миледи, ситуацию нужно разрешать, и король и совет желают сделать это скорее. Для этого есть политические причины.　

   Значит, так и есть. Она угадала.　

   — Но это странно! — заметила она, — моего мужа обвиняют в покушении на мою жизнь! И вы считаете, что он явится сюда, прознав, что я страдаю?　

   — Не все согласны с этим обвинением. Так что, да, у нас есть такая надежда.　

   — Но ведь у обвинителей есть надежные доказательства того, что он покушался на меня?! — спохватилась Тьяна.　

   — Разумеется, — согласился лорд Сайри.　

   — И вы легко допускаете, что это ложное обвинение. Так почему не предположить, что остальные обвинения на деле такие же легковесные, и мой муж вообще ни в чем не виноват?　

   — Миледи, будь вы мужчиной, могли бы служить защитником в суде, — заметил лорд с улыбкой, — не сомневаюсь, что у лорда Айда будут не менее искушенные защитники.　

   — Он говорил, что ему нужно время, немного времени, и он сможет доказать свою невиновность, — прошептала Тьяна, комкая полы шубы.　

   — Значит, вы все-таки виделись недавно. Видите, это лишний раз говорит о том, что он не будет　 равнодушен в вашей судьбе, — кивнул лорд Сайри, и Тьяна прикусила губу.　

   Как она могла забыться! Какая неосторожность.　

   — Так или иначе, о себе вам не надо беспокоиться, миледи, — добавил он. — Вы молодая и красивая женщина, будете к тому же богатой женщиной. Наверное, сам король захочет поучаствовать в вашей судьбе. У вас есть друзья. Недавно я виделся с графом Скаратом, он тепло отзывался о вас и о вашей семье.　

   — Благодарю, — уронила она. — Буду богатой? Став вдовой, вы хотите сказать?..　

   — Я этого не сказал.　

   — Милорд, вы допускаете мысль, что я дорога моему муж. Почему вы не можете допустить, что мой муж дорог мне?　

   Лорд Сайрани пожал плечами:　

   — Я не знаком лично с лордом Айдом, миледи. Поэтому не хотел бы чего-то допускать или не допускать. Но мне известно, что его величество ценил лорда Айда, гм, далеко не как любимую зверушку, а за иные качества. Поэтому я не стану отрицать, что лорд Айд способен завоевать любовь женщины. Миледи, меня ждут дела, но я надеюсь, что вы еще не раз подарите мне свое общество…　

   — Милорд, в чем заключалось самое первое обвинение против моего мужа? Когда король приказал его арестовать?　

   — Вы не знаете? — удивился лорд-комендант, — он обязался убить его величество нашего короля. В обмен на некоторые услуги от герцога Карай и лузанского короля.　

   Тьяна на это могла только судорожно вздохнуть и покачать головой. Убить короля — это было чересчур.

   Эрис проводила ее в комнату на втором этаже. Следовало ожидать, конечно, что не все помещения в Синем замке сырые и холодные, вот и здесь оказалось тепло и чисто, каменные стены были обшиты панелями из дуба, в камине весело потрескивал огонь. На широкой кровати — белье из хорошего полотна и множество подушек, толстые стеганые одеяла, бархатные занавеси на окнах.　

   Книги. Набор для рукоделия. И — о, чудо, даже бумага и рисовальные карандаши. К ее появлению тут серьезно подготовились. Что ж, можно сказать, она сменила одну тюрьму на другую. Но та, первая тюрьма, в Нивере, была все же предпочтительней.　

   — Вы можете гулять по галерее, миледи. Только вместе со мной. Там большие окна и солнышко.

   — Благодарю, Эрис.　

   — Я подам вам обед через час.　

   — Не нужно.　

   — Миледи, вам нельзя голодать. Я доложу лекарю.　

   — Убедили. Обед через час. Пожалуйста, оставьте меня одну.　

   Эрис ушла, а Тьяна села у камина и подбросила в огонь несколько поленьев. Ребенок зашевелился, дернулся, сильно ударил изнутри, и она положила руку на живот, успокаивая его. Она переволновалась, и ему тоже, наверное, пришлось несладко. Лекарь, повитуха, этот камин — ах, какая забота от его величества! Лучше бы запихнул и ее в какую-нибудь сырость. Это было бы честно.　

   Нет, не лучше — тут же резонно возразил внутренний голос. Ей надо не заболеть и родить сына, и сохранить его. Так что, хорошо, что король великодушен. Когда Валантен окажется здесь, достанется ли ему королевского великодушия? И каково ему придется — тут?　

   Тьяна вытерла ладонью набежавшие слезы, и невольно содрогнулась, когда поняла, что даже не сомневается: Валантен окажется тут.　

   Собственно, все очевидно. Из нее сделали приманку для Валантена. Они добьются своего. И так просто.

   Давно уже могли бы…　

   Его ждет суд. Какой королевский?　

   Дело о государственной измене. И тут уже речь не только об убийстве короля, хотя одного этого уже хватило бы.　

   Ей вдруг вспомнилось, как отец разговаривал с Бреном, по вечерам, у камина. Задавал вопросы, и сердился, если брат мямлил и запинался…　

   Если государственный изменник принадлежит к высшей знати, его судит совет арлинов Грета. Но отнесут ли Валантена к такому рангу, если он лишен части прав, и, как многие считают, не совсем человек?　

   Про совет арлинов ей толковала Овертина. Про то, что они, леди дома Айдов, могут при необходимости не получить поддержку. Она не говорила ничего о Валантене. Но, кажется, отец еще упоминал, что судьбу подсудимого решает весь совет, открытым голосованием. И обвиняемый может защищаться, и перетянуть мнение других на свою сторону, даже если все собрание поначалу было настроено против него. И что это может быть не так уж плохо…　

   Все валилось у Тьяны из рук. Вышивать, рисовать? Как она могла? Это все занятия для довольных и счастливых. Хотя бы для спокойных и уверенных.　

   Дров для нее не жалели, затейливо кованая подставка у камина постоянно была полна поленьев. Тьяна сама подкармливала ими пламя. Она то сидела у камина в низком удобном кресле, то вышагивала по　 своей комнате, а когда комната начинала казаться ей слишком тесной — под присмотром Эрис выходила на галерею. Галерея была пустой, гулкой и светлой — за стенами Синего замка стояли солнечные дни начала весны. Тьяна ходила по галерее, а Эрис стояла в уголке и ждала, когда леди Айд устанет и уйдет к себе. Удивительно, но большой живот, похоже, не слишком ее утомлял.　

   Вообще, Эрис была довольна своей подопечной. Леди не капризничала, не устраивала истерик, ничего не просила, если обед или ужин подавали с опозданием — не обращала на это внимания. Не жаловалась. Поплакала только поначалу, дальше была какой-то сосредоточенной, ушедшей в себя.　

   Иногда Тьяна засыпала у камина. Последний раз ей приснилось, как они с Валаненом катаются на лодке.

   Лодка большая, с двумя парусами, прямым и треугольным. Вода прозрачная, светится синевой — гораздо синее, чем на самом деле. Очень красивая вода, притягивала взгляд, хотелось смотреть и смотреть. Тьяна встала на палубе в полный рост, держась за натянутую веревку, ветер трепал ее платье.　

   «Осторожнее! — сказал Валантен, — не упади за борт!»　

   Она только засмеялась. Она была босиком, в простом платье и с едва подобранными волосами — никто бы не принял ее за леди. Это были теплые еще дни начала осени, когда Тьяна уже привыкла к морю и не боялась его.　

   И она так ясно услышала эти слова, сказанные его голосом, как будто это был не сон.　

   «Осторожнее!»　

   Он закрепил парус, шагнул к ней, обнял сзади. А вода такая сине-зеленоватая, прозрачная, глубокая, так и звала в свои глубины…　

   Тьяна проснулась, как от толчка. Море еще стояло перед глазами, а в ушах звучал голос Валантена.　

   Какой хороший сон. И зачем было просыпаться?..

   Она прекрасно помнила тот день. Валантен возил ее к Каменным островам. Это было довольно далеко.

   Сами острова действительно оказались каменными — скалистыми и безжизненными, просто несколько кусочков неприветливой суши посреди моря. Никакой зелени, никакой воды. Посреди самого большого островка возвышалась башня со множеством окон под крышей — маяк…　

   На маяке жил смотритель, который им обрадовался куда больше, чем гостинцу — корзинке с пирогами и бутылке вина. На Тьяну сначала посмотрел весело, подмигнул.　

   — Моя жена, леди Айд, — пояснил Валантен, — Тьяна, это Сайти, когда-то он работал у меня на верфи.

   Смотритель немного смутился, пробормотал извинение и неловко поклонился, а Валантен засмеялся.

   — Воды пока хватает, Сайти? — спросил Валантен.　

   — Да есть еще бочка, милорд, — ответил тот, — только попить бы свеженькой, прямо из родника.　

   — Я прикажу, привезут, — пообещал Валантен, — не родник, не думай. Свежей воды.　

   — Ему редко привозят воду? — уточнила Тьяна потом, когда они повернули к Ниверу, — кто за это отвечает?　

   — Острова принадлежат Грету, — ответил Валантен. — так что Сайти служит Клайдегару и от него получает жалованье.　

   Почему это так ясно вспомнилось теперь? Только потому, что им тогда было так хорошо?　

   Вообще говоря, с самого утра у Тьяны из головы не выходило предсказание Айноры, и еще подарок шута, то самое стекло. Айнора обещала детей, любовь, и что все будет хорошо, и для этого ей нужно поступать правильно, то есть, самой решать, что делать, и не подчиняться приказам. Во всяком случае, так это передала тетя Элла. А что получается? Приходится подчиняться, и ничего не получается решить самой. А стекло? Стекло помогает рассмотреть то. что плохо видно, значит, надо что-то рассмотреть? 　

   То стекло — тусклое, мутное…　

   Или дело в другом? В том, что стекло принадлежало леди Дайне? И что ей, Тьяне, нужно понять и сделать с этим стеклом, чтобы кошмар закончился?　

   Не может ведь быть, чтобы шут подарил его зря?　

   Наверное, всякий бы решил, что беспокоиться о таком уже было глупостью. Женщина, собравшаяся скоро рожать, запертая в королевской тюрьме, должна что-то такое понять, решить и предпринять?

   Особенно если это неизвестно что.　

   Наверное, так просто было легче: воображать, что от тебя что-то зависит. И было такое явственное чувство, что-то она просто чего-то не понимает и не замечает, но это что-то — близко, рядом…　

   Но так действительно было легче.　

   Еще через два дня, утром, дверь распахнулась. Тьяна, сидящая у камина, обернулась нехотя, — она коротко, и не удержалась от изумленного возгласа — в дверях стояла леди Овертина.　

   Овертина медленно зашла, оглядываясь по сторонам, а дверь за ней захлопнулась.　

   — Да уж, следовало этого ожидать! Клайдергар, определенно, не решился бы вас обидеть! А я то… — она коротко и как-то зло рассмеялась.　

   — Доброе утро, миледи, — отозвалась Тьяна, — что вы имеете в виду?　

   Бросаться друг другу в объятия им обеим не пришло в голову.　

   Не отвечая, Овертина принялась раздеваться. По верхней, куньей шубкой у нее была еще одна, беличья, более тонкая. Она бросила все прямо на пол и подошла, присела рядом, тоже стала смотреть на пламя.　

   — Как я поняла, с вами все довольно сносно? — уточнила она, — мне сказали, что вы тут содержитесь, как все. Спите на соломе и едите ячменную похлебку трижды вдень. Собственно, об этом осведомлен весь Гарратен. Да, — она потерла лоб рукой, — мне приходило в голову, что тут какой-то подвох. Но Клайдергар так со мной поговорил, что я поверила.　

   — Вы здесь затем, чтобы спать со мной на соломе? — уточнила Тьяна, — оттого столько шуб?　

   — Вы угадали, — Овертина усмехнулась.　

   — Где эсс Хойр?　

   — Он тоже арестован. Его увезли раньше вас.　

   — Валантен виделся с вами? — на этих словах она невольно запнулась.　

   — Нет, — Овертина покачала головой.　

   — И что же теперь будет? Зачем Валантен так срочно понадобился королю?　

   — Тин, к чему столько вопросов? Я не получаю докладов из канцелярии его величества. Увидим.

   — Клайдергар пощадит Валантена, если?.. — Тьяна не стала договаривать.　

   — Думаю, да, — ответила Овертина уверенно, — вам лучше пока беспокоиться не об этом. Для вас главное — ребенок. Тин. Ради Валантена!　

   — Тин, я уверена, что мы не пробудем здесь долго, — добавила она, — как только он сдастся на милость короля, нас отпустят. Так было объявлено.　

   — Я догадывалась. Только будет ли милость короля?　

   Овертина на это лишь пожала плечами.　

   — Тин, если начнутся роды, защиту нужно снять, вы знали? — продолжала она тихо, Тьяна отрицательно качнула головой, — это можете сделать вы сами или Хойр. Значит, теперь только вы сами. Так что не вздумайте лишаться чувств, например. И, надеюсь, мы скоро будем дома.　

   Тьяне так не хотелось на это надеяться…　

   — Тин, не секрет, что его величество относится к вам очень хорошо, — Овертина еще сильнее понизила голос, — просто на грани приличий. Так пользуйтесь этим. Только осторожно!　

   Ей уже второй раз за день напоминают об осторожности. О, да, она будет осторожна, как же иначе!　

   Потом они почти не разговаривали. А вечером дверь распахнулась, и вошел лорд-комендант Свани, с любезной улыбкой на лице.　

   — У меня для вас хорошие новости, леди, — объявил он, — вы можете немедленно покинуть Синий замок.

   Надеюсь, как бы точнее выразиться… что вам хотя бы чуточку понравилось в моих владениях, — в его　 словах опять сквозила легкая ирония, — надеюсь в следующий раз принимать вас в другом месте и с　 большим шиком.　

   Овертина встала, Тьяна тоже. Обмен поклонами — как же без них.　

   — Лучше вы к нам, лорд Свани, — ответила Овертина, — после первого года траура мы дадим прием в Нивере, без шика, но все же. В честь моего племянника, нового герцога Нивера.　

   — Непременно буду, — наклонил голову лорд-комендант, — ваша карета уже ждет, леди. Но вы, конечно, можете не торопиться.　

   — Мы выйдем через полчаса, милорд, — пообещала Овертина.　

   Когда дверь за комендантом захлопнулась, она быстро повернулась к Тьяне.　

   — Тин, вам нужно поправить прическу. Вы — леди Айд!　

   Та стояла бледная, чувствуя, как внутри дрожит натянутая струна.　

   Это случилось, получается. Валантен Айд сдался королю.　

   — Тин! — герцогиня стремительно шагнула к ней, схватила за руки, — даже не думайте, Тин! Дышите глубже, не раскисайте! Это ваш долг, леди Айд! Где эта девица?!　

   Она огляделась, схватила звонок, позвонила, прибежавшей Эрис приказала:　

   — Воды для леди, лимонного масла, чего угодно, не стойте! Ах, да, это, — она схватила со стола и сунула в лицо Тьяне мешочек с травами, — вам лучше. Тин?　

   Вокруг носилась Эрис, испуганная не меньше Овертины, остро запахло лимоном, в дополнение к кавели.

   Когда Тьяна задышала нормально, ее усадили на стул и принялись причесывать в четыре руки.　

   Да, конечно, долг леди Айд — спуститься по лестнице, выйти к карете. С достоинством.　
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    Глава 55. Леди Тьяна　
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Они спустились, Тьяна под руку с лордом Свани, Овертина шла рядом. Вокруг было гораздо безлюдней, чем когда Тьяна появилась здесь, и даже можно было надеяться, что толпы на площади нет — зачем она теперь?..　

   Осталось пройти через зал до дверей, чтобы выяснить это. Но оттуда донесся шум, топот ног, голоса.　

   — Мы с вами немного не успели, миледи, — вздохнул лорд-комендант, — здесь его величество, я должен выйти и проводить его. Если вы не желаете встречаться с королем, подождите немного здесь, прошу вас.　

   Там. в зале, был король, и этот шум издавала его свита.　

   — Мы подождем, — начала было Овертина, но Тьяна решительно шагнула вперед.　

   — Я хочу увидеть короля.　

   — Тин! — предостерегающе воскликнула герцогиня, но возражать не стала, и они вышли в зал вслед за лордом Свани.　

   «Осторожнее!» — сказал Валантен в ее сне.　

   Но осторожность — это не значит ничего не делать. Это значит смотреть под ноги. Или…　

   Неважно.　

   Короля окружали человек шесть придворных, стража выстроилась в нескольких шагах. Его величество резко говорил что-то высокому худому лорду, тот негромко отвечал. Худого лорда Тьяна узнала, это был первый министр, старший сын графини Каридан. Вот Клайдергар повернул голову, взглянул на них,　 отвернулся, посмотрел опять, кивнул в качестве приветствия, в то время как Тьяна и Овертина уже　 присели в придворных поклонах.　

   Тьяна выпрямилась, опираясь о руку лорда Свани, и пошла к королю. Он, помедлив словно в раздумье, тоже двинулся ей навстречу. И за эти несколько шагов вдруг словно солнечный луч осветил ее разум.　

   О чем только ни передумала она за последние месяцы, еще больше — за последние дни!　

   Но это вспомнила только теперь.　

   «Раз я буду до вечера притворяться вашим супругом, попросите у меня чего-нибудь… И больше ничего?..

   Позвольте мне подумать, ваше величество. Обещаю, что мое желание не нанесет ущерба Грету… Что ж, хорошо! Вы хитры как женщина, а я попадаюсь в расставленные ловушки!»　

   Это было на свадьбе. Король шутил, и вызвался выполнить ее желание, а она обещала подумать.

   Конечно, это была шутка, просто шутка. В то же время, это было обещание короля, а ее желание не должно нанести ущерба казне Грета.　

   Шутка так шутка, пошутим опять…　

   — Как вы себя чувствуете, леди Айд?　

   Свита короля тоже приблизилась, но остановилась в нескольких шагах. Так что, Тьяна и король стояли друг напротив друга, за его спиной лорды свиты, за Тьяной — герцогиня и лорд Свани.　

   — Прекрасно, ваше величество, — ответила Тьяна, — благодарю за заботу. Мне было здесь почти уютно. Ваше величество, простите мне эту дерзость, но я хотела бы вам кое-что напомнить.　

   — Гм? Напомните, — разрешил он.　

   — Вы обещали выполнить мое желание, которое не нанесет ущерба казне Грета, ваше величество. Это было на нашей с лордом Айдом свадьбе. Вы помните?　

   Вокруг было очень тихо — все прислушивались.　

   — Я помню об этом, — ответил Клайдергар, и Тьяна вздохнула с облегчением.　

   Ведь король давно мог забыть, что он там пообещал во время шутливой болтовни.　

   — Я помню, — повторил он, — вы хотите повидаться с мужем? Такое у вас желание?　

   Ну, вот, можно и не уточнять, здесь ли Валантен.　

   Тьяна хотела повидаться. Но она отрицательно покачала головой.　

   — Нет, ваше величество. Вы ведь обещали мне только одно желание. Я бы хотела использовать его с большим толком.　

   — Я слушаю вас, леди Айд, — удивленно сказал король.　

   — Ваше величество, у нас говорят, что можно исправить все, кроме отрубленной головы. Я прошу вас, каково бы ни было ваше мнение об этом сейчас, сохраните жизнь моему мужу, и дайте ему возможность оправдаться перед вами. Ведь потом вы можете убедиться, что он не виновен. Я совершенно в этом уверена.　

   — Я понимаю вас, леди Айд, — сказал король, чуть помедлив. — но обвинение против лорда Айда таково, что его дело должно быть вынесено на суд Совета арлинов. Принимая корону Грета, я клялся соблюдать древние законы моей страны, те, которые придумал не я. Я имею один голос в этом Совете, и не могу отменить принятое им решение. Не просите у меня то, чего я не могу сделать.　

   Лорды за спиной короля переглядывались — представление получалось забавным, определенно. А Тьяна лихорадочно пыталась сообразить, что ответить королю.　

   — Ваше величество, у Айдов сейчас нет голосов в Совете арлинов. — сказала она, — мы можем лишь полагаться на великодушие и беспристрастность остальных арлинов. Мы в них не сомневаемся, разумеется, но вот что я прошу: сделайте меня арлином, ваше величество. Это мое заветное желание, которое не нанесет ущерба казне, я правильно понимаю?　

   Кажется, на несколько мгновений король потерял дар речи. Лорды свиты все как один вытаращили глаза.　

   — Э… леди Айд, вы представляете себе, за какие заслуги обычно дается такая привилегия? — полюбопытствовал Клайдергар.　

   — Я даже знаю, что последние двести лет не появилось ни одного нового арлина, лишь перераспределялись старые звания. Но я также знаю, что учреждение нового арлинства зависит лишь от желания короля, находится в его усмотрении, и никто не может ему в этом помешать. Это тоже древний закон Грета. Ваше величество, я вас прошу.　

   Получается, она не зря когда-то по вечерам прислушивалась, как отец беседовал с Бреном у камина.　

   — Леди Айд, вы переходите все границы, — громко заметил кто-то из лордов, но король только махнул рукой в его сторону.　

   — Один момент вы не учли, леди Айд, — сказал он, глядя на нее с интересом, — арлинство всегда прикреплено к земле. Я должен пожаловать вам землю, а как это связать с тем, что не должно быть ущерба казне?　

   — Недалеко от Нивера есть Каменные острова, ваше величество, — быстро ответила Тьяна, — это пустошь, там ничего нет, кроме маяка. Пожалуйте мне эти острова, и я обязуюсь ремонтировать, перестраивать и содержать маяк. Видите, никакого расхода казне, только выгода.　

   Опять лорды переглядывались, а теперь еще и фыркали. Клайдергар молча смотрел на Тьяну, и довольно долго. Напряжение нарастало.　

   И вдруг король громко захохотал.　

   — Вы правы, это зависит только от желания короля, — заявил он, немного отсмеявшись, — никто не может мне возразить! И я вам обещал, это верно! И ущерба Грету нет! Все условия соблюдены, леди Айд, я буду недостойным обманщиком, если не выполню вашу просьбу. Обещание я дал добровольно! Но я клянусь, что больше не пообещаю ничего и никому, особенно женщине! Напишите указ, виконт, здесь ведь найдется нужный пергамент? — бросил он одному из лордов, — посодействуйте, лорд-комендант! А вы, леди Тьяна Айд, владетельница Каменных островов, примите мои поздравления. Имейте в виду, когда вы немного состаритесь, я начну приглашать вас на заседания моего Совета. А кольцо арлина вам вручит лорд-сенешаль завтра.　

   — Благодарю, ваше величество, — Тьяна поклонилась.　

   На последнее обещание короля, про приглашение на совет, она благоразумно решила не обращать внимания　.

   Скоро в ее руках оказался маленький свиток пергамента, защищенный Пламя знает какими заклятьями, с каплей крови короля — свиток, предназначенный для важных государственных указов и распоряжений.　

   — Ваше величество, могу я попросить вас принять заранее мой голос на будущем заседании совета? Я отдаю его за невиновность моего мужа.　

   — Мы услышали вас, леди Тьяна, и все будем свидетелями. Ваш голос принят, — сказал король.　

   Тьяна шла к карете, сжимая пергамент, и чувствуя, что сил не осталось ни на что.　

   Она родилась эссиной Тьяной Рори, дочерью небогатого барона из Предгорий, пусть и с древней, славной кровью. И лишь в одном случае могла превратиться в леди Тьяну — в том, который произошел только что. Ей пожаловали личное арлинство, особый статус среди знати Грета, разом уравнявший ее с дочерьми графов, маркизов и герцогов. Просто по желанию короля. Что не противоречило законам Грета.　

   Овертина смотрела на Тьяну так, словно у той, по меньшей мере, выросли рога или позеленели волосы.

   В карете, откинувшись на мягкие подушки сиденья, она рассмеялась, даже слезы вытерла.　

   — Тин, о Пламя! Не думала, что вы меня так удивите! Да меня еще никто так не удивлял! Вы сами-то поняли, что натворили? Вынудить короля дать вам личное арлинство! Последний раз из женщин его имела бабушка Клайдергара! Вы теперь не просто Тьяна Айд, вы леди Тьяна Айд, леди Каменных островов! С ума сойти.　

   — Но все правильно, — Тьяна слабо улыбнулась, — король исполнил мое желание, оно было ему по силам и не наносило ущерба казне Грета. Наоборот, теперь содержать маяк придется за счет Нивера.　

   — Да хоть два маяка. Или три. Что это за Каменные острова такие?　

   — Так пустошь, камни, птицы и море. Даже нет пресной воды.　

   — Зато есть голос в Совете арлинов. Вы молодец, Тин. Что такое? — воскликнула она, увидев слезы на глазах Тьяны.　

   — Я могла его увидеть. А вместо этого… Я боюсь, миледи. Он рискует жизнью из-за меня.　

   — То, что вы сделали, может оказаться куда важнее! И не преувеличивайте. О жизни пока речь не идет! И ушли вы вовремя, не следовало донимать короля и дальше. Поверьте мне.　

   — Для него это риск, и огромный. Его немногие знают, и немногие верят. В ложь поверят скорее.　

   — Не придумывайте заранее.　

   — Миледи…　

   — Зовите меня Овертиной, в конце концов. Мы чуть не переночевали вместе на соломе, вам не кажется, что после этого наши родственные чувства укрепились? — она пересела на сиденье к Тьяне, обняла ее, — успокойтесь. Все много лучше, чем час назад, как вы не понимаете? Вы раздобыли для Валантена лишний голос на суде!　

   — Я люблю его, — прошептала Тьяна, — он лучше всех. Он лучший мужчина на свете, он добрый, умный и заботливый. Мне повезло больше, чем любой женщине в Грете. Все меня жалеют, а мне надо завидовать.

   Мне больше никто не нужен, и не будет нужен никогда. Разве каждый бы рискнул жизнью ради женщины, которой не угрожает никакой суд, ничего не угрожает?　

   — Он думал, что угрожает. Его жене и сыну, — возразила Овертина, гладя Тьяну по голове и плечам, — но я не спорю, что он лучший. Вам виднее.　

   — Это неважно! Я просто люблю его. Но я никогда еще не говорила это ему, понимаете? Я должна была сказать ему это хоть раз! И могла бы сегодня!　

   — Тин! Глупышка маленькая! — простонала Овертина, поднимая взгляд к потолку кареты.　

   Она приехали в гарратенскую резиденцию Айдов. Огромный дом посреди лужайки, за кованой оградой.

   Правда, теперь лужайку покрывал снег. Стража на воротах отдавала честь герцогской карете. Все службы　 — каретные сараи, конюшни, помещения для стражи, — были отнесены вглубь и на первый взгляд　 незаметны, в глаза бросалось лишь изящество и великолепие ансамбля, а мощеная камнем дорожка от　 ворот до крыльца, чисто подметенная, оказалась такой гладкой, что карету почти не трясло.　

   — Я все-таки хотела бы повидать Валантена, — сказала Тьяна, когда они с Овертиной вышли из кареты и поднимались по ступенькам крыльца.　

   — Конечно. Завтра утром передадим вашу просьбу королю и в Тайный совет.　

   — Но… как они допрашивают? Они могут покалечить его?　

   — Тин, что за ужасы приходят вам в голову? — поморщилась Овертина и вздохнула, — все дознаватели-тайники — колдуны, им нет нужды ломать кости. Не придумывайте лишнего.　

   Тьяну приободрили скорее не слова невестки, и ее уверенный тон.　

   — Вряд ли все решится в ближайшие месяцы, — добавила герцогиня, — успокойтесь пока. Они будут расследовать дело, а это может длиться и годами. Суд Совета арлинов даже не всегда заканчивается приговором. Нам сейчас нужно надеяться на лучшее. Тин.　

   — Хорошо, — кивнула Тьяна, потому что возразить было вроде бы нечего.　

   В просторном холле мажордом забрал у них шубы.

   — Ужин, — попросила Овертина, — передайте, пусть подают, что найдется. О, Торин! — воскликнула обрадованно, — откуда ты взялся?!　

   К ним шел лорд Торин Трайверин.　

   — Я бы встретит вас, если б знал… Леди Айд. Все будет хорошо, — сказал он вместо приветствия и тепло улыбнулся.　

   — Я твержу о том же. Может быть, обвинение рассыплется наконец, и Валантена отпустят через год. Лучше бы раньше, конечно.　

   — Да, намного лучше, — согласился он.　

   — Кстати, к Тин теперь следует обращаться леди Тьяна. Король пожаловал ей личное арлинство, — бодро сообщила Овертина.　

   Лорд Торин даже закашлялся от неожиданности.　

   — Вот это да, — удивится он, — но за что? Как такое могло случиться?　

   — Тин убедила короля выполнить данное обещание! Тин. вы не против, если я сама расскажу это за ужином?　

   — Кажется, один из ваших предков, дорогая леди сестра, тоже настрадался из-за своих обещаний?　

   — Король Герейн Кандрийский? Да, действительно.　

   За ужином они втроем сидели за столом и разговаривали. Овертина все рассказала — и про встречу Тьяны с королем, и про своего прадеда короля Герейна, который всю жизнь боялся не выполнить обещание, даже данное случайно, потому что в юности получил предсказание о несчастьях, которые ждут его и всю страну в этом случае.　

   — Он был ответственный человек! Он думал о благе своей страны! — запальчиво доказывала Овертина.　

   — Но Великим прозвали не его, в следующего короля, — смеялся лорд Торин.　

   Тьяна больше помалкивала и слушала, и эти оживленные разговоры подействовали на нее как успокоительный бальзам, вселили веру в то, что с Валантеном действительно все будет хорошо. А ведь еще недавно она не могла бы в это поверить. Теперь же…　

   Она слушала и строила планы. Завтра она напишет королю и попросит свидание. И, конечно, она не станет уезжать из Гарратена. Здесь она ближе к Валантену и расследованию, которое ведется, здесь она быстрее будет узнавать все новости. Почему бы, в самом деле, ее сыну не родиться в Гарратене?　

   Еще три недели, наверное. Или все четыре. Это вовсе немало.　

   После ужина Овертина сама проводила проводила Тьяну в отведенные ей комнаты. Спальня была огромной и отделанной великолепно, в светло-золотистых тонах.　

   — Обычно здесь жила я, — пояснила нерцогиня, — здесь лучшая защита, по крайней мере. Никаких злобных поползновений в мою сторону я не жду, кому это интересно? Но мне рекомендовали хорошего колдуна-зищитника, он вот-вот приедет. После Хойра и не знаю даже, кому довериться.　

   — А что будет с Хойром? — забеспокоилась Тьяна.　

   — Когда его отпустят, увеличим ему жалованье, — улыбнулась Овертина, — ложитесь спать. Тин. Завтра вам доставят ваше арлинское кольцо. Наверное, сам лорд-сенешаль. Мне не терпится на это посмотреть.

   Когда мы состаримся, будет что рассказать внукам! Да, леди Тьяна?　

   Потом она вернулась в столовую. Стол уже прибрали, лорд Торин сидел у окна со стаканом в руке. Она присела на стул рядом.　

   — Узнал что-нибудь, лорд хитрый-брат?　

   — Конечно. Но любая сплетня грешит неточностью, леди сестра. Мне ведь не доклад предоставляли, мне рассказали по секрету. Но это лучше, чем ничего.　

   — Без вступлений, прошу. У них на самом деле столько доказательств?　

   — Именно. Их столько, будто лорд Айд полгода только и занимался, что стряпал улики против себя. И этим уликам трудно не верить. Там письма, которые почти все колдуны отказываются признавать ложными. То, что вызывает сомнения, не столь существенно. Я бы тоже поверил. И король поверил, куда ему деваться.

   Король разочарован. Оскорблен в лучших чувствах. Оправдания лорда Айда местами интересны, но не столь убедительны.　

   — Валантен не дурак, Торин. То, что ты говоришь — чересчур…　

   — Именно поэтому кто-то еще слегка сомневается. Тот, кто допускает, что он не дурак. Но из заговора против короля, убийства герцога Нивера и покушения на леди Айд, а также из сговора в лузанцами слепилось вполне внятное обвинение, где все неплохо связано между собой. Часть вины он, как я понял, и не отрицает, лишь пытается объяснить, я имею в виду лузанцев. Ты бы лучше не обманывала эту малышку. Не пела бы ей про благополучное решение дела через год.　

   — Я еще и не то спою. Лишь бы сохранить ее ребенка. Пусть я потом буду виновата. Я едва привела ее в чувство, пока мы ехали из Синего замка.　

   — Не больше двух недель, Овертина. Это как-то связано с предстоящими переговорами с лузанским королем.　

   Овертина вздохнула, прикрыла на секунду глаза.　

   — Торин, она влюблена в него, понимаешь? Влюблена по-настоящему. Звучит невероятно, но это так.

   Никогда я не отрицала, что с Валантеном Айдом можно дружить, ссориться с ним и мириться, но не думала, что можно так его полюбить. Тин должна эти недели донашивать и рожать наследника, а не переживать за Валантена. Если мы потеряем этого ребенка…　

   — А как ты собираешься дурачить здесь… леди Тьяну? — последние слова он слегка выделил, — запереть, никого к ней не пускать, скрывать до последнего? Зачаровать всех слуг в доме, что ли? И все равно она догадается. А как теперь уговорить ее уехать в Нивер?　

   — Я попрошу короля. Клайдергар тоже считает, что наследовать Нивер должен сын Валантена, все успокоятся, и пресекутся дальнейшие распри между наследниками. И он весьма хорошо относится к Тин, поверь мне.　

   — Охотно верю. Это неожиданное пожалование арлинства очень похоже на извинения от короля…　

   Арлинское кольцо Тьяне привезли на следующий день сразу после полудня. Она уже ждала, приодетая и причесанная. Увидела, как от ворот до крыльца проследовала целая процессия: сначала всадники, двое передних с флагами, потом карета с гербами Грета, и опять всадники.　

   Из кареты выбрался лорд-сенешаль в расшитом золотом придворном костюме и в плаще с золотой каймой, наброшенном на плечи, в руке он держал маленькую шкатулку. Не торопясь, торжественно он взошел по ступеням крыльца, за ним следовало его сопровождение.　

   Тьяна и Овертина ждали в переднем зале. Они обе поклонились — сенешаль сейчас олицетворял короля.

   Он достал из шкатулки еще одну шкатулку, потом из нее — еще одну, и, наконец — кольцо. Теперь пришел черед Тьяне преклонить колено, лорд Торин стоял рядом — поддержать в случае чего. Но она и сама справилась бы, не чувствовала себя немощной, а живот не так уж и мешал.　

   Ровным голосом она произнесла ритуальные слова, как накануне учила ее леди Овертина:　

   — За себя и моих потомков клянусь в верности Грету и его королю. Буду клинком в руке короля. Целиком вверяю себя королевской милости, — и протянула левую руку, сенешаль надел ей кольцо на средний палец.　

   — Примите моя поздравления, леди Тьяна.　

   Она встала, слегка опираясь на руку лорда Торина.　

   — Благодарю вас, милорд.　

   На ее руке сияло теперь кольцо арлина, до сих пор она видела такие лишь издали, у графа Скарата, например. Оно было двойным: на широком кольце свободно вращалось еще одно, тоненькое.　

   — Леди Тьяна, я должен передать вам приказ короля, милости которого вы себя только что вверили, — сенешаль взял у кого-то из свиты пакет и передал его Тьяне, — его величество желает, чтобы вы отправились в Нивер, и ваш сын появился на свет там, как и все Айды. Через месяц после рождения наследника Нивера вы, если пожелаете, можете вернуться в Гарратен. Приказ короля не подлежит обсуждению, леди Тьяна, — заметил он, потому что Тьяна уже вдохнула, чтобы заговорить, — его величество сам желает обеспечить вам карету и сопровождение до Нивера, все будет подано завтра утром.　

   Снова обмен поклонами, и сенешаль удалился столь же торжественно.　

   — Всего лишь два месяца, Тин, — сказала Овертина расстроенной Тьяне, — Ваш муж сам бы хотел этого.

   Только два месяца, которые ничего не решают для Валантена, зато на свет появится новый герцог! Тин, вы просто обязаны побеспокоиться о нем в первую очередь.　

   Тьяна кусала губы, и не знала, что можно на это возразить. Главное все равно сказал сенешаль: приказ короля не подлежит обсуждению. Разве что сбежать подальше и от Гарратена, и от Нивера…　

   Если бы это было хоть капельку реально.　

   — Поздравляю, леди Тьяна, — добавила Овертина, — то, что случилось, не имеет обратного хода. Теперь вы навсегда леди Тьяна.　

   Немного позже дом Айдов навестил еще один посетитель. Он, в отличие от сенешаля, зашел в ворота пешком. Леди Овертины и лорда Торина не было, а к Тьяне его поначалу не желали пускать. Все-таки приказ хозяйки звучал однозначно: леди Айд, то бишь леди Тьяна, никого не принимает. Но вышеозначенной леди повезло увидеть темную фигуру на дорожке, ведущей к дому, вздрогнуть от неожиданного узнавания, и осталось только броситься вниз, вне себя и от радости, и от беспокойства, при этом пришлось сердито прогнать прочь горничную, которая вздумала мешать и не пускать. Дело в том, что в резиденцию Айдов явился эсс Кален, колдун графа Скарата.　

   Когда Тьяна спустилась, он препирался с мажордомом, все из-за того же: леди Тьяна не принимает.　

   — Леди Тьяна сама решит, кого она принимает, — заявила Тьяна мажордому, — благодарю вас, но этот эсс мой гость. Я приму его в малой столовой, пусть подадут чай, и все необходимое к чаю. Пойдемте, эсс Кален.　

   Слуга перестал возражать, а гость отправился следом за Тьяной в столовую. Стол им накрыли очень быстро.　

   — Я вижу, миледи, вы опять неосторожны, — приподнял бровь колдун, — принимаете человека с улицы.

   Наедине.　

   Они сидели за длинными сторонами стола, друг напротив друга.　

   — Вы явились проверить, осторожна ли я? — усмехнулась Тьяна. — Вот что, эсс, невозможно не доверять никому. А вам я решила доверять, потому что убеждена в вашей надежности. И еще… не спрашивайте. Но я знаю, что вам можно доверять.　

   — Благодарю, миледи, — сказал колдун серьезно. — Я счастлив поздравить вас с новым титулом. Вижу, радостное событие тоже близко. И… я узнал об аресте вашего колдуна, миледи. Я ведь собирался переговорить именно с ним.　

   — А если не с ним, то со мной. Вы узнали нечто, что касается меня?　

   — Это подозрение, миледи. Наблюдение. Причем я считаю, что делать официальный доклад куда-либо пока не стоит, ему не дадут хода. Речь о графине Каридан, миледи. Помните, когда-то возникло подозрение, что она скрытая колдунья?　

   Тьяна кивнула. Ей вдруг стало страшно.　

   — Графиня принесла клятву. Все давно считают это досадным недоразумением.　

   — Да-да, я понимаю. Это значит, что она не скрытая колдунья. То есть, не колдует сама. Я хотел рассказать об одном моменте, который наблюдал.　

   — Конечно, я слушаю, эсс.　

   — Месяц назад графиня навещала графа Скарата по какому-то делу. И вот что я отметил, миледи. Во-первых, она со всеми чрезвычайно любезна. Слишком любезна. С простолюдинами, с чужими слугами.　

   Настолько, что это даже странно. Во-вторых, я видел, как она дала пощечину своей горничной, из-за совершенного пустяка.　

   — Гм. Жаль, ну и что? — удивилась Тьяна.　

   — Девушка ей очень предана. И осталась преданной. Не обиделась ничуть, смотрела горящими от восторга глазами. Позволила бы избить себя еще — мне показалось.　

   — Как странно. Но к чему вы это? — Тьяна продолжала не понимать.　

   — Это вовсе не доказательство. Но возможный признак. Вы слышали о колдунах-сонниках, миледи?

   Расположить к себе человека — это первый шаг к тому, чтобы завладеть его волей. Тогда у этой леди может быть немало покорных слуг, которые и не подозревают об этом. Ведь обычно горничные, которых бьют, могут в лучшем случае худо-бедно скрывать свои чувства, а тут они выглядели очень искренними.　

   — Ах, эсс… — Тьяна выпрямилась, — благодарю вас. Вы не могли бы все-же доложить об этом, так, чтобы ваши подозрения дошли до глав вашей гильдии? До Тайного совета? Дело в том, что летом в Нивере ловили сонника, который пытался убивать меня.　

   — Я понял, миледи, — кивнул Кален, — я подумаю, как это сделать осторожно, и чтобы заинтересовать. Дело в том, что против матери первого министра лучше выдвигать очень веские доказательства. А это, я повторяю, лишь один из признаков. Не доказательство.　

   — А как можно надежно уличить сонника?　

   — Только поймать, когда он воздействует, — развел руками колдун, — и еще доказать, что это именно воздействие. Это даже не считают колдовством. Амулеты тут не помогут. Тут нужен другой опытный сонник. Это довольно сложно, миледи. И вот что еще, — он посмотрел с сомнением, — с вами нет Хойра, поэтому я, пожалуй, предупрежу. Рождение вашего ребенка уже близко. Если кому-то очень хочется, чтобы он не родился, или, может быть, завладеть ребенком, ваш враг будет искать прорехи в вашей защите. Обратите внимание, если, например, пропадет какая-то ваша вещь. Сразу скажите тем, кто вас охраняет.　

   — Хорошо, эсс, — она вздохнула, — благодарю вас. И передайте от меня сердечный привет графу Скарату.　

   После ухода колдуна она, недолго поколебавшись, села за письмо королю. Уже второе за день, первое, отправленное утром, содержало просьбу о свидании с мужем. Бесполезную просьбу.　

   «Ваше величество, — писала она, — у меня есть подозрения, что графиня Каридан — колдунья-сонница, скрывающая свои способности. Вы можете сколько угодно считать меня сумасшедшей, но умоляю, распорядитесь это проверить и не удовлетворяйтесь первым же отрицательным результатом. Когда девочку учат вышивать, на ее работе полно узлов, но опытная вышивальщица умеет искусно их прятать.

   Я не могу обвинить графиню в том, что она очернила моего мужа, но так же не могу выбросить из головы подозрения, что она к этому причастна…»　

   Кто знает, внемлет ли Клайдергар, но не написать об этом, не использовать шанс, пусть и малый, она не могла.　

   Письмо попало к королю тем же вечером. Точнее, перед ним положили целую груду писем, и лишь несколько были не распечатаны, в том числе письмо леди Тьяны Айд. И его Клайдергар взял первым.

   Прочитал, потом перечитал и раздраженно бросил на стол.　

   — Завтра же ее не должно быть в Гарратене, — сказала он, — она расстроена и хватается за любой повод.

   Кого она придумает обвинить следующим?　

   Первый лорд-тайник, сидящий напротив короля, взял письмо, прочитал его, сложил и убрал в свой футляр для бумаг.　

   — Мне понравился пример с узлами при вышивании, — заметил он.　
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    Глава 56. Снова зацвел миндаль.　
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Снова зацвел миндаль. Дней через десять после их возвращения из Гарратена.　

   Сначала подул теплый ветер, и почти сошел снег, а потом, вот, миндаль. В прошлый раз он цвел дли Тьяны Айд в саду Нижнего замка, теперь же она смотрела на розовые и белые цветочные облака из своих окон в Верхнем. Рождение ребенка она сама когда-то приурочила к цветению миндаля. Миндаль рос в глубине парка, далеко от тех дорожек, по которым Тьяна гуляла, ежедневно и под надежной охраной…　

   Раньше она не мечтала о том, чтобы ребенок родился скорее, теперь ей этого хотелось. Он жил, шевелился, толкался, редкого когда позволял забыть о себе, но иногда уютно замирал — ему тоже, видно, требовалось отдохнуть. Тьяна пыталась представить себе, какой он, и не могла. Он был так близко, в ней самой, но — маленький незнакомец. На кого он будет похож? А если?..　

   Сейчас, накануне родов, это многих волновало. Как-то Тьяна услышала разговор горничных, которые обсуждали, что будет, если ребенок родится покрытым шерстью. Но Хойр, и потом другие колдуны когда-то отвергали подобную возможность, или или называли очень маловероятной, ссылаясь на неизвестные им моменты в заклятье. Что ж, скоро это будет известно…　

   Овертина тоже жила в Нивере. лорд Торин приезжал изредка. Они встречались за столом, разговаривали, их отношения были ровными. В то же время, Тьяна чувствовала, что это стараниями Овертины она огорожена от всего, что происходит за стенами Нивера, и тем новостям из Гарратена, в которые Овертина ее посвящала, тоже не стоит особо доверять — они, скорее всего, были сильно подстрижены.

   Она спрашивала, получала бодрые ответы, что все хорошо, ничего нового. Не верила, но надеялась, что это на самом деле так. Хотя бы так.　

   Однажды, подходя к малой столовой, где скоро должны были накрыть чай, она услышала разговор Овертины и лорда Торина. Овертина была сердита, лорд тоже, кажется, он нервно мерил шагами комнату.　

   — Наконец, наша свадьба слишком все усложнила, — громко сказал лорд Торин, — не хватало еще скандала между странами.　

   — Не преувеличивай, — заметила Овертина резко, — и вообще, я не боюсь, а тебе следовало думать раньше.

   Но помалкивай пока, не порть мне… — что именно могло испортиться, Тьяна не расслышала.　

   Вот, опять…　

   Она поспешно отошла от двери, стараясь не шуметь — не хватало еще, чтобы ее застали за подслушиванием. Вернулась к себе.　

   Вообще, это казалось странно и неприятно. Если Овертина действительно обвенчалась тайно, и это всплывет — будет скандал. И как она потом сможет выйти замуж официально? Разве что обставить все как тайный брак, только более поздний. Но герцогине Нивер выйти замуж во время траура — действительно скандал. И во время тайного брака тоже возможна беременность, если, конечно, не пользоваться какой-нибудь защитой вроде той, что была у Тьяны сразу после свадьбы. Но как быть с тем, что Овертина желает иметь своего ребенка?　

   А она точно этого желает?..　

   Чтобы хозяйничать в Нивере, ей нужен скорее ребенок Тьяны, а не собственный. Новый герцог Нивер. А выйдя замуж официально, она потеряет герцогский титул, и Нивер тоже, следовательно. Это значит, что тайный брак для Овертины может быть приемлемым, и даже желанным, а вот официальный совсем не нужен.　

   Но выйти замуж за того, кто вхож в дом на правах брата? Действительно, неприятно.　

   И вообще, Тьяна запуталась. Хуже всего было то, что она не могла доверять Овертине. Если в Гарратене между ними возникло какое-то доверие, и даже намек на сердечность, то в Верхнем от этого ничего не осталось. Нет, Овертина была приветлива. Просто Тьяна ей не верила. 　

   Через пару дней герцогиня собралась в Гарратен. Она уже спускалась к карете, но вдруг спохватилась и отправилась к Тьяне. Та недавно ушла на свою ежедневную утреннюю прогулку, так что Овертина застала лишь горничную Ливину, которая складывала только что полученное от прачки белье.　

   — Как себя чувствует леди Тьяна? — поинтересовалась герцогиня.　

   — По-моему, не очень хорошо, ваша милость, — честно ответила Ливина, — она плохо спит последние дни.　

   — Передай ей, пусть больше отдыхает, — сказала ее милость, — я сейчас предупрежу лекаря, пусть подберет ей микстуру. Если видишь, что леди нездорова, сама посылай за лекарем.　

   — Хорошо, ваша милость.　

   Овертина огляделась, увидела на спинке кресла сложенный шейный платок, кремовый с золотистой каймой, и удовлетворенно вздохнула — это было то, что нужно. Кажется, платок был на невестке не далее как вчера за ужином.　

   — Сходи сейчас за микстурой для леди Тьяны, — велела она горничной, — скажи ему, что требуется легкое успокаивающее. Ну, ступай же, — и вышла из комнаты следом за девушкой.　

   Когда Ливина вернулась с флаконом в руке, то первое, что она заметила: шелковый платок исчез со спинки кресла. Она не могла этого не заметить, потому что собиралась, закончив с бельем, постирать платок мягким мылом, о этом ее попросила леди. И что платок взяла герцогиня, она тоже не усомнилась.　

   Уходя, леди Овертина задержалась для короткого разговора с управляющим, и закончила его так:　

   — Предупредите слуг еще раз. Если леди Тьяна даже случайно узнает о том, что суд состоялся, и тем более о приговоре, вы сами покинете Нивер вместе с тем, кто проговорится!　

   — Не беспокойтесь, ваша милость! — получила она ответ.　

   Управляющий Нивера долгой службой Айдам уже заслужил себе безбедную старость, и не намерен был этим рисковать.　

   Тьяна в это время не спеша шла по дорожке парка, в компании эссины Тайри… кажется, девушку звали так. Очередная компаньонка, приставленная Овертиной. Десяток стражников окружали полукольцом, но не приближались. Было тихо и солнечно, и гораздо холоднее, чем накануне, так что легкая беличья шубка оказалась кстати.　

   — Миндаль цветет, надеюсь, цветы не побило морозом, — сказала Тьяна девушке.　

   Просто потому, что надо ведь иногда что-то говорить.　

   — Надеюсь, миледи, — охотно подхватила та, — скорее бы уже совсем потеплело, и растаял последний снег!

   Видите, сколько его между деревьями?　

   Конечно, Тьяна видела снег. И вообще, беседовать о том, что непосредственно видишь — это беспроигрышный вариант.　

   И вдруг откуда-то слева до них донесся рокот бубна. И звук был не таким уж далеким, играли здесь, в парке. Тьяна замерла, огляделась.　

   Мелодия повторялась. Точнее, какая уж тут мелодия, просто определенный ритм, один и тот же, он не менялся, и был таким знакомым. Что-то напоминал.　

   Эль?!　

   — Пойдемте, посмотрим, — сказала Тьяна девушке.　

   — Но ведь нельзя, миледи! — принялась возражать та.　

   — Пойдемте! — настойчиво повторила Тьяна, — а еще лучше подождите меня тут, я сама посмотрю! — и　 быстро пошла на звук.　

   — Миледи! — девушка кинулась следом, пытаясь схватить за рукав, и десятник стражи уже подбегал.　

   — Не мешайте! — сердито приказала она им обоим, — мы просто посмотрим. Не смейте мне мешать!　

   Просьбы здесь не помогли бы, а властный тон подействовал.　

   — Не подходите близко, миледи, — все-таки сказал стражник.　

   — Вы рядом, что может случиться? — заметила она и пошла дальше.　

   Скоро они увидели небольшую толпу, состоящую из стражи и замковых слуг. Они все окружали маленькую полянку, посреди которой кружилась тоненькая девушка с длинными распущенными волосами, ее сильные пальцы выбивали ритм на упругой коже бубна.　

   Заметив подошедших, девушка резко остановилась, широко улыбнулась, отбросила от лица волосы.　

   Это была Эль.　

   — Миледи желает гадать? — спросила она громко.　

   — Нельзя, миледи, пожалуйста! Нельзя вам разговаривать с такими… — эссина тянула Тьяну за рукав, а десятник стражи топтался и с сомнением поглядывал на своего командира, который стоял неподалеку и только что с интересом глазел на гадалку.　

   Леди пришла и испортила развлечение.　

   — Я хочу поговорить с гадалкой! — заявила Тьяна с решительным блеском в глазах, — не мешайте и близко не подходите! Я всего лишь поговорю с гадалкой, при вас! Не мешайте!　

   Она не могла упустить Эль, не поговорить с ней, и готова была с кем угодно спорить и как угодно настаивать. В то же время, признавать в ней знакомую было нельзя — девушку возьмут в оборот и нескоро оставят в покое.　

   Командир не решился возразить леди, скорее, был сбит с толку, ведь раньше она не доставляла проблем.

   Не применять же силу, а учитывая ее положение — мало ли что, потом запросто виноватым останешься.

   Он взял гадалку за руку, отвел в сторону и внушительно пояснил, о чем с леди разговаривать нельзя. Та согласно кивала.　

   И вот они, леди и гадалка, подошли друг к другу, а остальные встали поодаль и не сводили с них глаз.

   Эссина-компаньонка волновалась больше всех, покусывала губы и прислушивалась изо всех сил, но леди Тьяна и гадалка разговаривали тихо.　

   — Эль, я так рада. Ты пришла ко мне, или так, ненароком завернула? — Тьяна охотно стиснула бы девочку в объятиях, так радовалась встрече.　

   — Шла-шла, и вспомнила вдруг, как давно мы с тобой не виделись, — хмыкнула Эль, — а что же леди желает у меня спросить?　

   — Как сбежать отсюда, и где спрятаться, — сказала Тьяна неожиданно для себя, — чтобы никто не видел меня и не слышал, и, главное, чтобы никому не было до меня дела. Это ладно, это я шучу. Где тебя носило с прошлого лета, Эль? Почему не вернулась в школу?　

   — Потом расскажу. А то неуютно как-то тут, и не поболтаешь, — Эль постучала по бубну, — если поможешь, я пройду к тебе в замок. По твоим следам. Ты должна разрешить. Разрешаешь?　

   — Разрешаю, — сразу согласилась Тьяна.　

   — Тогда проложи мне след, и постарайся, чтобы это был не главный вход, и чтобы стражи поменьше, и защиты этой колдовской тоже.　

   — Хорошо, покружу по парку и зайду с северной стороны. Про защиту не знаю…　

   — Ладно уж, я постараюсь. Попадусь — будешь выручать, — она улыбнулась, — а от тетушки Эллы тебе привет. Ладно, жди, — она опять стукнула в бубен, поклонилась Тьяне и отвернулась, отошла.　

   Тьяна вернулась к компаньонке.　

   — Что вам сказала гадалка, миледи? — беспокойно спросила та.　

   — Что у меня родится сын и он станет герцогом, — ответила Тьяна.　

   Такой ответ наверняка всех тут порадует. Или не обеспокоит, во всяком случае.　

   Они сделали еще несколько кругов по дорожкам, а потом Тьяна пожелала зайти в замок с северного входа. Она не ходила так уже много месяцев, наверное — с тех самых пор, как вернулась из Рори и к ней приставили охрану. Но если кто-то и удивился, возражать не стали. Тем более что леди выглядела довольной и бодрой, встреча с гадалкой как будто пошла ей на пользу. А Тьяна, улыбаясь, вспоминала эсса Калена — знай он про сговор с Эль, опять отчитал бы ее за неосторожность.　

   Вернувшуюся с прогулки Тьяну встретила растерянная Ливина.　

   — Не знаю, как сказать, миледи. Но ее милость украла ваш платок, тот, из шелка, с золотистой каймой.

   Простая девушка из Предгорья говорила просто и называла вещи своими именами.　

   — Как это — украла?.. — Тьяна сначала не поняла.　

   Потом поняла и похолодела. Эсс Кален ведь предупреждал.　

   — Хотела меня обмануть. Послала за микстурой, а сама стащила ваш платок. Так будто я дурочка и не замечу. Это правда, миледи!　

   Тьяна лишь кивнула, присела на кушетку, чувствуя, как быстро забилось сердце.　

   Но — Овертина?..　

   Все понятно. Овертине нужен ребенок Айдов, а вот мать этого ребенка ей, в сущности, ни к чему.　

   Недавно она сказала Эль, что желает сбежать, стать незаметной, спрятаться. И это было шуткой. Так вот.　 теперь она всерьез захотела сбежать и спрятаться.　

   А зачем пришла Эль, да еще с приветом от тети Эллы?..　

   Эль может тайком зайти в замок. Выйти, наверное, тоже сможет.　

   — Я хочу поспать, — сказала она Ливине. — Можешь быть свободной до вечера. А если увидишь, что я сплю, то и до утра. И давай микстуру, я ее приму.　

   Ей на самом деле надо было успокоиться.　

   Эль явилась часа через два.　

   — Непросто было отделаться, — пожаловалась она, обнимаясь, наконец, с Тьяной, — о, леди, что я вижу?　

   Тьяна успела одеться в самое скромное платье — как хорошо, что ее нынешние широкие платья было просто надевать! И отыскала в гардеробной самое простое манто, из мягкого сукна на шелковой подкладке. Конечно, это вещь казалась простой, только если смотреть издали, но ничего более невзрачного в гардеробной леди Тьяны Айд просто не было. Еще она сложила в сумку немного белья, деньги, которые нашлись, перебрала драгоценности и оставила все фамильное и легко узнаваемое, остальное сложила с маленькую шкатулку. Попалось стекло шута… то есть, стекло Дайне, подаренное шутом. Его она тоже положила в шкатулку. Пусть будет, как талисман.　

   — Миледи, вы куда-то собрались, я правильно поняла? — с легкой усмешкой уточнила Эль, оглядывая Тьяну.　

   — Собралась. Помоги мне сбежать, прошу тебя. Пока не знаю куда. У меня есть немного денег и драгоценностей, я доберусь до Гарратена, а там можно будет затеряться, придумаю что-нибудь.　

   — Как удачно, — всплеснула реками гадалка, — я-то думала, как же буду уговаривать. Миледи, а почему не спросить хотя бы, зачем я здесь?　

   — И зачем же?　

   — Я гадала. Получается, что тебя тут ждет опасность, которой почти невозможно избежать. И мы с твоей тетушкой решили, что не стоит ждать погоды… то есть, опасности. Надо «сделать ноги» заранее. Как ты и сказала, спрятаться, чтобы никто не видел и не слышал. Хотя бы на время. У нас амулеты есть, от погони и чтобы идти мимо охраны. Элла вчера раздобыла у колдуна вашего графа, ты его вроде знаешь. Она попросила помощи у графа, и тот проникся, велел колдуну помочь.　

   — Эсс Кален, — улыбнулась Тьяна, — я думала, ты пользуешься умением гадалки исчезать и прятаться.　

   — В парке еще можно. А в замке такая защита, что я бы не справилась. И то, еще бы выйти. Ты готова?

   Пойдем уже?　

   — Сейчас, погоди, — Тьяна метнулась в спальню, наскоро скатала одно из одеял и уложила в постель, бросила сверху другое одеяло, — чуть не забыла. Вот. Вдруг не сразу хватятся.　

   Выходили тоже небыстро, петляли по этажам и лестницам, для чего и как — только Эль было известно.

   Наконец они оказались снаружи, в парке.　

   — Пойдем теперь. Недолго, не бойся, — Эль тронула ее за руку, — там дальше ждет воз с хворостом, на нем выедем из парка и до перекрестка, а там уже в карету сядем. Ты как, миледи?..　

   — Со мной все в порядке, хоть пешком дойду до перекрестка.　

   Они выехали из парка Нивера, спрятавшись среди вязанок хвороста и укрывшись старым пологом из овчины, возница высадил их на обещанном перекрестке, а карета уже ждала, невзрачная и без гербов. И тетя Элла в карете.　

   — Тин! — она стиснула ее в объятиях. — Помоги нам Пламя Всезнающее! Поехали!　

   — А куда? — уточнила, наконец, Тьяна, устроившись да довольно жестких подушках сиденья.　

   — Сначала в один монастырь, потом в другой. Другой — Обитель Тишины, он далеко в лесу и закрыт от всех, тебя никто там не достанет, пока сама не захочешь уйти. А первый монастырь… это недалеко, его настоятельница моя подруга. Мы встретились вскоре после твоей свадьбы, а до этого не виделись много　 лет. Она и подсказала мне с Обителью Тишины, а Брен нашел деньги на взнос для них. Но никто не знает, где ты будешь.　

   — Он ведь не влез опять в долги?! — забеспокоилась Тьяна.　

   — Не переживай. Он по уши в долгу перед тобой. Дай ему возможность сделать для тебя что-то, он почувствует себя лучше.　

   За окнами кареты темнело, лес стоял кругом черный, мрачный. А Тьяна ехала в неизвестность, и, наконец-то, ей было спокойно. Как будто она вновь оказалась дома.　
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    Глава 57. Казнь Валантена Айда… и что из этого　

    вышло　
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У самого въезда в город к карете леди Овертины прицепились мальчишки, орава бежала следом и кричала:　

   — Ай-ай, леди Айд! Леди Айд едет! А эшафот уже готов! Завтра на рассвете!　

   И десять ниверских стражников, скачущих за каретой, не слишком пугали эту мелюзгу. Овертина слышала сквозь стенку кареты, как ругался грум на запятках, как кучер щелкал крутом, разгоняя мальчишек.　

   Гербы на карете были ее мужа, герцогские, теперь обведенные черным, а не «младшие», с белой полосой, но тут это мало кого интересовало. Ждали, должно быть, что явится жена приговоренного.

   Обычай позволяет приговоренному перед казнью встретиться с кем-то одним из близких. Странный обычай, ну да ладно. В жизни много странного. Обычно на свидание приезжали жена, или кто-то из родителей, а Валантен захотел видеть ее. Не Уну, которая тоже приехала в Гарратен. И не Тьяну… но тут хоть понятно, почему. Ее тут только не хватало!　

   Впрочем, Овертина отчего-то не удивилась.　

   Она была зла на весь свет. На нелепость происходящего. На непоправимое, что случится завтра на рассвете. На то, что все верили в явную глупость. На Клайдергара, который тоже верил в эту глупость. На такое количество доказательств того, чего просто не могло быть. В то же время, она понимала

   Клайдергара. Обвинение в государственной измене не подлежит прощению. Покушение на короля — это государственная измена. Содействие враждебному государству во время войны — это государственная измена. Впрочем, это содействие спорно в данном случае. Ладно. Но первое отмести не получится. Это более убедительно, потому что так понятно многим: Валантен Айд обделен от рождения и надеется вернуть свое. Многим легко было представить себя на его месте, будь они тоже заколдованы, разумеется.　

   Итак, государственная измена. Она всегда карается одинаково: смертной казнью. Это закон. За последние сто лет троих принцев казнили за это же. Похоже, что Клайдергар был бы не против просто засунуть Валантена Айда в каменный мешок на долгие годы, выполнив тем самым просьбу Тьяны, но он не может. Ему нельзя терять лицо. Нельзя замять доказанное обвинение в государственной измене, приговор суда арлинов должен быть исполнен.　

   Тот, кто это затеял, подошел к задаче со знанием дела.　

   Сама герцогиня Нивер не присутствовала на суде, но знала все в подробностях. Валантен, которому король разрешил воспользоваться голосовым амулетом, произнес вполне убедительную речь в свою защиту. Он не терял зря времени, оказывается. Даже его общение с королевским семейством Лузаны и герцогом Карай, лузанским морским командором и своим троюродным братом, многим показалось понятным и простительным. Он рассказал об уликах, подтверждающий участие в заговоре второго «кота», и про колдуна, который сознался, но погиб.　

   О Пламя, теперь Овертина сама называла этих двоих наследников только так, «котами»…　

   Короче говоря, Валантену не удалось обелить себя. Хотя за него, за его оправдание проголосовало двенадцать арлинов из двадцати семи. Король отказался от права голоса, а Эркат Каридан был за Валантена. Старый граф Каридан голосовал против Валантена, а его старший сын, Первый министр короля, не имел заветного двойного кольца, он получит его после смерти отца. То, что Эркат поддержал Валантена, Овертину удивило. Она почти не сомневалась в его голосе «против»…　

   Карета герцогини подъехала к крыльцу вплотную, мимо уже поставленного эшафота. Лорд-комендант встретил Овертину на крыльце, смотрел сочувственно, и сказал что-то сочувственное — она кивала.　

   Это все ведь не имело значения, что бы он ни сказал.　

   — Леди Тьяна, надеюсь, здорова, — добавил он.　

   — Да, благодарю.　

   — Завтра я выведу на площадь на две сотни стражи больше. Народу ожидается очень много. А лорд Айд… должен сказать, он пока спокоен. Не выглядит сломленным. Отказался от «подарков короля», но потом согласился на ужин. Должен сказать, я сожалею, что познакомился с ним столь поздно и таких обстоятельствах.　

   — Вот как?..　

   — Мы поговорили с ним про своеобразие устройства Синего замка. Оно ему известно, оказывается. Мне было странно, гм, что он настолько разбирается в подобных вещах.　

   Овертина только усмехнулась.　

   Лорд Свани сам провел ее по длинному лабиринту коридоров — устройство замка и впрямь было затейливым.　

   — Это место дли свиданий, — пояснил он, — между вами будет две решетки, миледи. Так положено.　

   В последнюю дверь Овертина зашла одна. Валантен уже был там, стоял у дальней решетки взявшись за нее руками. Увидев ее, встрепенулся, в его глазах метнулось что-то: кажется, радость, разбавленная разочарованием. А она, идя сюда, вспомнила много чего: как приехала в Нивер невестой будущего герцога, как боялась брата жениха, о котором столько слышала, как он оказался не таким уж страшным, как они по-детски задирали друг друга, к веселью старого герцога и досаде Кайрена. Почему он сердился, Кайрен?..　

   И вот, чем все закончилось… закончится вот-вот.　

   Слезы набежали против ее воли, она торопливо их вытерла. Валантен заметил.　

   — Эй… не плачьте, — попросил он. — Если так, лучше уйдите, — из его груди вырвался тихий вздох пополам с　 рычанием.　

   — Я и не собираюсь, — сказала она, насмешливо кривя губы, — что вы о себе возомнили?　

   — О, да. Вот так хорошо, — похвалил он с улыбкой, похожей и на оскал тоже, — вы ведь не верите, что стали вдовой по моей вине? Не верьте. Это неправда.　

   — Я никогда не считала вас виновным. Вы хотели бы вместо меня увидеть Тин, да? — она почти не сомневалась, что так и есть.　

   — И хотел бы. И боялся этого, — ответил он, — не смог бы забыть, что это последний раз. Было бы слишком больно.　

   — Она не знает. Ей не сказали. Я пригрозила выгнать из Нивера того, кто проговорится.　

   — Это правильно.　

   — Лекарь считает, что до родов не менее двух недель. Возможно, три. А потом она возненавидит меня, я так думаю.　

   Валантен кивнул, давая понять, что услышал. Сказал, опять показав в оскале зубы:　

   — Не преувеличивайте. Вы позаботитесь о ней, Овертина? О них, точнее?　

   — Конечно. Постараюсь, по крайней мере, — она опять попыталась улыбнуться, — я слышала, что вы решили пренебречь положенными «подарками короля».　

   — Ужином и шлюшкой на ночь? — Валантен опять рыкнул и расхохотался, — почему-то я не голоден. Но ужин принесут, попозже, может, и отведаю. А шлюшку я велел отправить министру Каридану. Как его там?..

   Демоны, никак не запомню его личный титул. Но ему давно нравится то, то принадлежит Айдам. Может, и девка понравилась бы. Надеюсь, мне бы выбрали красивую, не пожадничали.　

   Вот так вот. Жену к приговоренному не допустили бы, но ему совершенно точно полагались богатый ужин и женщина из борделя — «королевские подарки», старая традиция.　

   — Убедились бы хоть, хороша ли, — подыграла ему Овертина.　

   — Мне даже не интересно, — Валантен ответил серьезно, хотя усмешку в его голосе нетрудно было расслышать, — Тин… на свете, кроме нее, нет женщин. Овертина, я много месяцев не видел Тин, так что теперь знаю точно: есть только она, и все. Других не видел. Может быть, это часть моего заклятья? — он улыбнулся, снова показав клыки, — когда я нашел свою, другие исчезли.　

   Овертина улыбнулась, на несколько мгновений растерявшись от этого признания, особенно от того, насколько искренне оно прозвучало.　

   — Насчет Каридана, — сменил тему Валантен, — послушайте внимательно, Овертина. У меня нет улик против него, лишь догадки. Я не знаю, как можно сделать столько, и чтобы улики были лишь против меня, но я уверен, что без него не обошлось. Не знаю насчет старого графа, отец так ему верил. Мне кажется, граф из тех, кто ссорится открыто, а не прячет нож под плащом. А вот министр, — жуткие когти Валантена звякнули по решетке, — я прошу, Овертина, опасайтесь Каридана, и постарайтесь вывести его на чистую　 воду. Не жалейте денег на колдунов, на расследование. Иначе вы не будете в безопасности.　

   — Хорошо, я сделаю, — Овертина до боли вцепилась в решетку, — а Тин обвинила старую графиню, причем дважды. Сначала в том, что она колдунья, потом — что она сонница. Но это пока не подтвердилось.　

   — Тин говорила мне…　

   — Мы разберемся, — сказала Овертина, — Валантен, я обещаю. Пока жива, я не прощу тех, кто так нам задолжал. Демоны на вас, лорды Айды! — воскликнула она вдруг, он вздрогнул, — почему вы позволили так себя провести?!　

   Он не ответил, лишь тихонько рыкнул.　

   — Кстати, про Тин, я должна вам кое-что рассказать…　

   — Да? — он даже вздрогнул слегка, и посмотрел тревожно, — что рассказать?　

   — Я должна, видимо. Когда мы ехали из Синего замка, она всю дорогу твердила мне, что любит вас, и что вы лучший мужчина в Грете, а ей повезло, как никому. Уж не знаю, с чего она так решила! И она сокрушалась, что ни разу не сказала этого вам. Так и было, клянусь. Так что, считайте, что она вам это сказала.　

   Валантен Айд потерся лбом о решетку, и когти опять звякнули.　

   — Спасибо, Овертина, — сказал он глухо.　

   — И маленький подарок, вот. Кажется, он должен вам понравиться, — она достала из сумочки платок Тьяны и протянула его через решетку, Валантен тоже протянул руку и взял.　

   — Тин?.. Спасибо, Овертина, — повторил он и намотал кусок шелка на ладонь, и поднес к лицу, прикрыв　 ненадолго глаза, — подарок великолепен. Самый лучший.　

   — Я не сомневалась.　

   — Тин постоянно говорила, что не видит во мне зверя, — сказал он еще глуше. — Что я для нее человек, который просто не может снять шкуру. Мне даже казалось, что это так и есть.　

   Они опять немного помолчали.　

   — Овертина, выполните мою просьбу, — сказал Валантен, — не нужно вам смотреть на то, что будет завтра.

   Не приезжайте завтра на площадь. Это представление того не стоит. Обещаете?　

   — Хорошо, я не приеду на площадь. Валантен, давайте помиримся? — она протянула руку, — чтобы ни было, не сердитесь на меня.　

   — Разве мы ссорились? — он опять усмехнулся, и коснулся ее пальцев. — Прощайте, Овертина. Простите меня за то, что я десять лет назад подкинул вам шмелей в шкатулку для рукоделия, ведь они вас не покусали, да? И за другое, что вспомните, тоже простите. И скажите Тин, что я ее люблю. Ведь и я ей, кажется, этого не говорил.　

   — Прощайте, Валантен, — сказала она, — я передам.　

   Ее глаза предательски щипало, когда она шла по бесконечным коридорам обратно, когда прощалась в лордом Свани. Тот смотрел со спокойным сочувствием — за долгую службу здесь он уже немало повидал.　

   — Завтра… вам полагается место на скамье среди высоких лордов. — сказал он.　

   — Не нужно. Я не приеду завтра.　

   — Понятно. Если передумаете, миледи, то приезжайте у Западным воротам и назовитесь начальнику караула, я предупрежу. Он проводит вас в башню. Будет видно хорошо.　

   Герцогиня молчала, и он добавил:　

   — Просто иногда мы в последний момент понимаем, что некоторые вещи необходимо видеть. Даже казнь — это не только казнь.　

   — Благодарю. Я подумаю, — не стала возражать Овертина.　

   Она искренне собиралась выполнить просьбу Валантена и не присутствовать на завтрашнем действе.　

   Преступников казнят на рассвете, так повелось в Грете испокон веков. Герцогиня при всем желании не могла проспать, потому что так и не сомкнула глаз этой ночью. Но и незадолго до рассвета все еще никуда не собиралась. Передумала в последний момент. Как там сказал лорд Свани, «некоторые вещи необходимо видеть». Вот и ей, наверное, необходимо. Толпа на площади — это неинтересно, толпа собралась поглазеть на лорда Чудовище, и на то, как ему отрубят голову. Потом будут рассказывать об этом внукам, как же, вряд ли в Грете опять появится Чудовище. Это событие, которое запомнят. А она, Овертина Айд, посмотрит на высоких лордов. Какие у них будут лица в этот момент? И да, на Каридана она посмотрит особенно внимательно, если он будет.　

   И она велела закладывать карету.　

   Улицы перед Синим замком оказались заполнены так, что пришлось объезжать, а потом дорогу карете перегородили груженые фуры, которые не могли разъехаться. Когда Овертина добралась до замка, солнце уже поднялось. Но люди не расходились, слышно было, как напряженно, неудовлетворенно гудела площадь. Похоже, не только Овертина опаздывала.　

   Она назвалась, и ее проводили в башню. У окна стоял стул и можно было задернуть штору, если не хотелось, чтобы ее видели снизу. Она настежь открыла раму окна, а штору задернула, оставив небольшую щель. Из окна был отлично виден и эшафот, и помост с длинной скамьей для важных персон, и слышны крики внизу, и людское негодование оттого, что приходилось ждать. Для короля поставили бы кресло, кресла не было — Клайдергар не собирался присутствовать.　

   Солнце поднялось уже довольно высоко, площадь гудела, и эшафот и помост пока пустовали. Это было необычно, и Овертина уже была готова поверить в невероятное — что случилось чудо и казнь отменена.　

   Еще один час, и еще один…　

   Шум усиливался, но никто не расходился. И Овертина ждала, чувствуя, что долго не выдержит. И наконец забил барабан, и важные персоны вышли из замка и по ковровой дорожке прошли на помост, расселись на скамье. Министр Каридан сел на крайнее место. И опять барабан…　

   Значит, казнь состоится.　

   В дверь стукнули, зашел офицер-стражник с подносом, на котором стоял кувшин и стаканы.　

   — Лимонад для вас, миледи, — он налил напиток в стакан.　

   — Что там производит? — спросила она.

   — Задержка, миледи. Говорят, обсуждали очередной доклад тайников. Опять собрали арлинов, тех, кто смог быть.　

   — И?!　

   — Приговор не изменился, миледи…　

   Барабан загремел опять, теперь извещая о появлении палача и приговоренного. И они показались, палач с мечом, за ним Валантен Айд, а вокруг — его последний эскорт, десятка три стражника с пиками наперевес. И еще руки Валантена были скованы короткой цепью, а дополнительная стража стояла вдоль их пути — те, кому надо, наверное, помнили, что когда-то лорд Айд справился с целым отрядом. Валантен уверенно шел за палачом, казался спокойным, даже безучастным. Вот он следом за палачом взошел на помост. Вот стали читать приговор, медленно и внятно, так, что голос читающего далеко раскатывался над площадью, Овертине было слышно каждое слово. Но она не слушала.　

   Вот помощник палача положил на плаху снопик соломы, и палач разрубил его одним ударом.　

   Овертина смотрела на Каридана — он улыбался.　

   — Ненавижу, — прошептала она.　

   В толпе засвистели, и кто-то бросил камень, который ударил Валантена по плечу. Вряд ли это причинило ему боль, но заставило очнуться. И Лорд Айд рванул цепь, которая громко звякнула, но не порвалась, и заревел так, что этот рев. никак теперь не человеческий, услышали не только на площади.　

   Толпа замерла испуганно, стало совершенно тихо.　

   — Эй, Каридан, — крикнул Валантен, — когда будешь на моем месте, вспомни, что я ни в чем не виноват!　

   Тут уж первый министр никак не мог промолчать.　

   — Ты виноват, Айд! — заорал он в ответ, — это так же верно, так то, что ты до смерти не снимешь свою паршивую звериную шкуру!　

   По площади прошла волна шума, и опять затухла — кто бы мог подумать, что представление будет таким захватывающим.　

   Палач достал платок, чтобы завязать Валантену глаза, тот покачал головой — не надо. И вдруг он рухнул на колени и опять заревел, как от сильной боли, и так рванул цепь, что она лопнула. А он упал и забился, и на несколько мгновений его словно заволокло дымкой, а потом, когда рассеялась дымка…　

   Овертина вскрикнула, и вцепилась зубами в тыльную сторону своей ладони. Она смотрела, и не могла поверить. Впрочем, не одна одна…　

   Кто-то испуганно завопил и запричитал, но в основном люди и вокруг эшафота, и на скамье для высоких персон молчали, пораженные увиденным. На месте л орда-чудовища теперь лежал определенно кто-то другой.　

   Вот этот другой сел, рассматривая свои руки и как будто их не узнавая. Просто человек, высокий, широкоплечий и худой, с отброшенными на спину темно-русыми волосами, и руки у него были тоже обычные, человеческие, с длинными пальцами. На его руках болтались обрывки цепи, и он просто снял с запястий железные кольца и бросил в сторону — теперь кольца были велики и снялись свободно.　

   Как ни странно, первым опомнился палач, он отложил меч и подал руку бывшему чудовищу.　

   — Позвольте вам помочь, милорд, — сказал он, — рубить вам голову, как вы понимаете, уже вроде не получится. Раз такое дело.　

   Этих слов герцогиня не услышала, она лишь увидела, как Валантен встал, пошатываясь, опираясь на руку палача. На его плечах болталась непомерно большая рубаха, а штаны могли бы свалиться, если бы он их　 не придержал. И черты лица… да-да, этот человек, несомненно, был Айдом.　

   В толпе кто-то истошно завопил, теперь уже от восторга.　

   — Да он же не виноват! Он не виноват! — заорали с другой стороны, и это тут же подхватила вся площадь, и теперь это неслось со всех сторон.　

   И те, кто стоял дальше всех и даже не слышали, что крикнул Первый министр Каридан перед тем, как все случилось — они тоже кричали про невиновность, уверенные теперь, что это так есть. Площадь бушевала. Разочарованных не было — все вышло даже интереснее, чем предполагалось.　

   Валантен Айд сошел с эшафота, его слегка пошатывало, и палач придерживал его за локоть. Стража тут же окружила их, сдерживая натиск толпы, а натиск этот был немалый, все хотели ближе взглянуть на бывшее чудовище, потрогать, может быть. В плотном кольце стражи его повели обратно в замок.　

   А Овертина с облегчением рассмеялась, сжав руками голову. Чтобы ни решили теперь король, арлины и еще кто бы то ни было, казни не будет…

   Она спохватилась, и бросилась было бежать вниз, чтобы встретить Валантена в стенах замка, но вдруг замерла, пораженная мыслью: так значит, условие снятие заклятья, загадка, над которой семья билась столько лет — вот в этом?!　

   Требовалось пережить приговор и почти казнь на эшафоте?　

   Просто невероятно.　
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    Глава 58. В Обители Кувшинок (вечер перед казнью…)　
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Лошади быстро бежали через потемневший уже лес.　

   — Между прочим, мне интересно, что случилось, — заговорила Эль, — не поверите, миледи, но я не упрашивала ее сбежать. Она сама решила сделать это до моего появления.　

   — Вот как? — леди Фан не удивилась, а встревожилась. — Что произошло, Тин?　

   — Леди Овертина, — пояснила Тьяна, — боюсь, она что-то затеяла против меня. Сначала я решила, что это графиня Каридан. Тетя, ты ведь помнишь, она всегда была поблизости, и на балу, и всегда. А тут —

   Овертина…　

   Она рассказала, про непонятное замужество Овертины, про ее неискренность, и про украденный сегодня платок, который стал последней каплей. И про предупреждение эсса Калена. Леди Фан только покачала головой.　

   — Как странно, Тин. Нет, насчет платка действительно непонятно. Но тайное замужество тут было бы огромной глупостью, а леди Овертина Айд вряд ли стала бы делать глупости, это не в ее натуре. И лорд Торин… он ведь кандриец? Сын отчима, говоришь? Знаешь, последнее время я прислушиваюсь к сплетням, которые касаются Айдов. Так вот, кажется, все старые сплетницы уверены, что с рождением Овертины не все очевидно. Знаешь, пожалуй, лучше спросить у Рамуаны, это моя подруга. Вот она знает вообще все. Мы ведь едем к ней. в Обитель Кувшинок. Она там настоятельница.　

   — Мы едем в Обитель Кувшинок? — Тьяна невольно вздрогнула.　

   Именно там два года назад умер ее незадачливый ухажер лорд Вилен Каридан, смертельно раненый Валантеном. Его, наверное, еще помнят в монастыре, ведь случай наверняка исключительный. И тот монастырь вроде был ближе всего к той поляне и сгоревшему храму.　

   — Да, а что такое? — встревожилась леди Фан.　

   Тьяна упоминала о том трагическом случае в письме, но очень нейтрально. Теперь пришлось рассказать в подробностях.　

   — То есть, смерть того недотепы оказалась такой выгодной для двоюродного братца, — протянула Эль, — как интересно. А тетушку не обыскали? Может, колдовать она и не могла, но мало ли какие у нее были с собой амулеты?　

   — Я слышала, что в Обители Кувшинок колдовство теряет силу, Рамуана упоминала, — заметила леди Фан.　

   — Если и так, то наверняка не по всей Обители, а лишь в некоторых местах. У них есть лекарский дом для больных, там ведь не могут не пользоваться амулетами, хотя бы некоторыми.　

   — Что ж, попробуем и об этом спросить у Рамуаны, — согласилась леди Фан. — Как же это странно. Графиня тогда казалась мне добрейшей женщиной, так привязанной к племяннику.　

   — А мне после знакомства с ней показалось, что давлюсь вареньем и не могу от него отплеваться, — заявила Эль, — терпеть не могу варенье. Прошу прощения у высокородных леди за такие низменные выражения. Но они помогают лучше выразить мысли, правда же.　

   — Видно, меня в Нивере первым делом накормили кислятиной, и хотелось именно варенья, — пошутила Тьяна.　

   Думать о том, что графиня Каридан могла…　

   И оказаться так обманутой! Но об этом теперь нельзя было не думать.

   А Овертина?..　

   Их ждали. В башне над воротами горел огонь, и сами ворота распахнулись заранее — стучать не пришлось.　

   Первой, кого увидела Тьяна, была маленькая монахиня в темно-бордовом платье и сером платке, закрывающим сзади половину спины — в этой обители одевались в темно-бордовое и серое. На ее груди на толстой витой цепочке висел круглый медальон размером с кулак, красноречиво поясняя положение своей владелицы, это и была сама настоятельница. Еще одна монахиня держала в руках масляный фонарь.　

   — Наконец-то, — воскликнула Рамуана, — мы уже волновались! Все в порядке? Ну, теперь можно вздохнуть! — она окинула Тьяну внимательным взглядом, — как вы похожи на бабушку, моя дорогая. Ну, пойдемте же скорее…　

   Сначала она подвела их к Огню во дворе — огромному очагу под двускатной крышей, не затухающему ни днем, ни ночью, и все приехавшие бросили в огонь по полешку.　

   В потемках монастырь казался огромным, темным и почти пустым, свет горел лишь в немногих окнах. Но, переступив порог следом за Рамуаной, они сразу попали к освещенную комнату. Свечи в массивном подсвечнике горели ярко, молодой священник раскладывал на столе фолианты, которые вынимал из распахнутого сундука. Он нехотя оторвался от своего занятия, чтобы ответить на приветствие.　

   Священник оказался ненамного старше Тьяны.　

   — Отец Дорин, — представила его Рамуана, — он даже в поздний час не желает забыть о делах и отдохнуть.

   Изнуряет себя.　

   — Об этом деле забывали слишком долго, мать Рамуана, — буркнул священник недовольно.　

   Настоятельница лишь кивнула, и повела гостий дальше. Пояснила:　

   — Отец Дорин занят восстановлением старого Храма, который сгорел около тридцати лет назад. Это очень древнее священное место, жаль, что им не занялись раньше. Сейчас там расчищают место от зарослей, как только потеплеет, начнется основная работа, надо по старым чертежам отстроить все, как было. Уже к осени, надеемся, Храм будет стоять.　

   — Это тот самый храм, возле которого был ранен Вилен Каридан? — не удержалась Тьяна.　

   — Именно, — Рамуана обернулась, — ах, да, действительно, вы ведь тоже там были. Печальный случай…　

   Та же монахиня, что с фонарем встречала карету, принесла горячий ужин, совсем простой — свежий хлеб, кашу с изюмом и чай. Тьяна, леди Фан и настоятельница сидели за столом в маленькой комнате.

   Еда показалась настолько вкусной, что Тьяна сразу съела больше, чем за обедом в Нивере — там у нее последнее время что-то не было аппетита. Если бы еще матушка Рамуана не смотрела с такой жалостью…　

   — Рада, что вы здоровы и хорошо себя чувствуете, дорогая, — сказала она.　

   — Это у нас семейное, — бодро заявила леди Фан, — я тоже прекрасно себя чувствовала до самых родов.

   Рамуана, прошу, нам хотелось бы знать твое мнение. Леди Овертина Айд и лорд Торин Трайверин — они могут быть парой? Венчаться?　

   — Парой, венчаться?! Не пугай меня, Элла, — настоятельница издала короткий смешок, — их кровное родство не подтверждено официально, но не секрет вообще ни для кого. За такое им не поздоровится, а венчание просто невозможно, огонь погаснет.　

   Видя удивление на лице Тьяны, пояснила:　

   — Но это же понятно. Кто станет объявлять, что герцогиня Нивер незаконнорожденная, хоть ее родители и вступили потом в законный брак? Зачем? Она почти принцесса с одной стороны, гретская герцогиня с другой. Всем удобнее это не замечать, конечно. А почему такой вопрос? — она смотрела на Тьяну.　

   — Моя леди племянница умудряется подслушивать не то, что нужно, а потом всякий раз делает неприятные выводы, — улыбнулась леди Фан.　

   Тьяна вспыхнула.　

   — Да, это так, — согласилась она, — лорд Торин говорил о браке. Говорил «наш брак»…　

   — Понятно, — она улыбалась, настоятельница, — а вы всего боитесь и из-за всего переживаете. Я понимаю, дорогая. Это пока секрет, который неизвестен королю и почти всем, но мой самый страшный кузен уже знает, и так вышло, что я тоже. Лорд Торин Трайверин действительно женат, на знатной леди из Гарратена, имя я не назову. Но это не леди Овертина, конечно. Рассчитываю на вашу скромность, леди.　

   — А кто ваш самый страшный кузен?..　

   — О, сейчас он возглавляет Тайный совет короля, — улыбнулась Рамуана.　

   Тьяна взглянула на нее почти с ужасом, настоятельницу это лишь рассмешило.　

   — Что вы, дорогая, — она погладила Тьяну по руке, — он это он, а я это я. Я не выдам вас никому.　

   — Вот непонятно вышло с тем умершим лордом, с лордом Виленом Кариданом, — сменила тему леди Фан, — он был просто ранен, но умер на руках у любящей тети. И в результате Кариданы получили сестру герцога для младшего сына, и арлинское кольцо для него впридачу. Видишь ли, Рамуана, отчего-то у нас появились нехорошие мысли в адрес этой леди. При любых неприятностях с Тьяной она умудрялась мельтешить рядом…　

   — Скажите, матушка, графиня ведь знала о родстве Овертины и лорда Торина? — перебила ее Тьяна.　

   — Знала ли? Да наверняка, — усмехнулась настоятельница, — об этом знают все, говорю же. Просто помалкивают.　

   — Но именно она впервые намекнула мне на их отношения! — Тьяна закрыла лицо руками, — да, это было вскоре после свадьбы. Она так сказала… то ли имела это в виду, то ли нет! Но я сразу поняла именно так!　

   — Понятно, — Рамуана улыбнулась, — то ли сказала, то ли нет. И не упрекнешь ни в чем, окажется, что вы неправильно поняли. Этому искусству надо учиться, дорогая, много лет потереться при дворе, например.

   Рассорить вас с герцогиней, рассчитывая на то, что долго в Нивере вы все равно не продержитесь. Вы многих разочаровали, моя дорогая, — она тепло улыбнулась Тьяне.　

   — И все же, что там было с лордом Виленом? — напомнила леди Фан.　

   — Что я могу сказать? Было следствие, всех причастных допрашивали, ни к чему не пришли. Сама я не лекарка, а то, что помню… Когда его привезли, нашей главной лекарки не было на месте, она ушла в деревню к тяжелому больному. Ни одной колдуньи с лекарским дипломом у нас, конечно, нет. Вашего лорда осмотрели, оказали помощь, а потом он умер оттого, что открылось внутреннее кровотечение. Так бывает, говорят. Ведь у лорда Айда рука тяжелая? — она взглянула на Тьяну немного виновато, — с тем　 лордом были люди помимо графини, а потом приехали колдуны от короля. Конечно, графиню осмотрели насчет амулетов, может, неявно, но не могли не осмотреть.　

   — А добыть амулет у вас? Такой, чтобы пустить кровь внутри тела? — не унималась леди Фан.　

   — Что ты, такие вещи у нас не валяются где попало. Хотя… давайте позовем дежурную лекарку и поговорим с ней?　

   Она вышла, но почти сразу вернулась, пояснила:　

   — Сегодня ночью в лекарском доме дежурит сестра Фания, я велела ее позвать. Она у нас около года, то есть, не была свидетелем того несчастья, но кое-о-чем ее можно спросить. А позже увидимся с теми, кто лечил вашего лорда. Завтра большая молитва, которая будет длиться целый день, не хочу мешать сестрам отдохнуть. Да-да, завтра вы собрались уезжать, но куда торопиться, если на то пошло?　

   Скоро явилась монахиня средних лет, невысокая, полная, круглолицая, поклонилась Рамуане и гостьям.

   Настоятельница усадила ее, сама налила ей остывшего чая.　

   — Сестра Фания, ответьте, пожалуйста, есть ли у нас амулеты, которыми можно устроить кровотечение в теле больного? Помнится, приехав к нам, вы просили купить камень для отворения крови посильнее, сочтя те, что есть, слишком слабыми? Но я не помню, чтобы вы повторяли эту просьбу. Научились пользоваться теми, что есть?　

   — Ах, но мы нашли старый камень, матушка! — всплеснула руками монахиня, — сестра Крея нашла, в кустах возле большой трапезной. Он маленький, но очень сильный. Я очень осторожно им пользуюсь, опасаюсь.

   Но если осторожно, то он очень хорош. Я лечу им больные вены на ногах, матушка, нередко люди обращаются. Очень хороший.　

   — Так, подождите, сестра, — нахмурилась настоятельница. — Вы нашли камень для отворения крови? В кустах?..　

   — Ах… да, матушка. Сестра Крея решила, что он похож на лекарский, и принесла мне. Я обрадовалась.

   Хороший камень.　

   — Но вы не доложили?　

   — Я просто решила, что нашли потерянный камень, — пролепетала монахиня, догадываясь уже, что дело как-то нечисто, — я записала его в книгу, и положила в другим амулетам. Камнями для крови пользуюсь только я…　

   — Принесите немедленно этот камень, сестра. Немедленно.　

   Монахиня ушла, от волнения споткнувшись на пороге.　

   — Я наперечет знаю все амулеты, — покачала головой настоятельница. — Это не наш. Найти, и не доложить!

   И что делать с беспорядком?..　

   — Послушай, но это странно. Выбросить амулет, и не поднять его после?! — задумчиво сказала леди Фан.　

   — Ах, Элла, ты забыла, где находишься. Здесь древнее, священное место. Здесь не всюду действует колдовство! В лакарском доме амулетом пользоваться можно, но если бросить его не глядя в кусты, да еще подальше, то потом можно и не найти. Разве что случайно, как сестра Крея. Потому что там это будет просто камень.　

   Вернулась монахиня, неся маленькую шкатулку с амулетом, протянула настоятельнице, чуть не плача — видно, уже поняла, что придется расстаться с сокровищем.　

   — Я куплю для вас другой, — не раздумывая, пообещала Тьяна, — и еще, какие амулеты вам нужны.

   Составьте список.　

   Как там говорила Овертина: «Хоть три маяка!»　

   Рамуана взяла амулет салфеткой, рассмотрела, показала другим:　

   — Видите, просто камешек с дырочкой. Если бы не этот значок… Можно и не заметить. Его надо отправить на обследование дознавателям, конечно. Разберутся, кто делал, кто продавал.　

   Она вернула камень в шкатулку, завернула шкатулку в платок и перевязала шнурком, потом накапала на узел расплавленного воска из свечи и приложила свое кольцо-печатку. А руки потом поднесла к огню свечей, чтобы очистить.　

   — Сестра Фания, будьте готовы рассказать обо всем дознавателям под клятвой. А эта леди, которая, кажется, не знает, сколько стоят лекарские амулеты, уже пообещала вам щедрый дар.　

   — Я не отказываюсь от своих слов, — подтвердила Тьяна.　

   Где три маяка, там и четыре, в конце концов. Ее сейчас волновало не это.　

   Когда обрадованная монахиня ушла, леди Фан демонстративно выглянула в окно.　

   — Может, сегодня самая полная луна в этом году? Мы разгадали тайну смерти одного лорда двухлетней давности.　

   — Сегодня вообще новолуние, дорогая, — усмехнулась Рамуана, — и ничего мы пока не разгадали. Просто есть неизвестный амулет, который надо передать на обследование, — она убрала сверток в ящик шкафа.　

   — У лорда Вилена нашли много амулетов, сделанных непонятно кем и подобранных неправильно, — вспомнила Тьяна, — говорили, что из-за них он и вел себя так странно.　

   — Вот и посмотрим, — кивнула настоятельница, — а ведь я хорошо помню и тот день, и графиню Каридан.

   Она так плакала и причитала, когда он умер. Она меня весьма тронула. И напугала при этом сестру

   Морри. Та спряталась от нее в подвале. Но сестра Морри сумасшедшая, она иногда прячется в подвале просто так.　

   — Сумасшедшая монахиня? — удивилась Тьяна.　

   — Именно. Но она обычно спокойная и тихая. Иногда месяцами молчит. Почти слепая, и все время вяжет чулки сестрам, вот так, на ощупь. Появилась здесь задолго до меня. Она уже очень стара, пусть живет спокойно свой век. Уже поздно, пора отдыхать, давайте, я провожу вас…　

   Им предстояло подняться на второй этаж, но сначала пройти через коридор. Старуха в бордовом монашеском платье сидела на скамье в углу рядом с дверью, на стене возле нее мерцала свеча в подсвечнике, всего одна, и такого тусклого света Тьяне определенно не хватило бы для работы. Старуха вязала чулок из шерсти, мерно, неторопливо постукивали спицы, клубок катался где-то далеко. А она и не смотрела на спицы, устремила невидящий взгляд куда-то перед собой.　

   Сестра Морри, кто же еще. Можно и не уточнять.　

   Леди Фан пропустила Тьяну вперед, следом за матушкой Рамуаной. Они так и прошли бы, но Тьяна вдруг оглянулась, не поняв толком, зачем ей захотелось посмотреть на вязальщицу еще раз.　

   Что-то привлекло внимание, оставшись не рассмотренным до конца, где-то на краю сознания.　

   Шкатулка. Рядом с сестрой Морри на скамье стояла небольшая плоская шкатулка с узором на крышке, эту шкатулку Тьяне и захотелось поднести к свету и рассмотреть.　

   Она подошла близко, вглядываясь. Узор показался знакомым сразу. Венок из цветов и листьев, инициалы сверху, а внутри венка герб: силуэт свернувшегося лиса в круге.　

   — Простите, сестра Морри. Можно? — она нагнулась, взяла шкатулку в руки.　

   Настоятельница сделала предостерегающий жест, но сказать ничего не успела — монахиня выронила свою работу, и рванулась к Тьяне с криком:　

   — Не смей, не трогай, отдай!　

   Среди ночной тишины этот крик показался чересчур громким. От неожиданности Тьяна выронила шкатулку, она открылась, содержимое высыпалось.　

   Матушка Рамуана сама поскорее поторопилась поднять шкатулку, попутно собрав выпавшие вещи, и дала ее в руки старухе, которая продолжала кричать до тех пор, пока «драгоценность» к ней не вернулась. Все случилось быстро, леди Фан и Тьяна так растерялись от этой неожиданной бури негодования, что не успели сдвинуться с места.　

   — Она дорожит этим больше всего на свете, — пояснила Рамуана, — боится расстаться. Лучше не трогать.

   Пойдемте, она сейчас успокоится.

   Сестра Морри тем временем открыла шкатулку и принялась выкладывать каждую вещичку, тщательно ощупывая трясущимися руками, и при этом называла:　

   — Ножницы. Это ножницы. Лента. Игольник. Это булавки. Это нитки, которыми леди Лия пришивала пуговицы. А стекло забрала эта ужасная маленькая леди. Это ножницы…　

   Рамуана в нетерпении покачала головой:　

   — Пойдемте! — но, разглядев выражение лица Тьяны, она осеклась, замолчала.　

   Тьяна стояла, дрожа всем телом, вся в тревожном предвкушении чего-то очень важного.　

   — Стекло у меня, — сказала она, — отдать?　

   — Стекло забрала маленькая леди! — громко повторила сестра Морри.　

   — Она отдала мне! — отчего-то придумала Тьяна, — Я верну его вам. Вы — леди Дайне?　

   — Леди Дайне умерла, — сердито поправила старуха, — и моя леди Лия умерла. Я Морри. Отдайте мне стекло моей леди! Тогда у меня будет все! Леди Лия подарила мне, а леди Тьяна взяла стекло! Вы леди Тьяна? Отдайте стекло!　

   Тьяна не сразу вспомнила: ведь графиня Каридан называла ей имя хозяйки стекла. Вилия Дайне, должно быть, это родная тетка злодея Дайне. Она была воспитательницей будущей герцогини Тьяны. Леди Лия.　

   — Вы служили у Дайне? У Вилии Дайне? — спросила она.　

   — Отдай стекло! — не унималась старуха.

   Эль уже сунула Тьяне в руки ее сумку. Та поспешно достала шкатулку с драгоценностями, из нее — то самое заветное стекло шута, отдала сестре Морри. Монахиня вцепилась в безделушку, принялась ощупывать, гладить, недовольно заявила Тьяне:　

   — Ты ее сломала! Где крышка?　

   — Прости, я не нарочно, — повинилась Тьяна.　

   — Ты отвратительная девчонка, — заявила старуха, — обманула мальчика, разбила его мечты. Он тебя любил.　

   — Я не хотела. И не обманывала. Ты ошибаешься, — отчего-то продолжала подыгрывать Тьяна.　

   — А то я не знаю. Как будто не я приглядывала за тобой здесь, в Кувшинках. Как будто ты не встречалась с ним во дворе Зеленого Храма. Как будто не оставляла ему письма под старым деревом. А потом заявила, что тебе нравится твой герцог. Ты бессовестная!　

   — Прости, — сказала Тьяна, — я не хотела, — она опять начала дрожать, боясь поверить в то, что только что услышала.　

   Письма под старым деревом. Там молодой Дайне и леди Тьяна оставляли друг другу письма. Это было их место, место, о котором знали они двое.　

   — Почему вы боитесь графиню Каридан? — спросила леди Фан, — она вам не нравится?　

   — Каридан? Стения Каридан? — сестра Морри принялась торопливо складывать в шкатулку свои сокровища, наконец захлопнула ее и прижала к груди, отодвинувшись в дальний угол, — она здесь? Она здесь? Я лучше уйду. Пустите меня, — старуха готова была рвануться, но настоятельница преграждала ей дорогу.　

   — Успокойтесь. Ее нет, — сказала леди Фан спокойно, твердо, — она не придет. — Почему вы боитесь?　

   — Она меня узнает. И убьет. Я ее не слушаюсь, и она знает, — бормотала старая монахиня, — а другие слушаются. А я знаю, какая она. Она внучка колдуньи. Она умеет приносить ложные клятвы у огня! Она делала это в школе. Она так вышла замуж! Она лакомка, любит сладкое! Таскала для себя пирожные в школе, и обманывала мою леди Лию!　

   — Успокойтесь, — Рамуана гладила ее по плечам, — она не придет, ее нет. Успокойтесь…　

   Она кликнула монахиню, и велела увести сестру Морри и дать ей успокоительное.　

   — Какая чушь, о Пламя, так не бывает, — вздохнула она, — но если это правда, то это ужасная правда. Внучка колдуньи, которая умеет произносить ложные клятвы! Видимо, внучка тайной колдуньи, и неизвестно, что еще она умеет. Наверняка делает амулеты. Все тайные колдуньи делают амулеты, ведь ими можно пользоваться, даже когда скрываешь дар. Но — ложные клятвы? Конечно, это все надо проверять. Пока это только речи сумасшедшей. О Пламя, во что вы превратили нашу тихую обитель, леди Фан и леди Айд? Ты понимаешь, Элла?..　

   Леди Фан только вздохнула.　

   — Но если это правда, то ты понимаешь, что это значит?..　

   А Тьяна их почти не слушала, она думала о своем. Ей казалось важнее другое.　

   — Матушка Рамуана, мне необходимо поговорить со священником, — сказала она, — я должна узнать, только в самом Храме, у священника, позволяется оставить Тайну, или можно сделать и иначе? Спрятать в другом месте?　

   — Это и я отвечу, пожалуй, — наморщила лоб матушка, — формально можно где угодно, но внутри храмовой　 ограды. Но я не слышала до сих пор, чтобы это делали иначе чем как принято.　

   — Понятно, спасибо, матушка. Значит, Тайна там, под деревом. Тетя, ты помнишь дерево, которое рисовал призрак? А я уже решила, что это аллегория. Оно там, возле храма. Тайна под ним. Можно?.. — Тьяна была бы совсем не против прямо сейчас отправляться на поиски.　

   Действительно, это ведь недалеко.　

   — Можно завтра, — сказала настоятельница, — а сейчас ночь, дорогая моя леди. И я скажу вам, как маленькой: если хотите завтра осматривать то дерево, сейчас немедленно отправляйтесь спать, выпив чашку травяного чая для хорошего сна. И я завтра поеду с вами. Конечно, да, общая молитва, но меня заменит помощница. Такое я не пропущу.　

   Проследив, чтобы Тьяна и Эль легли, леди Фан спустилась вниз, к Рамуане.　

   — Ты действительно считаешь, что стоит ехать искать Тайну? Завтра? А не отправляться в Обитель Тишины? Ведь Эль увидела какую-то большую опасность, — сказала она, садясь и принимая из рук подруги очередную чашку с чаем. — Не хотелось бы рисковать ни ею, ни ребенком. Кстати, мне одной вашей сестры Морри хватило бы, чтобы преждевременно родить!　

   — Значит, она крепче! — усмехнулась Рамуана, — и разве твоя тетка не велела ей самой решать, что делать?

   Вот и не мешай, пусть будет, как она хочет. А роды не болезнь, начнутся — примем, на ее сроке уже не страшно. Она ведь не знает, что должно случиться завтра на рассвете?　

   — Считаешь, что надо сказать?　

   — Нет, — подумав, покачала головой настоятельница, — этого я не считаю.　
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    Глава 59. То самое утро…　

   

   [image: after_title]

Наутро Тьяна проснулась рано, до того, как небо на востоке начало розоветь. В маленькой келье, которую они на эту ночь разделили с Эль, было темно и тихо. Тьяна какое-то время полежала с закрытыми глазами, пытаясь вспомнить, отчего она проснулась. Как будто что-то приснилось…　

   А кто ей снилось? Определенно, Нивер, и графиня Каридан, она улыбалась и что-то говорила, а Тьяне хотелось убежать от нее. Она так и сделала, подхватила юбки и побежала, а графиня вдруг бросилась следом, причем тоже бежала быстро, не отставала. И все норовила схватить Тьяну за край одежды. Но откуда-то на пути взялся Валантен, и Тьяна влетела прямо ему в руки, он поймал. Прижал к себе.　

   «Тин? Где ты была?»　

   И все, графини не стало. Словно испарилась.　

   Она сказала Валантену:　

   «Я знаю, где Тайна, та самая, которую вы так искали! А что, если мы сможем тебя расколдовать?»　

   Он качал головой.　

   «А зачем, моя леди? Ты ведь не раз говорила, что я тебе нравлюсь. Разве это неправда?»　

   Она объясняла:　

   «Это правда. Но разве ты не хочешь знать, что там за Тайна? А если бы ты превратился, мы бы с тобой танцевали на балах. Ездили бы в гости».　

   «Что в этом такого интересного. Тин?»　

   Видя, что она огорчена, он добавил:　

   «Тин, мало найти Тайну. Ты разве забыла записку Дайне? Там ведь четко сказано, что снять заклятье　 могут или сам Дайне, или мой отец. Их обоих больше нет. Значит, никто не может».　

   Она опять принялась ему что-то объяснять, но Валантен покачал головой, притянул ее к себе и быстро　 лизнул в висок, и пошел прочь. Почему он не поцеловал ее, как в их последнюю встречу? Так было бы гораздо лучше. И она испугалась, что он вот так уйдет и больше не вернется. Стала страшно, и она бросилась следом…　

   И проснулась. И от воспоминаний, как Валантен уходил от нее. в груди холодело.　

   Но это лишь сон. Значит, все чувства, им вызванные, скоро развеются. Просто вчера они узнали много тревожного, оттого и снятся такие сны.　

   Она встала, на ощупь нашла разложенное с вечера платье и принялась одеваться.　

   — Куда ты собралась, моя леди? — это Эль тоже проснулась и смотрела на нее.　

   — Пора вставать. Скоро рассвет. Сегодня день большой молитвы. Она начнется с первыми лучами солнца, и закончится с последними. Значит, все в Обители уже встали.　

   — Убедила, — Эль тоже поднялась.　

   — Послушай, — Тьяна села на ее кровать, — я теперь не уверена, что Тайна есть под деревом. Вчера была уверена. Ведь дерево уже осматривали, и ничего не нашли. И даже если найдем, заклятье больше некому снимать. И даже если можно… Его нельзя снимать, не спросив у Валантена. Он не раз говорил, что не хочет менять свое обличье на обыкновенное. Ну, разве только ради семьи и герцогства он был согласен.　

   — Ой-ей, сколько сомнений, — протянула Эль, — может, и не поедешь за Тайной?　

   — Обязательно поеду. Я должна точно знать, есть она там или нет. И мне снилась графиня Каридан.　

   — Ты во сне не прихлопнула ее веником? — хмыкнула Эль.　

   — Я ее боялась.　

   — А зря. Во сне не надо бояться, лучше — веником. Айнора так говорила.　

   — Эль, если она оклеветала Валантена, то как она могла сделать столько? Как у нее получилось? Кто ей помогал?　

   — Не знаю. Встретишь ее — спроси.　

   — Думешь, я встречу ее и стану спрашивать? — Тьяна обняла себя руками.　

   Отчего-то стало зябко. Впрочем, в келье и было нежарко.　

   — Нет, я шучу, моя леди, — вздохнула гадалка, — не хватало нам только ее встретить. Но если во сне — то спроси, а потом веником. Во сне все можно.　

   Пришла леди Фан, уже свежая, умытая, и еще озабоченная и строгая, и позвала вниз, завтракать. Она опять ели в одиночестве — у монахинь утро началось значительно раньше. На столе были теплые лепешки и тот же травяной чай, подслащенный медом. А в окно видно было, что восход уже окрасил розовым облака над Обителью.　

   — Ты не ешь, тетя, — заметила Тьяна.　

   — Не хочется, — скупо улыбнулась леди Фан.　

   Эль тоже отложила надкушенную лепешку. Одна Тьяна не могла пожаловаться на аппетит — здешняя еда, такая простая, снова показалась ей вкуснее, чем в Нивере. Или, может быть, это ее сын проголодался? В знал согласия с этой мыслью будущий герцог решительно толкнул ее под ребра…　

   — Нам надо подождать отца Дорина, — сказала леди Фан, — он уехал в деревню, скоро вернется.

   Сегодняшний обряд только для женщин. И еще ночью приехали какие-то леди из Гарратена, чтобы поучаствовать в молитве, но они уедут уже завтра. И Рамуана просила нас пока не выходить, не показываться, чтобы тебя не заметили, Тин. А потом мы тихонько пройдем до ворот. Монастырь сейчас пустынный, никого не встретишь. Все на молитве.　

   Священника пришлось ждать довольно долго, он как в воду канул.　

   — Зачем нам вообще отец Дорин? — нервничала Тьяна.　

   — Потому что он назначен в тот Храм, — терпеливо объясняла тетя, — а ты собираешься искать там Тайну.

   Это имеет к нему отношение, согласись? И как ты возьмешь эту Тайну, если она там? Ее полагается брать из рук священника.　

   Несколько раз подходила Рамуана и шепталась с тетей. А потом заглянула монахиня в бордовом платье.　

   — Леди Фан, матушка Рамуана зовет вас и эту девушку, — сказала она, показав на Эль, — быстрее, пожалуйста, это срочно.　

   — Что еще такое, — пробормотала тетя, вставая, — надеюсь ничего не случилось.　

   Они с Эль вышли. Тьяна осталась одна. И у нее отчего-то нестерпимо зачесался палец под кольцом Айноры. Она сдернула кольцо, и потерла кожу под ним. И, услышав шаги, подняла голову.　

   — Уже, тетя? А где Эль? — и тут же поняла, что это никак не тетя, вошедшая дама была старше и полнее.　

   Дама закрыла дверь и задвинула тяжелый кованый засов. И обернулась, сказала с ласковой улыбкой　 — Здравствуйте, дитя мое. Ну что вы за глупости затеяли, право? В вашем ли положении разъезжать по монастырям?　

   Тьяна судорожно вдохнула… выдохнула.　

   Графини Каридан быть здесь просто не могло. Но она была. С ней в комнате, за запертой дверью. Они одни, и больше никого.　

   — Здравствуйте, миледи, — сказала Тьяна, — как нам с вами везет на неожиданные встречи. Тогда, в Асте. в кондитерской. И вот теперь. Вы ведь приехали на молитву, правильно?　

   Ей удалось сказать это вполне пристойно — почти спокойно, без дрожи, даже с легкой улыбкой.　

   — Конечно, на молитву. О, моя дорогая! — графиня сердечно улыбнулась и шагнула к Тьяне.　

   Та поднялась с табурета, но двинулась не к графине, а наоборот, обошла стол и встала за него.　

   Теперь между ней и старой леди был обеденный стол.　

   Графиня остановилась, ее взгляд изменился.　

   — О, вот как, — пробормотала она, — что с вами, дитя?　

   — Мое положение сделало меня нервной, миледи. Я не люблю, когда ко мне приближаются. Когда обнимают. Пожалуйста, не приближайтесь.　

   Тьяна мечтала, чтобы тетя и Эль вернулись как можно скорее. Но задвинутый засов на двери, за спиной у графини, красноречиво говорил о том, что теперь будет непросто.　

   — Хорошо, хорошо, не волнуйтесь, — махнула рукой графиня, — а ваша тетушка немного задержится. Об этом тоже не волнуйтесь. Монахини, кстати, все на молитве, конечно же. То есть довольно далеко. Сюда никто не придет.　

   Еще не так давно Тьяне и в голову не пришло бы бояться пожилых леди. Она была здоровой, ловкой и сильной молодой женщиной, могла сколько угодно ходить, бегать, ездить верхом, и даже в шутку драться с Бреном на палках. Как это было давно…　

   Конечно, в шутку. Всерьез брат с ней не дрался. Отец говорил, что благородные эссы не должны сражаться с мужчинами, это не из забота. Хотя и быть совсем беспомощными они тоже не должны.　

   Сейчас, на девятом месяце беременности, Тьяна не чувствовала себя ловкой и подвижной. Подолгу гулять в парке — сколько угодно, но убегать и уворачиваться — пожалуй, нет. Однако ей придется как-то добираться до двери, отодвигать засов и убегать. Именно так. И, в конце концов, графиня — уже старуха.

   Она точно не сильнее Тьяны, даже в ее нынешнем положении. Они, наверное, сейчас на равных…　

   Такие мысли, конечно, немного утешали. Но графиня двигалась и выглядела очень уверенно. Она колдунья, а значит, может быть сильнее и здоровее просто старухи. И есть, говорят, амулеты, которые поддерживают здоровье и в глубокой старости.　

   — Дорогая, ну, перестаньте же меня бояться, — ласково уговаривала графиня. — Позвольте, я подойду.

   Поговорим немного. Я так вам рада.　

   — Не стоит, — отвечала Тьяна, — не подходите ко мне.　

   — Только не пытайтесь убегать, дорогая, на засове заклятье. Вы его не отодвинете.　

   Ну, вот. Это уже почти признание.　

   Старая леди осторожно пыталась подойти к Тьяне, та отступала, получалось, что они кружили вокруг стола. 　

   — Какое заклятье, вы ведь прячетесь, глушите дар? — возразила Тьяна.　

   — Ну, вот возьми и объясни вам все! — тихо рассмеялась графиня.　

   В ее пальцах мелькнуло что-то, маленькое и блестящее. Значит, не стоило подпускать ее к себе. И нельзя бежать к двери, она может догнать, и… кто знает, как действует то, что в нее в руках.　

   Кажется, это была иголка. И если дверь действительно не откроется…　

   Хотя, вряд ли защита не спасет ее от иглы!　

   От обычной иглы, конечно, спасет…　

   Можно было только гадать, сильнее ли вещь в руках графини защиты на Тьяне, или нет.　

   — Удивительное дело эти случайные встречи, — Тьяна даже улыбнулась, — и тогда, в Асте, и теперь вот. Ведь в Асте мы встретились так же случайно, как и тут?　

   Говорить было легче, чем молчать.　

   — Что вы, дитя. Встреча в Асте была совершенно случайной, — графиня тоже ответила ей улыбкой, — моей первой мыслью тогда было, что вы сбежали от Айдов. Глупо, конечно, но так. И это было бы замечательно. А сюда я приехала именно за вами, дорогая. Эту нашу встречу не стоило откладывать.

   Хотя, в Гарратене нынешним утром было на что посмотреть. Но я не любитель таких зрелищ.　

   Намек про зрелища Тьяна не поняла и пропустила мимо ушей. Она вспомнила то свое письмо королю.

   Интересно, как Клайдергар к нему отнесся?　

   — Искусная вышивальщица умеет прятать узлы, — тихо сказала она.

   — Как вы замечательно назвали это, дорогая, — радостно улыбнулась графиня. — Именно вышивка. Мелкие стежки, тонкая работа, и много потраченных лет. Зато такой работой очень дорожишь, ее не бросишь, и доведешь до конца, правда ведь?　

   — И заклятье для герцогиней — это тоже вы?..　

   — Ну что вы за глупости говорите.　

   Графиня опять подошла, а Тьяна отступила.　

   — Герцогиню заклял Дайне, я ни при чем, — объяснила графиня, — бедный отчаявшийся молодой человек. И к притязаниям на Нивер родственников Айдов я тоже не имею отношения. А к интересам лузанского короля тем более. Я лишь пользуюсь тем, что есть. До чего могу достать. Что делают другие. Очень аккуратно, мелкими стежками. Беру то, что уже готово. Глупо ведь проходить мимо, да, дорогая? Но меня никто ни в чем не обвинит и не заподозрит, даже не думайте. Я очень умелая и осторожная, хотя никогда не училась в гильдии, понимаете? Жаль, что никто не оценит.　

   — Я потрясена, миледи. И как вы меня нашли?　

   — Да очень просто, дитя мое. Я приехала в Нивер вчера вечером, вы никого не принимаете, разумеется. Но меня бы вы приняли, уверяю. Однако ваша горничная объяснила, что вы внезапно уехали, и не сказали куда. И я очень удачно вспомнила, что недавно встречала в Гарратене вашу драгоценную тетушку вместе со здешней настоятельницей Рамуаной Ольви. Знаете, это известная персона. Когда она юной вдовой ушла в монастырь, об этом очень много говорили. И что же, по-вашему, сложно было догадаться, где вас искать? И без всяких амулетов и прочих излишеств. Так что, я приехала молиться, как вы понимаете.　

   Да, действительно, такое простое объяснение.　

   — Понятно, — сказала Тьяна, — и представляю себе, как вы умеете расспрашивать чужих слуг. И использовать их. И защита на моей Ливине вам не помешала?　

   — Против таких воздействий не помогает защита, — пояснила графиня даже с каким-то удовольствием, — сколько всего вы не знаете, дитя. Но у вас есть дар, верно? Хотя бы капельки. Это объясняет вашу невосприимчивость. Не повезло мне с женами Айдов. И леди Овертина оказалась невосприимчивой, и вы. Хотя, с вами я сначала ошиблась. А вы оказались просто обиженным ребенком, который нуждался в утешении. Но никаким воздействиям не поддавались.　

   — Ну, в обморок я упала, — быстро возразила Тьяна, — и как же вы зашли в Верхний, интересно, чтобы поговорить с моей горничной?　

   Она решила говорить все, что приходит в голову, пока графиня не против. Тянуть время. А там, может, и…

   Случай подвернется?　

   Вряд ли графиня согласится долго тянуть время.　

   — Тот обморок — это совсем другое, дорогая. А как зашла? Не только Айды знают про тайные проходы в Верхнем. Об одном знал мой муж.　

   — Тогда не понимаю, почему вы ждали так долго.　

   — Тот проход слишком неудобно расположен, дорогая.　

   — Вы любите иголки, да, миледи?? Булавки? И сводить с ума лошадей? И приносить ложные клятвы? Вы любите мнимой добротой располагать людей, чтобы овладеть их волей, делать своими слугами? А еще вы любите подделывать документы, имея хотя бы один документ с кровью? Это ведь вы украли тот　 договор Дайне? Кто-то вам помог его украсть, да?　

   Графиня все подходила мелкими шажками, Тьяна отступала — они продолжали кружить вокруг стола.　

   — Не люблю, дорогая, просто умею. Лучше владеть немногим, зато в совершенстве. Вы сами догадались?

   Есть у вас в крови дар, не сомневаюсь. С детства можно было развивать. Эх, вас бы мне в невестки. А то обе оказались никчемными в этом смысле.　

   — Не поняла я только про ложные клятвы. Разве сонники могут приносить ложные клятвы? — и еще пару шагов назад…　

   — Не все, конечно, но научиться могут, — графиня тихо рассмеялась, опять немного приблизившись. — Ну, подумайте сами. Это клинок с двумя лезвиями. Можно воздействовать на других, но можно и на себя, ненадолго, конечно, — это старая леди сказала совсем тихо, — тогда, принося клятву, и сам не сомневаешься в том, что она правдива. Это все и решает.　

   — Как интересно. Благодарю за пояснение, я бы не догадалась.　

   Одно Тьяна поняла уже совершенно точно: такая откровенность подразумевает, что леди Айд не выйдет живой из этой комнаты. Хотя, это легко было понять и с самого начала.　

   Графине хотелось хоть с кем поговорить о том, какая она замечательная колдунья, хоть и не училась в гильдии? А то ведь никто не ценит…　

   И — никого. Никто не спешит прийти на помощь.　

   — Ваши таланты потрясают, — быстро сказала она, — так можно шутя стать королевой Грета! Или королевой-матерью.　

   — Ну что вы за глупенькая, — кажется, графине уже надоедало происходящее, — этого мне не нужно. Это　 неестественно, лишь вызовет вопросы и подозрения. Мы все верные подданные его величества. Я не хочу для себя ничего, мне нужно лишь положение для одного сына, счастливый брак для другого, и что плохого в герцогстве для внука? По матери он Айд и имеет право. Это все понятно и в пределах разумного. Только глупцы дают волю жадности.　

   — Вас слушается муж, сыновья. Вы и так королева для них, да? — не удержалась Тьяна.　

   Пламя, ну что же делать?!　

   — Предположим, младший меня ослушался, — поджала губы графиня, — но это к лучшему. Усыпит чью-нибудь бдительность.　

   — Ради Эрката вы убили Вилена.　

   Графиня поморщилась.　

   — Ради герцогства решили решили погубить Айдов.　

   — Какую-то цену все равно приходится платить. Я предпочитаю самую малую. Кайрен, Валантен, и вы, дорогая. А ведь за такое подчас платят и сотнями жизней.　

   — О, да. Я понимаю, — прошептала Тьяна. — Но Валантен и я… это мы еще посмотрим. И на мне защита, которую вам не преодолеть.　

   — Ну что за глупенькая! — графиня опять засмеялась. — И на мне защита. И что? На этот раз ваша защита не помешает, а потом я легко уйду отсюда. Постойте-ка. Вы ведь еще не знаете, что стали вдовой? Вашего кошмарного супруга казнили сегодня по приговору арлинов. На рассвете, дорогая. Или мне тоже следовало промолчать?..　

   — Я не верю, — сказала Тьяна, — вы лжете.　

   И вспомнила, как удрученная тетя Элла ничего не ела за завтраком.　

   — И напрасно не верите. Айдов больше нет, дорогая. Ну, хорошо, давайте-ка заканчивать с этим.　

   — Вы лжете, — повторила Тьяна.　

   Графиня, не таясь, вынула из рукава и зажала в пальцах иглу, обычную тонкую иглу для вышивания. Тьяна теперь стояла спиной к погасшему камину, в кованой подставке лежали дрова, и там же, воткнутая позади поленьев, должна быть…　

   Должна, и оказалась на своем месте.　

   И пальцы Тьяны стиснули гнутую рукоятку железной кочерги. Как раз в тот момент, когда в дверь забарабанили, и они услышали испуганный голос тети Эллы:　

   — Тин, открой! Что случилось, Тин?!　

   Ну, вот…　

   — Надо же, сколько мы потеряли времени, — тихо процедила графиня Каридан, — но беседа у нас получилась занятной, — и она с нестарушечьей прытью кинулась к Тьяне.　

   Ата выбросила перед собой руку с кочергой. И железная палка, согнутая на конце, впечаталась прямо в висок высокородной пожилой леди. И…　

   На миг в глазах графини появилось потрясение, а потом она тихо осела на пол. Тьяна видела, как из ее пальцев выскользнула игла.　

   — Тин, девочка, ты жива? — леди Фан продолжала стучать и трясла дверь.　

   Не выпуская из руку кочергу, и не сводя глаз с графини, пятясь, Тьяна дошла до двери и отодвинула засов.　

   Засов скользнул легко, без малейших препятствий, и тетя Элла влетела в комнату.　

   — Тин?!　

   А Тьяна без сил прислонилась к стене и выронила кочергу. И увидела, как в окне появилась Эль и прижала лицо к стеклу, и тут же скрылась.　

   — Тин, — леди Фан обняла Тьяну, — ты жива. Все хорошо. Тин.　

   В комнату вбежала настоятельница Рамуана, за ней — Эль. Рамуана одним взглядом оценила обстановку, и бросилась к графине.　

   — О, Пламя. О демоны. Не пойму, она жива, или нет? — она пыталась найти биение на шее старой леди.　

   Эль подошла, присела рядом, провела руками над телом.　

   — Пока жива, — вынесла она вердикт, — может быть, даже очнется.　

   — У нее был амулет в виде иглы, — заморожено сказала Тьяна, — он где-то на полу. Он должен был сломать мою защиту…　

   Она не решалась взглянуть на графиню Каридан.　

   — Найдем, — кивнула настоятельница. — Я же объясняла, здесь древнее, священное место. Здесь не действует колдовство. Амулеты и защита тоже. Сейчас я распоряжусь, о ней позаботятся. Надеюсь, выживет, и ее допросят.　

   — Леди Тьяна, видимо, очень кстати вспомнила, что здесь древнее священное место, — объяснила всем Эль, — амулеты и защита здесь не действуют. А кочерга действует замечательно. Такая полезная вещь.　

   Тьяна ничего такого не вспоминала. Кочерга просто попалась под руку. Благородные эссы не должны быть совсем уж беззащитными.　

   — Это ради герцогства для ее внука, — прошептала Тин, — избавиться от нас ради герцогства для внука. Она так и сказала.　

   — Пойдем, Тин, тебе лучше прилечь, — леди Фан попыталась ее увести, но Тьяна сопротивлялась.

   — Валантена казнили сегодня? — спросила она, — это неправда? Она ведь солгала, да?　

   — Тин, — тетя отвела взгляд, и выражение ее лица все сказало лучше слов.　

   Тьяне показалось, что ее сердце остановилось. А потом оно забилось… как-то отдельно от нее. Все потерялось, стало ненужным. Стало серым.　

   Она жива, конечно, и будет жить дальше. Но все теперь так и останется серым.　

   Как же это больно, оказывается, когда все внутри кричит, а приходится молчать.　

   Матушка Рамуана подошла, встала, скрестив руки на груди.　

   — Леди Тьяна, мы не получали сообщение о казни лорда Айда, — сказала она, — я считаю свершившимся фактом лишь то, о чем получаю сообщение.　

   — Но приговор был? — она исподлобья посмотрела на настоятельницу, — это так? И — сегодня на рассвете?..

   Слово «казнь» резало язык, и Тьяна его опустила.　

   — Приговор — это не казнь, леди Тьяна. И назначить дату — не значит исполнить. Леди Тьяна, ваш муж хотел бы, чтобы вы сейчас заботились о его сыне. В первую очередь. Погубить сына — сейчас худшее, что вы можете сделать для мужа и всех Айдов, которые жили до него.　

   — Я понимаю, — Тьяна посмотрела ей в лицо. — Я не погублю его. Давайте поедем к храму. Отец Дорин　 вернулся, наконец?　

   — Потом, Тин, когда ты отдохнешь и успокоишься, — попросила тетя.　

   — Нет, сейчас, — упрямо тряхнула головой Тьяна.　

   Сама мысль о том, что она будет сейчас где-то «отдыхать и успокаиваться», казалась дикой.　

   — Пусть будет сейчас, — решила Рамуана, — не мешай ей, Элла. Карета уже давно готова.　

   — Ее поймали, служанку, которая переодевалась монахиней, — доложил, заглядывая в комнату, отец Дорин, — ее заперли в подвале. Я остановил молитву, разумеется. Все эти события осквернили священное действо. Вы едете к храму?..　

   Сразу отъехать не удалось. Неподалеку от ворот стояла еще одна карета, из которой выскочил молодой человек и бросился наперерез лошадям. И застыл на месте, увидев Тьяну.　

   — Леди Айд? Вы здесь?! Почему вы не в Нивере?　

   Тьяна узнала его в лицо, это был из ее охранников, присланных королем из Гарратена.　

   — Если вы не знали, что я тут, что сами здесь делаете? — резко спросила она.　

   — Нам поручено наблюдать так же за другой особой, миледи, — слегка смешался охранник.　

   — Поезжайте, — велела матушка Рамуана, и выскочила из кареты, — я вас сейчас догоню. Меня доставит этот　 эсс.　

   Она тоже узнала «этого эсса», молодого колдуна, бывшего когда-то на посылках у надлорда Тайного совета графа Эйнари. У «страшного кузена», да.　

   Она без смущения села в его карету, рядом с еще одним парнишкой-стражником, колдун устроился напротив, и карета тронулась.　

   — Вы должны наблюдать за графиней Каридан? — уточнила матушка, отчего-то почти не сомневаясь.　

   — Мы получили приказ, миледи, — согласился колдун, — если она появится. Она появилась. Мы проследили за ней. Но зайти в женскую обитель, конечно, было нельзя. Мы решили ждать. Мы и подумать не могли, что здесь и леди Айд.　

   — С чем вас и поздравляю, — усмехнулась матушка, и вкратце посвятила служак в то, что произошло.　

   — Мы сейчас посмотрим еще кое-что, — сказала она, — или не посмотрим. И я разрешу вам зайти в Обитель и все осмотреть. А потом вы отправитесь в Гарратен с моим личным письмом вашему надлорду, и добавите к этому доклад на ваше усмотрение.

   К самой поляне в карете было не проехать, поэтому часть пути пришлось пройти пешком. Тьяна оттолкнула руку отца Дорина, который все пытался ее поддерживать, пошла сама, впереди. Идти получалось медленно, ноги вязли в подтаявшем снеге, хорошо хоть, что его было не много. Она оглядывалась, искала глазами то самое дерево, такое заметное дерево, и никак не находила. Совсем близко стучали топоры — матушка Рамуана говорила вчера, что тут работают, расчищают площадку под стройку. К осени на старом месте опять будет стоять Храм. Зеленый Храм — да, кто-то вчера называл его именно так. Кажется, сестра Морри.　

   То, что Валантена больше нет, каким-то образом отошло на второй план. Стало казаться неправдой.

   Здесь, рядом, спрятана Тайна о нем. Тайна, которую искали много лет, которую он сам, наверное, все же хотел бы найти…

   Да, Валантен говорил, что не желает избавляться от заклятья. Особенно когда в его жизни появилась она, его жена, которую не смущает его необычная внешность. Но не может быть, чтобы он не хотел узнать Тайну! Просто узнать. Ведь хотел бы?..　

   А потом сбежать подальше отсюда. Спрятаться. Не верилось, что все безумие последних месяцев могло закончиться вот так. Что никто не будет оспаривать Нивер у ее не рожденного пока сына. Что непонятных опасностей, подстерегавших ее с самого появления в Нивере, тоже больше не будет. Что виной всему женщина, которая была к ней так добра, которой так хотелось доверять. Единственная, которая всегда улыбалась и ободряла. А на самом деле она с самого начала прикидывала, как избавиться от леди Айд.　

   Теперь, кажется, Тьяне нужно было немало времени, чтобы в это окончательно поверить. И в то, что нет

   Валантена — тоже.　

   Да где же это дерево?!　

   — Миледи! Туда, — окликнул ее отец Дорин, — дерево там. Мы подъехали с другой стороны.　

   Дерево и было там, толстенное, со слегка кривым стволом. То самое.　

   Она подошла, посмотрела. Теперь она знала, куда смотреть: сестра Морри говорила «под деревом».

   Значит, должно быть какое-то углубление, маленькая пещера между корней, но ничего такого не было видно. Она обошла дерево, опустилась на корточки и принялась разгребать снег прямо руками.　

   Должно ведь что-то быть.　

   Отец Дорин подошел, присел рядом.　

   — Погодите, миледи. Видите, вот тут начал расти еще один ствол, а потом, видимо, засох, — он показал нарост у основания ствола, — все-таки много лет прошло. Здесь надо подрубить, возможно, когда-то этот росток закрыл дупло.　

   Он помог ей встать и отвел чуть в сторону, а сам крикнул и махнул рукой, подзывая рабочих.　

   Тьяна смотрела, как рослый здоровяк-лесоруб крушит ствол огромным топором, откалывая он него все новые и новые куски.　

   — Довольно, — остановил его священник, — это дерево росло тут задолго до нас, должно расти и впредь!　

   Видно было, что между корней открылась небольшая полость. Отец Дорин достал нож и принялся ковырять им под деревом, выгребая землю.　

   — Я нашел! — и он с торжествующим видом вынул из ямы бутыль с широким горлом, — залито сургучом, — пояснил он, — все правильно, это от сырости.　

   — Дайте! — Тьяна подошла, протянув руки.　

   Священник отстранился.　

   — Погодите, миледи, пока это мое дело.　

   Тьяна смотрела, как он не спеша, аккуратно откупоривает бутыль, как вынимает из нее цилиндрический кожаный футляр, за футляром тянулся лоскут с надписью.　

   — Для леди Тьяны Айд, — громко объявил он, — подтверждаете ли вы, что зоветесь именно так? Иначе не сможете почесть написанное.　

   Он был очень взволнован, для него вскрывать и вручать Тайну тоже было впервые.　

   — Все правильно, — сказала Тьяна, — я леди Тьяна Айд. Именно так.　

   И тогда он торжественно извлек из футляра скрученный в трубку кусок пергамента, и вручил Тьяне. Она развернула.　

   Там была всего пара строк, очень четким, понятным почерком.　

   «Единственный. назначенный, любящий искренне. единократно должен сказать об этом во всеуслышание. так чтобы слышали также земля. небо и вода»　

   Она прочитала про себя, потом вслух, пытая понять все. Так мало написано, и ни слова на самом деле о герцогине Тьяне, и о ее муже, и о Дайне. Никто не назван. Что такое — единственный, назначенный?

   Любящий — это понятно. Во всеуслышание? Должны услышать все? Тетя, мать Рамуана, отец Дорин?

   Рабочие, которые рубили деревья? Белки, которые, может быть, прячутся в лесу? Земля, небо и вода?

   Небо высоко, но оно, по крайней мере, тут, над головой, а вода? Нужен берег моря?　

   — Что значит — единственный, назначенный? — она посмотрела на священника, — речь о клятве?　

   — Назначенные — это из Храмового канона, так называют тех, кто произносил совместные обеты, — тихим, напряженным голосом пояснил тот, — это может быть какой-то обет, брак, помолвка. Насколько мне известно, это слово имеет сходный смысл во многих канонах. Таких людей не должны связывать кровные узы.　

   Он тоже был взволнован.　

   Помолвка. Значит, герцогиня Тьяна все-таки всерьез давала обещание Дайне, а потом не выполнила, и он посчитал себя обманутым. Поэтому верил, что имеет какие-то права.　

   — Единственный — значит, лишь кто-то один может быть выбран, если назначенных несколько, — добавил священник.　

   Ну, да, об этом уже в записке было сказано. Нужен тот, кто любит больше.　

   — Единократно — то есть лишь одна попытка у каждого назначенного, как я понимаю, — пояснил священник, не дожидаясь очередного вопроса Тьяны.　

   — Я жена, мы венчались в Храме, — сказала она, — значит, я могу, да?　

   Священник кивнул.　

   — Вода… Здесь есть озеро? Или колодец?　

   — Здесь и так всюду вода, миледи. Снег тоже вода.　

   — Во всеуслышание. Значит, очень громко, — он посмотрела на отца Дорина.　

   Тот кивнул.　

   У нее была всего одна попытка, чтобы сделать это правильно. Ненужная уже попытка. И какая насмешка судьбы, ведь судя по тому, что написано, ни герцог, ни Эрт Дайне и не могли снять заклятье. Получается, что шанс на это был лишь у нее одной. Только она подходит под все названные условия. И когда двадцать семь лет назад герцог Нивер кинулся искать ключ к заклятью, ему не могло прийти в голову, что записка Дайне лишь вводит в заблуждение.　

   И что Дайне сам заблуждался. Он не ожидал, что расколдовывать придется не герцогиню, а ее ребенка, и снять заклятье сможет женщина, которая тогда еще не родилась. Да, должно быть, так.　

   Ну, что ж…　

   Она отдала пергамент священнику, и приложила ладони рупором ко рту. И крикнула очень громко, во всю силу голоса:　

   — Я люблю Валантена Айда! Я люблю его!　

   Собственно, это было все. Во всеуслышание. А также для неба, земли и воды. Пусть будет так, хоть это

   Леди Фан подошла сзади, обняла ее.　

   — Пойдем, Тин.　

   Тьяна послушалась. Но сделать ей удалось лишь несколько шагов, и живот скрутила резкая боль.　

   — Мне больно… — прошептала она, вцепившись в тетю, и замерла, задержав дыхание, и почти сразу ощутила, как по ногам потекла теплая влага.　

   Понятно, что это было, и так тревожно и даже страшно, что именно сейчас.　

   Леди Фан не удивилась, она со вчерашнего дня с беспокойством ожидала, что это случится.　

   — Ничего, девочка, подыши глубоко, сейчас станет легче, и пойдем в карету, — шепнула она, — мы успеем вернуться в Обитель. Это просто роды, моя хорошая…　
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    Глава 60. Король и Валантен
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Оглядевшись, леди Овертина с усмешкой подумала о том, что таким людным королевский замок в Гарратене бывает лишь в дни праздников. Но сегодня утром случилось нечто лучшее, чем праздник — случилось чудо. Заклятье, наложенное около тридцати лет назад на члена одной из самых могущественных семей Грета, снялось, причем самым невероятным образом.　

   Снялось на эшафоте, за минуты до того, как голова приговоренного должна была скатиться с плахи на заботливо подстеленную солому. Теперь не скатится. Теперь для всего Грета невиновность лорда Айда практически не подлежит сомнению. Все слишком верят в то, что на эшафоте чудеса просто так не случаются. Только не на эшафоте. Силы могущественнее любых человеческих присматривают за моментами рождения и смерти, и казней тоже.　

   Все это было утром. А уже вечер…　

   Леди Овертина, герцогиня Нивер не спеша, с привычным достоинством поднялась по широкой лестнице из жемчужно-белого каррского мрамора и шла по залу, перед ней расступались, ей кланялись, она отвечала наклоном головы. Шла прямая, стройная, безукоризненная, в парадном полном трауре — дорогие кружева и ткань, изящный фасон, работа эссины Витолы, и ни малейшей вольности, даже из дозволенных. Ее белокурые волосы, собранные в строгую прическу, не искрили алмазными бликами. Все украшения герцогиня сняла после смерти мужа и более к ним не прикасалась. Оставила лишь изумруд Айдов на пальце, но это было не украшение, хоть и драгоценность. Не просто украшение, точнее.　

   Она подошла к лорду-сенешалю, улыбнулась одними уголками губ.　

   — Милорд. Есть уже новости?　

   — Пока ничего, герцогиня, — вздохнул он, — они по-прежнему разговаривают. Час назад король попросил подать легкое вино. Вы утомлены, миледи.　

   — Нет-нет, все в порядке.　

   — Я пришлю вам сейчас дежурного колдуна из придворной службы? Он слегка поддержит ваши силы.　

   — Не надо, я не доверяю чужим колдунам, даже королевским, — махнула она рукой, — но хотела бы получить обратно своего.　

   — А ваш сейчас под опекой графа Эйнари? — понимающе улыбнулся сенешаль, — кстати, я видел графа только что. Рядом с ее величеством.　

   Они разошлись, обменявшись улыбками напоследок.　

   Лорд-сенешаль понял верно, Овертина с ног валилась от усталости, сказывалась бессонная ночь и волнения последних дней. Но жаловаться сейчас было бы гневить Пламя Всевидящее, Айды сегодня получили роскошный подарок. Она позволила себе съездить домой и переодеться, освежить лицо и убрать синяки под глазами с помощью амулета, но наблюдательный старик-сенешаль все равно нашел к чему придраться. Ничего, уже почти все…　

   Просматривать письма, целую гору на серебряном блюде в кабинете, Овертина не стала, не до того было. И от какого-то сообщения из Нивера, которое подали отдельно, тоже отмахнулась. Подождет немного. Но уже в карете пожалела об этом, и теперь в душе свербило беспокойство: что у них там еще могло случиться? Хотя бы в ту бумагу следовало заглянуть.　

   Король и Валантен Айд уже который час беседуют наедине в кабинете, а весь двор мается от любопытства…　

   Когда на пути герцогини возникла высокая сухая фигура министра Каридана, она демонстративно　 подобрала край юбки, словно рядом с ним можно было испачкаться. Не удержалась, позволила себе эту маленькую месть. Конечно, все, кому надо, заметили. Потом она нашла относительно уютное место за маленьким столиком в углу, подозвала слугу и попросила лимонада.　

   Какая пестрота вокруг! Наряды, драгоценности, ну просто большой королевский прием. Овертина в ее трауре среди этого великолепия сама себе казалась черной вороной. Что здесь забыли сегодня все эти леди, юные и не очень? А вон те матроны с выводками малолетних дочек и племянниц? Решительно все, кто имеет доступ ко двору, сегодня тут. Всем любопытно и нечего делать. Чудовище из Нивера только-только обрело человеческий облик — как пропустить такое?　

   Все-таки, что произошло?..　

   Овертина маленькими глотками пила лимонад и опять размышляла.　

   Какую в действительности роль сыграли брошенные Кариданом слова? В прописи заклятья на самом деле была казнь, как какое-нибудь дополнительное условие? Или дело только в Высших силах? И допустили бы эти Высшие силы казнь, если бы приговоренный все-таки был виновен?　

   Овертина не могла судить об этом. В Грете есть немало голов более умных и образованных. Наверняка кто-то из высших мастеров Колдовской гильдии напишет об этом новый трактат, или вспомнят об уже написанных. Но Валантена Айда не казнят, по крайней мере, за эти преступления. Теперь к его словам отнесутся с большим доверием, а кое-что, скорее всего, охотно простят. Овертина в этом почти не сомневалась.　

   Но, конечно, положение Валантена сейчас зависит от короля. Король еще вчера верил в его виновность.

   Его милостивые жесты в адрес Тьяны — они именно в адрес Тьяны. Положение Валантена все еще неясно, несмотря на то, что расколдование сразу означает и восстановление в наследственных правах, указ короля об этом воспримут как подтверждение, не более. Но Синий замок многое помнит, в том числе и почивших в его застенках герцогов.　

   А леди Овертина с сегодняшнего дня — вдовствующая герцогиня Нивер, пусть пока еще об этом и молчат.

   Действительную герцогиню Нивер зовут теперь леди Тьяна.　

   Чтобы ни решил Клайдергар насчет Валантена, он захочет видеть при дворе леди Тьяну. И это хорошо, особенно если Валантен будет в опале. Тин, не искушенная в придворных нюансах, искренняя и дерзкая, и в то же время, как выяснилось, умеющая понимать, делать выводы и не упускать момент…　

   Одно ее арлинство чего стоит. И король будет ей потакать, потому что она его забавляет и, несомненно, ему нравится. Она сможет много сделать и для Валантена, и для Нивера. И как же будет беситься из-за нее королева Корделия! Это если Валантен окажется в Синем замке, а Тин — при дворе.

   Надо будет поговорить об этом с Тин. Обязательно надо. Хотя, как бы хотелось надеяться на лучшее! На то, что Валантен не окажется в Синем замке. И все будет намного проще.　

   — Ах, дорогая кузина! — к ней приближалась королева Корделия, ни много ни мало.　

   За королевой хвостом из шелка и кружев семенили фрейлины. Овертине пришлось встать.　

   Ну, да, кузина. Королева тоже в родстве с Крансартами. Кандрийский и гретский королевские дома столько раз менялись невестами за последние сто лет, что все леди из этих семей смело могли считать себя кузинами. Но такая радушная демонстрация родства — хороший знак, или нет?　

   — Я так рада! — Корделия обняла герцогиню, прижалась щекой к ее щеке, — такое приятное событие для Айдов, и для всех нас!　

   — Благодарю, ваше величество, — Овертина пока благоразумно решила придерживаться официального обращения.　

   Королева присела рядом, фрейлины выстроились полукругом и навострили ушки.　

   — Вы посмотрите, что творится! — королева изящно повела рукой вокруг себя, и понизила голос до громкого шепота, — половина дам и фрейлин моего двора потеряла голову из-за лорда Валантена Айда!　

   — Как, уже? — демонстративно удивилась Овертина, — и когда успели?　

   Утром, сразу после «казни», Валантен был совсем сбит с толку и выглядел бледно. Они поговорили немного, так что можно было понять, каково ему. И милосердно было бы оставить его в покое хотя бы на полдня — прийти в себя. Так нет же.　

   Овертина сама смотрела на него, как на незнакомца, который вдруг возник ниоткуда. Незнакомца, так похожего на Кайрена Айда, и непохожего в то же время. На неизвестного Айда. Она мало смогла помочь　 и поддержать, слишком была потрясена сама. Он несколько раз споткнулся, смахнул со стола кувшин с водой. Как будто был пьян.　

   Она сразу, из Синего замка, послала в гарратенский дом за парадным костюмом герцога Кайрена.

   Решила, что нужен именно парадный. Рукава костюма оказались Валантену коротки, он оказался выше брата ростом.　

   — Они уже предвкушают, как будут с ним кокетничать, — продолжала королева, — как бы у лорда Валантена голова не пошла кругом!　

   — При дворе? Они так уверены в отношении в нему его величества?　

   — Кузина, да вы с ума сошли? Вы хотите, чтобы все дамы двора ополчились на моего супруга? — королева подняла глаза к потолку.　

   Она шутила, конечно. Потому что мнение дам двора король стал бы принимать в расчет в самую последнюю очередь. Если стал бы вообще. Но эту шутку, пожалуй, Овертина отнесла бы к добрым знакам.　

   — Приготовьтесь утешать их, — сказала она, — и лечить их разбитые сердца. Лорд Валанен влюблен в свою жену.　

   — Вы шутите? Даже теперь, когда он будет купаться в женском внимании? — удивилась ее величество.　

   — Он влюблен в свою жену, — повторила Овертина, загадочно улыбаясь, — почти как его величество в свою.

   Может, только чуть-чуть меньше. Но у меня есть совет для ваших дам, как им привлечь внимание лорда Валантена.　

   — И как же? — живо заинтересовалась Корделия.　

   — Носить на на головах корзины, например. Тогда он, по крайней мере, заинтересуется, что бы это значило.　

   Королева помахала ресницами, осмысливая шутку Овертины, потом расхохоталась.　

   — Знаете, — она придвинулась ближе к Овертине, — вчера мой супруг сказал мне, что ни за что не простит лорда Айда.　

   — Как печально.　

   — Ну что вы как глупенькая, — удивилась королева, — если бы король был безразличен и не собирался прощать, он бы не упоминал об этом. Король очень хотел бы убедиться, что Валантен не виновен. Но верил в это, но хотел бы. Того, что случилось, просто очень не хватало, понимаете?　

   — Хорошо бы, ваше величество.　

   — С вами, кузина, кажется, хотел поговорить надлорд-тайник. Смотрите, он идет сюда. Так то я лучше исчезну, — преувеличенно беспокойно воскликнула она, встала и уплыла прочь, таща за собой «хвост».　

   Овертина оглядела зал — на самом деле, к ней направлялся граф Эйнари, надлорд Тайного совета.　

   — Ваша милость, — он поклонился и присел рядом, туда, где только что сидела королева Корделия.　

   — Я трепещу от неизвестности, — сказала Овертина, — о чем со мной желает говорить самый непредсказуемый и опасный человек королевства. И мечтаю обратиться с просьбой.　

   — О, тогда начнем с вашей просьбы, миледи. Слушаю, и исполню при малейшей возможности.　

   — Отпустите нашего колдуна, эсса Хойра. Если имеете малейшую возможность.　

   — Да разумеется, считайте, что он уже свободен.　

   — О, все лучше и лучше, — Овертине захотелось, наконец, улыбнуться искренне.　

   Вокруг теперь не было лишних ушей и глаз, так что они могли разговаривать действительно свободно. А она получила возможность допить лимонад.　

   — А вы ответьте мне, как там дела у милой леди Тьяны. Хотел бы встретиться с ней еще раз.　

   — Вы знакомы? — удивилась Овертина.　

   — Нас представлял друг другу лорд Кайрен. Вскоре после ее свадьбы. Должен сказать, я даже пообещал просить ее руки, в случае развода с лордом Айдом. Но она так изысканно меня отшила, что я остался совершенно покоренным.　

   — И вы, милорд? Кажется, я хотела бы знать, кто ею не покорен? — рассмеялась Овертина немного натянуто.　

   — Так до вас не дошли последние новости из Нивера? — уточнил граф таким тоном, что у Овертины сразу засосало под ложечкой, — о бегстве леди Тьяны?　

   Она не успела еще осознать ужасное известие, как он продолжал, быстро и мягко:　

   — Нам уже все о ней известно, миледи. Леди Тьяна нашла приют в Обители Кувшинок, сегодня утром чуть не погибла там от рук графини Каридан, вместо этого сама чуть не убила ее кочергой, после чего отыскала Тайну, в которой содержался ключ к заклятью лорда Айда, сняла заклятье, и еще успела произвести на свет наследника Айдов. Видите, она тоже была сегодня весьма занята. Маленький Айд появился на свет вскоре после полудня, так что я даже успел получить сообщение.　

   — Кочергой?.. — только и сумела выдавить из себя Овертина.　

   Она и дышала-то через раз. Больше всего ей хотелось попросить графа повторить.　

   — Именно, — кивнул надлорд, — графиня оказалась тайной колдуньей. Вообще, нам тут есть чем заняться, и у Колдовской гильдии тоже. Но она не знала, что Обитель Кувшинок особое место, и колдовство там большей частью не действует. Это вообще мало кому известно. Так что ее амулеты были безвредны для леди Тьяны, а вот кочерга леди Тьяны оказалась вредной для нее. Вот так и бывает, незнание какой-то мелочи может все испортить.　

   — Хорошо, — Овертина глубоко вздохнула, — благодарю за добрые вести.　

   — Король их не знает, он запретил всем мешать, и мне тоже, — улыбнулся граф Эйрани, и посмотрел на дверь в дальнем конце зала.　

   На эту дверь то и дело поглядывали решительно все присутствующие.　

   — Так что я с любопытством жду, к чему придут его величество и лорд Айд. Но, в отличие от всех, я знаю, что теперь есть и будут убедительные основания полностью оправдать лорда Айда. И вы знаете. Приятно знать то, что пока не известно другим, миледи?　

   — Графиня Каридан… и мой муж тоже?.. — не слишком внятно спросила леди Овертина, но тайник вопрос понял.　

   — С этим потом. Не беспокойтесь, — он слегка коснулся ее руки.　

   — А Первый министр?　

   — И об этом не беспокойтесь. Все уже сделано, его арестовали. Не ловить же его потом, в самом деле.　

   В этот момент и распахнулась дверь в конце зала. Сначала из нее вышел король, за ним лорд Айд. Почти никто не смотрел на короля, но все посмотрели на лорда Айда.　

   Его величество подал руку лорду Айду, тот ее пожал.　

   — Лорды и леди, — громко сказал король, — мы с лордом Валаненом обсудили наши дела, и пришли к выводу, что между нами больше нет недоразумений. Можете поздравить нас с этой хорошей новостью.　

   Король дал понять, что он Валантену Айду доверяет. Это был знаменательный жест со стороны короля, потому что, вообще говоря, доверять «невзирая на…» для королей — непозволительная роскошь.　

   А весь зал, конечно, склонился в низком церемонном поклоне, потому что, когда король предлагает его поздравить, его надо поздравить.　

   После надлорд-тайник подошел к его величеству, а Овертина добралась до Валантена и взяла его под руку, решительно оттерев от остальных. И не могла избавиться от ощущения, что рядом с этим незнакомцем чувствует себя странно, совсем не понимает, чего от него ждать.　

   — Вы не знаете много интересного, — сообщила она ему, — вон тот лорд рядом с королем — просто кладезь новостей… Но как же вы с королем всех замучили, во имя Пламени! О чем вы беседовали так долго?　

   — Ну, последний час мы просто играли в шахматы, — улыбнулся незнакомец, — только, Овертина, не убивайте меня вон тем подсвечником…
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    Глава 61. Тьяна и Валантен　
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В монастырях просыпаются рано, но к лекарскому дому это не относится. Тут больные, для них другие правила. Больные, да, в Кувшинках всегда есть, но чтобы роженицы — это редко. Не каждый год. Хоть и бывает, что сестер из Кувшинок зовут в ближние деревни на трудные роды. Но в повивальном деле больше сведущи лекарки из некоторых других Обителей, и какая деревня не имеет своей повитухи?　

   А тут не кто-нибудь, а леди из семьи Айдов. Нагрянула как снег на голову, и вздумала рожать. А перед этим чуть не убила другую знатную леди. Но вначале другая леди чуть не убила ее. Что делается в мире!

   И ведь не спрячешься от такого, в какую дыру ни забейся — всюду настигнет…　

   Сестра Фания покачала корзину, в которой мирно спал младенец. Вот уж кому пока ни до чего нет дела!

   Нескоро еще он узнает, какие страсти кипели вокруг его рождения.　

   — Там пришла кормилица из деревни, — в комнату заглянула другая монахиня, — леди Фан сказать, или матери Рамуане? Раз уж сама леди Айд не очнется никак.　

   — Леди Фан, конечно, — вздохнула сестра Фания, — она должна разрешить. Найди ее, она пошла к сестре-кастелянше.　

   Однако монахиня не кинулась бежать за леди Фан, вместо этого подошла посмотреть на ребенка.　

   — Ишь, какой, — сказала она, — будущий герцог, подумать только. Это же пушки теперь должны палить в Нивере? Девять раз? Он точно хоть герцогский наследник?　

   — Да уж постреляют, — согласилась лекарка, — порох наверняка давно приготовили. Услышим пушки — значит, точно.　

   — А леди роженица там как?　

   — Так же, — вздохнула сестра Фания.　

   — Надо же, знатная леди, а родила так, что и кошки позавидуют. И это первые-то роды. Другие по целому дню мучаются, и это еще ничего! А по два-три дня не хотите? Вот моя сестра… Послушай, а может, на нее заклятье какое перешло? Как это так, спит-спит и проснуться не может? Родила, и спит, так не бывает.

   Говорят, она там, у храма, заклятье снимала? Может, за колдуном в Нивер или в Гарратен послать, пока не поздно? Что матушка Рамуана говорит?　

   — Говорит, чтобы ты делом занялась и мне под руку глупости не говорила, — отмахнулась лекарка. — Спит она просто! Намаялась. То было столько беспокойства, и вдруг разом кончилось все. Вот и подействовало на нее! Да еще и вдовой стала. От такого и правда уснешь, чтобы ничего не видеть! Очнется.　

   — Как думаешь, станет по нему убиваться? Чудовище ведь. У такой молодой да красивой все еще будет.　

   — Видала я и чудовищ, по которым жены плакать не станут. Хоть они вполне себе красавцами были. Ты иди, иди за леди Фан, она у кастелянши, — сестра Фания подхватила корзину с младенцем и пошла к роженице, обойдя при этом разговорчивую сестру.　

   Рядом с ребенком мать может и проснуться. А если нет… что ж, пусть поспит еще. О малыше есть кому позаботиться.　

   Тьяна уже открыла глаза, и ее взгляд, еще туманный, уперся в кованую решетку на окне. И непонятно было, откуда решетка. Что это за место?!　

   Она приподнялась и огляделась.　

   Такая маленькая комната, сероватое белье на постели. Голые серые стены. Стол и единственный табурет. И эта решетка. Однако дверь прикрыта неплотно, то есть, можно выйти. И… ребенка, который ни　 на минуту не давал ей забыть о себе последние месяцы, тоже, определенно, нет. Тьяна даже провела рукой по животу, чтобы убедиться, что его действительно нет.　

   Она есть, а ребенка нет!　

   Разум тем временем прояснился, она все вспомнила. Ожидание кареты, графиня Каридан, толстое кривое дерево, от которого летят щепы, длинный кожаный футляр а руках отца Дорина.　

   «Я леди Тьяна Айд. Именно так».　

   А потом она кричала, глядя в высокое, по весеннему голубое небо, что она любит Валантена Айда.　

   А потом… была боль, которая, казалось, выворачивала внутренности, и вскоре родился ее малыш. И — его первый крик, она завопил сразу, в руках у лекарки, едва покинул тело матери, и до того, как перерезали пуповину.　

   Потом Тьяне показали его, положили рядом на пеленке.　

   — Вот, любуйтесь, миледи. Какой крепыш. И какой красавчик. Видите, все на месте… все, что еще понадобится нашему герцогу… вот, пальчики какие, — сестра-лекарка попыталась раскрыть его стиснутую в кулачок крошечную ладошку.　

   Еще она откинула пеленку и показала Тьяне совершенно все, что могло понадобиться будущему герцогу.　

   Малыш был краснолицый, с длинными темными, почти до плеч, волосиками, с глазами цвета самой темной грозовой тучи, а на одной его щеке была заметна ямочка.　

   — У вас были легкие роды, миледи, — довольно сообщила лекарка, — Пламя Всевидящее с вами.　

   Тьяна не удержалась от улыбки. Ну, да, пусть так, легкие. С этим даже не поспоришь.　

   — Сайвар. Сайвар Айд, — прошептала она, дотронувшись до ямочки на щеке малыша.　

   Об имени они уже говорили с Овертиной. Сайвар — это имя отца Валантена и Кайрена.　

   — Тин, девочка моя, — над ней нагнулась тетя Элла, она улыбалась, но на глазах ее блестели слезы. — Все хорошо. Видишь, у тебя здоровый и красивый малыш.　

   — Он похож на Брена, тетя, — решила Тьяна, — правда же, он похож на Брена?..　

   — Только некоторыми чертами, дорогая. Эти волосики скоро выпадут, и глаза изменят цвет, и черты лица тоже будут меняться. На Айдов он тоже будет похож, как же иначе.　

   Когда-то давно Тьяна говорила Валантену, что, глядя на сына, узнает, каким он мог бы быть без заклятья.

   Но ребенок явно пошел в нее, что в нем будет от Валантена?　

   Это все равно. У нее теперь есть сын.　

   У нее больше нет Валантена.　

   — А теперь отдохните немного, миледи, — сестра-лекарка забрала ребенка.　

   Да, немного, совсем немного…　

   Тьяна вытянулась на постели, и скоро ее словно накрыло темное покрывало. Ни воспоминаний больше, ничего. И вот она проснулась, и где же ее сын, куда они его дели?!　

   Она встала и оглядывалась в поисках, чего бы на себя накинуть, когда со скрипом открылась дверь, и вошла монахиня с корзиной. Сестра Фания.　

   — Ой, миледи, какая радость, вы очнулись! — обрадовалась она, — а вот и наш лорд Сайвар! Вы лучше прилягте, я вам его подам.　

   — Я — очнулась?..　

   — По мне, так вы просто спали. Но очень крепко спали, мы разбудить вас не могли вечером. И ночь спали, и вот, сегодня, видите, солнце уже высоко. Видно, очень уж вам нужно было отдохнуть как следует.

   Ребеночка мы уже дважды покормили вчера, посылали за кормилицей в деревню. А сегодня пришла еще одна, хотела бы на постоянно наняться, конечно, если вы ее примете, миледи.　

   — Не надо кормилицу. Дайте его мне, я сама, — Тьяна вернулась на кровать.　

   — Вы уверены, миледи? — усомнилась лекарка, — ведь потом молоко не остановишь. Может, посоветуетесь с леди Фан?　

   — Не о чем тут советоваться. И кормилица пока не нужна, — она бережно взяла из рук лекарки своего сына.　

   Тот спал, зажмурившись. Такой маленький. И правда, такой красивый…　

   — А зачем решетки на окнах? Где мы? — спросила она. внезапно опять ощутив беспокойство.　

   — Так это лекарский дом, миледи, — заулыбалась сестра Фания, — он этой стеной наружу смотрит, прямо в лес, а в лесу и звери разные водятся, знаете ли. По осени сюда медведи приходят. Потому и решетки.

   Вчера вам не до того было, видно, чтобы их замечать? А что рожали тут, так мало ли, вдруг бы понадобилось кровь амулетом запирать, так здесь, в лекарском доме, они действуют.　

   — Понятно, — она подняла голову, прислушалась, — мне кажется, кто-то едет?　

   Лекарка подошла к окошку, заглянула.　

   — Всадники. С флагами. И вроде карета, миледи… О! — она присмотрелась, щуря близорукие глаза. — 　 несколько карет! Сюда едут, миледи.　

   — Вчера ведь послали сообщения в Нивер?.. И в Гарратен?　

   — Конечно. Матушка сразу отправила вестника.　

   Тьяна в волнении крепче прижала к себе ребенка.　

   — Дайте что-нибудь набросить, сестра Фания.　

   — Ваше платье немного испорчено, миледи. Вот, я взяла вам у сестры-кастелянши, — она показала на висевшее на спинке кровати бордовое монашеское платье, — да что вы беспокоитесь! Вроде не от чего пока!　

   Тьянана положила ребенка на постель, встала, тоже подошла к окну. Кавалькада приближалась, и острые глаза Тьяны уже различали, какие флаги развевались над передними всадниками.　

   — Помогите мне одеться, прошу вас, — попросила она, — сюда, кажется, едет король. И присмотрите за моим сыном, пожалуйста.　

   Сестра Фания заахала, но, тем не менее, принялась помогать. Тьяна оделась, потуже затянула на талии пояс — платье было немного просторным. Как непривычно теперь было затягивать пояс. А платье, что ж, пока сойдет за траурное. Наряжаться ей теперь и не полагается.　

   Она сама поскорее расчесала и закрутила на затылке волосы, закрепила узел шпильками.　

   — Зря вы беспокоитесь, может, вас и тревожить не станут, — пыталась вразумить ее монахиня, — или придут навестить. Может, вам лучше лечь?　

   — Ну уж нет…　

   — Или давайте вас причешем красиво, как положено?　

   — Не нужно, не стоит.　

   Зеркала, чтобы хоть заглянуть, в комнате не было. Ну и ладно…　

   — Подождите немного, — упрашивала сестра Фания, — может, за вами пришлют? — она волновалась и не находила себе места.　

   Тьяна взяла в руки драгоценный сверток — своего сына, и подержала, прижимая к себе. Подождать? Ну, да, пожалуй, немного она подождет, пока немного уймется сердце.　

   Она сейчас увидит короля Клайдергара. Не станет надеяться, что его величество снизойдет до нее сам. И пусть он, глядя на нее, скажет, что Валантен Айд был самым большим преступником в Грете и под небесами.　

   Ей очень хотелось попросить об этом короля.　

   И он обещал титул герцога ее сыну.　

   Довольно ждать…　

   Она положила ребенка в корзину, кивнула монахине.　

   — Присмотрите за ним. И не выходите.　

   Двор монастыря был наводнен монахинями, тут же стояли кареты, спешившаяся стража. Королю и приближенным позволили войти в ворота женской обители, но заходить дальше приемных палат, стоявших дверями к воротам, обычай им не позволял. Священный Огонь во дворе пылал высоко и ярко —　 видно, в него только что подбрасывали дрова.　

   Тьяна пересекла двор и зашла в приемные палаты. Лицом к лицу столкнулась с матушкой Рамуаной, та хотела схватить ее за рукав, но Тьяна увернулась, прошла дальше — ей не стали мешать.　

   Вот он, король. Стоит в окружении приближенных. Знакомые лица, но назвать их Тьяна не смогла бы.

   Если будет нужно, их познакомят заново.　

   Все расступились, Тьяна подошла. Король взглянул на нее. Только что он был уверен в себе, даже улыбался — он улыбался! Но при виде Тьяны его взгляд разом стал растерянным.　

   — Вы? — он выдавил улыбку, — вас не узнать в таком виде, маленькая леди.　

   Она присела в поклоне, подобрав юбку монашеского одеяния.　

   — Ваше величество. Должна вам сообщить, что мой сын вчера появился на свет. Я выполнила свою главную обязанность, и в Нивере теперь есть герцог.　

   — Э… миледи, — король, кажется, был слегка смущен и подбирал слова, — герцог есть, но это не ваш сын.　

   — Вот как?.. — она, глянув исподлобья, уколола короля взглядом, — ваше королевское слово тверже алмаза.　

   — Не вам меня укорять, съешь меня демон, — усмехнулся его величество, — и не сморите на меня так, герцогиня. Ваш сын получит все положенное в свой черед, он не должен переходить дорогу отцу.　

   До того, как он закончил, Тьяна успела скользнуть взглядом вокруг и убедиться, что Овертины нет, так к кому он обращается? Последние слова заставили ее замереть в недоумении. И хотелось еще раз услышать то, во что так трудно было поверить.　

   — Валантен Айд жив, хотя и несколько изменился. Причем я слышал, миледи, что вы этому　 поспособствовали, так что корить вам некого. Но хоть постарайтесь не показывать ему свое разочарование. Он и так сокрушался всю дорогу сюда, что теперь никогда вам не понравится.　

   Качнулась занавесь у одной из внутренних дверей, и в комнату влетела леди Овертина.　

   — Тин! — не обращая внимания на короля, она подошла к Тьяне, обняла, шепнула на ухо, — он жив. Тин. Он здесь. И даже не вздумайте сомневаться, я сама видела его превращение! Ваше величество?.. — она посмотрела на короля.　

   Тот молча показал пальцем на одну из дверей. Тьяна подошла, медленно, кто-то из придворных услужливо распахнул дверь.　

   Тьяна вошла.　

   В комнате было трое мужчин. Двое переглянулись и быстро вышли, один остался. Какое-то время они стояли, не шевелясь, и просто смотрели друг на друга.　

   Тьяне казалось, что над ней решили посмеяться. В то же время, она сама не далее как вчера выполнила условия, изложенное в Тайне Дайне.　

   Это был незнакомец. И это незнакомец был Валантен Айд?　

   Высокий, но теперь он, пожалуй, немного уступал в росте королю, был широкоплеч и худощав. Его густые темно-русые волосы были стянуты сзади шнурком. Красивый и твердый рисунок губ, прямой нос, высокие скулы. Он был очень похож на герцога Кайрена… на герцога Кайрена десять лет назад, и отличался от него в то же время. Его глаза…　

   Его глаза.　

   — Тин… — он приблизился, положил ладонь ей на щеку, — это я. Тин, — другой рукой он поймал выбившуюся из ее прически прядь волос, намотал на палец.　

   Он часто так делал раньше.　

   Она погладила рукой тыльную сторону его ладони — как когда-то, после венчания. Теперь там была гладкая человеческая кожа.　

   Его глаза были как море под солнцем, серо-голубые с зеленью. Те самые глаза Валантена Айда.

   Он взял ее руку, положил себе на грудь, сказал с усмешкой:　

   — Когда я разденусь. Тин, вот здесь у меня довольно много шерсти. Но, конечно, ее безнадежно мало по сравнению со мной прежним. Мне действительно жаль, — его губы дрогнули в улыбке, и эта улыбка тоже оказалась такой знакомой.　

   Когда-то она слегка обнажала его клыки. Теперь Тьяна увидела лишь ровные человеческие зубы, и все-таки…　

   А глаза его прищурились. Так знакомо прищурились.　

   Это был Валантен Айд. Это не мог быть никто, кроме Валантена Айда.　

   — Валантен, — она прижалась щекой к его груди, потерлась о гладкий шелк камзола, — это ты, Валантен. Это точно ты.　

   — Ты уверена, моя любимая леди? — он взял ее голову в ладони, чтобы заглянуть в лицо.　

   — Уверена. Это ты, — она тоже погладила его по щеке, — ты доволен, что так вышло?　

   — И да. И немного нет, — он улыбнулся, и какой же знакомой теперь казалась его улыбка… — Тин, благодаря этому я остался жив. Обнимаю сейчас тебя. Благодаря этому я герцог. И мне теперь надо очень постараться быть герцогом. Я стал слабее, и теперь не смогу обогнать лошадь. Я все роняю, мне кажется, что чуть я расслаблюсь, как отдавлю всем ноги. Это нерадостно, но ничего.　

   — Мы будем танцевать, — сказала она, — много танцевать, мой учитель танцев когда-то твердил, что это отлично развивает ловкость. Когда-то я мечтала, чтобы мы с тобой много танцевали. Ты ко всему привыкнешь.　

   — Тин. Моя леди, — он запрокинул ей голову, и поцеловал в губы.　

   Этот поцелуй, сначала совсем легкий и невесомый, все больше затягивал и кружил, связывая воедино два их существа, получился упоительно долгим и сладким.　

   — Ты все еще не моя. Тин, — сказал он, касаясь ее живота, — еще сорок дней не моя, да? Нет, уже тридцать девять дней. Но это хороший срок, чтобы мы привыкли. А сейчас покажи мне сына.　

   — Пойдем, — согласилась она, но он опять ее задержал, спросил с непонятной легкой усмешкой:　

   — Ну, скажи мне, я такой тебе нравлюсь хотя бы немного?　

   Тьяна помедлила с ответом.　

   Ее обнимал один из самых привлекательных мужчин Грета, и это, конечно, было очевидно. Но она сказала то, что было единственной на этот момент правдой:　

   — Валантен. Как только я поняла что это ты, я почти не вижу разницы.　

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 62. Вместо эпилога.
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***　

   Лорд и леди Айд не торопились выходить. Их терпеливо ждали. Конечно, встреча супругов была бы самой пикантной сценой развернувшегося здесь маленького спектакля, но в результате эта сцена прошла без зрителей, и это было, конечно, правильно. Сегодня рано утром, собираясь выезжать, король со смехом объяснил свое намерение непременно сопровождать Айда в Обитель Кувшинок:　

   — Не думаешь ведь ты, что я такое пропущу? Не увижу, как тебя встретит твоя леди?　

   А здесь лишь молча показал Тьяне Айд на закрытую дверь.　

   Клайдергар немного завидовал Валантену. В том числе из-за того, что тот сумел вызвать такие чувства у своей леди. Причем, чувства высшей пробы, проверенные да хотя бы заклятьем Дайне. А добавить сюда ужасную, полузвериную внешность, способную лишь отпугивать женщин…　

   Конечно, сам Клайдергар, знающий Валантена Айда с детства, его не боялся. Привычка творит чудеса.

   Но что женщинам лорд Чудовище казался ужасным — это без сомнения. Так в чем же тут дело, в странности леди Тьяны, или в таинственных достоинствах самого Валантена?　

   Еще повод для легкой и немного грустной зависти: Валантен Айд мог выбирать. Ему была доступна такая роскошь, когда во главу угла не ставилась родословная невесты и наличие тех или иных родственников.

   Король о таком и мечтать не мог бы. Второй сын герцога, в сущности, тоже, не будь он заклят, но заклятье дало повод отмести некоторые условности. И, как ни крути, выходит, что в ужасном заклятье Валантена Айда было и немало положительных моментов.　

   Невест Валантену выбирал сам Клайдергар. Но лорд Чудовище все равно умудрился жениться на той единственной, которую Клайдергар не выбирал…　

   Еще, на свадьбе, когда прелесть и неброская красота юной невесты из дальней провинции вдруг тронула сердце короля, и он подумал, что вот такую никогда не смог бы сделать своей законно — он испытал горечь. А незаконно? Об этом лучше было пока не думать. Но он позаботился бы о леди Айд, независимо от отношения к ее мужу.　

   Теперь такой проблемы нет, слава Пламени. Но самому Клайдергару еще потребуется время, чтобы до конца осознать, уложить в голове и чувствах этот факт: новый герцог Нивер, от вида которого млеют придворные дамы, и есть тот самый Валантен Айд, лорд Чудовище. Клайдергар, пожалуй, предпочел бы его прежнего, так привычней и проще…　

   — Ваше величество, я полагаю, что салют в честь рождения наследника придется устроить сегодня? — к нему подошла леди Овертина, — это не принято откладывать. И так получилась задержка на сутки.　

   — Конечно, миледи ewer. Надеюсь, пороха у вас в достатке? — пошутил король.　

   — У нас его всегда хватает, ваше величество, — рассмеялась Овертина.　

   Как-то разом развеялись тучи над Айдами, и появились поводы для радости.　

   — Распорядиться о салюте должен герцог, — заметил король. — Но вы ему напомните, конечно.　

   Вчера вечером королева Корделия собрала «узкий круг», и Айдов в том числе, на поздний ужин…　

   Сначала, правда, королю пришлось пресечь дурацкую идею Валантена сбежать к своей драгоценной леди Тьяне немедленно, то есть, в ночь, в карете по весеннему бездорожью. Помогло и то, что Айд, как это не смешно, действительно переживал перед перед свиданием с женой.　

   Да, как это ни смешно. И предыдущая бессонная ночь — вряд ли он перед собственной казнью решил получше выспаться, — тоже не способствовала его нормальному душевному состоянию.　

   Так или иначе, очень удачно явился прибывший из поездки в Кандрию морской министр, и они втроем еще пару часов проговорили о срочных делах флота. Если проблемы собственного герцогства, как и все обязанности, что нес лорд Кайрен Айд как член королевских советов, и Большого, и Малого, были пока что от Валантена Айда дальше луны, то в делах и проблемах флота он разбирался отлично, и временами мог удивить морского министра. Недаром общение с морской верхушкой враждебной Лузаны, пусть и с собственной родней, ставили ему в вину.　

   Итак, вчерашний ужин «в узком кругу» у королевы. И Корделия с загадочной улыбкой проговорилась о письме из Кандрии. в котором ее величество королева-мать рассуждала о судьбе леди Овертины Айд, и строила брачные планы на ее счет. Все намеками, разумеется, только намеками, обсуждать что-либо всерьез было преждевременно, ведь даже траур по герцогу еще не отошел. Но назывались кандидаты, причем довольно заманчивые. И ничего удивительного, что не вовремя, в приватной переписке такое обсуждать никогда не рано, а то может получиться и поздно.　

   Этот недостаток супруги, а именно неумение держать язык за зубами — а что такое, ведь все свои? — раздражал короля безмерно. Все секретари и советники прекрасно знали, что упоминать о текущих делах при королеве категорически запрещалось. Но письмо из Кандрии было адресовано ей, вот в чем дело…　

   Леди Овертина бесстрастно улыбнулась уголками губ.　

   — Я пока не готова ни знать, ни обсуждать подобное, ваше величество. Могу я попросить вас передать леди Фиавон это чудесное печенье? — и она протянула Корделии плетеную из серебряной проволоки корзинку, наполненную румяными сдобными шариками.　

   Ее величество поставила корзинку перед леди Фиавон, дочерью маркиза и своей ближней фрейлиной. Та даже не сразу это заметила, она не сводила взгляда с лорда Валантена Айда. Справедливости ради надо сказать, что Айд жевал жареного цыпленка и не отвлекался. Кстати, никто не понял, почему захихикала королева.　

   Когда вышли из-за стола, леди Овертина сказала Клайдергару:　

   — Ваше величество, я пока действительно не хотела бы обсуждать возможность своего брака. И не имею желания менять свою свободу на зависимое положение.　

   Король кивнул:　

   — Я не собираюсь вас принуждать.　

   Это было понятно, леди Овертина, являясь вдовствующей герцогиней Нивер, все равно оставалась одной из первых леди Грета. Причем над ней теперь не имел власти никто, кроме короля и, чисто номинально, лорда Валантена, как герцога Нивера. И она была весьма богатой женщиной. Следовало хорошо подумать, стоит ли от этого отказываться ради договорного брака, выгодного не ей.　

   Все же Клайдергар добавил:　

   — Женщины, подобные вам, рождаются для любви, миледи. Вы не должны быть одиноки.　

   — Это чувство не любит пепелищ, ваше величество, — ответила Овертина, — но я, так и быть, подожду.　

   Это должно означать, что вдовствующая герцогиня собиралась ждать сколь угодно долго.　

   Король огляделся, увидел, что в настоящий момент леди Овертина беседует с настоятельницей. То ли показалось, то ли у главной монахини действительно был вид, как у кошки, наевшейся сметаны. То есть, очень довольный. Это тоже объяснимо: теперь щедрые и регулярные подарки от Айдов Кувшинкам гарантированы. И когда появившийся вчера на свет лорд Сайвар Айд займет место отца, он тоже, надо думать, не забудет о месте своего рождения.　

   Еще одна дама, которая зашла сюда с настоятельницей. Теперь она разговаривала с колдуном Айдов, которого леди Овертина зачем-то притащила сюда. Вроде лицо дамы было знакомо, но все же король не мог ее припомнить. Он махнул рукой, подзывая секретаря, и взглядом показал на даму:　

   — Кто это? Вы справлялись?　

   Вот именно, на то и секретарь, чтобы все знать.　

   — Это родная тетя леди Тьяны Айд, ваше величество. Некая леди Фан из Эрката. Она, как говорят, и привезла сюда, в Обитель, леди Айд. Еще с ними была девица, которая утром таинственным образом исчезла.　

   — А… понял, — кивнул король.　

   У него был хороший секретарь. Впрочем, плохие и не имели шансов получить место при Клайдергаре.　

   Тем временем «некая леди Фан из Эрката» действительно беседовала с «колдуном Айдов», причем　 говорили они как раз о девице, «которая утром таинственным образом исчезла».　

   Леди Фан искренне обрадовалась Хойру, и тот вроде бы тоже, в самый первый момент. Но, едва успев поздороваться, колдун с места в карьер начал говорить про Эль:　

   — Я правильно понимаю, миледи, что та несносная девчонка лишь благодаря вам так ловко скрылась от людей гильдии? Это так же верно, как то, что без нее леди Айд не сбежала бы из Нивера.　

   — Да, это так. Она действительно жила у меня. И я очень рада этому. Иначе мы не могли бы помочь Тьяне.　

   — Вы подвели меня, миледи. Я даже не ожидал от вас такого вероломства. И девочка должна учиться. Она талантлива. Такие долгие пропуски в тренировках вредны. Поймите, ее упрямство нормально. Для будущей хорошей колдуньи. И ее тяга сопротивляться — тоже.　

   — Ну что вы за несносный тип, — вздохнула леди Фан, — мы так долго не виделись. А вы сразу принялись донимать меня. Нет чтобы поговорить о погоде.　

   — Погода?.. — эсс Хойр даже слегка растерялся, глянул в сторону окна, — солнечно.　

   — Действительно, — согласилась леди, — скажите тогда уж, а как Эль избавиться от этой вашей гильдии? И чтобы на нее не претендовали родственники? Может, подскажете?　

   — Как-как! Да никак, — рассердился Хойр, — разве что вы возведете ее в дворянство. С таким же успехом можно выдать ее замуж. А как быть с даром? Это глупо. Ей просто надо учиться, вот и все.　

   — А как быть, если она закончит учебу у вас, но не захочет принимать посвящение?　

   — Никак, миледи! Она могла бы отказаться от посвящения и заглушить дар, или приняла бы неполное, если бы была благороднорожденной! Неполное посвящение тоже означает отказ от замужества, вы понимаете. Или супруг должен быть членом гильдии.　

   — Понятно, — вздохнула леди Фан, — дворянство, значит. Это сложно, я полагаю. Что ж, да. Солнечно.　

   Наконец дверь распахнулась, и они появились, лорд и леди Айд. Герцог и герцогиня Нивер. Лорд Валантен держал жену за руку. Судя по его глуповато-счастливому виду и ее сияющему, ни один из них не остался разочарованным.　

   — Тетя? — Тьяна выдернула руку, быстро подошла и стиснула леди Фан в объятиях, прошептала на ухо:　

   — Это мой муж Валантен Айд. И надо показать ему нашего Сайвара!　

   Леди Фан уже знала, что произошло с лордом Айдом, и все же растерялась. Надо же, какая огромная разница…　

   — Миледи, — новый лорд Айд учтиво ей поклонился, и если губы его лишь чуть улыбались, то глаза смеялись, — мы с вами знакомы, миледи. Вы дали мне много очень ценных советов.　

   — Я помню, милорд, — вздохнула она, — если захотите еще, обращайтесь. У меня их много, и никому особенно не нужны. И пойдемте знакомиться с вашим наследником, на самом деле…　

   Пушечный салют в честь рождения лорда Сайвара Айда, маркиза Лиссара, состоялся незадолго до заката. Три пушки с разных башен Верхнего замка выстрелили одновременно девять раз. В Ниверсолле и окрестностях салют был слышен отлично, и его ждали. И повод был известен: еще из обители, после того, как ребенка осмотрели эсс Хойр и колдун короля, отправили распоряжение, и вскоре возле каждой таверны выставили бочки с бесплатным вином из герцогских подвалов, и запахло пирогами, за которые тоже платил герцог. Это то малое, что должно быть непременно, даже не взирая на траур по по прежнему герцогу.　

   Последний раз такое событие случалось в Нивере давненько, тридцать семь лет тому назад, в честь рождения покойного герцога Кайрена. Рождение лорда Валантена, который наследственные права не получал, салюта и вина с пирогами не удостоилось. А теперь дела в семействе Айдов начинали налаживаться, что было для жителей Нивера, по меньшей мере, хорошей приметой.　

   Во время салюта все Айды и их гости вышли на самый большой из балконов замка. Гостей собралось не слишком много, но среди них был сам король. Явились еще почти все ниверские бароны с женами и некоторые высокие должностные лица, поздравить своего сюзерена — новости разносятся быстро, а приглашение в таком случае не требуется. И заодно можно было поглазеть на герцога и удивиться — бывают же чудеса на свете! И каждый подумал: «Хорошо, что не у нас. Мы уж как-нибудь без таких чудес!»　

   Тьяна в довольно строгом, но очень изящном платье стояла рядом с Валантеном. Платье было заранее заказано эссине Витоле, и сшила она его мастерски, чтобы можно было подтянуть в некоторых местах и идеально подогнать по фигуре молодой матери, скрыв временные недостатки. Ситуация была торжественной и практически официальной, так что Валантен не мог, например, ее обнять…　

   А жаль. Это было бы замечательно, слушать салют в честь рождения их первенца, и чтобы он ее обнимал. И никого больше не было на этом балконе.　

   Но Валантен взял ее за руку, они переплели пальцы. А когда пушки умолкли, он тихонько напомнил:　

   — Ты обещала мне еще сына и дочь, моя леди. Конечно, пока можно не торопиться.　

   Тьяна лишь улыбнулась. Их первенец родился не далее как вчера, и даже говорить об остальных «обещанных» детях она была пока не готова.　

   — Поздравляю, герцогиня, — сказал, подойдя, король, — и желаю вам еще много таких салютов.　

   — Благодарю, ваше величество, — ответила она, — могу ли я обратиться к вам с просьбой? Есть ли возможность дать дворянское звание девушке, которая очень мне помогла?　

   — Хм. С арлинским кольцом? Это исключено, миледи. Это исключено навсегда, — однако король улыбался и ему стало любопытно.　

   — О, нет, — воскликнула Тьяна, смутившись, — об арлинстве речь не идет, конечно же!　

   — Тогда проще. Однако мы вроде условились, что ваши просьбы не наносят ущерба моему кошельку, — пошутил его величество. — А вот к супругу вы всегда можете обратиться. Герцог Нивер так же имеет доминатное право и может сам даровать низшее дворянство, а вводить его в расходы вам по статусу полагается, как законной супруге. Дворянство в данном случае означает земельное владение тоже, дорогая моя леди Каменных островов.　

   — О, ваше величество, — Тьяна смутилась еще больше.　

   Она действительно не подумала о таких нюансах. Герцогиня Нивер, называется…　

   — Мы это решим, дорогая. — улыбнулся герцог Нивер. — это все возможно.　

   Тем временем эсс Хойр приблизился к леди Фан, которая отошла в сторонку, к перилам балкона.　

   — Простите меня, миледи, — сказал он виновато. — Я очень раз вас видеть. Вы даже не представляете, как.　

   — Что вы, эсс, не извиняйтесь, — леди искоса взглянула на колдуна, — я понимаю ваше душевное состояние.

   А уже не солнечно. Красивый закат, правда?　

   — О, да… — колдун озадаченно посмотрел на закат, — все-таки это было дерево, — продолжал он, следуя своим мыслям, — никаких аллегорий, очень просто.　

   — А, вы про Дерево Любви? Тьяна мне писала. Помилуйте, эсс, тому парню, Дайне, было двадцать? Это в наши преклонные годы можно рассуждать, из каких чувств составляется любовь, а такие молодые просто влюбляются, и это правильно.　

   Хойр не сразу понял, что леди насмешничает.　

   — Да, — он кивнул, — но Дерево Любви, тем не менее помогает понять суть заклятья, и почему она снялось. Я считаю, что леди Тьяна не смогла бы его снять, если бы не прошло время и не случилось то, что случилось. И хорошее, и плохое.　

   — Да, возможно, — кратко согласилась леди, которую этим вечером не тянуло на размышления, — а что будет с Кариданами?　

   — Это вопрос к графу Эйнари скорее. Или к его величеству. Министр в Синем замке. Его казнят, скорее всего. Но графиня, конечно, очень интересует и тайников, и гильдию. Ее талант и семейные секреты достойны самого внимательного изучения. Так что, остаток жизни она совершенно точно проведет или в Синем замке, или в одной из цитаделей гильдии. Все-таки это весьма незаурядная женщина. Ее сын был лишь исполнителем ее воли, согласитесь.　

   — А лорд Эркат, леди Уна?　

   — Им просто придется это пережить. Их вроде бы ни в чем не обвиняют, — пожал плечами колдун, — чувствую себя виноватым, я не сумел решить проблемы леди Тьяны. Это будет вечным укором мне как мастеру гильдии.　

   — Не все плохо, — леди Фан разглядывала закат, — сделанная вами защита, как я поняла, хорошо защищала.

   Я вот тоже хотела помочь Тьяне, и не смогла. И в решающий момент она осталась одна, и ей пришлось размахивать кочергой.　

   — Э… миледи, — Хойр коснулся ее руки, — вы самая потрясающая из женщин.　

   — Бросьте, эсс, — она улыбнулась и достала из своей бархатной сумочки маленький, но толстый томик, — вот что, я ночью искала в монастырской библиотеке, чего бы утешительного почитать, нашла какой-то трактат о вреде самомнения и о порядке вещей. Если вы навестите меня после ужина, я почитаю вам вслух, эсс.　

   — Э… почитаете вслух? — немного растерялся колдун.　

   — Ну, да. Для утешения, и для восстановления вашего душевного состояния.　

   — О, Элла. Да, я в этом нуждаюсь!　

   — Тогда до встречи, — леди ушла с балкона, а эсс Хойр еще некоторое время с глупейшей улыбкой разглядывал закат.　

   Скоро закат погас совсем.　

   Но утром, конечно же, солнце взойдет опять.　

   Как обычно:)　

   
Конец

   
Март, 2017

  [image: chapter_end]

Content
Сапункова Наталья Жена чудовища
Наталья Сапункова. Жена чудовища








Глава 9. Чужие разговоры


Глава 12. Маленькая тайна леди Фан
























Глава 36. Вопросы и обстоятельства, и немного      любви




















вышло






OEBPS/vignettes/title_before.png





OEBPS/page-map.xml
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              



OEBPS/vignettes/chapter_end.png





OEBPS/vignettes/title_after.png





OEBPS/images/bin00000002.jpeg
Apnunckoe Konbyo nedu ToHsl






OEBPS/images/bin00000003.jpeg
Apnunckoe Konbyo nedu ToHsl






OEBPS/images/bin00000001.jpeg
3nb 1 Ta TpaBHmua B ATTape!

~Tpowy npoweHNs, MUnean. Bbi B PAROCTHOM NONIOXEHIH? — TUXO CAPOCHN KONAYH
ToAa GHICTPO KNBHYNa

-OTkyaa Bbi 3HaeTe, 3cc?

MoTomy 4To 3cC Kane Hi pasy He OCMaTPHBAN €€, BOAR BOKPYT CTEKNAHHLIM KYGUKOM, Kak 370 4acTo genan
Xoiip 1 Apyrue KonayHb!

-Bbi CEi4aC NPIKANIA PYKY K XUBOTY, - IOACHII OH, - O4EHE XaPaKTEPHBII KeCT
-AX, 22, - OHa NOCMIEWHO ONYCTUNa PYKM

BCKope NonyCOTHIK, B3B0NHOBAHHBI  GrIEAHBI
ce6n crosa:

| NORbEXan ONATL, U COOBILMN, FBHO C YCUTHEN BuTankuBas 13

~Uynoswua... nopaa Aiiga HT B HUBEpe, C Tex NOp Kak OH Bexan, Muneau. TOBOPAT eLiE, YTo CHepTb repuora
ero pyk aeno.

-Ox, Her, - npowenTana TosHa. - 370 yixe nonHas syws!
-Enaroaapio, 3cc, - ckasan KonNAYH, - K MasHOMY KpEITLY, A3, MANEAN?
Eii 65in10 BC& pasHo, kyaa

Mocnywaiite MeHs, Mmuneau

nonpocun scc KaneH. — 1 KNATBEHHO 06A3aH BbiN 3aLLULLATL Bac, NOKa He caam





OEBPS/images/bin00000000.jpeg
eg0xHAURD BalreLeH

XKena Yyposuwa





